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PAULUS ANTONIUS w LAGARDE. 


᾿Ωφελήσων μὲν μὴ μεγάλα, δηλώσων 
d" ὧν δεόμεϑα. 


Iohannes Martianay et Dominicus Vallarsi ad recognoecenda Hie- 
ronymi onomastica quibus codicibus et quo modo usi sint cum e parte 
huius uoluminis altera perspicuum putem esse legentibus, hoc loco non 
exponam : ipee tres adhibui 

F frisingensem saeculi VIII exeuntis, 

-H babenbergensem saeculi IX exeuntis, 

B berolinensem saeculi XII. 
ac frisingensis quidem, nunc monacensis 6228, continet quae in uolu- 
mine meo 1,1—81,18 160,1— 18 edita sunt . de babenbergensi B IV 19 
legi poterunt quae Henr Ioach Iaeck in indice librorum babenbergensium 
I 88 scripsit . de berolinensi ipse exposui in praefatione quaestioni- 
bus in Genesin hieronymianis praemisea. 
praeter hos inspexi 

S scaphusanum 18, 

P babenbergensem alterum, saeculi XII. 
de quorum uno eodem loco dixi quo de berolinensi egi, alterum et 
ipsum Iaeckius descripsit I 89. 

S nolui conferre, cum partes eae quibus onomaeatica inscripta sunt, 
saeculi XIV exeuntis sint: ad babenbergensem alterum excutiendum 
otium quo perexiguo utor non suppetebat. 

codicum .B.FH discrepantiam adnotaui selectam, nisi quod nomi- 
num expliceatorum scripturam numquam uolebam celare et in ono- 
mastico altero ἢ totum excussi: unde spero fore ut pateat quam 
exigua eit iactura ex eorum quae in DF omisi absentià facta . graeca 
expressi αὖ potui, plerumque litteris minusculis quae dicuntur, cum 
unciales in typographeo non inuenirentur . litterarum hebraicarum 
formam imitari fere numquam poteram. 

superest ut me littera v codicem significauisse dicam Vallarsii, 
quem ille probae uetustatis et notae esse adfirmat, littera μ editionem 
Benedictinorum, littera & uallarsianam : de neutra e silentio meo con- 
Stare moneo. 


VI 


onomasticum Hieronymi prius in compendium redactum ueteri- 
bus bibliorum latinorum editionibus addi solitum esse scio, de quo in 
libro £heologische abhandiungen acturus sum. 
II 
Onomastica paginis 161—206 repetita unde sumpserim margo edi- 
tionis docebit. 
II 

Eusebii caesareensis liber περὲ τῶν τοπικῶν ὀνομάτων τῶν ἐν τῇ ϑείεε 

γραφῇ seruatus est in codicibus duobus, altero parisino graeco 772 — 
2282 — 464, de quo catalogus parisinus inspiciendus II 65, altero 
sirletiano antea, nunc uaticano 1456, quem primus adhibuit Vallarsius 
ac fuere etiam nostra memoria qui inspiciendum curarent . ego neu- 
irum librum ipse contuli, sed quae ex uaticano habeo deprompsi a 
Vallareio, parisini scripturas conlegi ex editionibus Bonfrerii et Mar- 
tiangei typis excriptis et editione PBertii manu exarata, quam inter 
libros uossianos seruat bibliotheca leidensis mihique permisit uir doc- 
trinae morumque elegantia pariter insignis ἮΝ du Rieu. non poteram 
&utem sine summa animi commoltione opus hoc.a bono et docto uiro 
omnium, ut uidere est, uirium intentione elaboratum intueri, qui per 
duo saecula neminem inuenit qui eis quae parasset uteretur . hoc 
unum addam in pagina codicis secunda de codice Thuani (uide me 
infra 1 269,19 II 44 ad I 85,3) haec legi codez ms'* Thuani descriptus 
fuit a curiosa et erudita manu: nam et graeca bene formata erant [hinc 
concludo fuisse in hoc codice etiam onomasticum Hieronymi prius] : 
praeferebat antiquitatem DCCC annorum . in. medio. libri ad. initium 
elementi D expansis el explicatis paginis hbri legebantur ἰδία uerba : Mc 
est liber sanc Germani autisioderensis episcopi, δὲ quis eum furauerit, 
anathema sit. 
siglis in commentario meo usus sum hisce: 

B Bertius in codice infra sub sigla p describendo. 

b editio I&cobi Bonfrerii inscripta Onomasticon. urbium et locorum 
sacrae scripturae seu liber de locis hebraicis ab Eusebio graece 
primum, deinde ab Hieronymo latine scriplus . $n. commodiorem 
sunc ordinem [re uera perquam incommodum  neglegentissime] 
redactus et uariis addilamentis aucí(us opera lacobi Bonfrerüi so- 
cielatis lesu. Parisiis 1681 forma oblonga. 

Bf Bonfrerius . hunc ego semper Bonfrerium uocaueram, sed typo- 
theta, ut labori et spatio parceret, interdum sua sponte Bf 
scripsit . quem corrigere non poteram: mea enim pecunia pre- 
tium errorum correctorum soluendum erat. 

C Iohannes Clericus in Sansonis geographi& sacra Amstelodami 
anno 1704 edita. 

M Iohannes Martianay in editione Hieronymi II. 


vil 


m editio martiangeana e codice parisino desumpta. 

p codex leidensis graecus uossianus oblongus quartus, inscriptus 
Κὐσεβίου τοῦ Παμφίλου ἐπισχόπου Καισαρείας τῆς Παλαιστίνης περὶ 
τῶν τοπιχῶν ὀνομάτων ἐν τῇ ϑείᾳς. γραφῇ . Liber nunquam antehac 
editus ez bibliotheca regia, cui ἐς aduerso respondet latina wuersio 
a5 Hieronymi de locis hebraicis multis. partibus auctior et. corre- 
ctor ez bibliothecis 555 Uictoris et. Iacobi Aug. Thuani . cum sup- 
plemento ei annoíationibus P. Berti, geographi et professoris re- 
g& . opus geographicum [hoc uocabulum deletum) ad intellgen- 
&iam et explicationem librorum uiriusque tesíamenti pernecessarium . 
additi sunt. indices. hebraici graeci. latini cum tabulis . inueni in 
codice folium alia manu inscriptum ita P. Berti cosmographi et 
professoris regii de locis hebraicis seu terra Chanaan . opus post- 
humum, et ab ipso non absolutum, et a dno dauuergne in hebraicd 
léngud professore regio magno studio ac labore perfectum . ita, αὖ 
non liqueat utrum codex manu Bertii an Áruerni illius scriptus 
sib : neutram noui. cf Scaligeri epistulas 355 357. 

V Dominicus Vallarsi in editione Hieronymi III, cuius repetitionem 
tantum habeo uenetam. 

v editio uallarsiana. 

X codex parisinus. 

y codex uaticanus. 

hos testes adhibui ita ut bp adcuratissime conferrem integros, mv 
inspicerem ubi inspiciendi osse mihi uiderentur, latina nec in b nec 
in p curarem, commentarium Bertii doctissimum et bonae frugis ni fal- 
lor plenissimum plerumque neglegerem . nam et hebescente oculorum 
acie ad maiora reseruand& uetabar ad hanc scriptionem distinctam 
quidem sed minutam et euanidam incumbere neque geographiae ope- 
ram dabam, sed uersionem canonis iudaici graecam editurus rimabar 
quo modo saeculo quarto nomina propria in ea obuia scripta essent. 

iam breuibus artificii critici summam comprehendam. e consensu 
testium bmp efficitur quid in x legatur, ita ut qui x habeat illis bmp 
carere possit . xy aut ex eodem fonte deriuati aut x, quod probabilius 
est, ex ipso uaticano descriptus est, ita αὖ qui y contulerit, ei x cu- 
rare non sii necessarium . quae p praebet uel cum Hieronymo magis 
quam b consona uel ad editionem hebraicam propius accedentia, 
coniecturas Bertii esse scio tacite scripturam codicis x quo solo in 
graecis utebatur mutantis . cum de uaticano codice conferendo despe- 
randum mihi esset, petiui ut parisinus legato regis nostri sponsore mihi 
mitteretur . sed quo tempore haec scribo ne responsum quidem ad 
litteras est : quam inuidiam si Galli se decere arbitrantur, falluntur. 

superest ut tantis in hoc uolumine angustiis typographicis pressum 
me esse dicam quantis umquam antea me circumueniri non memini. 


VIT 


nam ne in Genesi quidem edenda ea expertus sum quae hic Gottingae 
in typographeo academico . quae enarrare et longum est et inutile et 
taedii nausiaeque plenissimum : id uere dixero me, seuerum aliorum, 
multo seueriorem mei ipsius iudicem, his angustiis typographicis ex- 
cusata omni modo habere quae in hoc uolumine minus quam cupiam 
adcurata minusque commoda ad utendum edita sunt . nam tot rebus 
minimis curandis distinebar, ut maiorum interdum obliuiscerer: de 
multis ne cogitari quidem poterat: et ne tum quidem postquam operis 
plagulas imprimendas tradidi, malas manus ab eie abstinuerunt, quod 
aliquibus in locis uel minus exercitati intellegent . nam typos incuria 
nescio cuius in terram deiectos aut omnino non conlectos aut non suis 
locis repositos &ut repetitos inepte esse uidebunt qui sequentia consi- 
derauerint . I 19, 18 weniemu . 40 uersu adnotationum primo bis post 
Reg deest II . 47, 97/28 didicitur . 82, 4 tortitus . 82, 5. semporum . 
188 uersu ultimo ineunte addideram los . 185 adnotatio secunda ad 
uersum paginae secundum relata & me erat . neque numeri inaequali 
magnitudine offendentes ut pagina 28 summa et II 6, 19 uel litterae 
alienae ut 1 88,24 28 mea culpa irrepserunt . neque 217,84 ego 9011, 
scripsi neque 218, 63 '4edwd neque 256 uersu tertio adnotationum 96, 
ubi 6 debebat esse . sexies plagulas perlustraui . nisi theologus essem, 
habuissem qui hoc meo loco facerent : ut res sunt, qui architectus 
esse possim, cogor lapidarium agere atque albarium. 

ridiculum est quod II 95 96 adnotationes ad Genesin emendan- 
dam spectantes inserui . sed cum tanta typorum graecorum in hac 
urbe penuria laboremus, ut sedecim paginis quales hae meae sunt 
compositis feriandum operis sit, donec istae paginae emendatae ab 
editore et impressae sint, adeo lente procedebat partis graecae editio, 
ut qui latina excriberet, toto mense conlegam graecum anteuerteret . 
hinc patet me indices secundum et tertium conficere nondum potuisse 
quo tempore latinus ille ad II 94 peruenerat : quorum indicum prior 
speraueram fore ut latinum proxime exciperet . iam cum typi ad II 
81—94 adhibiti per dies triginta in formis conlecti stare per rgtiones 
typographei non possent, necessarium erat aliquo modo paginas 95 96 
explere ut plagulá B 6 impress& typi illi uinculis soluti operarum 
manibus redderentur. 

actum scriptumque Gottingae mense Martio medio MDCCCLXX. 


: Hieronymi liber interpretationis hebraicorum nominum. 


Philo, uir disertissimus ludaeorum, Origenis quoque 
testimonio conprobatur edidisse librum hebraicorum nominum 
eorumque etymologias iuxta ordinem litterarum e latere co- 

spulasse. qui cum uulgo habeatur ἃ Graecis et bibliothecas 
orbis inpleuerit, studii mihi fuit in latinam eum linguam 
uertere. uerum tam dissona inter se exemplaria repperi et 
sie confusum ordinem, ut tacere melius iudicauerim quam 
reprehensione quid dignum scribere. itaque hortatu fratrum 
ro Lupuli et Ualeriani, qui me putant aliquid in hebraeae lin- 
guae nolitia profecisse, ei rei ipsius utilitate conmotus, sin- 
gula per ordinem scripturarum uolumina percucurri ei uetus 
aedifiecium noua cura instaurans fecisse me reor quod ἃ 
Graecis quoque adpetendum sit. praeterea et illud in prae- 
zgsfalione conmoneo ui si qua hic praetermissa sunt, alteri 
seiat lector operi reseruata. libros enim hebraicarum quae- 
slionum nunc in manibus habeo, opus nouum et tam Grae- 
cis quam Laiinis usque ad id locorum inauditum, non quo 
studium meum insolenter extollam, sed quo sudoris conscius 
20 ad lectionem eorum prouocem nescientes, si quis igitur et 
ilos ei praesens uolumen, librum quoque locorum, quem 
editurus sum, habere uoluerit, parui pendei ructum et nau- 
siam ludaeorum. ac ne forte consummato aedificio quasi 
extrema deessel manus, noul testamenti uerba et nomina in- 
asterpretatus sum, imitari uolens ex parte Origenem, quem 
post apostolos ecclesiarum magistrum nemo nisi inperitus 
τό Hieronym hebr quaest | 19 Salust Iugurtha 4 | 21 Hieronym 
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negat. inler cetera enim ingeni sui praeclara monimenía τ 
etiam in hoc laborauit, ut quod Philo quasi Iudaeus omi- 
serat, hic ut christianus inpleret. 


Non statim, ubicumque ex A littera, quae apud He- 
braeos dicitur aleph, ponuntur nomina, aestimandum est s 
ipsam esse solam quae ponitur. nam interdum ex ain, saepe 
ex he, non numquam ex heth litteris, quae adspirationes suas 
uocesque conmutant, habent exordium. sciendum igitur quod 
tam in Genesi quam ceteris in libris, ubi & uocali littera 
nomen incipit, apud Hebraeos a diuersis (ut supra diximus) το 
incohetur elementis, sed quia apud nos non est uocum tanta 
diuersitas, simplici sumus elatione contenti. unde aecidit πὲ 
eadem uocabula, quae apud illos non similiter scripta sunt, 
nobis uideantur in interpretatione uariari. 

De Genesi. IS 

Aethiopiae tenebrae uel caliginis. Assyriorum diri- 
gentium. Adam homo siue terrenus aut indigena uel terra 
rubra. Abel luctus siue uanitas aut uapor uel miserabilis. 
Ada testimonium. ^ Árarat Ármenia siue mons uellicatus. 
Aschenez ignis sie adspersus.  Auila dolens siue parturiens. 2o 
Archath insidiae. Assur dirigens uel beatus aut gradiens 
siue arguens. Ánamim respondentes &quae.  Ámorraeum 
amarum uel loquentem. ^ Árucaeum circumrodentem me. 
AÁsennaeum leuantem me.  Áradium uindemiator meus suf- 
ficiens. Amathi indignatio mea.  Adama humus uel terra Ἂς 
siue terrena.  Árfaxath sanans depopulationem. Aram ex- 
celsus. AÁsarmoth atrium mortis. Adoram generatio excelsa. 
Ahizel pergens. AÁbimahel pater meus a deo. Abram pater 
excelsus. ran riseus arca uel capsa. Aegyptus tribulatio 
coangustans. Aggai quaestio uelfestiuitas. Amrafel dixit ut 20 
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: caderet. Arioch ebrius uel ebrietas. Astarothouilia uel fa- 
ciunt exploratores.  Amalec populus lambens uel lingens. 
Aner. Agar aduena uel conuersa. Abraham pater uidens 
populum. Ammon filius populi mei uel populus moeroris. 

S Abimelech pater meus rex.  Ázia uidens. Arbeequarta uel 
quattuor.  Ásurim nemus. Afer humus siue puluis. Abi- 
dahe pater meus sciens. JAdbel. Ader grex. Aser beati- 
tudo uel beatus. Ana responsio siue respondens. Aluham 
despiciens. AÁhia umbraculum.  Abdan desiderabilis. — Acan 

ro necessitas uel labor eorum.  Áran iracundus uel decus. Adad 
praecipuus uel patruelis.  Auith iniqua.  Achobor mures. 
Adollamitem testificantem siue testimonium aquae.  Áunan 
moeror eorum uel labores.  Áseneth ruina.  Áod inclitus. 
Amul parcens  Aggi festiuitas mea.  Aheri declinans. Aro- 

15 hedi uindemiator sufficiens. ^ Ariheli leo. dei πιο. ÀÁchi 
frater meus. Arad descendens.  Asom festinantes.  Atad 
lestimonium uel ramnus. 

Babylon uel Babel confusio. Bethel domus dei. Bara 
in malitia uel creatura. Bale praecipitans siue deuorans. 

20 Barad grando. Bersabee puteus satietatis uel puteus septimus. 
Buz despiciens siue contemnens. Bathuheluirgodei. Beeri 
puteus meus siue putei mei. Basemoth in nominibus siue 
delinquens uel ueniens aut posita. Balla inueterata. Benoni 
filius doloris mei. Beniamin filius dextrae. Balaam sine 

25 populo uel absque substantia eorum siue in eis. Beor in 
pelle. Bosra in tribulatione uel angustia. Badad praeci- 
puus. Balaannan habens gratiam.  Beria in clamore eius. 
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Bechor primogenitus uel in elitellis aut ingressus est agnus. x 
Cain possessio uel adquisitio. —Cainan lamentatio uel 
possessio eorum. ΟἿ amentes uel stupentes. Carnaim cor- 
nua. Cades sancta uel mutata. Cinaei possidentes. Cenez 
zelotypus uel possessio eius. Cedmonaei antiqua tristitia uel ς 
orientales. Camuhel resurrectio dei uel statio dei. Cedar 
lenebrae uel moeror. Cedma orientalis uel antecedens. Core 
esluitium. Caath molares dentes siue patientia. 
huc usque per simplicem C litteram lecta sunt nomina, 
exin adspiratione addita, id est per y graecum, legenda. το 
Cherubin scientia multiplicata uel quasi plures. Cham 
calidus. sed sciendum quod in hebraeo y litteram non habeat, 
scribitur autem per n, quae duplici adspiratione profertur. 
Chetim eonfracti. Chus Aethiops. Chanaan σάλος (hoc est 
motus) eorum uel negotiator aut humilis. Chalanne consum- τς 
maio fulura siue omnes nos. Chalech quasi uiride. Chap- 
turim manus exploratorum siue turturum. sed melius Cappa- 
doces.  Chesluim contecta regio eorum.  Cheltaeus mentis 
excessus siue fixus abscissus. sed hoc nomen in hebraico non 
incipitur consonanli littera, uerum ab heth, de qua iam, 
supra diximus. Charran foramina siue ira uel fodiens eos. 
sed et hoc nomen per n hebraicum incipitur. Chaldaei quasi 
daemonia uel quasi ubera aut feroces.  Chebron coniugium 
siue incanitator aut uisio sempiterna. et hoc m habet in prin- 
eipio. Chodollahomor quasi generatio manipuli siue quasi;, 
decorum manipuli  Chorraei de foraminibus: quos uocant 
Troglodytas. Choba condemnatio. Chased quasi populantes. 
sunt autem Chaldaei. Chet percutiens. Chettura thymiama 
offerens uel copulata aut iuncta.  Choadad praecipuum. 
Chabratha quasi electum siue graue. Chorri siue Chorraeus 20 
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1farina aut farinatus seu post me uel foramen meum.  Chazbi 
mendacium. Charmi uinea mea uel cognitio mea. Chaber 
coniunctio uel incantator. sedet hoc perm litteram scribitur. 
Dodanim patruelis. in propinquos uertitur et cognatos. 
5 Dedan solitarius siue fratruelis eorum.  Dasem frenum. Decla 
subtile siue palmata. Damascus sanguinis potus siue san- 
guinis osculum uel sanguis sacci. Dadan iudicans. Dan 
iudicium aut iudicans. Duma tacens. Dina iudicium istud. 
Debbora apis siue eloquentia. Dison fortis papilla siue cal- 
1ecabit eam. sed hoc syro sermone dicitur. ceterum hebraice 
pinguedo interpretatur aut cinis (id est fauilla) holocaustorum. 
Disan similiter ut supra, licet quidam putent fortem ele- 
phantem interpretari. Dennabaiudicium adferens. Dothaim 
pabulum «uel uiride eorum aui sufficientem defectionem. 
15 Eden uoluptas siue deliciae uel ornatus.  Euila dolens 
siue parturiens.  Eufrates frugifer siue crescens, Eua ca- 
lamitas aut uae ue] uita. Enoch dedicatio. Enos homo 
siue desperatus uel uiolentus. Euaeum ferum siue pessimum. 
Eber transitor. Elmodad ad matrem eius praecipuam siue 
zo0dei mensuram.  Ellasar dei declinatio siue hanc separans. 
Esrom iacula gregum. Eschol botrus siue ignis omnis. 
Efron puluis moeroris uel puluis inutilis siue puluis eorum. 
Eldaa& ad scientiam uel de scientia. Etthaeus formidans siue 
stupens. Edom rufus siue terrenus. Emor asinus. Efratha 
25ubertas sive puluerulenta.  Eser fictus, id est plasmatus. 
Esban ignis in eis.  Efraim frugifer siue crescens. XEsrom 
sagitiam uidens.  Esbel ignis uanus siue uetus. 
huc usque per breuem litteram E, nunc per productam 
nominum suní legenda principia. 
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Elisa deus meus uel eius salus uel ad insulam uel dei 
mei saluatio. Elam saeculi uel orbis.  Emim horribiles. 
Eliezer dei auxilium.  Efa dissolutus siue mensura. Esau 
factura siue rubeus uel aceruus lapidum siue uanus aut fru- 
stra. Elom regio campestris aut quercus uel roboreus. 
Elifaz dei mei &urum.  Emam calor eorum.  Ebal uallis 
uetus uel aceruus lapidum. Ela terebinthus. Er uigiliae 
siue pelliceus aut resurrectio uel effusio. — Enaim oculi siue 
fontes. Eroon (id est heroum) in facie eorum siue uigiliae 
dolorum. 

Fison os pupillae siue oris mutatio. Fut Libyae siue 
oris declinatio. Fetrusim dissoluens mensuram.  Filistim 
cadentes siue ruina poculi aut cadentes potione.  Farao 
dissipans siue discooperiens eum. — Faleg diuidens.  Ferezaei 
separanies siue disseminati.  Faran ferocitas eorum.  Fichol 
oS omnium, ab ore, non ab osse. Filistiim ruina duplex. 
Faldas ruina paupertatis siue cadens germen. Εἶδα nihil aut 
subito. Fiennon ori eorum aut ori uincto. Futifar os in- 
clinans ad dissicendum. Fares diuisio. Fetrefe libycus vi- 
iulus siue discooperiens uel certe diuisio aut os declinans. 
Fall mirabilis: Fua hiec, .aduerbium loci, siue rubrum. 
Fanuhel facies dei. 

Geon pectus siue praeruptum.  Gomer adsumptio siue 
consummatio uel perfectio. Gergesaeus colonum eiciens siue 
aduenam propinquantem.  Gerara ruminationem uidit seu 
maceria. sed sciendum quod gerara interpretatur incolatus, 
gedera uero maceria siue saepes. Gaza fortitudo eius. (xo- 
morra populi timor siue seditio. sciendum quod & litteram 
in hebraico non habet, sed scribitur per uocalem ».  Gether 
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itorcular uidens siue adcola explorationis. Gebal praeruptum 
siue uallis uetus. Geraris aduenae propinquantes siue cor- 
nupeta eorum, (aam uallis aestus. Gad tentatio siue la- 
irunculus uel fortuna. Galaad aceruus testimonii siue trans- 

5 migratio testimonii. de hoc in libris hebraicarum quaestionum 
plenius diximus. Gatham tangens risit. GGesen adpropin- 
quans palpationi eorum siue uicinitas.  Gersan aduena ibi 
uel eiectio eorum. Gera ruminatio uel incolatus.  Guni 
elatio mea siue hortus meus. 

10 Iobel dimittens aut mutatus siue defluet. Tubal delatus 
siue dimittens. Iareth descendens siue roborans. lafeth la- 
titudo. lauan est et non est siue columba. sed syrum esi. 
Iebusaeum caleatum siue praesepe eorum. [ectan paruulus. 
laree luna. Iobab mago patre uel distillans. lescha taber- 

15naculum uel unctio eius. Ismahel auditio dei. lsaac risus 
uel gaudium. ledlaf manum tollens uel manum ad os. Iexan 
durus siue durities. lesboc est cinis siue tactus. etur uer- 
sus aut ordinatus, Iudith laudans aut confitens aut iudaea. 
Jlaeob subplantator. luda laudatio siue confessio. Issachar 

zoesí merces. loseph augmentum.:' lordanis descensio eorum. 
Iaboc harena siue lucta. eus parcens aut faciens uel con- 
motus. leglam despiciens. lethran superfluus eorum. letheth 
dans. rad ciuitatis descensio. Iram ciuitas eorum. lras ui- 
dit fratrem meum uel fratris mei uisio. lamuhel dies eius 
15deus. Iamin dextera. Iachin praeparans. Iob magus. loa- 
hel uita dei siue exordium dei uel praestolans deum. lemna 
marina siue numerabilis. lesus planities siue est desiderium 
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46,10 | 35 Gen 46,10 | as Gen 46,10 | a5 Gen 46,15 | as Gen 46,14 | 36 Gen 
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meum aut certe saluator. lessul est dolore. Iasihel dimidium τ᾿ 
dei  lesar figmentum siue tribulatio. 

Lamech humiliatus aut percutiens siue percussum. Lu- 
dim nati siue prosunt fortiter. Leasbim deusüi siue flamman- 
ies. Lesa in salutem. Luth utilis. Lot uinetus siue decli- 5 
natio. Laban candidus.  Latusim malleatores. Laommim 
tribus siue maires. Lia laboriosa. Leui additus siue ad- 
sumptus. Lotan uinculum eorum uel ipse conclusus. 

Mauiahel quis est dominus deus uel ex uita deus. Ma- 
lalehel laudans deum. . Mathusale mortis emissio uel mor-1o 
tuus esi el interrogauil. Magog quod δῶμα (id est tectum) 
uel de domate (hoc est de tecto). Madai mensura siue quam 
sufficienter. Mosoch prolongatio siue defectio aui certe con- 
pressus, Mesraim hostes eorum siue mensura. sed seiendum 
quod Mesraim Aegyptus adpellatur. Mesa &qua rara uel eis 
uado. Melcha regina eius. Mamre diuisio siue perspicuum. 
Masec potum dans siue propinans. Moab de patre. Maacha 
frangens siue confracta. Madan metiens siue respondens. Ma- 
dian de iudicio siue de causa  Mabsam de iocunditalibus. 
Masma exaudientem. Massa leuans siue pondus uel ΟΠΏΒ. 20 
Maheleth chorus siue ἃ principio. Meza ex isto. Maneeth 
requiescens siue donanti. Masreca uecligal uanum siue sibi- 
lans uel trahens.. Meetabel quam bonus deus, Matred per- 
secutio siue uirga descendens.  Mezaab aqua auri siue 
aqua fluens. Mabsar munita. Magdihel de promissione dei 25 
siue turris dei uel magnifica& me deus. Madianaei uel Madia- 
nitae diiudicantes. Manasse oblitus uel necessitas. Merari 
amarus uel amaritudines, Melchihel rex meus deus. Machir 
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ruendens.  Memfon de ore eorum.  Melehisedec rex iu- 
stitiae. 

Naid motus siue fluctuatio. Noemma decus siue uolu- 
ptas uel fides, Noe requies. Nemroth tyrannus uel profugus 

saut transgressor. Niniue pulchra uel germen pulchritudinis. 
Neptuim scalpentes siue aperientes, Nachor requies luminis 
uel requiescente luce uel obsecratio nouissima. Nabaioth prophe- 
tans. Nabdehelseruiens deo uel ursus dei. Nephis refrigerium 
uelanima. Neptalim conuersauit me uel dilatauit me uel certe in- 
1o plieuit me. Naath requiescens. Noeman fidelis uel motus eorum. 

Orech longitudo. Ochozath tenens. Olibama tabernacu- 
lum meum in aliquo uel tabernaculi altitudo. Odollamites 
contestans aliquem uel testimonium in aqua. Ofim thalami. 

huc usque per o breuem litteram legerimus, exin per ex- 

:5tlensum pronuntiemus elementum. 

Ofir siue Áfir, quod per aleph litteram scribitur, inter- 
pretatur inritum uel herbosum. Ox uolentem. Omar popu- 
lus uel amarus. Onan moeror eorum. 

Bifath uidens buceellam siue uidens bona. odii, quod 

sohebraice dicitur rodim, interpretantur descendentes aut pa- 
&ruus iudicans uel uisio iudicii. BRBama tonans uel excelsa. 
Rooboth inclinatio uel plateae. Hagau aegrotans uel pascens. 
Bafeim gigantes. IHebecca multa patientia uel multum acce- 
pit uel patientia. Hemmseg uel Ruma uidens aliquid uel ex- 

35 (6188. Hachel ouis uel uidens principium aut uisio sceleris 
siue uidens deum. hoo autem secundum accentuum οὐ littera- 
rum euenit diuersitatem αὖ tam in contrarias significationes 
nomina conmutentur. Ruben uidens filius uel uidens in me- 
dio. Raguhel pastor dei uel pabulum eius deus. Rus caput. 

3o Hamesse pabulum uel tinea siue malitia de tinea. 
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Quod in principio dixeramus in uocalibus litteris ob- : 
seruandum eo, quod apud nos una sit interdum littera et apud 
Hebraeos uariis uocibus proferatur, hoc nunc quoque in $ lit- 
tera sciendum est. siquidem apud Hebraeos tres 8 sunt litte- 
rae: una, quae dicitur samech ei simpliciter legitur quasi 5 
per 8 nostram litteram describatur: alia sin, in qua stridor 
quidam non nostri sermonis interstrepit: tertia sade, quam 
aures nostrae penitus reformidani. sicubi ergo euenerit ut 
eadem nomina aliter atque aliter interpretentur, illud in causa 
esí quod diuersis scripta sunt litteris. hoc autem quod in τὸ 
Genesi diximus, in omnibus libris similiter obseruandum. 

Sela umbra eius. Seth posilio siue positus aut pocu- 
lum uel gramen aut semen seu resurrectio. Sem nomen uel 
nominatus. Saba captus siue captiuitas uel certe conuertens. 
Sabatha gyrans siue circuiens. Sabathaea cireuiens te uel 15 
cireumsessio tua uel sedes tua. Sennaar excussio dentium 
siue foetor eorum.  Sidona uenatio moeroris. Samaraeum 
lanam meam siue coniunctum meum. sed melius custos. So- 
doma pecus silens uel caecitas siue similitudo eorum. Seboim 
caprearum uel damularum siue statio eius mare aut statio λό 
maris. Salef missa. Sefar narratio siue liber. Serug corri- 
gia siue perfectus. Sarai princeps mea. Sichem umeri aut 
labor. Seor parua uel meridiana. Sennaab dentis pater siue 
foetor patris. Semeber nomen perditionis siue ibi perditio. 
Segor parua. ipsa est quae ei supra Seor. sed sciendum quias 
G litteram in medio non habeat scribaturque apud Hebraeos 
per uocalem ain. Sau siue Sauhe digne uel eleuatio. Seir 
pilosus uel hispidus. Saraa princeps. Sur murus uel di- 
rectus aub continens. Sabac conuersio siue rele. Sue loquens 
siue cantilena. Symeon exauditio uel nomen habitaculi. 3o 
Salem pax uel reddens. Sichimorum umeri. ipsa est quae 
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i et Syehem, sed in latinum et graecum sonum uertitur. GSe- 
beon stante iniquitate.  Sofar speculator eius uel bucina. 
Samma perditio. Safon speculator. Sobal uana uetustas uel 
uectes ad portandum.  Salama uestimentum uel pacifica. 

s Saul expetitus uel abutens. Saua eloquentia uel clamor. 
Sela ut eius uel dimissio eius ant petitio. Somthonfanech 
conrupte dicitur. nam in hebraeo legimus zapfanethfane, quod 
interpretatur absconditorum repertor. porro ab Aegyptiis di- 
dicimus quod in lingua eorum resonet saluator mundi. Sem- 

roron nomen uidens aut custos. Sared ut descenderet. Sefion 
egressum est os íristitiae. Suni pupilla mea uel secundus 
meus. Sare malitiosus uel sibilans. Syria sublimis siue hu- 
mecta. Sutalam radicatus. 

Tabech occidens. "Tachos silens. "Talam ros. 

15 huc usque per litteram T simplicem legerimus, nunc ad- 
spiratione addita legendum est. 

Thobel siue 'hubal ductus ad luctum uel conuersus ad 
uniuersa. "Thiras timens siue rediens ad superfluum. "Tho- 
gorma incolatus quispiam aut interpres. "Thares exploratores 

10laetitiae. '"Thara exploratores odoris siue exploratio adscen- 
sionis uel pastio. Thargal sciens iugum uelexplorator. Tha- 
mar palma siue amaritudo uel conmutans. 'Theman auster 
uel africus. 'l'hamna uetans uel deficiens. 'lThamnath perfecta 
pars siue consummatio data. "Thola uermiculus uel coccinum. 

25 Thesbon festinus ad intellegendum. 

Us eonsiliator. Ul dolens siue parturiens. Usam festi- 
nus eorum. 

Zamram cantio eorum uel tempus ostendens. Zelfan am- 
bulans os, ab ore, non ab osse. uel fluens os. Zabulon ha- 
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bitaculum eorum uel ius iurandum eius aut habitaculum for- x 
titudinis uel fluxus noctis. Zara oriens uel ortus. Zauan 
motus uel fluctuatio eorum. Zozomin praeparati in acie uel 
quae est haec aqua. 

Interpretationes de Exodo. 5 

Aser beatus. Aaron mons fortitudinis siue mons fortis. 
Aheberim Hebraeorum uel transeuntium.  Afferezei separati 
siue absque muro. Ánacin humilitas uana siue humiles uanos uel 
humiles consurgentes aut responsio uana aut monile colli. Aod 
gloriosus. Ámram populus excelsus. Áminadab populus meus τὸ 
spontaneus, Abiu pater meus est siue ipse pater. Asir uinctus. 
Abiasaf patris mei conlectio. Amalec populus brutus siue popu- 
luslingens. Ábiud patris robur siue pater eorum. Accherubin 
cognosce οὖ intellege siue scientiae multitudo.  Áchisamech 
fratrem meum roborans. I$ 

Beselehel in umbra dei. Beelsefon habens speculam. 

Caath patientia uel molares dentes siue dolans uel con- 
ponens. Cades sancta. Chanani negotiatores siue hic pau- 
perculus aut praeparati uel humilitas. Charmi uinea mea uel 
agnilio aquae. Cherubin scientiae multitudo aut scientia et ao 
intellectus. 

Dan iudicium uel iudicans. 

Ebraeorum transeuntium.  Ebrioth transitus. Etthi ti- 
muerunt siue obstupuerunt. Emori mater lux mea.  Eui fe- 
rales uel feroces. Enoch dedicauit. Emorraeifm loquentem ἃς 
siue amariceantem. Esrom sagittam uidens siue atrium tristitiae 
uel fortis. Ebron participatio tristitiae siue fortitudinis uel 
augmentum sempiternum. Eleazar deus meus adiutor siue 
dei adiutorium, Edom rufus. 

huc usque per E breuem litteram legimus, exin per ex- 4o 
tensum legamus elementum. 
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:  Elisafan dei mei specula uel deus mens abscondens. 
Elisabeth dei mei saturitas uel dei mei iuramentum aut dei 
mei septimus, Eleana dei possessio. Etham consummatus 
siue suscipiens nauigationem.  Elim aries.  Efa mensura, 

sEliezer deus meus adiutor. Eliab deus meus pater. 

Farao dissipans siue discooperuit eum.  Fithom os abyssi 
uel subito. Fua hic, aduerbium loci. siue adparebo. sed me- 
lius rubrum. Fallu mirabilis. Futiel hic declinans deum, 
aduerbium loci, non pronomen. uel declinans deus siue oris 

rdeelinatio dei. Finees ori parcens uel ore requieuit aut oris 
augurium.  Filistiim ceciderunt duo. Fasec transgressus siue 
iranscensio. 

Gad tentatio siue adcinctus uel latrunculus.  Gersam 
aduena ibi. Gersom eiectio eorum siue aduena ibi aut aduena 

i; pupillae. Gadihel adeinctio mea deus. CGadi haedus siue ten- 
tatio mea. Gamalihel reddidit mihi deus. Goel propinquus 
siue redimens. Galaad aceruus testis. super hoc in libris he- 
braiearum quaestionum plenius diximus.  Guni horli siue 
adrogantia mea. Gabua sublimitas. Gomor mensura attico- 

z0rum choenieum trium. 

Israhel est uidere deum siue uir aut mens uidens deum. 
et de hoe in libris hebraicarum quaestionum plenius diximus. 
lethro superfluus huius.  lebusi calceatus siue praesepe 
meum. lIamuhel dies eius deus. Iamin dextera. lachin prae- 

1jparans. lessaar est meridies siue meridianus aut unctio mea 
uel μοεαφορικῶς oleum. ochabeth ubi est gloria siue est 
grauis aui domini gloria. lthamar ubi amarus uel ubi 
palma uel est amarus siue insulae palma. lesus saluator. 
In mensura liquentis materiae. 

3: Leui additus. Loboni filio meo uel cor ego aut candor. 
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Mesraim bostes eorum uel Aegyptus. Moyses uel Moses 
adirectans uel palpans aut sumptus ex &qua siue adsumptio. 
Madian de iudicio. Merari amara siue amaritadines. Mooli 
de infirmitate siue chorus meus aut ab initio. Mosi adirec- 
tator uel palpator meus. Misahel tactus dei siue quis in- 
terrogauit. Magdolon quis grandis uel turris. Moab de patre. 
Maria inluminatrix mea uel inluminans eos aut. zmyrna ma- 
ris aut stella maris. Mara uel Merra amaritudo.  Marath 
amara. Man hu quid est hoc. 

Neptalim latitudo. Nafec pruna uel carbo siue seductio. 
Naason augurans uel augur fortis. Nadab spontaneus. Naue 
semen uel germen uel pulchritudo. 

Ozihel fortitudo mea deus. Omer crispans siue ma- 
nipulus. Oliab protectio mea palier. Oefi trium modiorum 
mensura. | 

nomina quaituor quae secuntur per exiensam legenda 
gunt litteram. 

Oreb ardor siue siccitas aut coruus uel solitudo. Ori 
lux mea. On labor uel dolor. Or iracundia. 

Ruben uidens filius uel uidete filium.  Ramesses into- 
nuit laetus siue malitia de tinea. Raguhel pastio dei siue ami- 
cus eius deus. Rafidim laxae manus uel sanitas iudicii aut 
uisio oris sufficiens eis. 

Symeon audiuit tristitiam uel nomen habitaculi. Sefra 
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20 


adhaesit uel placens. Seffora auis eius uel pulchritudo siue 25 


placens. Sor meridianus. Sorihel coangustans deus uel ro- 
bustus deus, Salutentatio respiciens. Saul expetitus siueabutens. 
Semei audi uel auditio mea. Sethri exactor meus uel abscon- 
sio mea, Socchoth tabernacula. Sur murus aut robustus siue 


angustia uel mandatum. Sin amphora uel tentatio siue rubus. 3o 
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1 Sinai rubus amphora mea siue mensura mea uel mandatum. 
Sabbata requies. Settim spinarum. 

Theman auster. Thelame riui aquarum uel agger aqua- 
rum. Thola uermiculus aut coccinum.  Theeth subter. 

5 Ur ignis aut lumen. 

Zabulon habitaculum forüitudinis. Zechri memoria mea. 

finiunt interpretationes hebraicorum nominum libri Exo- 
di, inter quas οὗ quae sunt de Leuitico potes inuenire, ex- 
eeplis quattuor, quas subnectere curauimus. 

10 — DBadri. Fath x4íua, id est plaga, uerbi gratia quod di- 
eimus plaga sepiemirionalis uel meridiana.  Melcho rege. 
Salumith retributio uel pacifica. 

Interpretationes de Numero. 
Áaron mons fortis. Aminadab populus meus sponta- 

i neus. Amiud populus meus inclitus.  Abidan pater meus 
judex. Aggelaoni adnuntiat iniquitatem meam. Ahiezer fra- 
ler meus adiutor. Amisaddai populus meus sufficiens. Áchran 
turbauit eos.  Áhira fratris mei amicus. Ánan nubes. Abaia 
pater meus iste uel patris mei abundantia. Áseroth aírium 

x angustiae siue beatitudines. Amihel populus meus dei. Amath 
indignatio uel uter. Ahiman frater meus quis. AÁnacim mo- 
nile collo sublimi.  Atthi obstupefaciens uel perterrens. 
Ábiram pater meus excelsus. Aunan non est uel inutile. 
Árrad suscitauit descendens uel suscitauit descensionem. Atha- 

s rim exploratorum. Áei quam Graeci 42o4oyíav uocant. Ar- 
non aceruus tristitiae siue laus. Ar suscitauit uel uigilia. 
Ámmon populus moeroris. Agag δῶμα, id est tectum. 
Assur beatitudo siue gressus. Aggi festiuitas siue sollemnis. 
Árodi maledictio sufficiens siue maledictus. riheli leo deus 
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Num 1,11 | τό Num 1,11 | 16 Num 1,12 | 3; Num 1,1; | 17; Num 1,53 | 18 
Num x5 | 18 Num 1,15 [| 38 Num 3,2 | 19 Num 11,35 | 2o Num 13,12 | 20 
Num1gar:| 2r Num 13,22 | zz Num 13,22 | 2a Num 13,29 | 25 Num 16,1 | 
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meus. AÁmol pepercit. Aserehel beatus deus.  Afar fodit 
siue humus. Agla sollemnitas ista uel uitulus. Achiram fra- 
tris mei sublimitas. Arad descendi. Aber conmisit uel cer- 
lamen iniit aut parliceps. Araboth humilem planam atque 
campestrem. Ábarim in iransitu, quod significantius graece 
πέραν dicitur. Atharoth coronue. Ároer subleuans uel ua- 
euefactio uigilis aut, myrieae. Ahiroth scalptum.  Alus fer- 
menia siue conmisce, quod graece dicitur φυύρασον. Arada 
obstupuit, admiratus esi. Ásmona festinus siue festinans aut 
numera. Aggedgad adnuntia siue adcinctus uel latrunculus. 
Ahiam umbraculum siue praerupta. Alamon super multita- 
dinem aut despectio. Abelsattim luctus litorum uel riperum. 
Aerabbim scorpiones uel decentem.  AÁdar sublimis uel pal- 
lium. Asemona os eius, ab osse, non ab ore. Ásmo nouis- 
simum eius. Arebla insidiatrix. Ain fons. Azan fortitudo 
eorum. Ahihod fratris mei gloria. 

Beniamin filius dexterae. Bamoth in morte sine excelsa. 
Basan bruchus siue pinguedo. nam quod interpretari solet 
ignominia uel confusio, busa dicitur. Balac lingens uel eli- 
dens siue inuoluens. Balaam uanus populus siue praecipitans 
eos uel sine populo. Beor in pelle. Bahal habens siue uir. 
Behelfegor habens os pellieeum. ΒΟΟΣ in sagmate uel in- 
gressus est agnus. Bale praecipitavit siue absorbuit. Baria 
in malis uel in conmutatione eius. PBehelsefon habens aqui- 
lonem siue speculam.  Baon in iniquitate.  Barnee electa 
conmotio. Bethanamra domus pardorum siue domus amaritu- 
dinis. PBeelsefon adscensio speculae. Betharan domus arcae 
uel montium aut adscensus humilium. Bahalmeon habens 
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: habitaculum. Benacan filius necessitatis. Baci luctus siue 
in uomitu aut uetus. 

Cades conmutatus siue sanctus. Ceni aerarius meus siue 
nidus meus aut possessio. Citiis stupentibus siue mirantibus. 

5 Canath aemulatio siue zelotypia. Calaath ecclesia uenit uel 
uoces. Cadesbarne conmutatus electus uel mutabilis. Caria- 
thaim uilla uel oppidum eorum. Core caluitium. .Camuhel 
resurrectio dei aut stabit deus. 

huc usque per C litteram simplicem legerimus, exin ad- 

rospiratione addita nominum sunt legenda principia. 

Chanaan reuersus est siue quasi respondentes aut quasi 
mouentes. Chaleb quasi cor aut omne cor uel canis. Cha- 
mos congregatus uel quasi adtrectatio. Chozbi calix in me 
siue inmola mihi. Chenneroth cithararum signum aut quasi 

z;lucernae. Chaslon scelerata tristitia uel quasi protectio. Che- 
rubin quasi plures aut uermiculata pictura uel scientiae mul- 
titudo. 

Duhel agnoscant deum. Dathan donum eorum siue suf- 
ficiens donum.  Dibon sufficiens ad intellectum uel abundan- 

20 ler intellegens. Dibongad sufficienter intellegens tentationem. 
Defeca adhaesit uel remissio. Deblathaim lateres siue mas- 
sas, quas de recentibus ficis conpingere solent, quas Hebraei 
deblathan, Graeci παλάτας nuncupant. in praesenti loco nomen 
quod proposuimus interpretatur παλαάται eorum. 

25 Efraim crescens siue frugifer. Eldad ad solum siue so- 
liarum uel ad unum. Erma anathema eius. Esebon cogi- 
iati0 siue cingulum moeroris. Edraun descensio pastorum. 
Elcan pars eorum uel testimonium eorum.  Esbel ignis uetus 
siue uanus. Eui desideraui. Elade ad adscensum.  Ebrona 

3olransgressus siue (iransgressio.  Enihel gratia mea deus. 
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45,15 | r4 Num 34,11 15 Num 34,21 | τς Num 75,89 | 18 Num 1,14 | 18 Num 
16,1 | xy Num 33,34 | 2o Num 33,45 | 2x Num 33,12 21 Num 33,447 | a5 Num 
1,,0] 2ς Num 11,:6|36 Num 1445 | 36 Num 21,36 27 Num 21,33 | 28 


Num 26,50? | 38 Num 26,38 | a9 Num 31,8 | a9 Num 33,3 | 29 Num 33,34 | 
10 Num 34,33 


2 


18 


Efoth superindumentum uel superumerale. Eschol botrus siue : 
ignis omnis. 

huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per ex- 
tensum legamus elementum. 

Elisar pater meus fortis siue pater meus coangustans. 5 
Eliab deus meus pater uel deus pater. Elon exercitus fortitudo. 
Elisame deus meus audiuit. Elisama deus meus audiens. 
Elisafath deus econgregauit uel dei mei protectio siue ab- 
sconsio. Enan nubes. Edrai inundatio pascet me. Er uigi- 
lans aut consurgens uel pelliceus. Elon quercus siue αϑλαΐν. το 
de quo in libro locorum plenius diximus. Eran uacuefecit. 
Etham fortem. Esaun uoluntas moeroris siue fortitudinis. 
Enon fons tristitiae. Elidad deus meus patruelis uel deus 
meus paliruus. 

Fadassur redemtio fortis siue uallata. Fegihel occurrexs 
mihi deus uel oecursio dei. Faran ferus eorum uel frugifer. 
Faleti saluator meus.  Faeleth ruina ueldeiectio. Fasga ab- 
scisus uel dolatus aut os multum, ab ore, non ab osse, Fe- 
thora oris exploratio siue buccella luminis uel os turturis. 
Fagur oris pellis uel hiauit. Finees os requieuit uel silet 2o 
uel ori pepercit. Fares diuisio. Finoni os meum nepotum. 
Farnach uitulus saginatus aut discessio mea. 

Gedeoni tentatio iniquitatis uel tentatio humilitatis 
meae. CGarizin diuisio siue praecisio. 

Iefanne innuit uel innuens. legal propinquus uel redi- 4; 
mens. lesu saluator. lazer adiutum. larden descensio eo- 
rum uel uide iudicium. lassa dimidia uel factum mandatum. 
Iaboc lucta uel puluis. Iariho odor eius uel luna. Iasub con- 
uersio. [416] expectauit deum. lamna mare uel dextera eius. 
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rlesui quod est desideraui uel aequalis meus. Iaasel dimidia- 
uii deus. leser plasmauit, hoc est finxit. uel fictum. air 
inluminans.  letebatha bonitates siue declinauit ut ueniat. 
Isimoth adducet mortem. Iegali redimensme uel propinquus meus. 
5 Lahel in deum uel deo. Lomna alba uel candida. 

Manasses obliuiosus uel quid oblitus est. Madiani con- 
tradictio uel responsio. Medad mensus est. Michahel quis ut 
deus. Machi quid quia. Mathana donum. Medaba aquae emi- 
nentes. Machir restituet siue uenumdabit uel de infirmitate. 

το Maala chorus uel infirmitas. Melcha rex eius. Malchihel rex 
meus deus. Maceloth ecclesia. Mathca dulcedo uel saturi- 
tas. Maseroth exclusiones uel uincula auf successiones siue 
disciplinae, quod in nostris codicibus Mazuroth legitur. 

Nathanahel deus meus uel donum dei. XNaabi abscondit 

15 06] requieuit in me.  Nefe sufflans uel suspirans. Namuhel 
dormiuit deus siue in quo deus. Noa motus, quem Graeci 
significantius σάλον uocant. Neeman decus siue motus eo- 
rum. Namra pardus siue amaritudines. Nabau ueniemu 
uel in conclusione. Nobe latrans. Naason serpentinus uel 

20 augurium. 

Othotham signum eorum. Ozni auris mea. Ofan mari- 
tima eorum uel thalamus eorum. ΟἿ ignominia. sed apud 
Hebraeos per heth litteram scribitur. 

huc usque per o breuem litteram legerimus, exin per ex- 

25tensum legamus elementum. 

Obab dilectus siue amplexus aut saepes. Ori coquens uel 
claudens me uel adprehendens. Osee saluator aut saluans. 
Onan dolor uel iristitia eorum uel mussitatio uel murmu- 
ratio. Or lumen. Obath magus uel pythonissa, quam Graeci 
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ἐνγασερίμυϑον uocant. Og coaceruans siue absconditus. Oni z 
dolor meus. 

Rafao sanans aut medicans. Roob plateae siue latitudo. 
Recem uarietas siue pictura. Hebe quattuor. sed per ain lit- 
teram scribitur. Rathma uisio consummata siue iuniperus uel s 
sonitus.  Remmonfares mali granati diuisio siue sublimium 
diuisio. Reesa fraenum. 

Saddesor uberum eorum lux uel uberum lumen. Sala- 
mihel retribuens mihi deus uel pax mes deus. Surieaddai 
continens mea ubera uel fortis meus dominus. Surihel con- xo 
linens me deus uel fortis meus deus. Sear pusillus. Samue 
audiens. Safat iudicauit. Sodi arcanum meum uel exclusit 
me. Susi equus meus.  Sethur absconditus uel deuertens. 
Sisai longaeuus meus. Soon Tanis urbs Aegypti. Seon 
gramen quod non est uel germen inutile uel adloquium in- zs 
utile aui calor siue tentatio lacessiens. Sefor auis. Settim 
spinae. Satan conirarius. Seth positio siue posuit. Seir 
pilosus uel hircus. Salu tentatio respiciens. sed melius δόσεα» 
4c, quem fortunatum uel uegetum possumus adpellare. 
Sefion absconditus uel egredere os moeroris aut specula λο 
eorum. $Soni coccus uel pupilla mea. $ela petitio uel petens. 
Semron nomen uidit uel custos eius. Sichem umerus. Se- 
midahe nomen meum scientia. Salfaath umbra formidinis 
siue umbra in id ipsum, id est pariter. Suthala poculum 
mixtum siue spina uiridis uel madida. Sufan adterens siuea; 
adumbraculum rastrorum, quod hebraice dicitur sufafim. 
Sofar tuba. Sarahe uelamen siue princeps fratris. Sicher 
ebrietas. falim redde. Sabama conuersio quaepiam siue 
leua in eis uel tolle altitudinem.  Safan labium uel lepus 
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raut ericius. Socchoth tabernacula. Salmona umbra portionis 
siue umbra numerauit aut imago eius. Sin sitiens. Senna 
uoluntas siue mandatum eius. Sedada ex latere eius. Safan 
labium siue barba superioris labii, quam Graeci μύστακα uo- 

s cant. Safatan iudicans populum. Samuhel nomen eius deus. 
Salomi pax mea. 

Thola uermieulus uel coccinum.  "Thersa conplacens 
sibi, quod graece melius dicitur δὐδοκοῦσα.  Thena castra 
uel donata.  Theeth subter.  Thare exploratio uel pastura 

το 5109 nequitia. haec omnia quae ex littera hac posuimus 
cum adspiratione in suis legenda sunt principiis. 

Uapsi et finis meus. 

Zachur memor. Zarath alienus uel descensio. Zoob aurum. 
Zemeri iste exacerbans siue amaricans.  Zare ortus est. 

zs Zeferuna hocos uidistis, ab ore, non ab osse. Zamri psalmus 
uel canticum meum. 
De Deuteronomio. 
.  ^AdÀstaroth caulae uel praesepia, ouilia uel atria.  Áza 
fortitudo eius. Araba occidens siue uespera.  ÁArgob male- 
zodicta sublimitas. Aui feri. Auothiair gloria luminis uel 
uita luminis. ita tamen, αὖ pronunlietur auathiair. Acan 
necessitas. Aseroth atria siue uestibula, si tamen per heth 
οὐ sade litteram scribatur, si uero per aleph et sin, beatitu- 
dinem sonat.  Amora populi inluminatio uel populus eius. 
15 ÀAdama humus. | 

Behelfegor habens os pellis siue superius os pellis. Basar 
angusiia siue in augustia uel infantia.  DBosor in angustia- 
Beroth putei. Barne filius motationis. Balaam uanus po- 
pulus. 
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Cademoth ἃ principio mortis siue principium mortis. 1 
triaà nomina quae secuntur ex C per adspirationem 
legenda sunt. 


Chorraeus iracundus siue de foramine, quem Graeci τρω-- 
γλοδύτην dicunt. Chapturim manus turturum siue explora- s 
torum.  Chaptor Cappadocia. 

Edraim inundatio malorum uel natiuitas pessimorum 
siue descensio pastorum.  Erma anathema.  Euim iniqui. 
Ermon anathema tristitiae. Esdod effusio. Emmim populi. 

quattuor nomina quae secuntur per exiensam uocalem τὸ 
legenda sunt. 

Esau aceruus lapidum siue conlectio lapidum, quod 
graece dicitur λεϑολογεῖον, uel frustra aut factura, id est ποίησις. 
Elath terebinthus uel aulones. Emim terribiles. Ebal uo- 
Το uetus. τς 

Fasga abscisa uel dolata siue os delicti.  Faran auctus 
Biue succrescens. Fennador conuersio generationis. 

Gaza fortitudo. sed sciendum quod apud Hebraeos non 
habeat in principio litteram consonantem, uerum incipiat a 
uocali ain et dicatur Aza.  Gesuri juxia lumen uel uicinia 20 
luminis. Golan transmigratio eorum uel uolutabrum eorum. 
Gergesaeum colonum adplica. Gaulon uolutatio eius. Garizin 
diuisio siue aduena. Galgal rota uel reuelatio. Gai uorago. 
Gebal uorago uetus siue λϑολογεῖον. 

I litteram et L idcirco praetermisimus, quia eadem nomina a5 
in ceteris libris interpretantur et superfluum est dicta uel 
dicenda repetere. Ἡ autem a plerisque adspiratio putatur 
esse, non littera. de Καὶ superfluum esi mentionem facere, cum 
eliam apud Latinos exceptis Kalendis superflua iudicetur. 
igitur obseruandum quod eadem nomina quae hic vel alibi 3o 
praetermissa sunt, in aliis libris possumus inuenire. 
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1 Misor directum , quod graece dicitur δύϑεξα uel plana 
atque campestria. Maachathi fracti sunt mihi aut uenter per- 
cussus. Mosera eruditio uel disciplina eius. Mamoazer de 
longe uel alienatus. 

5 Oraim conceptus siue conprehensio. 

Raphaim medici uel gigantes.  Rabbath multitudo uel 
grandis. Rubeni uisio filii mei uel uidete inter me.  Hamoth 
excelsum signum siue uidit mortem uel excelsa. 

Sidon uenatio tristitiae uel inutilitatis. Sareon princeps 

το moeroris. Sanir leua nouitatem siue dens lucernae. Salacha 
leuans ueni ueltollens uenit. Settim spinae. Seboim capreae 
uel damma aut statio eius mare. Samech mandatum humile. 
Sina tentatio siue rubus, 81 tamen per samech litteram scribatur. 

Thofel insulsitas. 

15 Zozomim hae cogitationes siue quae est haec aqua uel 
in acie praeparati. 

De libro Iesu Naue. - 

Aiu quaestio. Adonibezec dominus meus fulgurans uel 
dominus contemptus uani si uero per sade litteram scri- 

20 batur, interpretari potest dominus meus iustus.  Ázeca for- 
titudo siue decipula. Ailon, quem supra Aulonem diximus. 
quod si Áeglon legere uoluerimus, interpretatur uacca eorum. 
Asor sagitta luminis. AÁxaf medicamentum. quod si legere 
uoluerimus Áxa, interpretatur furibunda. Áraboth humilia 

25 plana atque campestria. Álac pars mea siue lubricum. Aermon 
anathema moeroris. Anaba uua uel humilitas mea. Asdod 
dissolutio uel effusio siue incendium.  Árnon lumen eorum 
aut maledictio eorum.  Ároer suffusio uigiliae siue exurgens 
uigilia. sed melius myrice. Ader grex. Adraim congregatio 

3oeorum. Afeec continuit siue continentia. Adraim inundatio 
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pessimorum.  Accaron eruditio tristitiae uelsterilitas. Amas x 
indignatio' uel furor. Azotii, id est Asdodii, ignis patrui mei 
uel incendia.  Ascalon adpensa uel ignis infamis.  Ássaar 
mane, diluculum.  AÁcrabbim scorpiones.  Ádar magnificus 
siue pallium. AÁsamona os eius, ab osse, nonab ore. Achor 5 
iurbatio uel tumultus.  Adomim rubra. AÁnacam humilis 
exurgens. Áhiman frater eius. Ácsa claudicans uel factura, 
id est ποίησις. Athonihel tempus eius dei uel responsio dei. 
Adada usque ad testimonium.  Asergadda atrium adcinetionis 
eius.  Ásmona celeriter numera.  ÁÀuim &acerui lapidum, 1ἃ τὸ 
est A4JoAoyía. Ain oculus uel fons. Aengannin fons aut 
oculus hortorum.  Adollamin congregatio eorum.  Adasa 
noua. Athar deprecatio. Achazib mendacium siue stultitia. 
Àni pauper. Arab insidiae. Ammeta luctus.  Áccen nidus. 
Alala laxitas. Araba multa. Ataroth corona. Asrehel beatus 15 
deus.  Agla festiuitas eius.  Áser beatus, si per aleph et 
sin litteram scribitur, sin autem per heth et sade, atrium 
interpretatur. Ámathim indignatio (id est bilis) eorum. Ànem 
circuli uel coronae siue praecinens. ΔΌΣ aceruus lapidum, 
id est λεϑολογεῖον.  Affara uitulus uel taurus. Afara humus zo 
eius. aliis quippe litteris scribitur. Ámmona populus eius. 
Afani uolans ego. Aalee mille. Asarsualim atrium uulpium. 
Ásom os, ab osse, non ab ore. AÁsan fumus. Afarim fodiens 
mare.  ÁÀmes robustus. AÁmath populus adhuc.  Ácharan 
turbans eos.  Ámmon populus moeroris. Ámma populus?5 
eius. Annaceb cognomentum. Aser airium siueuestibulum. 
Adame eruores siue sanguines numero plurali. Aialon campi 
uel aulones.  Ánathoth oboediens uel respondens signum. 
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τ Abdo seruus eius.  Ámmador populus generationis.  Alal 
laxitudo, quam Graeci χαύνωσεν uocant, siue leuitas per ex- 
tensam primam syllabam.  Astarten facturam superfluam, id 
est ποίησιν περιττήν. —Astaroth factura (id esi ποίησις) explo- 

5 ratorum. 

Bethauen domus inutilis. Babylon confusio. Betharan 
domus irae uel domus montium. Baalgad habuit adcinctum 
uel nir adcinctus aut uir pirata nel fortunatus. Bethaisimoth 
domus deserta uel domus adducens mortem.  Bamoth ex- 

iocelsa. Baal habens. Baalmeon habens domicilium. Beth- 
feor domus oris pellium. .Begunim f&bri caementarii. Be- 
iharam domus sublimium uel montium. Bethanamra domus 
pardorum siue amaritudinum.  Bethaglan domus festiuitatis 
eorum. Betharaba domus humilis uel uesperae. Boon pollex 

:5uel in medio. Baala habens eam uel supra. Bala habens 
eam uel uir eius siue uenit haec. Baaloth in adscensu uel 
adscensus numero plurali. Bethafelet domus salutis. Bazeotha 
despectio uel contemptus. Bala uetustas. Basecoth adeps uel defae- 
catio. Bethdagan domus tritici. Beththafue domus mali, non a 

20 malitia, sed ab arbore intellegendum. Bethsur domus robusti. 
Bethanoth domus praecinentium.  Betharaba domus multa 
uel grandis. PBenennam in eis uel in medio eorum. Be- 
thagla domus festiuitatis eius. Beroth putei. Bethula uirgo. 
Bethmarchaboth domus quadrigarum. Bethlabaoth domus ue- 

25nientium. Balath habitus, ab habendo, non ab habitu, id est cultu 
uestis. Beram puteus altitudinis. Bethfese domus oris fluentis. 
Bethsamis domus solis. Beten uenter. Bethemec domus uallis. 
Benahel aedificatio dei.  Bethanath domus humilitatis uel 
domus respondens. Belathala habita, genere feminino, ab 
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habendo. participium est, non uerbum inperatiuum. Ba- τ 
nebarae filius fulguris. Balac elidens. 

Cariathiarim ciuitas ueluilla siluarum. —Cadesbarne con- 
mutata electae siue sancta electae. ^ Cades sanctitudo uel 
sancta siue mutata.  Cariatham ciuitas eorum uel uocatio s 
perfecta. Caina lamentatio. Ceila ad fundam iacta siue su- 
8scitans eam aut tollens sibimet. Carmelus mollis siue cognitio 
circumcisionis. Cariathbaal ciuitatem habuit siue ciuitas ha- 
bita. Cane calamus. notandum quod latinum canna de 
lingua hebraea sumptum est.  Casim summitas uel prin-:o 
cipium.  Catath siue Caath morsus uel congregati. Caseon 
duri fortitudine. Cabasam congregatio eorum. Cartham uo- 
cationem perfecit. Cedemoth prius uel orientales. 

huc usque per C simplicem litteram legerimus, exin ad- 
Spiratione addita legendum est. 15 

Chidon scutum uel clipeus.  Chifara catulus eius uel 
manus dissipata siue expiatio. quod autem diximus ,,catulus 
eius", leonem significat, quem Graeci uocant σχύμνον. Cher- 
mel molle uel tenerum siue cognitio circumcisionis.  me- 
lius autem, si interpretetur agnus tener. Cheslon reuelatio 2o 
eorum. Chisil robustus. Chabon quasi intellegens. —Chere- 
loth uidisti signum. Chsiloth stulti signum.  Chabul quasi 
germen. 

Dabir loquens uel loquela aut ursum timens. Dar 
generatio. Dibon abundanter uel satis intellegens. — Dabira s; 
loquens uel eloquentia uel ursum timens.  Dimona satis 
numerans uel sublimitas.  Dalani egens pauper.  Daleam 
egestas eorum. Duma silentium siue gaudium. Dana causa 
uel iudicium eius. Dabbath cliuus.  Dabrath loquela. De- 
dara generatio eius. Domna silentium. 3o 
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:Eglon uitulus moeroris uel festiuitas eorum.  Esdod effusio 
uel incendium siue patruelisignis. Euaeus lapidesconligens, quod 
graece dicitur &JoAdyoc.  Eui desiderans siue est. Esrom 
irascens uel sagitta uisionis. Eneam ecce ista uelecce sunt. 
s;Emmam mater eorum.  Eltholeth ad natiuitatem. — Ermon 
anathema siue damnalio. Esthahol ignis parturitionis. Esna 
δευτέρωσις, quam nos a secundo numero dicere possumus 
seeundantem, uel ignis uel edissertio. Esthamma concitatio. 
Esaan innitor siue confirmo. Elthecem protulit. Emec uallis. 

1Elee portio. Emeccasis uallis concisionis. Erma anathema 
eius.  Ennathon gratiam dantes.  Enarath ecce concepit. 
Kleath portiunculam. Elammelech ad regem. Esthamoe mulier 
uentris. Elthaeci nequaquam uomentem. 

huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per 

i, exiensum legamus elementum. 

Elo exercitus eius. pro δίπορίῳ enim semper in hebraeo 
aub turmae militum describuntur aut opes.  Engaddi fons 
haedi. Endor fons generationis. Engannim fous hortorum. 
Enadda fons exaeutus. Edroi inundatio pascens me. Eram 

19 Ulla. sublimis. 

Fesga dolata siue praecisa aut oris multi.  Faleti sal- 
uans me. 

Gazer praecisio siue diuisio.  Gosnam iuxta eam uel 
adplicatam. Gaza fortis, ab ain littera incipiens, non a con- 

1;Sonante gimel Geth torcular. Gessor adplicans lumen uel 
adplieans dirigentem.  Galiloth reuelationis uel transmigra- 
tionis. Gazaeo robusto.  Gethaeo torculari. Gadera saepes 
eius, Gaderoth maceria uel saepes. Galiloth colles. Gabaon 
collis moeroris. Gethachafer torcular eius humi uel fossum. 
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Gabathon sublimitas eorum uel collis moeroris. Gethremmon 1 
toreular excelsum uel torcular sublimium.  Golam irans- 
migratio eorum. Galim loca palustria uel acerui. Galgalis 
uolutabris. Gabaath collis patruelis. 

lerimoth timens mortem uel altitudinem morlis. lafie 5 
esb os, ab ore, non ab osse. abin intellegens uel intelle- 
gentia. lecnam possedit populum. lazer auxilium. larim 
saltuum uel siluarum.  abnehel aedificatio dei. Iagur colonus 
uel aduena. Iethan mercedes. lecthahel honestas dei. lepte 
aperiens uel apertus. lanum dormitans. letta extenderunt. ro 
lezrahel semen dei. lecdom incubuit populus. Ianua requies. 
Ieblaam desipiscens populus. lerfal dimisit deus. lecnaam 
possessio populi. Iafie adapertio uel ostensio siue super- 
ficies. Iafthehel aperiet deus. ledala manus maledictio. Ia- 
hiel requies dei. leraon timebunt. leracon aurugo, quam zs 
Graeci ixvsg» uocant,  lefonne nudus. letta inclinatio. 
lezer fortitudo uel adiutorium. 

Lachis interest uel sibimet uir. Lobna candor uel la- 
teres. Labo ingressus siue uenientes. Laamas ad iniquitatem. 
Luza ἀμύγδαλον, licet quidam interpretentur κλοεόν, torquem ao 
uidelicet. damnatorum, quam vulgo boiam uocant. potest 
autem interpretari et hic ipse. Labec acceptabiliss Lacum 
ad consurgendum.  Lesem ad nomen.  Lesemdan nominis 
iudicium. 

Maceda exustio siue orientalis uel in antecessum, id esta; 
prius. Madon contradictio uel habitatio. Masfa specula siue 
de specula. Masefa specula. Marom sublimis siue de ex- 
celso.  Masarfoth incendia siue de tribulatione rosirorum. 
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τ Maachathi uenter caesus siue fracta esí mihi Marom aliter 
amara tristitia. Mageddo pomorum eius siue coenacula eius. 
Medab aquarum fames.  Mefaath aquarum impetus siue ab 
eis tempora.  Manaim castra.  Maabehel congregatio dei. 

5 Modaba natiuitas. Medabena de oneribus. Magdalgad turris 
piratae uel turris adcincti.  Maresa a capite.  Maon habi- 
taculum.  Maaroth speluncae.  Meddin iudicium. Mahala 
chorus.  Melcha regina. Messa rixa uel azyma. Marala 
amara conscensio. Maalaf de mille uel de doctrina. Mag- 

zodalihel turris mea deus. Massadda requirentem siue reti- 
nentem.  Misor directa siue campesiris uel de tribulatione. 

Nafeddor conuersio generationis.  Nepioe dissoluti uel 
deceptio. Nasib titulus uel statio. Naabsan uel Nabas ex- 
siccata. Naal adscensio. Noa mouens siue conmotio. Nà- 

zs alal laudent. 

Oziph germinatio. Orchiataroth longitudo coronae. Oli 
infirmitas. Ozanoth quasi signum uel forte signum. 

huc usque per O breuem litteram legerimus, nunc per 
extensam legendum est. 

20 Oam uae populo siue insaniens. Oram uae excelso uel 
iracundia. Osa spes. Ocec diligens siue perscrutans. Ομ 
inclitus uel gloriosus. Ono dolor eius. 

Q litteram, quam neque Graeci resonant nec Hebraei, 
exceplis Latinis nulla alia lingua habet. unde et a nobis 

25 hic penitus praetermissa est. 

Raab latitudo vel fames siue impetus.  Recem uarietas 
siue uacuefactio. Rebe quartus uel ordinatus. Ramoth uisio 
mortis. Ragal pes uel deorsum ferens.  Hafaim gigantes. 
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Remmon sublimitas. Rama excelsa. Rabboth multi. Ramath : 
excelsa haec. HRoob late. Raccath maxillae siue bucae. 

Sarathan tribulatio eorum. Semron custos eius uel nomen 
uidit. Salacha tulit sibimet uel tentatio itineris. Saron prin- 
ceps tristitiae. Semronmaron custos amari moeroris. 98- 5 
bama leua excelsam siue conuersio quaedam.  Sarth uinculum 
uel angustia eius. Sin egrediens. Sechrona ebrii uel taber- 
nacula.  Sisai longaeuus.  Seme auditio. Sualim uulpes. 
Sicileg defaecatio uocis addactae siue effundit sextarium. 
Senesanna tollens rubum ueltentationes. Saloim emersiones τὸ 
uel emissiones.  Saraa erabrones uel angustia malorum. 
Socha tabernaculum uel umbraculum. Saarim portae. Sanam 
abundans siue egressus eorum. Samer custodita.  Sior par- 
uulum siue turbulentum. Sebacha reticulum. Selom auulsio 
uel dimissio siue ubi est ipse. Semdahe nominis scientia. τς 
Samari lana mea. 3614 latus, a latere, non a latitudine. 
Sabe septem uel septies. Sarith reliquiae. Sonim coccinum. 
Seon semini eius. Saasim incubuit egrediens. Sala tollens. 
Sames sol. Salabim adgrauans intellectum. 

Talam ros eorum siue inrorata. Tyrus quae hebraiceao 
dicitur Sor et interpretatur tribulatio siue angustia uel for- 
titudo. 

huc usque per T simplicem litteram legerimus, exin ad- 
Bpiratione addita legendum est. 

Thaffue malum, ab arbore, non a malitia intellegendum. 25 
siue tympanum apertum.  Thaanach respondens uel humi- 
litas. '"Thersa eonplacitio, quae significantius graece dicitur 
tÜdoxía. "Thalme suleus uel dependens. 'Thamna numerus 
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riuel fidelis siue numerata aut consummatio eorum.  Thenath 
ficus. Therela uidisti terebinthum. Thabor ueniens lumen. Thalla 
ager eius uel adpensio. Thafnathsare numerus operimenti noui. 

Ur aerarium siue ad iracundiam prouocans. 

5 Zebdi dotis meae. Zabdi fluxus uehemens siue abundans. 
Zif germinans. Zanoe reppulit uel iste requieuit. 
In librum iudicum. 
Adonibezec dominus fulminis siue dominus contemtus 
uani. Ahiman frater meus quis. Áxa claudicans uel ira- 
το 8665. Áthaniel tempus meum dei. Arrad consurrectio de- 
sceusionis aut testimonium descendens.  Áccho usque huc 
aui hamus uel humilitas eius. Álablacuellactea. Acrabbim 
scorpiones.  Ástaroth ouilia uel factura (id est ποίησις) ex- 
ploratorum.  Ánatha responsio.  Árasth artifex.  Abinoem 
xs patris mei decor. Abel luctus uel conmittens.  Abelmeola 
luctus parturientis. Ares 801.  Ábed seruus. Ármon ana- 
thema moeroris uel imago tristitiae. Auoth conmoratio uel 
sedes &ut uiculus siue incunabula. quod graece dicitur 
ἔπαυλις. Absan pater sordis. Abdon seruus moeroris. Alle] 
z0]laus. Aminadab populus meus spontaneus. 

Bezec fulgur uel contemptus uanus siue micans.  Baal- 
mesar habens uel uir ex principe. Barac fulgurans.  Bachal 
iugum. Bara creatura siue lectus.  Baracennim creatura 
nidorum siue tribuli. Baalberith habens pactum. Bera pu- 

25 teus. Berith pactum. Baalthamar habens palmam. Booz in 
fortitudine uel in quo uirtus. 

Cenez possessio contemptibilis. Cetron tenebrae eorum 
uel thymiama.  Cison inpegerunt siue duritia eorum uel 
laetitia. Carear inuestigatio.  Camon resurrectio inutilis. 
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quattuor nomina quae secuntur ex Clittera adspiratione x 
addita sunt legenda. 

Chetim insaniens uel formidans siue signata.  Chusan 
Aethiopia eorum. Chamos quasi adtrectans uel congregans. 
Chelion consummatio siue omnis dolor uelab initio. 

Debbora apis uel loquax. Dalila paupercula uel situla. 
Dagon piscis tristitiae. 

Enac humilis consurgens.  Eloi deus.  Ezri auxilium 
meum. Efoth superindumentum, quod graece dicitur émé»- 
δυμα siue ἐπωμίς. Efratha frugifera siue de cinere ueniens ro 
aut puluerulenta. et super hoc quid nobis uideatur, in li- 
bris hebraicarum quaestionum plenius diximus.  Efrathites 
humus aut puluis eorum siue frugifer. 

duo quae secuntur nomina per extensum legamus ele- 
mentum. I5 

Eud accipiens gloriam. Etam auis eorum. 

Fura laguncula uel frugifer. Fanuhel facies dei.  Fua 
operarius uel sonitus uel euidens. Fares diuidens uel uio- 
lentus siue diuisio. 

Gaas conmotio. Gera ruminatio. Gedeon circuiens in 20 
utero siue tentatio iniquitatis eorum.  Gabatha collis siue 
sublimis. Garizim adcola siue &aduena eius. Gaala abiciens 
uel reuelatio. Gaza fortitudo eius. Gadam tentatio uel ad- 
cinetio populi. 

Iezbaam defluens uel desipiscens populus. ]abin intel-:25 
legens uel sapiens. [86] cerua uel coniugium ceruale siue 
incipiens. Ioas sperans siue temporalis uel domini robur. 
lerobaal iudicet Baal uel iudicem habens aut superior siue 
iurgium habens.  lecbace torcular lupi. ecba torcular. 
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rlotham est perfectus. air inluminans. Ionathan columbae 
donum uel columbae dedit aut domini donum. labes ex- 
siccata uel siccitas. 
Canticum Debborae. 
5 Lapidoth lampas siue quasi os cultri, ab ore, non ab osse. 
Lais leo vel sibimet uir. 
Meroth aquae sacramentorum.  Maaz robustus fortis. 
Mere manifestus uel inluminans ant apertus. Mello plenus. 
Manue requies. Micha quis hic, aduerbium loci, uel quis iste. 
το Nahellel laus hymnus. Νίαδο latratus. 
tria nomina quae ex o subiciuntur per extensam legenda 
sunt litteram. 
Obeth seruiens. Obab dilectio. Oreb coruus aut siccitas. 
Rachab adscensio uel conscendens. Rasathaim inpietas 


z5 eorum. 
Sasai longaeuus uel senarius. Sefeth specula. Salabbim 
salus cordium. Syria sublimitas.  Sairath capra.  Semegar 
nomen aduenae siue ibi colonus. Sisara gaudii exclusio siue 
tollens recedentem uel equi uisio. Settha spinae.  Saratha 
20 uinciens uenit uel tribulatio. Suroreb saxum corui. Salmana 
umbra prohibendi uel umbra conmotionis Samir uepres 
uel incultum. Seon tentatio calens uel'gramen quod non est. 
Semanath nomen humile. Samson sol eorum uel solis forti- 
tudo. Sorec electa optima. Salma sentiens uel perfecta siue 
25 pacifica. ' 
Tabath bona. excepto hoc nomine cetera quae secuntur 
huius litterae per adspirationem legenda sunt. 
Thalmai suspensio uel sulcus. Thamnathares enumeratio 
solis. Tbhanach hunilitas uel respondebit tibi. 'Thebes con- 
3o uersio siue fieri oua. 
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Zeb lupus. Zebul habitaculum. ^ Zabulonites habitacu- : 
lum eius. 

Booz in fortitudine. 

Elimelech deus meus rex. 

Iesse insulae libamen. 5 

Maalon de fenestra siue a principio uel consummatio. 

Noemi pulchra. 

Orfa ceruix eius. 

Ruth uidens uel festinans siue deficiens. 

Interpretationes primi libri regum. 1ο 

AÀnna gratiaeius. Áfecfuror nouusant continenter. Àmina- 
dab pater meus spontaneus uel urbanus. Ábia pater dominus uel 
pater fuit.  Abihel pater meus deus. AÁmmoni conprimens 
uel coangustans me. Ásor sagitta luminis. Ahias frater alius 
uel frater eius. Achitob frater meus bonus. Ahinaam fratris xs 
decor. Abner pater meus lucerna uel pater lucernae. Agag 
δώμα, id est tectum.  Armathaim altitudo eorum.  Azeca 
fortitudo uel decipula.  Adrehel greges dei.  Azel abiens 
pergens. Achis uerumtamen uir siue frater meus aut frater 
uir. Achimelech frater meus rex. Auilath dolens uel par-ao 
turiens.  Árith mora.  Abiathar pater superfluus. Achela 
suscipiens eam.  Ábigal pater exultationis siue pater roris. 
Ábisa patris mei incensum uel sacrificium. Abigail patris 
mei exultatio. Asan fumans.  Áendor oculus uel fons gene- 
rationis. Aathach tempore tuo. 25 

Baalim habentes siue adscendentes uel superiores. Bethchar 
domus agmnitionis uel domus agni. Bochorach primogenitus 
tuus. Bezec egestas. Badan solus uel in iudicio.  Boses 
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τ in ipso floruit uel abscisio. Bama in quo. Baritha pythonissa, 
quam Graeci ἐνγασερίμυϑον uocant. Bosori adnuntiatio uel 
earo. Bersabee puteus satietatis uel puteus septimus. 

Cariathiarim ciuitas siluarum. Cis durus uel uomitus 

5 uiri siue uomens uir. 

quae secuntur adspiratione addita sunt legenda. 
Cherubin multitudo scienliae.  Chethi insanientes uel 
metuentes, Cherethi interficientes, qui significantius graece 
dicuntur ἐξολοθρούοντες.  Chaleb quasi cor aut omne cor 
zogiue canis. 
Dauid fortis manu siue desiderabilis. Damaim sanguinum. 
Doee inotus uel sollicitus, quod graece dicitur dye». 
Eleazar ad adiutorium uel dei adiutorium. Escaboth ceci- 
dit gloria uel uae gloriae. et de hoc quid nobis uideatur in 
rs libris hebraicarum questionum plenius disputatum est.  Eui- 
lath ἃ principio. Ebraei transitores. Etthi metum.  Estha- 
moe cogitans. 
iria nomina quae secuntur per extensam litteram pro- 
ferenda sunt. 

20 Eleana dei possessio. Elihu deus meus iste. Eliab deus 
meus pater. 

Finees os requieuit siue os mutum uel silens. Fenenna 
conuersio. Falti saluatori meo. 
Gabaa collis. Galgala uolutatio siue reuelatio. Goliath 

25 reuelatus siue iransmigrans. Gallim transmigrantes siue re- 
uelati. Gesuri iuxta lumen meum uel adplicantes e lumine 
meo. Garizim abscisjiones.  Gelboe uolutatio siue decursus 
uel aceruus pluens. CGGedori adplicans siue adcedens. 

Ieroam misericors. osue saluator. echonia praepa- 
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.atio dei. lohel incipiens uel fuit dei. Iabes exsiecata. ]le- σ 
robaal iudicium Baal siue iurgium superioris aut habentis. 
lesaui id est desideraui. lessai insulae sacrificium uel in- 
censum. Ioab inimicus uel est pater. lerameheli misericor- 
dia dei mei. 5 

Mataris pluuia uel conpluto me. Machemas humilitas siue 
adtrectata. Mageddon tentans.  Melchisue rex meus salus 
siue rex meus tyrannus.  Merob de multitudine.  Michol 
aqua omnis uel ex omnibus. Meolathi a parturiente me siue 
a dolente mihi. Maon habitaculum. Maoch euiratus, quem xo 
Graeci ϑλαδίαν uocant. 

Ner lucerna. Nuath pulchritudo. ^ Nobe latratus. Nabal 
insipiens. qnod si legere uolueris nebel, mensurae nomen 
est siue psalterii. 

Ofni discaleeatus siue insania conuersionis. Odollam te- τς 
stlimonium eorum. 

Ramathaim excelsa eorum. Rachal negotiatio. Rachel 
uero interpretatur ouis aut uidens deum. 

Sofim specula uel scopulus. Saufa speculator uel super- 
effundens. Sabaoth exercituum uel uirtutum. Samuhel nomen zo 
eius deus. Semsi sol meus. Saror coangusitans siue indutus. 
Saul petitio. Salisa tertia. Salim uulpes. sed melius, si le- 
gatur Sualim. Suf specula uel effundens. Sena tollens uel 
anguslia siue dens.  Soba mandatum in ea. Sur rectus. 
Sama ibi uel audiens. Socchoth ramus uel humilitas.  Se- ὡς 
chui fatuus. Saruia uinctus siue angustia. Sonaim coccinea 
uel subsistens eis. Safathmoth labium mortis. 

Thou amens uel errans. 
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x Ziphaei germinantes uel florentes. 


Interpretationes secundi libri regum. 
Ásuri atrium meum.  Ábisa patris incendium siue sacri- 
ficium uel holocaustum, quod significantius graece χάρπωμα 
5 dicitur. sae factura, id est ποίημα. Amma cubitus, men- 
sura, non brachium. Ámnon maíris fletus. Abessalom pater 
pacis. Adonia donator dominus. Aggia festus siue sollemnis. 
Abital pater meus ros. Áegla iuuencula uel uitula. ΑἸὰ 
uultur. Adrezer decorum auxilium.  AÁchohereth disperdens 
rouel dissipans. — Àmihel populus meus dei. non dolens. 
Abisai pater sacrificii. — Ámmiod populus meus gloriosus. 
Ahithofel frater meus cadens siue inruens uel frater meus co- 
gitans siue tractans.  Arachi longitudo mea.  Amesa po- 
pulum tulit. Afelethi mirabilis: Adoniram dominus excelsus. 
15 ÀAdoram generatio excelsa.  Ahiloth frater inclitus. Armoni 
inluminans me uel anathema siue cellarium meum aut domus 
mea. dino tenellus uel delicatus. Ahesani uoluntatis siue 
consilio egeo. Ahoi spinarum.  Ága meditans siue loquens. 
Ararites montanus.  Adollam congregatio eorum.  Arihel 
soleo dei. Asahel factura dei, id est ποίημα.  Aradius obstu- 
pescens uel ammirans. ras elatus. Alab lac. Abiezri dei 
mei auxilium.  Anathothites respondens signum.  Ádai ro- 
bustus siue sufficiens. Abialbon pater meus superintellegens. 
Azmath fortis morte. Abhiem frater mairis.  Aserai airium 
25 meum.  Árunas inluminati. 
Beurim electi. Berothi putei. Baaua uenit respondens. 
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Bega excelsa. Banaia caementarius (id est aedificator) domini. 1 
Bethroob domus platearum.  Bethsabee filia saturitatis, ita 
tamen, ut prima correpta sit syllaba. alioquin, ubi produ- 
eitur, semper domus interpretatur. Balasor habens sagittam 
luminis uel adscensio atrii. Bethchar domus agni. Baurim 5 
electi, ut supra, uel iuuenes. Berzellai ferrum meum. Bo- 
chori primogenitus meus. Bethmacha domus humilis uel fori 
uel tributi. Baana uenit respondens. Bareumi fugit eum 
quispiam. JBethoron domus irae. 

Casir messis. Cabseel congregatio dei. 10 

tria nomina quae secuntur adspiratione addita legenda sunt. 

Chalamae omnem fortitudinem. Chusi Aethiopia. Cho- 
rethi dissipans uel disperdens. 

Eliaba nequaquam absconditus. 

excepto hoec nomine celera quae secuntur ex E littera 15 
per extensam primam syllabam legenda sunt. 

Elisue dei mei salus. Elisame deus meus audiens. Eli- 
dahe deus meus scit. Elifalet deus meus saluans. Elianan 
domino donante. 

Felethe mirabilis uel excludens.  Faraothoni auolantis o 
iristitiae meae. PF'arai hi ante me. 

Gio lucia siue luctare. Gelo migra uel transmigranti. 
Gera ruminans. Gom fouea.  Gaas conmotus.  Gelonites 
transmigrantes. Garab scabiosus. 

Hiram uiuens excelse. Histob uir bonus. Hiras uigilans. 25 
Hisboseth uir confusionis. 

ideirco cum adspiratione haec nomina posuimus, quia 
et apud Hebraeos et apud Graecos per diphthongum scribuntur. 
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1 lezrahel seminauit deus.  Iethraam superfluus populus. 
lebgar elegit. lafie inluminat uel ostendit. loram qui est 
sublimis uel manus sublimis uel manus sublimium.  Iero- 
boseth iudicans confusionem, id est ignominiam. Ididia ama- 

5 bilis domino. lonadab domini spontaneus.  loadahe ipse 
cognoscens, losaphat ipse iudicat.  Iodahe sciens siue co- 
gnoscens. esbi est in me.  laare saltus. loiadahe domini 
cognitio siue ipso cognoscente. asan uetus.  agaal pro- 
pinquus. lahazaher auxiliabitur. Iaan respondens. 

xo Lodabar ipsi uerbum.  Lasabi sperauit in me. 

Manaim consolatio uel requies.  Maacha mollitus siue 
confractus.  Manaa requies.  Mifiboseth de ore ignominia. 
Maaria domus mea uel amara siue ex uisione.  Maachathi 
subactus (id est mollitus) meus. 

15 Nefec adplicans ori uel ligurium: nomen est lapidis. 
Naas serpens. Netofathi inclusus. Neele scala uel torrens. 
Naalia torrentes. 

Orchathi aestimatio mea. ^ Odsi mensis meus. 

iria nomina quae secuntur per extensam litteram pro- 

zo ferenda sunt. 

Obethadam seruiens humo. Ohiada ipsecognoscit. Oren ira. 

Respha  4005Qw10» siue cursus.  Hachab quadriga. 
Roboam latitudo populi. Ragal tristes uel deorsum. Ragalim 
pedes. Raía sanitas. Hibai iudicantes. 

25 Safalia iudicans me. Sion specula uel speculator siue 
scopulus. Samoe auditio. Sobab conuertens. Soba secta, 
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ἃ secando, non a sectando.  Susacim gaudium cilicii.  Siba : 
egressus uenit. Saraia princeps dominus. Sobach conuertens 
te. Sunem coccineum siue eleuans. Sabe saturitas. Sadoe 
iustus. Sia indigentes siue dormitantes. Subochai condensum 
siue frutecinm. οὖ super hoe quid nobis uideatur in libris he- 5 
braicarum quaestionum plenius diximus.  Samai ubi mihi 
8iue audiens. Salhnon umbra uirtutis. Sarai princeps mea. 
Salec egrediens. 

Thebes fuerunt in ea uel facta mea. Thalme sulci. 'Phecue 
clangor uel tuba siue percussio. "Thecoites tuba canens siue τὸ 
bucinator. 'Theethim inferiores uel subter. 

haec omnia quae posuimus per litteram T adspiratione 
addita sunt legenda. 

Uria lux mea dei. Usi festinans. Urchi longitudo mea. 
Usathi festinante me. 3$ 

Interpretationes libri terlii regum. 

Abisai pater meus superfluus siue patris mei rugnius. 
Aecherethi interficiens siue dissipans uel demoliens.  Ámasa 
populum tollens uel leuans. Asor atrium. Azaria auxilium 
domini  Ahia frater eius uel ubi haec. Ahisar frater meus ao 
princeps. Adoniram dominus meus excelsus. Abda seruus 
eius.  Árobboth cataractae. Afer suffossa.  Ahilod frater 
meus inclitus. Auoth gloria uel ὅπαυλες.  Argob maledicta 
sublimitas. Adoniram dominus excelsus. Aelam ante fores 
eiue uestibulum. Adadezer decorum auxilium. —Ádoram 570-25 
neratio excelsa siue decor excelsi. Ano dolor eorum. Asa 
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z tollens siue sustollens. Auan subuertit eos siue inouens eos 
uel fons. Anacim non est innocens. Ananigratificatus mihi 
sine donatus mihi. Ahab frater patris.  Ázuba relicta uel 
deserta. 

5 Bethsabee filia iuramenti. per breuem primam syllabam 
legendum est. Benur filius aerius siue filius ignis. Beth- 
sames domus solis. Bethanan domus gratiae aut doni. Ba- 
samath  delinquens.  Baaloth adscendentes. Bul germinis. 
Booz in forüitudine. Barasa in egestate siue ueniens ad fa- 

1ociendum uel hauriens. 

Caue poenitentia siue clangor tubae. Carmelus tenellus 
aut mollis siue scientia circumcisionis. 

huc usque per C simplicem litteram legerimus, exin 
adspiratione addita legendum est. 

τς Chalachad pascens uel nutriens. Chamos congregatio siue 
quasi adirectanti uel palpanti. Charith diuisio siue cognitio. 
Chanaan erubescens siue negotiator. 

Dacar conpungentes.  Dardahe generatio cognitionis. 

Debir oraculum. Diu pulchritudo. Damascus sanguinem 

20 bibens uel propinans. 

Esda misericordia. Ezrahel semen dei. Emori amari- 

cantis uel loquentis. Ezrai indigena uel orientalis, Ezzahon 
uisio. 

hue usque per E breuem litteram, exin per exiensam 

25 legamus. 

Eli deus meus siue scandens siue seindens. Elioreb dei 
hiems. Eri uigil meus. Elon αὐλων, de quo plenius in uo- 
lumine locorum diximus. Ethan robustus siue adscensus. 
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Eman accipiens uel formido eorum.  Ethanim robustorum. : 
Esiongaber uoluntas siue consilium tristitiae confortatae uel 
iuuenalis. — Ela maledicta uel ipsi. Esaion uoluntas siue 
consilium moeroris. Elias deus dominus. Elisaeus dei mei salus. 

Felethi &mnmirabiliter. Fadaia redemtio domini. ς 

Gaber aut uir aut iuuenis uel fortis siue uiriliter. Go- 
neabath furtum filiae. Gonath adrogantia tua uel hortus tuus. 
Geezi praeruptum uidens uel uallis uisio. Gir diuisio uel 
praecisio. Gozan tonsio eorum uel fortitudo eorum. Gabe 
collis. Godolia magnificus domini. ro 

Tezabel cohabitatrix siue est fluxus uanus. econiam 
ulciseitur populum.  Iair inlumiuauit. lachon praeparatio. 
Ieroboam diiudicans populum uel diiudicans supernis. lessai 
insulae sacrificium uelholocaustum.  losia cuius est sacrifi- 
cium domino uel salus domini uel fortitudo domini. leu ες 
ipse uel est. Ioram qui est excelsus. osaphat domini iu- 
dicium. Iemla plenitudo uel circumcisio. 

Leben aedificatio uel candida. 

Mageddo coenacula eius.  Maacha percutiens siue per- 
cussa.  Maces de fine. Μοὶ chorus uel de plenitudine. 2o 
Melathra despiciens uel diuisio.  Mechonoth fulcra, quae 
Graeci βώσεις uocant, id est ὑποϑέματαις X Melloth plenitudo 
siue adinpleta. Machia quid hic (aduerbium loci) siue quis 
dominabitur. Mose saluificator siue a saluatore. 

Nafaddor dispersa generatio. Nethna imago.  Neisoth 25 
statio. Naboth conspicuus uel sessio siue exclusio. Nadab 
sponte.  Naama decor  Naamani decor doni mei.  Nesib 
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: gkans. Namsi tangens adirectans siue palpans. 
Omri crispans meus uel manipulus meus, Oza robustus 
domini. Olda destructio uel diuerticulum. 
iria nomina quae secuntur per extensam litteram pro- 
5 ferenda sunt. 
Og congregans. ΟἿΣ infirmans. Obedia seruiens domino. 
Rei pastor meus. Ramoth uisio mortis. Razon mysticus 
uel sacratus. Habaam impetus populi uel latitudo populi. 
Sanamitis quicumque morietur siue morüficata.  Sisa 
1olentatio siue farinaceus.  Saalabim adgrauans intellectum. 
Socha ramus. Sarthan tribulatio eorum sine demolitorum aut 
eoangustantium. — Sion specula uel mandatum uel inuium. 
Saba captiua. Satan contrarius siue aduersarius.  Suba in- 
censa siue conuertens. Sadala latus eius, a latere, non 8 
rslatitudine. Sarus lepra. Sesac byssuscilicii. Sicima umerus. 
Semeia audiens dominum. Somer custos. Sali missa. Sophar 
dissipare diuidere.  Sigab supertollere. Sarepta incendium 
siue tribulatio panis. Sidonia uenatio inutilis. Safat iudicans. 
Sedecia iustus dominus. 
20 Tafath paruulus uenit. Tabremmon bonus ad uidendum 
siue bona sublimitas uel bona uisio eorum. 
hue usque per T simplicem litteram legerimus, exin ad- 
spiratione addita legendum est. 
Thanach respondet tibi. Thermad exploratio redemtionis. 
35 Thafisa claudieatio siue remissio uitae. "Themor zmyrma. 
Thedor paxillus. "Tharsis exploratio gaudii. "Thafnes coo- 
pertae signum, quod significantius graece σύσσημον dicitur. 
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Thersa placens. Thebni palea mea. "Thesbi captiuans siue τ 
conuertens. 

Zoeleth tractum siue proiractum.  Zabad fluens torris, 
quem uulgo titionem uocant. Zamri iste lacessiens uel ama- 
ricans. proprie enim nomen ab amaritudine figuratum est. s 
Zaba iniquitas. Zabadia dotata domini. 

Interpretationes libri quarti regum. 

Ahihel uiuens deo uel uidens deum. — Abiram patri ex- 
celso. Ázahel uisus deo.  Adad patruus uel patruelis aut 
lestis. Aazia adprehendens deum «uel fortitudo domini siue 1o 
fortitudo eius.  AÁbana lapides eius.  Athalia tempus do- 
mini uel tempus eius siue temporalis domini.  Aramathai 
deiciens eum.  Árnon lux eorum uel arca moeroris. Amasia 
robustus domini uel populus elatus. fec continebit uel ad- 
prehendit. Amia robustus domini uel populus domini. Α- τς 
mathi ueritas mea.  Ázaria adiutor dominus. Áfsith libertas. 
Argob maledicens excelsum. ^ Arihel leo dei.  Asor sagitta 
luminis. Aaz continens aut adprehendens. Ala infirmitas. 
Abur liuor aut uulnus. AÁsama delictum. Adramelech stola 
regis uel decor regis.  Anamelech respondenti regi.  Abisa zo 
uoluntas mea in ea.  Ásaf conligens.  Arfath sanans aut 
sanatus. Αποὶ numquid conmotus est. Amos robustus. Ára- 
rat Àrmenia uel mons uulsus. Ásaradon uincens uel exacutus. 
Arus incisa uel aureus. Adaia testimonium domini.  Ahi- 
cam frater meus surgens.  Ásaia facienti domino.  Achabor;; 
mus. Aars sol. Amital calefactus ros. Auil stultus insipiens. 
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x Baalzebub deuorans muscam.  Baalsalisa habens tertium. 
Badacar uenit conpungi. Bethagan domus horti. Bethcacon 
domus sculpturae. Basan confusio siue pinguedo uel siccitas. 
Bedee instauratio.  Banada filius decoris.  Beladan uenit 

s sibimet iudieans uel uanitas pro semet ipso. Basecath adipem. 
Betbim domibus. 

Cabalaam praecipitauit.  Cadesim conmutati siue effe- 
minati. Caree caluus. 

huc usque per C simplicem litteram legerimus, exin ad- 

zogpiratione addita proferendum est. 

Chabratha electio. super hoc in libris hebraicarum quaestio- 

- num plenius disputatum est.  Charith concisio. Charan ira 
uel foramen. Chomarim aeditui. 

Ezer separatus sanclificatus.  Eleiau pars domini.  Eb- 

:5giba uoluntas mea in ea. Eseliau prope dominum est. Enam 
ecce haec sunt. Ennathan ad dantem siue deo dante. 

quatiuor nomina quae secuntur per extenesam litteram 
proferamus. 

Eloth arietis signum uel arietatio. Elam dei populus 

20 uel pro foribus. Elia dei domini  Eliacim dei resurrectio. 
Esaia salus domini. 

Farfar fodientes siue dissipationes uel talpae. Fulruina 
uel] cadens.  Faceia aperiente domino uel oris adsumplio. 
Falasar cadens princeps uel cadentem principem.  Farurim 

z5conscissio. F'asee iransgressus siue iransscensus.  Fadai re- 
demptio domini. 

Ieblaam absorbet. losabe ubi est saturitas uel domini 
saturitas. loiade domini cognitio, lozachar domini memoria 
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uel qui esí memor.  lozabad domini dos uel qui est do- : 
tatus. loaaz ubi est retinere uel domini retentio. Ioadina 
domini delicata siue quae est delicata uel tenella. lecthel 
coetus dei uel auxilium dei. Iona columba uel ubi est donatus 
Siue dolens. Iachalia fortitudo domini. loatham consummatius 5 
siue perfectus. lezechia adprehendens dominum uel fortitudo 
domini. loae ubi est frater uel domini frater siue factura 
fratris. Iothaba peccantes in ea. Ididia amabilis domini 
uel amabilis eius. leremiau excelsus domini.  lezania au- 
diens uel auscultans dominum.  loiacim domini resurrectio ro 
uel domini suscitatio siue qui est consurgens. 

Maasa onus sine adsumptio. Matthan donata uel donans. 
Manaem consolans. Manaa consolatio siue munus aut sacri- 
ficium. Medon aquae eorum. Mochotha plagae eius. Mochoth 
plagae. Marodach amara adrogantia siue contritio. Messalem 15 
reddens uel reddita. Masena secunda. Mazaroth ζωδίοες, quae 
duodecim signa mathematici adserunt.  Moloch rex.  Mesthi 
uarietas. Mageddo de tentatione. Matthania donum dei. 
Mechonoth fulturae, quas bases uel hypothemata (id est sub- 
positiones) possumus dicere. Massefath speculatio uel contem- 20 
platio. Marodach amaritudinem inmittens.  Mamzamaroth 
tridentes uel fuscinulae, quas (Graeci ἀναλημπεῆρας uocant. 

Naboe propheta uel prophetans. Naaman decus siue 
conmotio eorum. Nergal lucerna acerui.  Naabaz prophe- 
tauit iunc siue sessionis initium. Noesthan aes eorum.  Ni-s$ 
niue foeta siue germen pulchritudinis uel speciosa.  Nesrach 
fugitiuus tener uel tentatio tenera. Nechotha styracem eius 
uel aromata.  Necho percussi. Nabuchodonosor prophetia 
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x lagunculae angustae siue prophetans istius modi signum siue 
sessio in agnitione angustiae. Naostha aes eius. Nabuzardan 
prophetauit palas, quas uulgo uentilabra nuncupant, siue pro- 
phetia.alieni iudicii. Nathania donante domino. 

5 Rachab adscensio siue excelsa. Hamalia excelsus domini. 
Raason cursus uel conplacitio siue placentia, quam signifi- 
cantius Graeci δὐδοχίαν uocant. Rabsaris princeps eunuchus 
siue magister aut maior eunuchus. Rabsace princeps deo- 
sculans siue multus osculo. Hafes uolucres siue cursus oris. 

zoRablai multum haec siue multa. Ruma excelsa.  Roblath 
multam istam uel multitudo. 

Sunem dentes uel coccineum siue uarietas. Samariam 
eustoditam. Sabat requies uel intermissio. Sir lebes uel aula, 
quam uulgo ollam uocant. Saderoth περίβολοι, moenia uel 

xs porticus publicae. Sabia caprea uel damma. Sela semper. 
Semath audiens. Saalum reddens.  Salmanassar perfectus 
uineulo uel ad uinciendum.  Safa&ruahim libri uel litterae, 
Sochothbanoth tabernacula uel umbracula filiarum. — Senna- 
cherib tollens uel leuans deserta. Sobnas sedens ue] reuer- 

aotens.  Saesdema pestilens aer, quem Graeci significantius 
ἀνεμοφϑορίαν uocant. Sarasar princeps tribulationis. Safau 
labium eius. Sa&demoth arua uel regiones.  Saraia uinctus. 
Safania abscondit dominus uel protectio domini. 

omnia nomina quae per T litteram subdita sunt adspi- 

25 ratione addita sunt proferenda. 

Thapse indignans siue sessio offendiculi. Theglathtrans- 
migrans, aciiua significatione iutellegendum, quod graece di- 
dicitur ἐἀποικίζων, id est alios transferens.  Tharthac sub- 
uersio, quam melius Graeci ἀνατροπὴν uocant.  Tharthan 
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turturem dedit uel superfluus uel elongans.  Thalasar ad- : 
pensus princeps. 'Thaasar diuitiae. 'CThecum patientia. The- 
rach elongatus siue (ut nomen proprium figuremus) Proculns. 
Thof protectio oria siue gehenna.  Therafim incendia. sed 
melius imagines uel figurae, quas Graeci μορφώματα uocant. 5 
Thanameth consolator. 

De psalterio. 

Abessalom pater pacis.  Ásaf congregans.  Álef mille 
siue doctrina. Ain fons siue oculus. 

Baalfegor habens hiauit siue habens os pellis uel pelli- ro 
eeum. Beth domus. Babylon confusio. 

Cades inmutata uel sancta. Cof uocatio uel auis. sed 
melius excussio, quam Graeci éxxgovpe uocant. Cedar tene- 
brae uel moeror. Chusi Aethiops. Chaf manus palmae uel uola. 

Deleth pauper uel tabulae uel ianua. 15 

Ezraites semen dei. Ermon anathema eius uel anathema 
moeroris, Efratha frugifera siue equidem uides. 

E ipsa uel ista siue suscipiens. Eth uita uel uiuacitas. 

Fe os, &b ore, non ab osse. siue laqueus uel decipula. 

Gebal definiens uel disterminans.  Gimel retributio πο] 20 
plenitudo. 

Iemini dextera mea. Idithnn transsiliens eos siue saliens 
eos. loth principium uel scientia aut dominator. 

Lameth doctrina uel disciplina. 

Mem ex quo uel ex ipsis siue aqua. 3$ 

Nun foetus uel piscis siue sempiternum. 

Res caput. 

Selmon umbra offendiculi uel sentiens siue imago forti- 
tudinis. Samech firmamentum. quidam erectionem uel adiu- 
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rtorium sime fuliuram putant. Sade regio siue iustitia uel 
uenalio. Sin dentes. 
Teth bonum. 
quattuor nomina quae secuntur adspiratione addita pro- 
5 ferenda sunt. 
Thabor ueniens lumen uel ueniat lux.  Thau signum 
uel subter. 'Thalasar adpendit principem. "Thobel offerre. 
Uau et ipse. 
Zebee uictima siue hostia. Zaith oliua uel fornicatio 
1o giue haec. 
de alfabeto Hebraeorum plenius in ea epistula, quam 
supra CXVII psalmum ad sanctam Paulam scripsi, aestimo 


disputatum. 
De Isaia propheta. 


τς Ait condemnatio. Aelamitae despicientes siue conparati. 
Asaf congregans. Arran ira uel irascens. — Árphart. Ana- 
thoth. Ane numquid conmotus est. ἀπὲ iniquitas. AÁdra- 
melech decorum regnum uel decorus rex. Aserdan uinculum 
culis siue indicii uel exacutus. JAchor turbatio uel tumultus 
208Biue peruersio. 
Barachia benedictus dominus uel benedicens dominus. 
Bosra in tribulatione. Baladan ueniens eam iudicare. Bel 
uetustas siue absque. 
Citiorum conceisorum siue plagae consummationis. Car- 
25 thaginis serutationis. Cyro heredi. 
duo nomina quae secuntur per adspirationem legenda sunt. 
Chalanne omnes. Chelciau pars mea dominus est. 
Dimaon sufficit eis moeror. Deseth caleatio uel unctio. 
Damascus. Dodanim patrueles. 
30 Emmanuel nobiscum deus. Emath. Eleale ad adcensum 
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siue conscensum.  Eglaim uituli uel iuuencae. Ezaon uisio. x 
tria nomina quae secuntur per extensam proferenda 
sunt litteram. 

Elamitae λεϑολόγιον eorum siue conparati aut despi- 
cientes. Elim aries uel deficiens. Efa resolutus uel effundens. s 

Facee aperiens. Fut induite. 

Gebim fossae. Gozan nux eorum. 

Iasub reuertens. laas dimidium uel fuit. lIoah cuius est 
frater. sed melius confitens siue glorificans. lerusalem uisio 
pacis. IO 

Laisa leo. Luith maxillae siue genae. Loth utihs uel 
declinans siue utinam. 

Madian iniquitas. Magro gutturi uel de fauce. Machmas 
uile tributum siue de tactu. Madebena a saltu eius. Mem- 
phis ab ore. Marodach amara contritio siue procacitas. Mosoch 15 
capientes. 

Nabao prophetia uel uenientes. Nemrim pardorum uel 
apostatarum. — Niniue foeta uel germen pulchritudinis aut spe- 
ciosa.  Nasarach germen molle uel tenerum. Nabo sessio 
uel superueniens. 20 

Ozia fortitudo domini.  Oronaim foramen moeroris. 

Romelia excelsus domini.  Resef λεϑόστρωτον. Rabba 
multa uel multitudo. 

Sorec optima uel electa. Sicera ebrietas. Seraphim ar- 
dentes uel incendentes. Sion specula.  Siloa missus. Sa-3; 
baoth exercituum siue uirtutum uel militiarum. . Samariam 
custodiam eorum.  Sufir inritum.  Sabama tollens altitu- 
dinem. Sargon princeps horti. Sobnam sedens uel reuertens. 
Sisaim egrediens. Saron princeps moeroris uel cantans tristi- 
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rliam.  Saraser princeps iribulationis siue elatio angustiae. 
Sabaim captiui. Saba captiuitas. 

'TTabehel bonus deus. 'Tanis mandans humilia. 

Zacharia memor domini. 

5 De Osee propheta. 

Beeri puteus meus uel in lumine. Baalim in superio- 
ribus uel habentes aut uiri. Bethaben domus inutilis uel 
domus idoli. 

Debelaim palatae. 

Io Gomer consummata atque perfecta. 

lotham domini consummatio siue perfectio. Iezrahel se- 
men dei. larib diudicans uel uleiscens. lerebehel iudicium 
dei uel diiudicans superior. 

Mamath desiderabile. 

1$ Osee saluaus uel saluatus aut saluator. Ou inutilitas 
uel dolor aut labor siue iniquitas. 

Salmana umbra conmotionis uel consummatus siue per- 
fectus.  Seboim statio siue stantes. 

De Amos. 

30 Amos fortis siue robustus uel populus auulsus siue po- 
pulum auellens. Accaron gregis pascua siue in pascuis, quod 
graece dicitur d» ποιμνιοτροφίοις. — Àmasia populus domini 
uel fortis domini uel populum leuans. 

Gaza fortitudo eius. Gog δώμα, id est tectum. 

25 Melchon rex noster. 

Refan factura nostra uel requies nostra. 

'Theman auster. 'Thecue tuba uel bucina siue percussio, 

quam Graeci xgovouó» uocant. 
De Michaea. 

3o Achaz adprehendens ueltenens. Anacim humilitas renuens. 

Michaea quis hie (aduerbium loci) uel quis iste. Μο- 
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rasthi heres meus. . 
Nemroth apostata. 
De Iohele. 
Fathuhel latitudo dei uel aperiens deus. 
Iohel incipiens uel est deus uel dei. 
De Abdia. 
Abdia seruus domini. 
De Iona. 
Amathi ueritas mea uel fidelis meus. 
Iona columba uel dolens. loppe pulchritudo. 
De Nahum. 
Elcesei aduocati. 
Niniue speciosa. Naum consolator. 
Senam abundantia. Sarafad incendium. 
De Abbacuc. 
Abbaeuc amplexans. 
De Sophonia. 
Amaria dicente domino uel uerbum domini. 
Godolia magnificatus dominus uel magnificus. 
Sophonia abscondens eum. 
De Aggaeo. 
Aggaeus festus siue sollemnis. 
Iosedec domini iustus siue iustificatus. 
Salathihel petens deum uel petitio domini. Sabat scep- 
trum uel uirgam. 
Zorobabel princeps uel magister Babylonis siue aliena 
iranslatio uel ortus in Babylone. 
De Zacharia. 
Addo seruus siue testis eius uel fortitudo eius. —Asahel 
factura dei. Ananehel gratia dei. 
Chaseleu spes eius. 
Ragom hiems uel multum delictum. Rama excelsa. 
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1 De Malachia. 

Elia deus dominus. 

Malachia angelus domini uel meus. 

Sedrach decorus meus. 

ς Thesbites captiuans. 
De Ieremia. 

AÁnathoth responsio siue respondens signum uel oboe- 
dientia. Amon fidelis uel nutriens uel onus. Achobor mus. 
Ànania gratia dissipata siue gratia dei. Azor adiutus. Α- 

10 masia factura dei. Ananehel cui donauit deus. Asedemoth 
aru& uel suburbana.  Ananahel gratia dei.  Ánan gratia. 
Anania gratia dei uel donans dominus.  Abdihel seruiens 
deo. Abdemelech seruus regis. Asa factura.  Afree furor 
alienus siue uita dissipata atque discissa.  Azau fortitudo 

15. eius. Ároer suffossa. sed melius myrice. Álasa triplex uel 
conternata. Ahi quaestio uel uallis siue uiuit. JArfath sa- 
nans. Áschenez ignis ita adspersus.  Amital calefactus ros. 
Auil stultus insipiens. 

Buz despectus siue contemptus. Baruch benedictus. 

20 Baalis habens uirum.  Baasa ueniente factura.  Bosor íri- 
bulatio. Bel uetustas. 

Cariathiarim ciuitas saltuum siue siluarum. — Colaia uox 
facta. Cedron tristis moeror siue dolor. Cariatham ciuitas 
uel oppidum eorum.  Carioth occursus signi. 

2. πὸ usque per C simplicem litteram legerimus, exin ad- 
spiratione addita proferendum est. 

Chelcia pars domini. Chabonim manus uel aceruus spi- 
narum. sed melius praeparationes, licet. plerique Hebraeorum 
liba uel erustula significari putent. Chamoam similis eius. 
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Charchamos agnus congregaitus siue agnitio quasi sarmentum. 
Chamos congregatus. 

Dedan hoc indicium siue tale iudicium. Dalaia hauriens 
dominus uel pauperculus domini. Dibon satis intellegens. 
Deblathaim palatae eorum. 

Ennom ecce haec siue sunt. Elnathan ad dantem siue 
ad dentem uel donum dei. Elasa ad faciendum.  Ezrihel 
adiutus a deo. Esebon cogitatio moeroris. 

huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per 
extensum legamus elementum. 

Elam oppositi siue abiecti uel conpositi. Elisama deus 
meus audiens.  Efai defectio mea. Elisame deo meo audiente. 
Elom exercitus fortitudinis. 

Fesor os nigredinis. Fathures deceptus calcatus siue bu- 
cella confirmata. Farao Necho dissipans praeparata. 

Gamaria retribuens dominus siue consummans dominus. 
Garab scabies siue incolatus multus. Gamuhel retributio dei. 

leremia excelsus domini. lIechonia praeparatio domini 
uel sie factus domino.  lezonia auscultans dominum.  Ieg- 
daliau magnificus domini. loachal robustus et fortis. leraia 
timens dominum. Ionathan domini donum uel columbam 
dedit. luchal potens. loanam erat donans uel domini donum. 
Iazer auxiliatus. 

Maseia factura domini  Morethi heres meus. Moloch 
rex. Matthania munus et donum. Melchia rex meus. Ma- 
sefa speculatio uel contemplatio.  Magdalon magnificentiae 
uel turri eorum. Mefaath aquae impetus. Maon habitaculum. 
Melcham rex eorum. Marodach amara contritio siue inpu- 
dentia. Medon metientes. 
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: Neelamites haereditas cuiusdam. Neria lucerna domini. 
Nathania donum domini uel dedit dominus. Nergel lucerna 
acerui. Nabusabaru caleatum tempus. Nechao paratus iste. 

Omre uerbum. 

5 excepto hoc nomine quattuor quae secuntur per exten- 
sam uocalem legenda sunt. 

Ofaz obryzum. est autem genus auri, quod Graeci χρρὸν 
uocant. Oiade eius scientia siue ipse cognouit uel domini 
scientia. Osai saluabit me. Oronaim foramen moeroris. 

IO Rechab quadriga uel adscendens.  Rabsaris princeps 
eunuchus. Habmag princeps cibi. Rablatha multa haec siue 
multum isíe. . 

Sior firmamentum nouum uel turbidum. Sor fortis uel 
petra siue Tyrus. Sesac byssus sacceus uel manus sacci. 

is Selom translatus siue restituens. Samaia audiens dominum. 
Safane labium eius. Salom retribuens siue pacificus. GSefela 
humilis siue campestris. Selemia reddente domino.  Saraia 
princeps fuit. Safatia iudicat dominus.  Sarasar princeps 
iribulationis. Samagar nomen aduenae. Sarsachim princeps 

ao cadaueris uel ruinae. Safan chirogryllius lepus uel ericius 
siue labium eorum. Sabama adiollens excelsum. Segon lo- 
quela inutilis. 

Tafnas insanum os serpentis siue opertum signum. 

duo nomina quae per T literam secuntur adspiraltione 

25 addita sunt legenda. 

Thof gehenna uel operculum oris.  Thaamath dedit 
indignationem siue bilem. 

De Danihele propheta. 

Asfanez equorum domitor. Ánania gratia dei. Abdenago 

soseruiens taceo.  Ámalasar dixit princeps.  Arioch ad solitu- 
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dinem redigens. Asuerus atrium eius uel beatitudo. Asiy- 
ages uoluntas uel consilium festiuitatis. Abbacuec amplexans 
eos siue suscipiens eos. Artaxerxes lumen silentio tentans. 

Baltasar capillus capitis. Bari in conmutando siue putei 
uel in uentre. Bel uetustas. 

Dura loquens. 

Elam saecula sempiterna. 

Forthommim diuisio perfecta populi gloriosi. et de hoe 
quid nobis uideatur in libris hebraicarum quaestionum plenius 
diximus. 

loachim cuius est praeparatio uel domini praeparatio. 
lezechihel fortis dei uel adprehendens deum.  lezania auris 
eius uel auscultante domino. Iobab inimicus siue est pater. 
Isimoth adducet mortem. Isar inmutata uel paruula. Ieza- 
hel est iter. In fuit uel mensura. 

Misahel quae salus domini.  Misach qui risus uel de 
gaudio. Mane numerauit. Michahel quis ut deus. 

Persae tentantes. 

Susanna lilium uel gratia eius.  Sennaar dentis uacue- 
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factio. Sidrach decorus meus. 3818 equitatio uel reuertens. 20 


Ulai palus, a palude, non a palo, siue dolor femoris uel 
umbraculi. 
De Ezechihele. 
Azur adiutus.  Áccherethi interfieiens siue demoliens. 


AÁssurim ignis inluminationum. Aran ira uel iracundus. Aun 15 


inutilis siue idolum. Ainagallim fons uel oculus uituli. Ázara 
erepido. Auran iracundia.  Arihel leo dei. Aser beatitudo. 
AÁrsemel silentium circumcisionis. Achal omnia. Aradi de- 
ponentes.  Aelamitae adpositi siue conlati aut obiecti. 
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x Buzi despectus siue contemptus. Banaia aedificium do- 
mini. Berotha pulei eius. Baalmeon descensio humilis. Ba- 
gazin in excelso contemptus. Bubastus os uel labium ex- 
perimenti. Beth filia nel mensura. 

5 Cariathim ciuitas eorum. Cedar iristis uel tenebrae. 
Cades mutata uel mutatus. Cur gelu. 

usque huc per C simplicem litteram legerimus, exin ad- 
spiratione addita proferendum est. 
Chobar grauitudo uel grauitas siue iuxta electum. Chod- 
το chod karthaginienses. Channa fundum uel praeparatio. Cha- 
lamad consummauit siue mensus est. Chaldaei quasi ubera 
uel quasi feri aut. quasi daemones.  Cherethim disponentes, 
pro quo melius in graeco habetur dianJépnsvos — Chennor 
agnitio luminis uel cithara.  Cherchoro cognita ablatio. 
τς Chelbon lactei. Chomor lacessiones. 
Deblatha palatae. Diospolis abnuens. sed melius graece 
Iouis ciuitas. 
Esemel electrum. Elisa ad insulam «uel deus saluator. 
Elbon robustus fortitudine siue dei fortitudo.  Ethalon 
zo incunabula moeroris. Ezer fortitudo uel auxilium. Emmer 
sermo uel uerbum.  Eschani habitantes contemptum. Elisee 
dei est haec uel dei salus. 
huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per 
extensum legamus elementum. 

25 Enagallim fons uel oculus uitulorum.  Elam sempiter- 

num uel saeculum. Efi mensura. Engaddi oculus uel fons 
haedi. Enom fons fortitudinis. 

Feletia salus domini Fut Libyae.  Fennag nutus. 
Fares dissipans. Facud uisitatus uel uisitans. 
go Gazae gazophylacium siue fortitudo eius. Cog tectum. 
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Gomor consummatio siue perfectio uel uenundatio.  Galali : 
uolutabra. Galilaea uolubilis siue transmigratio facta. 

Iezechihel fortitudo dei. Iezania auris eius. In mensura. 
Iob otiosus. Ir uigil. 

Lydi nati. 5 

Maalmeon habuerunt habitationem. — Mosoch amentes 
siue trahentes. Magog quid tectum uel de tecto. Megia de- 
spectio. Machalaim consummatio eorum.  Magdol rmagni- 
tudo uel turris. Magalim íiransmigrationes siue coloniae. 
Manaim de requie. Io 

Noe requies uel conmotio. 

Oola tabernaculum. Ooliba tabernaculum meum in ea. 
Oefa aestus. 

huc usque per O breuem litteram legerimus, exin per 
exlensam legendum. I5 

Ozan abiit.  Oram irati. Ofar uolantes.  Osia salus 
domini. On dolor uel moeror. 

Rabbath multitudo. Raama tonitrus. Hodii uisio iu- 
diei. Ramoth uisio mortis. Hegma malitia quaepiam. 

Semel idolum. et notandum quod latinus sermo sit inao 
hebraeis uoluminibus a similitudine, unde et simulacra di- 
euntur. Safan ericius uel lepus siue labium eius. Semoth 
nomina. Sela umbraculum eius, Sanir tolle nouitatem uel 
dens lucernae. Seim exeuntes.  Soene gyrus eius uel ex- 
pecta. Sodada latus eius, a latere, ndn a latitudine intelle- 25 
gendum. Sabarim cireuire montes. Saphirus speciosus egre- 
gius. Sua saluatoris. Sais tentatio. Sataim libri uel histo- 
riei. Sonam pecus eorum uel dentes eorum. 

Tanis mandatum humile.  Tafnas stupens os serpenüs, 
ab ore, non ab osse intellegendum. 3o 
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I exceplis his duobus nominibus celera eiusdem litterae 
per adspirationem proferenda sunt. 
Thelabim dispersi. et super hoc in libris hebraicarum 
quaestionum quid nobis uideatur plenius diximus. Thammuz 
sconsummantes siue contemptus. et super hoc in libris illis 
plenissime dicitur. "Therafim figurae.  Thubal deferens uel 
deferetur siue delatus. 'Thogorma auellens uel incolatus cu- 
iusdam. "Thafnes opertum signum. "Thiechon mediam. Thau 
consummatio. "Thasof specula. Thobel uniuersa uel uanitas. 
το Themora consummatio amaritudinis. 
Zarda abalienatus ualde. 
De beato Iob. 
Ausitidi eonsiliatrici. e& super hoc quid nobis videatur m 
libris hebraiearum quaestionum diximus. 
15 Asom silens uel osseus.  Ádad patruelis uel testis. 
Baldad uetustas sola. Barachihel benedictio dei. Buzites 
contemplibilis. Barad grando.  Barachel benedixit deum. 
Buzi eontempeit me. 
Dennaba iudicium ferens. “ 
20 Elifaz dei contemptus.  Eliu deus meus iste uel deus 
dominus. 
Gabis altitudo confusionis siue πεερόβολοε. Getham ad- 
plieuerunt eos. 
Iob dolens. 
25 Leuiathan additamentum eorum. 
Mazuroth ζαΐδιεον, id est signa horoscopi. 
Naamathites mouens mortem.  Naamathi decor. 
Oofar uolans. Ofir infirmitas. 
Raam uisio uel multum. — Rafaim gigantes uel medici. 
3o Rathamim iuniperi. Ram excelsus. 
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Sauehaeorum cantilenae.  Sofar speculae dissipatio uel: 


speculatorem dissipans siue speculatorem uidebo. Saba con- 


uersio uel captiuitas.  Secheui uarietas. Satan aduersarius. 
Sui loquens. Senec cymbalum. 
Topazium bonum. 
De nouo testamento. 
De euangelio Matthaei. 

Abraham pater uidens populum.  Aminadab populus meus 
spontaneus. Abia pater dominus.  Ása tollens aut adtollens. 
Aaziaadprehendens dominum aut robur domini uel fortitudo eius. 
AÁaz adprehendens. Amon fidelis uel nutricius, si tamen ab 
aleph littera exordium habeat. quod si ex ain scribitur, onu- 
sius interprelatar. Abiu pater meus iste uel pater meus est. 
Azor adiutor. Archelaus agnoscens leo.  Ámen uere siue 
fideliter. Andreas decorus uel respondens pabulo. Alphaeus 
fugitiuus. sed melius millesimus. AÁmora populus scitus uel 
populi inluminatio. Abel luctus aut uapor siue uanitas. 
Acheldemach ager sanguinis. syrum est, non hebraeum. 

Booz in quo robur uel in ipso fortitudo. sed melius in 
fortitudine. Bartholomaeus filius suspendentis aquas uel me. 
syrum est, non hebraeum.  Bethsaida domus frugum vel do- 
mus uenatorum.  Bariona filius columbae. syrum est pariter 
el hebraeum. bar quippe lingua syra filius et iona columba 
utroque sermone dicitur.  Bethfage domus oris uallium uel 
domus bucae. syrum est, non hebraeum. quidam putant 
domum maxillarum uocari. Bethania domus adflictionis eius 
uel domus oboedientiae.  Barachia uel benedictus dominus 
uel. benedictio domini.  Barrabban filium magistri eorum. 
syrum est, non hebraeum. 


20 


Caifas inuestigator uel sagax. sed melius uomens ore.;o 
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z Codrantes caligo uel tenebrae. quem nos per Q litteram qua- 
drantem dicimus.  Corbana oblatio.  Cananaeus possidens 
Side possessio. 

huc usque per simplicem Cc litteram seripta sunt nomina, 

s quae Graeci per k efferunt: exin adspiratione addita legen- 
dum, quam illi litteram chi uocant. 

Chanani negotiator uel motabilis aut ipse pauperculus. 
Chorozaim hoc mysterium meum. Chananaei negotiatores. 

Diabolus defluens. graece uero dicitur criminator. Dauid 

1o desiderabilis aut fortis manu.  Danihel iudicium dei uel iu- 
dicat me deus. 

Esrom sagittam uidit siue atrium eorum. Essai insulae 
libatio. sed melius incensum. 

huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per ex- 

15 lensum legamus elementum. 

Eliacim dei resurrectio uel deus resuscitans uel deus 
suscitauii. Eliu deus meus iste uel dei mei istius.  Eliezer 
deus meus adiutor. Elia deus dominus. Eli eli lama sa- 
bactani deus meus deus meus quare me dereliquisti. 

20 Fares diuisio. Farisaei diuidentes uel diuisi. 

Gennesar hortus principum. Gehennam de ualle sunt 
siue uallis gratuita. Gethsemani uallis pinguedinum.  Gol- 
gotha caluaria. syrum est, non hebraeum. 

lesus saluator uel saluaturus. ut 1 litterae seruemus 

25 ordinem, adspirationem H in plerisque omisimus, licet eam 
grammatici non putent litterae loco habendam. Isaac risus 
uel gaudium. lacob subplantator uel subplantans. Iudas 
confitens uel glorificans. losafat ipse iudicans. sed melius 
dominus iudieauit. Ioram ubi esi aut qui est excelsus. sed 

jo melius sublimabitur. loatham consummatus siue perfectus. 
lezechia fortis dominus uel confortauit dominus. losia ubi 
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est incensum domini uel salus domini. potest et fortitudo : 
domini dici. Ioachim ubi est praeparatio uel domini prae- 
paratio. lechonias praeparans uel praeparatio domini. Ioa- 
chim domini resurrectio siue dominus suscitans. loseph ad- 
posuit siue adponens. Ierusalem uisio pacis uel timebit perfecte. ; 
Ieremias excelsus domini. lIohanna cui est gratia uel domini 
gratia. Isaia salus domini. Iscarioth memoriale domini. quod 
8i uoluerimus Issacharioth legere, interpretatur est merces eius. 
potest autem dici e memoria mortis. Iericho odor eius siue luna. 

K litteram nos superfluum habemus et exceptis kalendis τὸ 
per C uniuersa exprimimus. unde consequenter hic praeter- 
missa est. 

Lebbaeus figuratum nomen a corde, quod nos diminu- 
tiue Coreulum possumus adpellare. - 

Manasses obliuiosus. ^ Matthan donum siue donatus. 15 
Mariam plerique aestimant interpretari inluminant me isü 
uel inluminatrix uel zmyrna maris. sed mihi nequaquam 
uidetur. melius est autem ut dicamus sonare eam stellam 
maris siue amarum mare. sciendumque quod Maria sermone 
Syro domina nuncupatur. Matthaeus donatus quondam. Ma- 20 
gedda poma eius uel nuntia. Magdalene turris. sed melius 
sicub & monte Montanus, ita Turrensis a turre dicatur. 

Naason quidam putant requietum sonitum interpretari. 
Bed uerius est augurans siue serpens. Nazareth flos aut uir- 
gulium eius uel munditiae aut separata uel custodita.  scri- 25 
bitur autem non per Z litleram, sed per hebraeum sade, 
quod nee 8 nec Z litteram sonat. Nazaraeus mundus. Ne- 
ptalim diseretus siue seiunctus uel conuertit siue conuoluit me. 

Obed seruiens. Osanna saluifiea, quod graece dieitur 
σῶσον δή. ulrumque autem nomen pero extensam litteram 20 
legendum. 

Raab lata siue dilatata. Rachab adscendens uel concita 
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1 500 uidens. Ruth festinans. Roboam impetus populi. Ra- 
chel ouis uel uidens deum. Hama excelsa siue exaltata. 
HRacha uanus. Rabbi magister meus. syrum est. Ramatham 
excelsa eorum uel sublime eis. I 

5 Salman sensibilis uel sensus. Salomon pacificus siue 
pacatus erit. Salathihel petitio mea deus. 

haec tri& nomina per sin litteram scribuntur, reliqua 
duo sade in exordio habent. 
Sadoc iustificatus siue iustus. Sidon uenatio. 


IO Thamar palma uel amara. Thomas abyssus uel geminus, 
unde ei graece δίδυμος adpellatur. ^ Tharei pascens siue 
pastura. 


Zara oriens siue ortus est. Zorobabel ipse magister Ba- 
bylonis, id est confusionis. Zabulon habitaculum. potest et 
1 5 habitaculi substantia nuncupari. Zebedaeus dotatus siue fluens 
isle. Zacharia memoria domini uel memor domini. Za- 
chaeus iustificatus aut iustus uel iustificandus. «yrum est, 
non hebraeum. 
De Marco. 
10 Ábba pater. syrum est, non hebraeum.  Arimathia al- 
titudo eius uel exaltatus est ipse. 

Idumaea rufa siue terrena. Israhel uir uidens deum. sed 
melius rectus domini. 

Cenna zelotes, unde in alio loco cananaeus, in alio ze- 

25]otes dicitur. 

Salome pacifica. 

Tyro augustiae. Tyrus quippe lingua hebraea Sor di- 
citur, quod in nostrum sermonem íiransfertur angustia. Ti- 
berius uisio eius uel bonitas eius. Talithacumi puella surge. 

3ogyrum est. "Trachonitidis negotiatio tristitiae. 
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De Luca. I 

Aeffeta adaperire. Augusti sollemniter stantis aut sol- 
lemnitatem additam.  Abiline lugentes. Aaron mons eorum. 
Anna gralia eius.  Áser beatus aut beatus erit. Amos one- 
rans aut onerauit. Agge sollemnitas. Addai robustus. πὶο- 5 
lenter figuratum nomen ab eo quod dicitur saddai. Arfaxad 
sanans depopulationem. Adam homo aut terrenus siue in- 
digena. Ámmaus populus abiectus. 

Caesar possessio principalis. Cyrinus haeres, qui apud 
nos melius efferiur et uerius per Q litteram, ut dicatur Qui- τὸ 
rinus. Cosam diuinans. Cainam luctus aut lugens. Cafar- 
naum ager uel uilla consolationis. 

Eseli uicinus meus.  Eber transitus. Enoch dedicatio. 
Enos homo. 

huc usque per E breuem litteram legerimus, exin per rs 
extensum legamus elementum. 

Erodes pelliceus gloriosus. Elisabeth dei mei saturitas 
uel dei mei iuramentum &uit septimus. Eli adscendens. EI- 
madai dei mei mensura. Er uigilans &ut uigilia. Enam 
oculus eorum.  Elisaeus dei salus. 20 

Fanuhel facies dei. Fase transitus siue iransgressio, pro 
quo nostri pascha legunt.  Falec diuidens aut diuisit. ΕἸ- 
lippus os lampadis uel os manuum. 

Gabrihel eonfortauit me deus aut fortitudo dei uel uirtus 
mea deus. Galilaea uolutabilis aut transmigratio perpeirata. as 
Gerasenorum suburbana aut coloni ibidem. 

Ituraeae montanae. syrum est. Iordanis descensio eorum 
aut adprehensio eorum uel uidens iudicium. Ioni columba 
mea. lannai praeparatus. loiarim dominus exaltans uel est 
exaltans.  Iared descendens siue continens, quod graece di- 3o 
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rcitur émwgemé». lona columba. Iohanna dominus gratia 
eius uel dominus misericors. lairus inluminans uel inlumi- 
naius. 
Lysania natiuitas tentationis. sed nimium  uiolenter. 
5 Leui adpositus. Lamech humilis. quidam putant percutien- 
lem siue percussum posse resonare. Lot ligatus aut decli- 
nans uel uacans. Lazarus adiutus. 
Moyses adsumptus uel palpans siue contrectans aut 
urgens. sed melius esí ex aqua.  Matthathia donum dei 
iogut aliquando.  Melchi rex meus.  Mathusale mortuus est 
ei misit. Maalelehel laudatus dei uellaudans deum. Martha 
inntans prouocans. sermone autem syro domina interpretatur 
uel dominans. 
Naason augurans.  Naum consolatio siue consolator. 
τὸ Neri lucerna mea. Nathan dedit uel dantes.  Nachor re- 
quieuit lux . Noe requiescit aut requieuit.  Naa pulchra. 
Niniuitae natiuitas pulchritudinis aut speciosi. 
Petrus agnoscens. Pontius declinans consilium. Pilatus 
os malleatoris. sed sciendum esti quod apud Hebraeos P 
2olittera non habetur nec ullum nomen est quod hoc elemen- 
ium sonet. abusiue igitur accipienda quasi per F litteram 
scripta sint. 
Ros caput. Ram sublimis. Reu pascens auf pastus est. 
Sicera ebrielas. omne enim quod inebriare potest, apud 
25 Hebraeos sicera dicitur. Symeon audiens uel audiuit tristitiam. 
Sedi ex latere meo.  Semei audiens. Salathihel petitio mea 
deus. Salman pax. Seruch lorum siue corrigia uel depen- 
dens siue perfectio. Sale misit. Sem nomen. Seth po- 
situs aut ponens uel posuit aut poculum siue germen uel 
30 resurrectio. Sarepta incensa siue angustia panis. nomen ex 
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hebraeo syroque conpositum. Simon pone moerorem uel : 
audi tristitiam. Musanna lilium aut gratia eius. sed melius 
si femininum nomen figuretur a lilio.  Samaritae custodes. 
Sodoma pastio silens uel declinatio eorum aut fulua. Satan 
aduersarius siue transgressor. Saba captiuitas. Sadducaei 5 
iustificati. 

De euangelio Iohannis. 

Aennon oculus aut fons eorum.  Ánani donauit mihi. 

Banereem filii tonitrui, quod conrupte Boanerges usus 
optinuit  Barsemia filius caecus, quod οὗ ipsum conrupte ro 
quidam Bartimaeum legunt. Beelzebub habens muscas aut 
uir muscarum. in fine ergo nominis B littera legenda est, 
non L. musca enim zebub uocatur.  Barabbas filius palris. 

Cephas Peirus. syrum est. Cana possessio siue possedit. 

Efraim fertilis siue auctus, quem nos possumus ab au- τς 
gendo AÁugentium dicere. 

Messias unctus, id est Christus. Manna quid est. 

Nazareth flos munditiae. 

Salim pugilli siue uolae aut ortus aquarum, quod bre- 
uius graece dicitur βρύοντα.  Sichar conclusio siue ramus. 20 
conrupie autem pro Sichem (quae transfertur in umeros) ui 
Sichar legeretur, usus optinuit. Siloe missus. 

De actibus apostolorum. 

Andreas decus in statione uel respondens pabulo. sed 
hoec uiolentum. melius autem est ut secundum graecam 25 
eiymologiam ἀπὸ τοῦ ἀνδρὸς, hoe est a uiro, uirilis adpelle- 
tur. Alfaeus millesimus siue super os, ab ore, non ab osse. 
Acheldemach ager sanguinis. syrum est. Aegyptus tene- 
brae uel tribulatio. Arabes humiles siue campestres. Án- 
nas donans. Alexander auferens angustiam tenebrarum. sed 3o 
hoc uiolentum.  Ánanias gratia domini. Amos potens uel 
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z fortis, si tamen ab aleph littera ineipiatur et finiatur in sade. 
quod si exordium sumit ab ain et consummatur in sin, in 
populum diuellentem transfertur. ^ ÁAzotus hebraice uocatur 
Aesdod et secundum pristinum nomen etymologiam habet 

5 ignis pairuelis. Ascalon ignis infamis aut ignis ignobilis. 
Aeneas respondens aut pauper siue miseria. Ágabus nuntius 
iribulationis. sed et hoc uiolentum.  Attalia tempus eius. 
melius declinatio domini. Amfipolis populus ore conruens. 
Apollonia disciplina uel synagoga eorum. sed et hoc uio- 

τὸ lentum. — Athenienses exploratores aut respondentes uel 
humiles siue tempore dissipati. sed et hoc uiolentum. 
AÁriopagus primitiua sollemnitas. sed οὐ hoc uiolentum est, 
eum atheniensis curiae nomen sit, quae 8 Marte nomen ac- 
cepit. Aquila dolens uel parturiens. Achaia soror laborans. 

r$ Ápelles congregans eos. uiolentum. Artemis (id est Diana) 
suscitans aegrotationes.  uiolentum est. Aristarchus susci- 
tans coronam.  Ántipatridem donantis laudationem.  uiolen- 
ium est. Agrippa congregans subito. Adrumetina diuidens 
sublimiter. uiolentum est. Adrias continens mala siue locus 

20 malorum. uiolentum est. Appii forum libera uel fortis ubertas. 

Bartholomaeus filius suspendentis aquas uel ut supra. 
Barsaban filium reuertentem uel filium quietis. ex syro et 
hebraeo nomen conpositum. Barnabas filius prophetae uel 
filius uenientis aut (ui plerique putant) filius consolationis. 

25 Blastum habentem lucrum. Barieu maleficum siue in malo. 
non null Bariesu conrupte legunt. Bithynia filia speciosa 
uel inutilis. Beroea filius eius. syrum est. Bernice eleganter uel 
electe conmota uel filius innocens. ex syro hebraeoque conpositum. 

Cappadocia manu redempta domino. uiolentum est. Cy- 

4o rene heres. Creta uocationes aut uocatae. inter syrum οὗ 

hebraeum.  Caifas inuestigator aut sagax uel uomens ore. 
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Cyprius tristis aut moeror. Cyrenenses heredes. Cilicia coetus : 
aut luctus uel adsumptio aut uomitus eius. Caesarea possessio 
prineipalis. Candacis conmutatae. Cornelius intellegens cir- 
eumcisionem. Claudius spes tranquillitatis. Cis uomens uir 
aut durus. Coloniam reuelationem eorum aut uocem eorum. 5 
Corinthum conuersationem eorum, quam significantius Graeci 
πολιτείαν uocant, hoc est administrationem rei publicae. 
Crispus sciens uel cognoscens. Co exocussio siue praestolatio. 
Cinereas possidens sectatores. Cos mentis excessus. Cauden 
recursum aut retentionem siue clangorem. το 

exceptis paucis nominibus omnia paene ex C littera uio- 
lenter interpretata sunt. 

Dauid desiderabilis siue manu fortis. Damascus sanguinis 
poculum. JDerben generationis filium siue loquentem.  Dio- 
nysius diiudicatus siue uehementer fugiens.  Damaris silens τς 
eaput. Demetrius uehementer innectens siue nimium perse- 
quens. Derbaeus loquax siue ut supra.  Drusilla generis 
pacifici. Dioseoroe pulehri ad tegendum. sunt autem gemini 
Castores. 

Elaeonis id est montis oliueti, quod interpretatur diui- 20 
nitas uel adlaborantes. Elamitae obiecti oppositi siue despecti. 
Ebraei transitores. Emor asinus, si per heth litteram scri- 
batur: quod si peraleph, loquax dicitur. Elymas ad transgres- 
sionem siue transgredi faciens.  Ermes anathema moeroris. 
Erastus frater meus uidens. satis absurde uocabulum figuratum. 5; 
Ellada ad scientiam uel ad adscensum siue dei scientia. syra 
uero lingua dicitur super hanc. Ellenon (id est Graecorum) 
δὰ adscendentes siue scientia dei. Efesum uoluntas mea in 
ea siue finis eorum. . Eutyches amens. porro graece dicitur 
fortunatus.  Ebraice transitorie.  Eurielion conmiscens siue 3o 
deorsum ducens. 
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x quae secuntur duo nomina per exiensam E litieram le- 
genda sunt. 

Erodes pellis gloria. Esaias salus domini. uerum apud 
Hebraeos ab 1 littera sumit exordium. 

5 Filippus os lampadarum.  Frygia scissio pectorum. Fa- 
risaei diuisi. Farao denudans eum siue dissipator eius. Foe- 
nicis adnuerunt siue nutus.  Fisidiam os sonitus. quia (ut 
supra dixi) P litteram non habent, propterea Pisidiam per 
F efferunt. Felicem ruinam facturae siue timorem eius. la- 

iotinum nomen est. Festum ore multorum. et hoe nomen 
latinum uiolentum, quia hebraice figuratur. 

Galilaei uolubiles uel rotabiles. Gamalihel retributio dei. 
Gaza fortitudo eius. ἃ littera addita est, siquidem hebraice 
per ain scribitur. Gallionis transferentis. Galatiam magni- 

15 ficam siue translatam. Gaium conmotum. sed melius uallensem. 

Jerosolyma uisio pacis. lohannes in quo est gratia uel 
domini gratia. loseph auctus. lustus parcens uel ipse ad- 
leuatus. Iohel incipiente deo siue est deus. lonatha columba 
dans siue columba ueniens. loppe pulchritudo. Italica men- 

20tis excessus. essai insulae oblatio. lasonis desideranüis siue 
qui mandatum fecerit. Iulium incipientem. Iconium prae- 
paratio aut consolatio. 

Libyam uenientes siue introitus numero plurali. Leuites 
additus.  Libertinorum facientium paleas.  Lydda utilitas. 

35 Lucius ipse suscitans. Lycaonia ad suscitandum. Lystra ge- 
nerans decorem. Lydia quam nos possumus dicere prodifi- 
catam. porro graece melius adpellatur dgs4gOetoa. Lysias 
generatus. Lyciae lacrimantis. Laisa in salutem. 

omnia paene ex L littera nomina uiolenter usurpata sunt. 
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Matthaeum donatum. Maria inluminata uel ut supra. : 
Medi mensurantes uel mensurati. Mesopotamia eleuata uo- 
calione quadam. sed melius 8 graeco etymologiam possidet 
quod duobus fluuiis Eufrate ambiatur et Tigri. Madian in iudicio 
uel ex iudicio. Moloch rex noster, quem et Melchom solent di- 
cere. Marcus excelsus mandato. Mangem castrum. Mysia ad- 
trectatio uel palpatio. Macedo quem nos orientalem possumus. 
dicere. füguratum nomen ab eo, quod hebraice legitur mec- 
cedem.  Mytilene declinans siue transmigrans.  Miletum ge- 
nerantlem. Mnasonem consolantem uel quiescentem. — Myrra τὸ 
amara.  Militene de infirmitate siue mandatum humilitatis. 

Nazarenum mundum sanctum uel abiunctum.  Nicano- 
rem stantem lucernam. Nicolaum stultum ecclesiae lan- 
guentis. Niger adscendens. Neapolim conmotionem mira- 
bilem. Naasson augurans. 1$ 

Peirus agnoscens siue dissoluens. Parthi diuidentes per- 
fecte. Pontus inclinans. Pamphylia conuersi & ruina siue 
diuisio cadens. Pontius declinans consilium. Pilatus os 
inalleatoris. Prochorum fructus congregantem. Parmenam 
diuidentem plenitudinem. Pascha transscendens uel trans- 20 
gressio. Pafum redemptionem cadentem.  Parion discoope- 
rientem. Perge uoraginem. Pythona os abyssi. Priscilla 
agnoscens. Pyrrus dissoluens. Patara separans.  Piolomais 
deducens ad mensuram. Porcium diuidentem duritiam eorum. 
Publius tabernaculum eius. Puteoli declinantes. ἃς 

haec omnia graeca nomina uel latina quam uiolenter 
secundum linguam hebraicam interpretata sint, perspicuum 
puto esse lectori. 

Romani sublimes uel tonantes. Rafaim facturae nostrae 
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r nel laxitati eorum. Rhode uidens uel fortis. Rhodum ui- 
sionem aut descensionem.  Hegium pascua eorum.  Homam 
sublimem siue tonitruum. 

Samaria custos. Simonis oboedientis siue ponentis tristi- 

s liam aut audientis moerorem. Salomon pacificus. Samuhel 
nomen eius deus. Sadducaei iustificati. Safiram narrantem 
siue litteratam aut librariam uel certe syro sermone formo- 
sam. Stephanum normam nostram uel σχοπὸν nostrum, quo 
ueru οὗ iacula diriguntur. Sychem umeri.  Binai siue finis 

το Δ secundus interpretatur aut mandatum  mensuraque eius 
uel eerie tentatio. Saulus tentatio respicientis uel saturi- 
tas. Sarona cantans (ristitiam. Sidonii uenatores.  Se- 
leuciam tollentem semet ipsam siue experimentum itineris 
uel exeuntem ad uocationem. Salaminam umbra conmotionis 

zsaub fluctus uel salutationem iudicii. Sergio principi uallis 
siue hortuli. Saul petitio siue expetitus dicitur. Silam missus. 
Syria sublimis iuxta hebraeam etymologiam. nam Syria he- 
braice Áram. Samothracia auditio reuelationis siue respon- 
sionis. Sosthenes saluanti eos siue gaudium da mihi. Sceua 
zouulpecula clamans uel loquens. Sosipater narrans. Secundus 
eleuans. Samus auditus. Sicariorum ebriosorum.  Sebaste 
gyro siue gyranti, ita tamen, ut a samech littera exordium 
habeat. Salmonem nomen habitaculi.  Syrtim angustiam 
uel tribulationem. melius autem Salustius a tractu ait nomen 
isinpositum. Syracusae murus siue maceria laetitiae. 
Timonem numerantem sitim siue pinguedinem. Tabitha 
damma uel caprea. "Tyrii coaugustati, ut supra diximus, ab 
hebraico Sor nomine declinatum.  Troadem requiem. TTy- 
ranni continentis eos uel confortantis eos. Teriullus placens 
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Slercore uel aggere eorum.  Tabernae uisiones eorum siue : 
bona uisio. 

huc usque per simplicem litteram tau, nune per theta 
graecum legenda sunt. 

Theophile sursum ferens siue conuertens. sed melius ; 
graeca elymologia ab eo quod amatus sit deo. "Thomas óí- 
Óvpoc, id est geminus, uel abyssus. Theudas laudatio uel capiens 
aut signum. Tharsensis explorator laetitiae. Thyatira inlumi- 
nata. Thessalonicensium festinantium umbram roborare siue 
firmare. 10 

De epistulis catholicis. 
De epistula Iacobi. 

Abraham pater uidentis multitudinem. 

Elia dei domini. Esaia salus domini. 

Iob magus. Iunia incipiens. Iason factus in mandalo. 15 

Raab dilatata. 

Sabaoth uirtutum siue exercituum. 

De prima epistula Petri. 

Asia eleuans. 

Bithynia uirguncula uel filia domini. Babylon confusio 20 
siue translatio. 

Cappadocia manus redempta domino. 

Galatia transmigrans uel iranslata. 

Mareus sublimis mandato. 

Sara princeps. Siluanus missus. 25 

De secunda epistula Petri. 

Balaam uanus populus aut deuoratio eius.  Bosor in 
iribulatione aut carneus siue pelliceus. 

Cappadocia manus redimens domino. 

Electae adscendentes. 30 

Galatia transmigrata. Gomorra populi timor siue cae- 
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rciias. G in principio additum est, alioquin ex ain de- 
scribitur. 
Lot declinans siue uinctus. 
Marcus sublimis mandato siue defricatus aut amarus. 
5 Noe requies. 
Pontus declinans. Paulus mirabilis. 
Sara princeps. Simon audiens. Siluanus missus. So- 
domis fuluis aut tacentibus. 
De tertia epistula Iohannis. 


το Diotrefes speciosus insulsus siue decor insaniens. De- 
meirius foris ad persequendum siue forlis uirga deicere. 
Gaius mobilis. 


De epistula Iudae. 
Aegyptus tenebrae uel tribulatio. Adam homo. 
15 Balaam uanus populus. 
Cain possessio. Core caluities aut glacies. 
Diabolo defluenti siue clauso in ergastulis. 
Enoch dedicatio. 
Gomorra populi timor aut caecitas. 
10 Michahel quis ut deus. Moyses palpans siue liniens. 
Sodoma pecus tacens. 
De epistula Pauli ad Romanos. 
Abraham pater uidens populum. Adam homo siue ter- 
rigena. Abba paler. syrum est. Achaia frater quis aut 
15fraler eius uel frater domini uel frater meus dominus. Aquila 
dolens uel parturiens. Asia eleuata siue gradiens. Andro- 
nicus decorus ad stadium aui respondens siue cogitans pastio- 
nem. Ampliatus populus malleator. Apelles congregans eos. 
Áristobulus suscitans dolore germen.  Asyncritum dirigens 
go thuribulum. 
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Beniamin filius dexterae. Baal habens uel deuorans. I 

Cenchris possidens sectatores. 

Dauid desiderabilis. 

Epaeneton superindutum, Ermen analhematizantes moe- 
rorem. Ermam auferentem siue anathema nostrum. Erastus 5 
frater meus uidens aut uigilans. 

tria nomina quae secuntur per H litteram sunt legenda. 

Hesaias salutare domini. Helias deus dominus aut fortis 
dominus. Herodionem formidinem. 

Farao discooperiens eum.  Foeben ore aedificantem uel τὸ 
oris filium.  Flegon dissicans siue diuidens.  Filologum ore 

praecipuum uel os meum ei in hortum. 
Gomorra populi timor aut caecitas. Gaius mobilis siue 
uallensis. 

Iuda confitens siue glorificans. Iesu saluator. Israhel: 
uir uidens deum. Isaac risus. Iesse insulae libamen. [Illy- 
ricus aduena aut elementum uel certe secundum uersus. [6- 
rusalem uisio pacis. 

Lucius ipse eleuans uel consurgens. 

Moyses adtrectans siue liniens. Macedonia orientalis. ao 
Maria inluminans uel inluminata. 

Narcissus adscensus laetitiae siue lucerna scindens aut 
conligens. Nereus lucerna domini. 

Osee saluator. Olympam parturientem thalamos. 

Paulus mirabilis siue electus. Priscus agnoscens.  Per-35 
sidam tentantem siue dissuentem latera sua. Patrobam dis- 
soluentem eum siue uidentem eum. 

Quartus clangens siue superflue. 

Rebecca multa patientia siue quae multum acceperit. 
Rufum sanantem nos uel reficientem nos. 3o 
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1 Sara princeps. Sabaoth uirtutum siue exercituum. So- 
doma pecus tacens siue fulua uel sterilis. Sion specula. 
Spania expeditio siue adcinctus. sed rectius Hispania scribitur. 
Stachyn facientem cantilenas. Satanas parabata uel con- 

sirarius. Sosipatrus saluans dispersos. 

Tryfaenam innuentem uel reuertentem. "Tryfosam per- 
spicuam. Timotheus beneficus. Tertius adiungens (id est 
adplicans) se. 

Urbanus luce gaudens. 

10 Ad Corinthios prima. 

Apollo miraculum siue congregans eos. Achaia frater 
meus quispiam uel frater meus dominus. Aquila parturiens 
siue dolens. 

Barnabas filius consolationis. 

15 Corinthum ciues uel decuriones eorum.  Cephas Peirus. 
syrum est.  Crispum scientem.  Chloes inuestigantes siue 
omnes. sed melius conclusio siue consummatio. 

Damascus sanguinis potus. 

Efeso uoluntas mea in ea siue anima mea in ea. Ema 

20 Uita siue calamitas.  Ebraei iransitores. 

Gaium conmotum. Galatia magnifica uel translatio. 

Iudaeis confitentibus uel laudantibus. lacobo subplan- 
tatori. lerusalem uisio pacis. 

Moyses palpans siue liniens. Macedonia orientalis. Ma- 

15 ranatha dominus noster uenit. syrum est. 

Prisca cognoscens. 

Sosthenes saluans in tempore. Stephana regulam nostram 
uel speculatorem nostrum uel iudicantem nos.  Siluanus 
missus. Satanas aduersarius. Sabbatum requies. 
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Ad Corinthios secunda. x 

Ásia auferens siue pergens. Abraham pater uidens mul- 
titudinem. — Areta stupor uel descensio. 

Beliar caeca angustia siue caecum lumen uel filius prae- 
uarieationis. sed rectius Belial dicitur. ς 

Damascus sanguinis potus. 

Eua calamitas siue uita. Ebraei transitores. 

Israhelitae uiri uidentes deum. 

Siluanus missus. Satanas transgressor siue aduersarius. 

Troadem requiem siue latitudinem. Titum quaerentem τὸ 
siue bonum. sed melius mutatum. 

Ad Galatas. 

Arabiam humilem siue occidentalem. ^ Antiochiam pau- 
pertatis silentium. Abraham pater uidens multitudinem. Abba 
pater. syrum est. Agar aduena siue conuertens. IS 

Cilicia adsumptio siue uocatio lamentabilis. 

Damascus sanguinis potus. 

Iudaismum confessionem.  lerosolyma uisio pacis. la- 
cobo subplantatori. lohannes domini gratia siue cui do- 
natum est. Isaac risus. [Israhel uir uidens deum. 20 

Petrus dissoluens uel discalcians. 

Syria sublimis. Sina mensura eius siue tentalio. 

Ad Filippenses. 

Beniamin filius dexterae. 

Clemens ecelesiastes siue concionator. ἂς 

Epafroditum frugiferum.  Ebraeus transitor. Euhodiam 
adprehendentem dominum. 

Filippenses os lampadarum.  Farisaeus diuisus. Filippus 
os manuum uel lampadarum. 
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x Syntychen loquelam siue εἰδολοσχίαν, quam nos dicere 
possumus cantilenam. 
Thessalonicam festinans umbram statuere. 
Ad Colosenses. 
5 Aristarchus mons facturae superfluae.  Archippus lon- 
gitudo operis siue insidiae oris uel insidiae dilatati. 
Barnabas filius consolationis. 
Colosis uoci factae. 
Demas silens. 
το Epafra frugifer uel equidem uidens. 
lesus saluator. Iustus parcens siue ipse elatus.  lera- 
poli iudieio superiori. 
Laodicia tribus amata domini. sed melius natiuitas ex- 
pectata. Lucas ipse consurgens siue ipse eleuans. 
15 Mareus sublimis mandato siue amarus uel certe adiritus 
atque limatus. 
Nympham adplicitam ori eorum. 
Onesimo decoro uel respondenti. 
Tychicus tacens. 
20 Ad Thessalonicenses. 
Achaia írater meus quis siue írater meus dominus. 
Athenae in tempore dissipatae. 
Siluanus missus. Satanas aduersarius uel iransgressor. 
Ad Hebraeos. 
a5 Abraham pater uidens multitudinem. Aegyptus tenebrae 
uel angustiae. Aaron mons fortitudinis. Abel luctus. 
Barac fulgurans. 
Cain possessio. 
Dauid desiderabilis siue fortis manu. 
30 Enoch dedicatio. ^ Esau rubeus siue aceruus lapidum. 
Ebraeus transitor. 
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Farao nudauit eum uel dissipauit eum. Fase transscen- : 
8us, quod interpretatur pascha. 

Gedeon experimentum iniquitatis. 

Iesus salus uel saluator. Iuda confitens uel laudator. 
Isaac risus. lacob subplantator. Ioseph addens siue au- ; 
gmentum. lericho luna siue odor eius. lepte aperuit siue 
aperientis. 

Leui additus. 

Moyses palpans uel liniens.  Melchisedec rex iustus. 
Manna quidnam est istud. 1ο 

Noe requies siue requiescens. 

Raab si per ain mediam litteram seribatur , famem si- 
gnificat,si per he, impetum, &i per heth, latitudinem. 

Sabbata requies. Salem pax. Sara princeps. Samson 
sol eorum. Sion specula. Samuhel nomen eius deus. I$ 
Ad Timotheum prima. 

Alexander leuans angustiam tenebrarum. Adam homo. 

Galatia translatio. Gallia transferens. 

Diabolum defluentem siue clausum in latumiis. 

Efesum uoluntas eius. Eua calamitas aut uita siue uae. ao 

Iamnes marinus siue ubi est signum. lambres mare 
pelliceum siue mare in capite. 

Onesiforus respondens narrationem. 

Pontius inclinans consilium. Pilatus ore malleator siue 
ore contundens. 25 

Satanas aduersarius. 

Ymenaeus dormitans. 

Ad Timotheum secunda. 
Asia eleuatio. Archippus longitudo operis. Aristarchus 
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: mons fascturae superfluge. Antiochia paupertatis silentium. 
Aquila dolens uel parturiens. 
Crescens tenebrosus. Carpum scientem perspicue. Co- 
rinthus oritur ipse. Claudia spes tranquillitatis. 
5 Dauid desiderabilis uel fortis manu. ^ Demas silens siue 
ierrenus uel sanguineus. Dalmatiam paupertatem grandem. 
Eunicae ornantis. Euhodiam adprehendentem dominum. 
Ermogenes uomens eos in ualle. sed melius mons scrutatus. 
Efeso uoluntas eius.  Erastus frater uidens.  Eubulus 
1o Cohabitator. 
Figelus occurrens uel aduersarius. Filonem faciem dei. 
Filetum declinans uel os meum. 
Galatia magnifica uel translatio. 
Iconium uocatam siue duram. sed melius ubi est calamus. 
1$ Loidi ὠφεληϑείσῃ, id est quae consecuta est utilitatem. 
Lystris utilitas angustiae uel tribulationis. Lucas ipse con- 
surgens aut ipse eleuans. Linus candidus siue tibicen. 
Moyses palpans uel contrectans. ^ Membranas apertas 
uel manifestas. Mileto generare siue quis esi eius. 
20 Priscam agnoscentem. Pudens indutus consilio. 
Roma excelsa siue tonitruum. 
Troadi seruienti. Trofimum dissoluentem thalamos. 
AÁd Titum. 
Arleman anathemalizantem siue conturbantem. Apollo 
25 mirabilem. 
Cretam uocationem consummatam. 
Nicopoli germen protectionis meae. 
Zenam conmotionem eius siue conmouens eum uel ipse 
requiescens. 


1 Tim Il 5,11 | 2 Tim Il 4,19| 3 Tim II 410| 3 Tim II 4,13 | 3 
TimII 4320 | 4 Tim II 431 | 5 TimII 2,8| 5 TimII 4110 | 6 Tim II 4,10| 
3 ΤΠ 5|7 Phil 42318 TimII z:15|9 ΤΊΣΙ σ,18 9 Tim II 4,50 
9 Tim II 431 | rz Tim 1,15 | r1 TimII 4,15 | 12 Tim II 3,17 | 15 Tim 
II 4,10 | r4 TimII 3,11 | τς TimII τς | τό Tim II 5,11 | 16 Tim II 411| 
1; Tim II 42r | 18 Tim II 5,8 | x8 Tim II 4,15 | 19 Tim II 4,20 | 2o 
Tim II 4,19 | 3o Tim II 421 | a1 Tim II 1,17 | a Tim Π 4,13 | 22 Tim 
II 4,20 | 24 Tit 3,13 | 24 Tit 3,13 26 Tit 1,5 | 27 Tit 3,12 | 28 Tit 5,13 


Hieronymi de situ el nominibus locorum hebraicorum liber. ; 


Eusebius, qui a beato Pamphilo martyre cognomentum 
iortitus est, posi decem ecclesiasticae historiae libros, post 
semporum canones, quos nos latina lingua edidimus, post di- ; 
uersarum uocabula nationum, quae quo modo olim apud 
Hebraeos dicta sint et nunc diesntur exposuit, post topo- 
graphiam terrae iudaeae et distinctas tribuum sortes, ipsius 
quoque Ierusalem templique in ea cum breuissima exposi- 
tione picturam, ad extremum in hoc opusculo laborauit ut τὸ 
congregaret nobis de sancta scriptura omnium paene urbium, 
montium, fluminum, uiculorum et diuersorum locorum uo- 
cabula, quae uel eadem manent uel immutata sunt postea 
uel ex aliqua parte conrupta. unde et nos, admirabilis uiri 
sequentes studium, secundum ordinem litterarum ut sunt in ες 
graeco posita, iranstulimus, relinquentes ea quae digna me- 
moria non uidentur, et pleraque mutantes. semel enim et 
in temporum libro praefatus sum me uel interpretem esse 
uel noui operis conditorem, maxime cum quidam «uix in 
primis inbutus litteris hunc eundem librum ausus sit in la- 20 
tinam linguam non latine uertere: cuius inperitiam ex con- 
paratione eorum quae transtulimus prudens statim lector in- 
ueniet. ut enim mihi excelsa non uindico, ita terrae cohae- 
rentia supergredi posse me credo. 


15 
De Genesi. 


Árarat Ármenia. siquidem in montibus Árarat arca post 
diluuium sedisse perbibetur et dicuntur ibidem usque hodie 
manere uestigia. meminit horum montium et leremias 
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rin uisione contra Babylonem. losephus quoque in primo 
antiquitatum iudaicarum libro saecularium litterarum histo- 
rias proferens animaduertens inquit Noe terram diluuto libe- 
ratam septem alios dies abire permisit. et uniuersa animalia 

s bestiasque patentibus clausiris emiltens ipse cum sua prole 
egressus est, 4mmolans deo hostias gawdensque cum liberis. 
Awnc locum Armenii exitum uel. egressum uocant: siquidem 
$b4 cultores illarum regionum. arcam primum sedisse testantur 
δέ lignorum quaedam superesse monimenta. | arcae. huius. et 

τὸ déluuiss omnes qui barbaras scripsere historias recordantur : 
quorum est unus Berosus chaldaeus, qui super diluuio re- 
ferens haec locutus est ,,dicitur huius nauis in. Armenia. pro- 
pter montem Carduenorum pars aliqua permanere et quosdam 
bitumen ex ea. auellentes. circumferre: quo. utuntur. uel ma- 

xs Zime hi qui lustrantur et se expiant"..— sed. οἱ Hieronymus 
aegyptius, qui antiquitates Phoenicum pulchro. sermone  de- 
scripsit, οἱ Mnaseas et multi alii. Nicolaus quoque dama- 
scenus $n nonagesimo sexto libro refert. ,,est in. Armenia super 
Minyadem mons nomine Beris, ad. quem. multos in diluuio 

20 Confugisse autumant ibique esse saluatos, alios wero 4n arcae 
alueo supernatantes ad eius wuerlicem peruenisse, et usque ad 
multas aetates ligna arcae monstrari solita: quos quidem ego 
puto non esse alios nis$ eos quos Moyses legifer Iudaeorum 
in suis uoluminibus edidst^. 

25 Archath urbs regni Nemroth in Babylone. porro He- 
braei hanc esse dicunt Mesopotamiae ciuitatem quae hodie- 
que uocatur Nisibi, a Lucullo quondam romano consule ob- 
sessam captamque οὗ ante paucos annos a louiano impera- 
iore Persis traditam. 

30 Agai ad occidentalem plagam uergit Bethelis, non mul- 
ium ab ea distans. sita est autem Bethel euntibus Aeliam 
de Neapoli in laeua parte uiae duodecimo circiter miliario ab 
Aelia et usque hodie, paruus lieet uicus, ostenditur. sed et 
ecclesia aedificata est ubi dormiuit Iacob pergens Mesopota- 

3,miam, unde et ipsi loco Bethel (id est domus dei) nomen 
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inposuit.  Ágai uero uix paruae ruinae resident et locus: 
tantum modo demonstratur. et sciendum quod in hebraeo 6 
litteram non habet, sed uocatur Αἱ seribiturque per elemen- 
tum quod apud eos ain dicitur. 

Astaroth Carnaim ierra gigantum quondam in super-; 
cilio Sodomorum, quos interfecit Chodorlagomor. sunt hodie- 
que duo castella in Batanaea hoc uocabulo, nouem inter 
se milibus separata, inter Ádaram et Abilam ciuitates. 

Arboch. conrupte in nostris codicibus Arboch scribitur, 
cum in hebraeis legatur Arbe, id est quattuor, eo quod ro 
ibi tres patriarchae, Abraham, Isaac et lacob sepulti sunt 
οὐ Adam magnus, ut in Iesu libro scriptum est: licet qui- 
dam eum conditum in loco Caluariae suspicentur. haec est 
autem eadem Chebron, olim metropolis Philistinorum et habi- 
taculum gigantum regnumque postea Dauid, in íribu Iuda, ες 
eiuitas sacerdotalis et fugitiuorum. distat δα meridianam pla- 
gam ab Áelia milibus circiter uiginti duobus. et quercus 
Abraham, quae et Mamre, usque ad Constantii regis impe- 
rium monsitrabatur, eb mausoleum eius in praesentiarum cer- 
nitur, cumque a nostris ibidem ecclesia iam exíructa sib, a ao 
cunctis in circuitu gentibus terebinthi locus superstitiose co- 
litur, eo quod sub ea Abraham angelos quondam hospitio 
susceperit. haec ergo primum Arbe, postea Chebron ab uno 
filborum Chaleb sortita uocabulum est. lege uerba dierum. 

Ailath in extremis finibus Palaestinae iuncta meridianae 25 
solitudini et mari rubro, unde ex Aegypto Indiam et inde ad 
Aegyptum nauigatur. sedet autem ibi legio romana cogno- 
mento decima. et olim quidem Ailath a ueteribus dicebatur, 
nunc uero adpellatur Áila. sed et Aelamitarum quondam natio 
fuit, cui imperauit Chodorlagomor ; Cuius in actibus quoque 3o 
apostolorum fit mentio. ei in regnorum libris urbs Palaesti- 
nae quaedam Áelam scribitur. 

AÁdama una de quinque ciuitatibus Sodomorum euerea 
cum ceteris. 
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x AÁsasonthamar. in hac habitabant quondam  Ámorraei 
quos interfecit Chodorlagomor, iuxta heremum Cades. est 
aliud castellum TThamara, unius diei itinere a Mampsis op- 
pido separatum, pergentibus Aeliam de Chebron, ubi nunc 

5romanum praesidium positum est. 

Allus regio Idumaeorum quae nunc Gebalene dicitur, 
uicina Petrae ciuitati. 

Áenam euntibus Thamnam nunc desertus locus et pro- 
ximus Thamnae uico grandi, qui situs est inter Áelam et 

το Diospolim. est et fons in supradicto Aena loco: unde et 
Áenan, id est nomen fontis, accepit: in quo stans idolum 
maxima illius regionis ueneratione colitur. porro Hebraei 
adfirmant Áenan non locum significare, sed biuium, ubi certo 
intuitu necessarium sit ad unam e duabus uiis eligendam. 

ες Area Aitath locus trans lordanem, in quo planxerunt 
Iacob quondam, tertio ab Iericho lapide, duobus milibus ab 
lordane. qui nune uocatur Bethagla, quod interpretatur locus 
gyri eo quod ibi more plangentium circumierunt in funere 
Iacob. 

20 De Exodo. 

Aelim castra filiorum Israhel et locus in deserto, in quo 
duodecim fontes et septuaginta palmarum arbores Moyses de 
mari rubro exiens repperit. 

De Numeris et Deuteronomio. 

25 Aelus in deserto ubi filii Israhel castra metati sunt. 

Aseroth pars heremi, ubi Maria et Aaron contra Moysen 
locuti sunt. habitauerunt autem quondam Euaei in Áseroth 
usque ad urbem Gazam. uerum haec loca non Aseroth sed 
Aserim adpellari Hebraei putant. 

3o Asemona castra filiorum Israhel in deserto. 

Ahetharim, pro quo Aquila et Symmachus exploratorum 
uiam interpretati sunt, ubi aduersum Chananaeum, qui ab 
austro contra Israhel eruperat, in solitudine dimieatur. 
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Ahie quae et Achalgai. pro hac Symmachus interpre- x 
tatur in collibus. est autem e regione quondam Moab, nunc 
Areopoleos, ad orientalem plagam. 

Árnon rupes quaedam in sublime porrecta in finibus 
Ámorraeorum inter Moab et Ámorraeos. Moab uero Arabiae ; 
ciuitas est quae nunc Áreopolis adpellatur. ostendunt regio- 
nis illius adcolae locum «uallis in praerupta demersae satis 
horribilem et periculosum qui a plerisque usque nunc Ár- 
nonas adpellatur extenditurque ad septemtrionem Areopoleos. 
in quo et militum ex omni parte praesidia distributa plenum xo 
sanguinis et formidinis testantur ingressum. hic quondam 
Moabitarum fuit et postea Seon rex Ámorraeorum iure belli 
eum optinuit. sed et terra filiorum Israhel trans Iordanem 
incipiens ab Árnone usque ad montes Áermon et Libanum 
extenditur. I5 

Ar locus uel oppidum Árnonis, quod a septuaginta in- 
ierpretibus per extensam uocalem Er dicitur. 

Aesimon locus deserti. denique et ipsum uocabulum in- 
cultam terram desertamque significat. 

Abelsattim locus in deserto ad meridiem Moabitarum. 20 

Azor siue lazer terminus urbis Ámmon, quae nunc Fi- 
ladelfia dicitur, diuidens eam Amorraeorumque regionem. 
el est in octauo circiter lapide eius ad solis occasum uijcus 
lazer usque in praesentem diem permanens. 

Ároer oppidum Moabitarum, quod situm est super ripam a5 
torrentis Arnon, possessum olim a gente ueterrima Ommim 
et postea retentum a filiis Lot, id est à Moabitis, cum priores 
adcolas subuertissent. et ostenditur usque hodie in uertice 
montis illius. sed et torrens per abrupta descendens in mare 
mortuum fluit. cecidit autem Ároer in sortem tribus Gad 3o 
contra faciem Rabba. | 

Astaroth antiqua ciuitas Og regis Basan, in qua habi- 
tauerunt gigantes, quae postea cecidit in sortem tribus Ma- 
nasse: regionis Batanaeae, et sex milibus ab Adra urbe 
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τ ÀÁrabise separata est. porro Ádra a Bostra uiginti quinque 
milibus distat. diximus et supra de Astaroth Carnaim. 

Agri specula mons Mosbitarum, in quem adduxit 
Balac filius Sefor Balaam diuinum aud maledicendum Israhel 

5super uerticem, qui propter uehemens praeruptum uocatur 
exeisus et inminet mari mortuo haut procul ab Árnone. 

Araboth Moab ubi secundo numeratus est populus, quod 
Aquila interpretatur humilia siue aequalia Moab, hanc habens 
consuetudinem ut heremum propter planitiem ὁμαλήν, id 

ro est aequalem interpretetur et planam. denique Symmachus 
pro Áraboth Moab campestria Moab transtulit. et est usque 
hodie locus iuxia montem Fogor, euntibus a Libiade in 
Esbun Arabiae conira lericho, qui ita adpellatur. 

Áraba. hanc ut supra Aquila transtulit planam, Symma- 

15 chus interdum campesirem, interdum inhabitabilem, 'Theodo- 
tion occidentalem. 

Ataroth eiuitas olim Amorraeorum irans lordanem, quae 
postea cecidit in sortem tribus Gad. uocatus est gutem Ata- 
roth et filius Salma siue Salmon, ut in Paralipomenis scri- 

20 plum est. 

Atroth Sophan. et haec ciuitas tribus Gad. 

Arath ciuitas Ámorraeorum uicina deserto Cades. et usque 
nunc ostenditur uilla ab oppido Malathis in quarto lapide, a 
Chebron uicesimo, in tribu Iuda. 

25 Asemona ciuitas in deserto, ad meridiem Iudae, diuidens 
Aegyptum et sortem tribus Iudae ad mare usque tendentem. 
posui ei supra Ásemona, castra filiorum Israhel. 

Ácrabbi terminus Iudae prouinciae ad orientem respi- 
ciens, tribus Iudae. est autem et uicus grandis nunc usque 

go nouem milibus a Neapoli contra orientem descendentibus 
ad Iordanem et lerichum per eam quae adpellatur Acrabbi- 
tene. sed et coufinium Ámorraeorum Acrabbim dicitur, de 
quo loco non exterminauit alienigenas tribus Neptalim, ut 
in iudicum libro scriptum est. 

2 —845|3 Num 33,14 | 7 Num 26,5 | 14? | 14 — 87,9 | 17 Num 32,5 | 
18 Num 32,34 | 19 Paral I 2,54 | a1 Num 32,35 | 22 Num 33,40 | 25 Num 
33,29 27 — 85,30 | 38 Num 34,4 | 34 Iud 1,36 


88 


Asadada confinium Iudae respiciens ad aquilonem. 1 

Arath terminus et ipse ludae distans a Chebron milibus 
uiginti ad meridiem, de quo supra dictum est. 

Asarenam terminus ludae ad septemirionem. 

Asernai terminus ei ipse ludae. 5 

Arbela terminus ludae ortum solis adspiciens. est et 
usque hodie uicus Arbel trans lordanem in finibus Pellae 
ciuitatis Palaestinae et alius hoc uocabulo in campo prae- 
grandi, distans ab oppido Legionis milibus nouem. 

Aulon non graecum (ut quidam putant), sed hebraeum ro 
uocabulum est. adpellatur autem «uallis grandis atque cam- 
pestris in inmensam longitudinem se extendens, quae cireum- 
datur ex utraque parte montibus sibi inuicem succedentibus 
et cohaerentibus, qui incipientes ἃ Libano et ulira eum usque 
ad desertum Faran perueniunt. suntque in ipso Áulone, id 15 
est in ualle campestri, urbes nobiles Scythopolis, Tiberias 
stagnumque propter eam , sed et Iericho, mare mortuum et 
regiones in circuitu, per quas medius Iordanis fluit, oriens 
de fontibus Paneadis et in mari mortuo interiens. 

Ámalecitis regio in deserlo ad meridiem [Iudae trans ao 
urbem Petram euntibus Áilam, cuius et scriptura recordatur 
dicens Amalec habitat in. terra ad ausirum. sed et iuxta eum 
alius Chananaeus habitabat, qui et dimicauit contra filios 
Israhel in deserto: de quibus ita scribitur 4malec awtem et 
Chananaeus habitant in. valle. ἃς 

Áraba. Aquila planam, Symmachus campestrem inter- 
pretantur, sicut supra dictum est. porro est et alia uilla 
Araba nomine, in finibus Diocaesareae, quae olim Safforine 
dicebatur, et alia tribus milibus ἃ Seythopoli contra occi- 
dentem. 30 

Ámman quae nunc Filadelfia, urbs Arabiae nobilis, in 
quà habitauerunt olim Rafaim gens antiqua, quám inter- 
fecerunt filii Lot, habitantes pro eis in Ámman. 

Argob regio Og regis Basan super Iordanem, quae cecidit 
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:in sortem dimidiae tribus Manasse. et est usque hodie 
uicus circa Gerasam urbem Arabiae, quindecim ab ea mili- 
bus distans contra occidentem, qui Árga adpellatur. quod 
interpretatur Symmachus mensuram. 

5 Asedoth urbs Ámorraeorum, quae cecidit in sortem 
iribus Ruben. adpellatur autem addito cognomento Asedoth 
Fasga, quod in lingua nostra resonat abscisum. 

Ábarim mons in quo mortuus est Moyses. dicitur autem 
el mons esse Nabau in terra Moab contra Iericho supra Ior- 

19 danem in supercilio Fasga.  ostenditurque adscendentibus 
de Libiade in Esbum antiquo hodieque uocabulo iuxta mon- 
iem Fegor nomen pristinum retinentem, a quo circa eum 
regio usque nunc adpellatur Fasga. 

Auothiair, quod interpretatur ἐπαύλεις ᾿Ιαείρ. haec est 

r5 Basan, in qua sunt uici sexaginta in monte Galaad, qui ce- 
ceciderunt in sortem dimidiae tribus Manasse, qui locus nunc 
uocatur Golam in terra Batanaea. 

De libro Iesu Naue. 

Anltilibanus. ea quae sunt supra Libanum ad orientalem 

20 plagam respicientia Ántilibanus adpellantur cirea regionem 
urbis Damasci, quae cecidit in sortem tribus Manasse. 

Azeca ciuitas Chananaeorum in parte tribus ludae, ad 
quam usque persecutus est lesus quinque reges. sed et 
hodie uocatur uilla Ázeca inter Eleutheropolim et Aeliam. 

25 Aialon uallis atque praeruptum, super quod orante 
Iesu quondam luna stetit iuxta uillam quae usque nunc 
Aialon dicitur, contra orientem Bethelis, tribus ab ea milibus 
distans haut procul à Gabaa et Rama Saulis urbibus. porro 
Hebraei adfirmant Aialon uicum esse iuxta Nicopolim in se- 

3ocundo lapide pergentibus Aeliam. 

Achor. hebraice dieitur Emecachor, quod interpretatur 
uallis tumultus siue turbarum, eo quod ibi tumultuatus ei 
turbatus sit Israhel. in qua lapidauerunt quondam  Achan 
propter furtum anathematis.  esí autem ad septemirionem 
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Jericho et usque hodie a regionis illius adcolis sic uocatur. : 


meminit huius Osee propheta. 

Asedoth. alia haec ciuitas, non quae supra, licet eodem 
uocetur nomine, quam expugnauit quondam lesus rege illius 
interfecto. 

Asor ciuitas regni Iabin, quam solam incendit Iesus, 
quia metropolis erat omnium regnorum Philistiim. est et alia 
uilla usque hodie Asor in finibus Áscalonis contra orientem 
eius, quae cecidit in sortem tribus ludae, cuius et scriptura 
meminit, adpellans eam ad distinctionem ueteris Àeor nouam. 

Aermon regio Euaeorum, quam optinuit lesus.  He- 
braeus uero quo praelegente scripturas didici, adfirmat montem 
Aermon Paneadi inminere, quem quondam tenuerunt Euaei 
et Ámorraei, de quo nunc aestiuae niues Tyrum ob delicias 
deferuntur. 

Ahalac mons quem Aquila interpretatur  diuidentem 
montem οὐ Symmachus laeuem montem, id est limpidum 
siue lubricum. 

AÀermon mons Ámorraeorum, de quo nunc dictum est. 


IO 


I5 


quem Foenices uocant Sanior et Ámorraeus adpellauit Sanir, 4o 


diciturque esse in uertice eius insigne templum, quod ab 
ethnicis cultui habetur, e regione Paneadis et Libani. et terra 
filiorum Israhel trans Iordanem ad solis ortum a praerupto 
AÀrnon usque ad montem AÁermon extenditur. 


Ánob ciuitas quam expugnauit lesus. eti est usque; 


hodie uilla iuxta Diospolim quasi in quarto lapide uel mi- 
liario ad orientalem plagam quae uocatur Bethoannaba. ple- 
rique autem adfirmant in octauo ab ea miliario sitam et ad- 
pellari Bethannabam. 


Asdod in sorte tribus Iudae, quae nunc uocatur Ázotus, so 


in qua derelicti sunt gigantes, qui adpellabantur Enacim. 
el est usque hodie insigne oppidum Palaestinae. 
AÁder urbs quam expugnauit lesus rege illhus interfecto. 
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1 Afec. et haec ciuitas est, quam rege illius trucidato 
expugnauit lesus. 

Áesaph. et contra huius regem lesus pugnasse de- 
scribitur, adpellaturque hodie wuillula Chasalus in octauo 

5 lapide Diocaesareae ad radicem montis Thabor in campestribus. 

Áeearon in tribu Dan siue (ui ego arbitror) in tribu 
Iudae ad laeuam Chananaeorum. urbs una de quinque olim 
sairapiis Palaestinae. et decreta est quidem tribui Iudae nec 
iamen tenta ab ea, quia habitatores pristinos nequiuii ex- 

τὸ pellere. sed et usque hodie grandis uicus ciuium Iudaeorum 
Accaron dicitur, inter Azotum et Iamniam, ad orientem re- 
Spiclens. quidam putant Áccaron turrim Stratonis, postea 
Caesaream nuncupatam. 
Ázoius quae supra Ásdod, usque hodie non ignobile 
rj; municipium Palaestinae et una de quinque ciuitatibus allo- 
phylorum, decreta quidem tribui Iudae, sed non retenta ab ea, 
quia nequaquam ueteres adcolas potuit expellere. 

Ascalon urbs nobilis Palaestinae, quae etipsa antiquitus 
una fuit de quinque satrapiis allophylorum, separata quidem 

2o per sortem tribui Iudae nec tamen retenta ab ea, quia ha- 
bitatores eius superare non potuit. 

Afeca terminus Ámorrgeorum super lordanem in sorte 
iribus Ruben. sed et usque hodie est castellum grande Afeca 
nomine iuxta Hippum urbem Palaestinae. 

a5 Agad sita ad radices montis Aermon. 

Aemath urbs quae cecidit in sortem Ruben. sed et 
nunc AÁmathus uilla dicitur trans Iordanem in uigesimo primo 
miliario Pellae ad meridiem. est et alia uilla in uicinia 
Gadarae nomine Ámatha, ubi calidae aquae erumpunt. in 

4o regnorum quoque libris scribitur ab iniroiu .Aemath usque 
ad mare Araba, hoc est deserti, quod est mare mortuum. 
ego autem inuestigans repperi Áemath urbem Coeles Syriae 
adpellari, quae nunc graeco sermone Epiphania nuncupatur. 
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Ammon trans Iordanem in tribu Gad. haec est Amman x 
de qua supra diximus, Filadelfia, ciuitas inlustris Arabiae. 

Addara in tribu Iuda iuxta deserlum. est quoque et 
alia uilla in finibus Diospoleos iuxta thamniticam regionem, 
quae & Thamna uilla usque hodie sic uocatur. 5 

Aecarca uicus in deserto situs in possessione tribus Iudae, 
pro quo Symmachus interpretatur pauimentum. 

ÁAchor in tribu Iudae, de qua et supra dictum est. 

Adommim quondam uillula, nunc ruinae in sorte tribus 
ludae, qui locus usque hodie uocatur Maledomim et graece 1o 
dicitar ἐνάβασις πυρρῶν, latine autem a&dpellari potest ad- 
scensus ruforum siue rubrantium, propter sanguinem qui 
ilie crebro à latronibus funditur. est autem confinium tribus 
Tudae et Beniamin, descendentibus ab Aelia in lerichum, 
ubi et castellum militum situm est ob auxilia uiatorum. ὡς 
huius cruenti et sanguinarii loci dominus quoque in para- 
bola descendentis Ierichum de Hierosolyma recordatur. 

AÁmam in tribu Iuda. 

Aser in iribu Iuda. adpellatur autem et nunc uicus 
praegrandis pergentibus Áscalonem de Azoto. 20 

Asarsual in tribu Iuda. 

Áin in tribu Iuda, urbs sacerdotibus separata. est et 
usque hodie uilla Bethennim nomine secundo lapide a tere- 
bintho, hoc est a tabernaculo Abraham, quattuor milibus ἃ 
Chebron. 25 

Asthaol in tribu Iuda. et usque hodie uillula uocabulo 
AÁstio inler Ázotum et Áscalonem permanet. 

AÁsna in tribu Iuda. 

Adollam in tribu Iuda. οὐ usque hodie uicus non 
paruus ad orientem Eleutheropoleos in decimo eius miliario 3o 
hoc uocatur nomine. 

Adithaim in sorte tribus Iudae. dicitur autem et quae- 
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: dam uilla Ádia iuxia Gazam et alia Aditha iuxta Diospolim 
quasi ad orientalem plagam respiciens. 

Adasa in tribu Iudae usque hodie uicus iuxta Gufnas. 
sed miror quo modo gufnensem regionem in tribu Iudae po- 

s suerii, cum perspicuum sit secundum librum illum in sortem 
eam cecidisse tribus Efraim. 

Ather in tribu Iudae. 

Asan in tribu Iudae. est usque hodie uicus nomine Be- 
ihasan ad Aeliam pertinens, in quinto decimo ab ea miliario. 

το Assenna in tribu Iudae. 

Agzif in tribu Iudae. 

Anab in tribu Iudae nunc usque uieus in finibus Eleu- 
theropoleos. est et alia grandis uilla Iudaeorum nomine Anea 
in Daroma contra australem plagam Chebronis, nouem ab 

τς ea milibus separata. 

Asthemoe in íribu Iuda, uicus et ipse ludaeorum in 
Daroma ad aquilonem loci Anem. 

Anim in tribu Iuda. est uicus ἄποδα iuxta alterum de 
quo supra diximus, ad orientalem plagam respiciens, cunctis 

ao habitatoribus christianis. 

Afeca in tribu Iudae. 

Ammata in tribu Iudae. 

Arebba in tribu Iudae. 

Ataroth iuxta Rama in tribu Ioseph. 

25 Ataroth ciuitas tribus Efraim. nunc uicus ad aqui- 
lonem Sebastae in quarto eius miliario Áttharus dicitur. 

Adara ciuitas tribus Efraim. 

Aser ciuitas tribus Manasse. nunc demonstratur uilla 
descendentibus a Neapoli Seythopolim, in decimo quinto la- 

3o pide iuxta uiam publicam. 

Ataroth ciuitas iribus Beniamin. sunt autem duae 

Ataroth haut procul ab Aelia. 
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Anathoth ciuitas sortis Beniamin sacerdotibus separata: 
in tertio ab Aelia miliario, de qua et Ieremias propheta fuit. 

Addar ciuitas sortis Beniamin. 

Aelmon ciuitas tribus Beniamin, sacerdotibus separata. 

AÀmeceasis, id est uallis Casis, in tribu Beniamin. ς 

Auim in tribu Beniamin. 

Afra in tribu Beniamin. et est hodie uicus Efrem in 
quinto miliario Bethelis ad orientem respiciens. 

Ámoeniam in tribu Beniamin. 

Afni in tribu Beniamin. το 

Árim in tribu Beniamin. est et uilla iuxta Diospolim, 
quae usque hodie adpellatur Bethariph. 

Amsa in tribu Beniamin. 

Asar in tribu Symeonis. 

Áson in tribu Symeonis. 15 

Amarchabob in tribu Symeonis. 

Ain in tribu Iudae siue Symeonis, ciuitas sacerdotibus 
separata. 

Asenna in tribu Symeonis. 

Amatthar in tribu Zabulon. 40 

Anua in tribu Zabulon. est et alia uilla Anua euntibus 
de Neapoli Áeliam in decimo miliario. 

Annathon in tribu Zabulon. 

Achaseluth ciuitas tribus Issachar. adpellatur autem et 
quidam uieus Chasalus iuxta montem Thabor in campestribus ἃς 
in octauo miliario Diocaesareae ad orientem respiciens, sicut 
gupra diximus. 

Afraim ciuitas tribus Issachar. est hodieque uilla Afa- 
rea nomine in sexto miliario Legionis contra septemtrionem. 

Anerith in sorte tribus Issachar. 30 

Aemes in sorte tribus Issachar. 

Achsaph in tribu Aser. 
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1 Amath in tribu Aser. 

Alimedech sortis Aser. 

Abdon in tribu Aser ciuitas separata Leuitis. 

Anihel in tribu Aser. est quaedam uilla nomine Be- 

s thoaenea in quinto decimo lapide & Caesarea sita in monte 
conira orientalem plagam, in qua et lauacr& dicuntur esse 
salubria. 

Achran in tribu Aser. 

Amon in tribu Aser. 

Io Accho quae nunc Ptolomais adpellatur, sortis Ager, de 
qua habitatores pristinos nequiuit expellere. 

Achzif in tribu Aser, in qua alienigenae permanserunt. 
haec est Ecdippa in nono miliario Ptolomaidis pergentibus 
Tyrum. 

τς Àmma sortis Áser. 

Afec sortis Áser, in qua habitatores pristini permanserunt. 

Addamme in tribu Nepiali. 

Asseddim in tribu Neptali. 

Amath in tribu Neptali. 

20 Adami in tribu Neptali. 

AÁsor in tribu Neptali, quam rex Assyriorum populasse 
scribitur. 

Azanoth terminus Neptali. est autem et nunc uicus 
ad regionem Dioeaesareae pertinens in campestribus. 

Aialon urbs sortis Dan, separata Leuitis. est et hodie 
uicus Álus haut procul a Nicopoli. sciendumque quod pro 
Aialon septuaginta interpreles ediderunt «bi erant wrs:. 

De libro iudicum. 

Arath ciuitas in qua habitauerunt fili Obab soceri 
3o Mosis in medio Israhelis. 

Ared fons apud quem Gedeon castra metatus est. 

Arisoth ciuitas Sisarae princeps labis. est autem Iabis 
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irans Iordanem nunc uilla praegrandis, a ciuitate Pella sex : 
milibus distans pergentibus Gerasam. 

Ares. adscensus Áres, pro quo Aquila interpretatur sal- 
iuum, Symmachus montium. 

Aruir ubi dimicauit lepte. est hodieque uilla in monte s 
Sita, uigesimo ab Aelia lapide ad septemtrionem. 

Arima ubi scriptura referi sedisse Abimelech. 

Aialin ciuitas in terra Zabulon de qua fuit et ille Aia- 
lon, qui iudicauit populum Israhel. 

Abel uinearum ubi dimicauit lepte, in terra filiorum τὸ 
Ámmon. nam et usque in praesentem diem in septimo la- 
pide Filadelfiae uilla Abela cernitur uinetis consita. alia 
quoque est ciuitas nomine Ábela uini fertilis in duodecimo 
& Gadaris miliario contra orientalem plagam. nec non et 
tertia in Foenice Abela, inter Damascum et Paneadem. I5 

De libris regum. 

Armathem Sophim ciuitas Heleanae et Samuhelis in re- 
gione thamnitica iuxta Diospolim. unde fuit loseph, qui 
in euangelis de Árimathia scribitur. 

Abenezer, quod interpretatur lapis adiutorii siue lapis 30 
auxiliator. est autem locus unde tulerunt Philistiim arcam 
testamenti, inter Áeliam et Ascalonem 1uxta uillam Bethsamis. 

Afesdommim ubi dimicauit Saul, pro quo Aquila inter- 
pretatus est ἐπ finibus Dommim. 

Annegeb, pro quo Áquilà austrum, Symmachus meridiem 25 
transtulerunt. 

Arith ubi sedit Dauid. est uilla Árath nomine ad oc- 
cidentem Aeliae. 

Ahialim, pro quo Aquila transtulit cerworum, Theodotion 
lapides ceruorum. 40 

Aendor, quae est in Iezrahel, ubi filii Israhel se ad prae- 
lium praeparantes castra posuerunt. et est hodieque grandis 
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r uicus Áendor, iuxta montem Thabor ad meridiem in quarto 
miliario. 
Afec iuxta Aendor Iezrahelis, ubi dimicauit Saul. 
Arma ad quem locum spoliorum partem misit Dauid. 
5 Athaeh. ad hunc quoque locum Dauid praedae partem misit. 
Amma in desertum euntibus Gabaon. 
Aethon Adasai, pro quo Symmaehus interpretatus est 
inferiorem uiam. 
Area Ornae, haec est lerusalem. 
το Assure ciuitas Iudae, quam aedificauit Salomon. 
Abelmaula urbs unius ex principibus Salomonis, unde 
fuit et Elissaeus propheta. est autem nunc uicus in Aulone, 
de quo supra diximus, in decimo a Seythopoli miliario contra 
australem plagam nomine Bethaula. sed et Abelmea uillula 
rs nuncupatur inter Neapolim et Scythopolim. 
Auoth Iair ciuitas unius de ducibus Salomonis. 
Ahilath super littus maris rubri in ierra Edom, de 
qua et supra dictum est. 
Aheloth quam struxit Azarias. 
20 Aenda. huius expugnator atque subuersor Ása rex fuit. 
Asiongaber. in hoc loco elassis Iosaphat ui tempestatis ad- 
trita est. fertur autem ipsa esse Essia haut proculab Ahilath 
in rubro mari. 
Alle Abor Gozan nomina fluminum in terra Medorum, ad 
a; quorum montes captiuus ductus est Israhel. 
Abana fluuius Damasci. 
Aopsithe siue Aphusoth, quod Aquila in libertatem uertit. 
Àhian quam expugnauit rex Assyriorum. 
Ahia in Assyriorum regione locus. 
30 Ameth regio Ássyriorum. 
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AÁsima oppidum in terra Iudaeae, quod aedificauerunt hi, 
qui ad eam uenerant de Emath. 

Arcem. losephus refert hane esse Peiram urbem nobilem 
Palaestinae. 

Adramelech idolum Assyriorum, quod et Samaritae ue- 
nerati sunt. 

De Isaia. 

Árnonim iuxta Isaiam uiae nomen in uisione contra 
Moab, pro quo Aquila Oronaim posuit, Symmachus Oranim. 

Agallim. οὐ huius meminit Isaias in uisione conira 
Moab. est autem nunc Agallim uicus ad australem partem 
Areopoleos, distans ab ea milibus octo. 

Aelim puteus Dimon. οὐ huius loci in eadem uisione 
Isaias recordatur. 

Arihel. huius quoque Isaias meminit, quam Áquila et 
Symmachus interpretati sunt leonem dei. hanc putant esse 
quidam Areopolim, eo quod ibi nunc usque Árihel idolum co- 
lant, uocatum dà τοῦ 4osoc, id est a Marte, unde et ci- 
uitatem dictam suspicantur. mihi autem uidetur iuxía con- 
sequentiam textumque prophetiae Árihel ibi allegorice Ieru- 
salem siue templum significare, hoc est leonem dei, quod 
forie regnum fuerit et potens. de hoc in libris hebraicarum 
quaestionum plenius diximus. 

Adama in Isaia, pro qua Aquila et Symmachns humus 
et Theodotion ferra interpretantur. 

Ager fullonis. et hoc in Isaia scriptum est. ostenditur 
autem et nune usque locus in suburbanis Ierusalem. 

Asedech. et hanc lsaias propheta futuram in Aegypto ua- 
lieinatur. sciendum &utem quod in hebraeo pro hoc nomine 


20 


25 


scripbum sit Ahares, quod a siccitate quidam interpretantur 3o 


solem, et ali in testam transferunt, uolentes uel Helio- 
polim significari uel Ostracinen. sed et huius rei disputatio- 
nem, quia longior est, in libris hebraicarum quaestionum rep- 
peries. 
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1 Arfath urbs Damasci, qnam expugnauit rex Assyriorum, 
sicui in Isaia et leremia et regnorum libris scribitur. 

Áneugaua. et huius Isaias meminit, quam Aquila trans- 
tulit Ane et Gaua, scilicet v syllabam, quae in medio nominis 

s posita est, in coniunctionem ,,ei* interpretatus, Symmachus 
uero sollicitauit et. humiliauit. legimus super hoe et in re- 
gnorum libris. 

Armenia in Isaia, quae est Ararat. 

Asahel. huius meminit Zacharias propheta. 

το Ananehel turris [ογυαβαίθῃ, sicut in Zachariae libro 
seriptum est. 

Ássaremoth in leremia. pro quo in hebraeo scriptum 
esi sademoth, quod Aquila interpretatur suburbana. 

Alaoth in Ieremia. pro quo in hebraico legitur Luith. 

I5 Aenioth in leremia. quod Aquila uertit in officinas uel 
tabernas. 

Aethan in leremia. quam Aquila ualidam, Symmachus 
interpretatur antiquam. 

De euangeliis. 
20 Acheldemach ager sanguinis. qui hodieque monstratur 
in Aelia ad australem plagam montis Sion. 

AÀenon iuxta Salim, ubi baptizabat Iohannes, sicut in 
euangelio cat& loanneu scriptum est. et ostenditur nunc us- 
que locus in octauo lapide Seythopoleos ad meridiem iuxta 

25 Salim et Iordanem. 
De Genesi. 

Babel, quae et Babylon, interpretatur confusio. erat 
autem ciuitas regni Nembroth, in qua eorum qui aedifica- 
uerunt turrim linguae diuisae sunt, quorum principem Io- 

3o sephus Nembroth fuisse adfirmat, testem quoque eius hi- 
storiae Sibyllam graecam exhibens. locus inquit, im qwo 
turrim aedificauerunt, nunc adpellatur Babylon propter con- 
fusionem sermonis eorum qui allissimam lurrim omni siudto 
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fabricabant : siquidem Hebraei confusionem babel uocant. de 
hac turri et diuersitate linguarum scribit οὐ Sabylla in. hunc 
modum ,cum omnes mortales una lingua uterentur, quidam ex 
his altissimam aedificauere (urrim, coelum per. eam cupientes 
scandere: dei uero (turbines wentosque emiltentes ewerlere (urrim 5 
et propriam aique diuersam tribuere unicuique linguam, unde 
urbem quoque adpellari contigit Babylonem". 

Bethel uieus in duodecimo ab Aelia lapide ad dexteram 
euntibus Neapolim, quae primum Luza, id est amygdalon, 
uocabatur et cecidit in sortem tribus Beniamin, iuxta Bethaun 1o 
et Gai, quam expugnauit lesus rege illius interfecto. porro 
quod quidam putant secundum errorem graecorum  uolu- 
minum Ulammaus antiquitus nuncupatam, uehementer errant. 
uerbum quippe hebraeum et nomen ipsius ciuitatulae pariter 
miscuerunt, cum ulam significet prius, id est πρότερον, luza 15 
uero amygdalon, et sit sensus: uocabatur autem Bethel prius 
Luza. nec non et hoc quod Bethaun aliud oppidum suspi- 
eantur, Hebraei putant eandem esse Bethel, sed ex eo tem- 
pore quo ibi 80 leroboam filio Nabat uituli aurei fabri- 
cati sunt et ἃ decem tribubus adorati, uocatam esse Bethaun, 2o 
id est domum idoli, quae ante uocabatur domus dei. sed et 
super hoc in libris hebraicarum quaestionum plenius diximus. 

Bala, quae est Segor. nunc Zoara nuncupatur, sola de 
quinque Sodomorum urbibus Lot precibus reseruata. inminet 
autem mari mortuo et praesidium in ea positum est militum a; 
romanorum. habitatoribus quoque propriis frequentatur. et 
apud eam gignitur balsamum et poma palmarum, antiquae 
ubertatis indicia. nullum autem moueat quod Segor eadem 
Zoara dicitur, eum idem nomen sit paruulae uel minoris, sed 
Segor hebraice, Zoara syriace nuncupatur. Bala autem inter- 3o 
pretatur absorpta: super quo in libris hebraicarum quae- 
stionum plenius diximus. / 
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1 Balanus (id est quercus) luctus sub qua Hebeccae nu- 
irix sepulta est. 

Barad. inter Cades et Barad hodieque Agar puteus de- 
monstratur. 

S Bethleem ciuitas Dauid in sorte tribus Iudae, in qua 
dominus noster atque saluator natus est, in sexto ab Aelia 
miliario contra meridianam plagam iuxta uiam quae ducit 
Chebron, ubi et sepulerum lesse et Dauid ostenditur. et 
mille eirciter passibus proeul turris Ader, quae interpretatur 

xo lurris gregis, quodam uatieinio pastores dominicae natiui- 
tatis conscios ante significans. sed et propter eandem Beth- 
leem regis quondam ludaeae Archelai tumulus ostenditur, 
quis emitae ad cellulas nostras e uia publica deuertentis prin- 
cipium est. uocabatur autem Bethleem et filius Efrathae, 

15 id 68: Mariae, ut in Paralipomenon uolumine plenius dici- 
tur. lege diligenter historiam. 

De Exodo. 
Beelsefon. in deserto castra filiorum Israhel iuxta mare 
rubrum egredientibus Aegyptum. 

10 De Numeris et Deuteronomio. 

Baneiacan in deserto castra itineris fiborum Israhel. 
Bamoth. ciuitas Áimorraeorum trans lordanen in Ar- 
none, quam possederunt filii Ruben. 
Basan, super qua scribitur e£. Og regem Basan. hanc 
25autem Machathi cognominauit Áuoth Iair, hoc est ὁπαύλεις 
"Iasío. | ceciditque in sortem dimidiae tribus Manasse in 
ierra Galaad: haec est Basanitis, quae nunc Batanaea dicitur. 
Beelfegor, quod interpretatur simulacrum ignominiae. est 
autem idolum Moab cognomento Baal super montem Fogor, 

1 quem Latini Priapum uocant. et de hoc in libris hebrai- 
earum quaestionum plenius dictum est. 

Baean ciuitas Ámorraeorum, quae οὐ ipsa a filis Ruben 
lenta est. 
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Bethamnaram trans Iordanen, quam aedificauit tribus : 
Gad. est hodieque uilla Bethamnaris in quinto a Libiade 
miliario contra Aquilonem. 

Betharan trans Iordanen, quam aedificauit tribus Gad. 

Beelmeon trans Iordanen, quam aedificauerunt filii Ruben. 5 
est autem uicus usque nunc grandis iuxta Baaru in Arabia, 
ubi aquas calidas sponte humus effert, cognomento Beelmaus, 
distans ab Esbus milibus nouem, unde et Elissaeus pro- 
pheta fuit. 

Baal trans Iordanen urbs filiorum Ruben. 10 

Butham castra filiorum Israhel in deserto, quae et Ae- 
tham nuncupatur. 

Bela terminus Iudae ad orientem respiciens, de quo 
el supra sub nomine Arbela diximus. 

Bosor in deserto trans lordanen, quae cecidit in sortem 1; 
tribus Ruben, ad orientalem plagam Hieriehus, ciuitas sacer- 
dotalis et fugitiuorum. haec est Bostra metropolis Arabiae. 
adpellatur autem et alia Bosor ciuitas Esau in montibus 
Idumaeae, euius Isaias recordatur dicens quis est $ste qui «enit 
de Edom? fuluida westimenta eius ex. Bosor. 20 

Beroth filiorum lIacim. locus in deserto, in quo obiit 
Aaron. et ostenditur usque hodie in decimo lapide urbis 
Peirae in montis uertice. | 

De libro Iesu Naue. 

Bunos (hoc est collis) praeputiorum. locus in Galgalis 25 
ubi cireumcidit Iesus populum Israhel in secundo ab Hiericho 
lapide. et ostenduntur usque hodie saxa quae de Iordane 
illuc translata scriptura conmemorat. 

Bethoron ad quam usque inimicos persecutus est reges 
lesus, quae cecidit in sortem filiorum Ioseph, id est Efraim. 3o 
suni autem duo uici in duodecimo ferme ab Aelia lapide 
Nicopolin pergentibus, e quibus propter situm unus dicitur 


i Num 323,56| 4 Num 32,36| 5 Num 323,38 | 8 Reg III 19,16 | 1o 
Num 32,38 τὸ Num 33,6 | τι Ex 13,30 | 1 Num 34,11 | 14 — 88,6 | τς Dt 
4:43 | τό los 20,8 | 17 Ios 21,35 mas | 19 Isa 63,1 | a1 Dt 10,6 | a5 Ios 5,3 | 
28 Ios 4,3 | 29 Ios 10,10 | 3o Ios 16,5 


103 


τ Bethoron superior, quem aedificauit Salomon, et alius Beth- 
oron inferior, datus Leuitis in possessionem. 

Barne. haec ipsa est quae et Cadesbarne, in deserto 
quod extenditur usque ad urbem Petram. 

5 Baalgad ciuitas in campestribus Libani ad radicem montis 
Áermon, quam et ipsam cepit Iesus. 

Bethfogor urbs filiorum Ruben irans lordanem iuxta 
montem Fogor eontra Hiericho sex milibus supra Libiadem. 

Bethsimuth, hoe est domus siue locus Isimuth. est 

108utem usque hodie uieus Isimuth contra Hiericho decem ab 
ea milibus distans in meridiana plaga iuxta mare mortuum. 

Beeroth sub colle Gabaon. ostenditur hodieque uilla 
ab Aelia pergentibus Neapolim in septimo lapide. 

Bothnin trans lordanen ciuitas tribus Gad, quae usque 

15 hodie similiter adpellatur. 

Betharam ciuitas tribus Gad iuxta Iordanem, quae a Syris 
dicitur Bethramtha et ab Herode in honorem Augusti Li- 
bias cognominata est. 

Bethnemra& urbs tribus Gad iuxta Libiadem trans lor- 

20 danen. 

Bethagla tribus Iuda. est autem uijeus euntibus Gazam 
de Eleutheropoli in deeimo lapide qui Ágla adpellatur. et 
alia uilla Bethagla maritima in octauo a Gaza miliario. 

Betharaba in tribu Iuda. 

a$ Baal. haec est Cariath Iarim, id est uilla siluarum siue 
(ut quidam putant) ciuitas Iarib in tribu Iuda. et est usque 
hodie uicus descendentibus ab Aelia Diospolim Cariathiarim 
in decimo miliario. 

Bala in tribu Iuda. 

30 Baloth in tribu Iuda. 

Bethfali in tribu Iuda. 

Bersabee in tribu Iuda siue Symeonis. est usque hodie 
uicus grandis in uigesimo ἃ Chebron miliario uergens ad 
austrum, in quo et romanorum militum praesidium positum est. 
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ἃ quo loco termini Iudaeae terrae incipientes tendebantur 
usque ad Dan, quae iuxta Paneadem cernitur. interpretatur 
uero Bersabee puteus iuramenti eo, quod ibi Abraham et 
Isaac foedus cum Abimelech sociauere iurantes. nec mouere 
debet quempiam, si interdum ciuitates Iudae easdem in tribu 
Symeonis siue Beniamin repperiat. tribus enim Iuda bellico- 
sissimis uiris pollens et crebros aduersarios superans in 
omnibus tribubus tenuit principatum et ideireo eliam aliarum 
tribuum sortes in eius interdum funiculo nuncupantur. alio- 
quin in medio tribus Iudae habitasse Symeonem scriptura τὸ 
manifestissime docet. 

Balam in tribu Iuda. 

Bascath in ὑσὶ θα Iuda. 

Bethdagon in tribu Iuda. sed et usque hodie grandis 
uicus Caferdago inter Diospolim et Iamniam demonstratur. 15 

Bethaloth in tribu Iuda. 

Bethafu in tribuluda uicus trans Raphaim milibus quat- 
tuordecim euntibus Áegyptum, qui est terminus Palaestinae. 

Betharaba, pro qua Symmachus transtulit in locis quae 
iuxta inhabitabilem sunt, significans heremum. 20 

Beesthara in tribu Manasse separata Leuitis in regione 
Basanitidis. 

Baliloth in tribu Beniamin. 

Bethaun in tribu Beniamin iuxta Gai et Bethel contra 
Machmas, licet plerique, ut supra dictum est, eandem putent 25 
esse Bethel. 

Bethsur in tribu Iuda siue Beniamin. et est hodie 
Bethsoro uicus euntibus nobis ab Aelia Chebron in uicesimo 
lapide, iuxta quem fons ad radices montis ebulliens ab eadem 
qua gignitur sorbetur humo. et apostolorum acta referunt 3o 
eunuchum Candacis reginae in hoc esse a Philippo baptizatum. 
est et alia uilla Bethsur in tribuluda mille passibus distans 
ab Eleutheropoli. 

Boon in tribu Beniamin. 
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x Bethalon in tribu Beni&min, pro qua Symmachus inter- 
pretatur $n campestribus. 

Bethula in tribu Beniamin. 

Beroth in tribn Beniamin. 

5 Bola in tribu Symeonis. 

Bathal in tribu Symeonis. 

Beth in tribu Symeonis. 

Baaleth in tribu Symeonis. 

Beramoth in tribu Symeonis. 

το Bethlabaoth in tribu Symeonis. 

Bethleem in tribu Zabulon, ad cuius distinctionem altera 
Bethleem udpellatur Iudae. 

Bethfases in tribu Issachar. 

Batne in tribu Aser. et nune adpellatur ujeus Bethbeten 

τς ἴῃ octauo milario Ptolomaidis contra orientem. 

Bethdagon locus in quo duae tribus Zabulon et Issachar 
habent confinia. 

Bethemec, quod interpretatur Symmachus locum uallis. 
est autem sortis Aser. | 

20 Bethana in tribu Neptalim. et est uilla nomine Batha- 
naea in quinto decimo ἃ Caesarea lapide, in qua dicuntur 
. semper lauacra esse salubria, quam et supra sub nomine 
AÁneae posuimus. 
Bane in tribu Dan. 
ag Barae in tribu Dan. usque hodie prope Azotum Ba- 
reca uiculus adpellatur. 
De libro iudicum. 

Bezec urbs regis Ádonibezec. et hodieque uillae duae 

sunt nomine Bezec uicinae sibi in septimo decimo lapide ἃ 
3o Neapoli descendentibus Seythopolim. 

Bethsan. ex hoc oppido iribus Manasse adcolas pri- 
Stinos non potuit expellere. et nunc Seythopolis adpellatur 
urbs nobilis Palaestinae, quam interdum scriptura cogmo- 
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minat domum San, quod in nostra lingua interpretatur : 
inimicus. 

Bethsames ciuitas sacerdotalis in tribu Beniamin, quae 
usque hodie demonstratur de Eleutheropoli pergentibus Ni- 
copolim in decimo miliario contra orientalem plagam. 5 

Bethnath in sorte tribus Neptalim. sed nec de hac 
pristinos adcolas tribus Neptalim ualuit expellere. 

Bethsames altera in tribu Neptalim, in qua et ipsa 
cultores pristini permansere. 

Baal Áermon mons circa Libanum in finibus allophylorum. τὸ 

Baaleth iu tribu Dan. 

Bethbera, quod interpretatur domus aquae siue putei, 
quam in expeditione bellandi occupauit Gedeon. 

Bethasetta ubi terga uertit Madian. 

Balanus (id est quercus) Sicimorum, ubi regnauit Abi- τς 
melech. quae usque hodie ostenditur in suburbano rure Nea- 
poleos propter sepulerum Ioseph. 

Borconni, quod Aquila in spinas, Symmachus uertit 
in tribulos. 

Bera, ubi cum Abimelech Ioathan fugisset, habitauit. 20 
distat autem uicus Bera δ Eleutheropoli octo milibus ad 
aquilonem. 

Baalthamar iuxta Gabaa, ubi filii Israhel aduersus tribum - 
Beniamin iniere certamen. et usque hodie Bethamari in 
supra dictis locis uiculus adpellatur. ἂς 

De regnorum libris. 

Bethear. usque ad hune locum populus Israhel fu- 
gientes alienigenas persecutus est, adpellans eum lapidem 
adiutorii. 

Bama, ubi Saul ungendus in regem cum Samuhel cibum 3o 
sumpsit. porro Bama Aquila semper excelsum iranstulit. 

Boses nomen petrae, super qua in libris hebraicarum 
quaesiionum diximus. 
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1 Besor torrens ad quem uenit Dauid. 

Borasan ad quem locum Dauid praedae partem misit. 

Baurim locus δὰ quem usque prosecutus est Michol 
filiam Saulis uir suus lacrimans. 

5 Baalasor iuxta Efraim, ubi Abessalom pecora tondebantur. 

Bethmacha. usque ad hanc persecutus est Ioab per- 
duellem Sabee, et postea eam legimus ab Assyriorum rege 
captam. est autem adscendentibus de Eleutheropoli Aelam 
in octauo lapide nunc uilla quae Mechamim dicitar. 

IO Ballath urbs quam aedificauit Salomon. 

Bethsalisa unde uenit homo cum muneribus ad Llis- 
saeum prophetam. est autem uilla in finibus Diospoleos quin- 
decim ferme ab ea milibus distans contra septemirionem in 
regione thamnitica. 

15 Bethagan uia per quam Ochoziam fugisse legimus. 

Bazechath urbs antiqua Iudaeae. 

Bethacath uiceus Samariae, ad quem uenit lehu rex Is- 
rahel, qui in latissimo campo situs non amplius quindecim 
milibus a Legionis oppido separatur. pro quo Aquila inter- 

30 pretatus est domum curuantium, Symmachus domum singu- 
lorum eo quod angustus et humilis introitus singulos tantum 
οὐ nec ipsos stantes ingredi sustineret. 

Benith quam construxerunt Samaritani, qui de Baby- 
lonis regione transierant. 

a5 Byblos eiuitas Foenices, cuius meminit Ezechiel, pro 
qua in hebraeo continetur Gobel. 

'Bubastus ciuitas Aegypti iuxta Ezechiel. 

Boz in terra Cedar, sicut scribit Ieremias. 

Bel idolum babylonium. 

30 De euangeliis. 

Bethsaida ciuitas in Galilaea, Andreae et Peiri et Filippi 

apostolorum, prope stagnum Genesareth. 
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Bethfage uillula in monte oliuetj, ad quam uenit do-: 
minus lesus. 

Bethania uilla in seeundo ab Aelia miliario in latere 
montis oliueti, ubi saluator Lazarum suscitauit, cuius οὗ mo- 
numentum ecclesia nunc ibidem extructa demonstrat. 5 

Bethabara trans Iordanen, ubi Iohannes in poenitentiam 
baptizabat,undeet usque hodie plurimi de fratribus, hocest de nu- 
mero credentium, ibi renasci cupientes uitali gurgite baptizantur. 

Bethsaida piscina in lerusalem quae uocabatur προβα- 
"x5 el a nobis interpretari potest pecualis. haec quinque τὸ 
quondam porticus habuit ostendunturque gemini lacus, quo- 
rum unus hibernis pluuiis adinpleri solet, alter mirum in mo- 
dum rubens quasi cruentis aquis antiqui operis in se signa 
lestatur. nam hostias in eo lauari a sacerdotibus solitas 
ferunt, unde et nomen acceperit. 15 

De pentateucho. 

Carnaim Astaroth. Carnaim nunc uicus esb grandis in 
angulo Batanaeae et adpellatur Carnaea trans fluenta Iorda- 
nis traduntque ibi fuisse domum Iob. sed et supra memini- 
mus Carnaeae uiculi in nono ab Aelia miliario. 20 

Cades, ubi fons iudicii est, et Cades Barne in deserto, 
quae coniungitur ciuitati Petrae in Arabia. ibi occubuit 
Maria, et Moyses rupe percussa aquam sitienti populo dedit. 
monstratur ibidem usque in praesentem diem sepulerum Mariae. 
sed οὐ principes Ámalec ibi & Chodorlagomor caesi sunt. ^ is 

Cene regio principum Idumaeorum. 

Cariathaim ciuitas, quam extruxerunt fili Ruben. nune 
autem est uicus christianis omnibus florens iuxta Medabam 
urbem Arabiae et adpellatur Coraitha in decimo miliario 
supra dictae urbis contra occidentalem plagam,  uicinus eius 30 
loci, qui adpellatur Bare. 

Cariatharbe, id est uillula quattuor, quae et Chebron: 
de qua jam supra dictum est. 
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x Canath uicus Arabiae, qui nunc Canatha dicitur, quem 
cum cepisset Nabau, adpellauit Nabothliam. fuit autem in 
tribu Manasse in regione Trachonitide iuxta Bostram. 

Cata Chrysea, id es& ad aurea, sunt autem montes 

s auri fertiles in deserto procul undecim mansionibus a Choreb, 
iuxta quos Moyses deuteronomium scripsisse perhibetur. sed 
et metallo aeris Foeno, quod nostro tempore conruit, montes 
uenarum auri plenos olim fuisse uicinos aestimant. 

Cademoth desertum, ex quo loeo misit legatos Moyses 

το δά Seon regem AÁmorraeorum. 

Cariath uicus, qui sub Gaba metropoli fuit. 

Cedes ciuitas, quam cepit lesus, rege illius interfecto. 
est autem in sorte tribus Iudae. 

Cademoth altera, ciuitas filiorum Ruben. 

15 Cedson in tribu Ruben, urbs separata Leuitis. 

De Iesu Naue. 

Capseel in tribu Iuda. 

Cina in tribu Iuda. 

Ceila in tribu Iuda, ubi quondam sedit Dauid. et nunc 

20 est uilla Cela ad orientalem plagam Eleutheropoleos pergen- 
tibus Chebron quasi in octauo miüliario, in qua sepulcrum 
monstratur prophetae Abbacuc. 

Cariathbaal ciuitas Iarim in tribu Iuda. 

Cana in tribu Efraim. 

25 Campsaim in tribu Efraim. 

Cane in tribu Manasse. 

Cariathiarim, quae et Cariathbaal, ciuitas saliuum, una 
de urbibus Gabaonitarum pertinens ad tribum Iudae euntibus 
ab Aelia Diospolim in miliario nono. de hac fuit Urias pro- 

3o pheta, quem interfecit Ioachim in lerusalem, sicut Ieremias 
scribit. sed et in Paralipomenon libro filius Sobal adpellatur 
Cariathiarim. 

Cision in tribu Issachar, ciuitas separata Leuitis. 
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Cartha in tribu Zabulon, separata Leuitis. I 

Catta in tribu Zabulon, ciuitas separata Leuitis. 

Cana usque ad Sidonem maiorem (est quippe et altera mi- 
nor, ad cuius distinctionem maior haec dicitur). fuit autem Cana 
in tribu Aser, ubi dominus noster atque saluator aquas uertit; 
in uinum, unde et Nathanahel uerus Israhelita saluatoris testi- 
monio conprobatur. et est hodie oppidum in Galilaea gentium. 

Cedes sortis Neptalim, ciuitas sacerdotalis et fugitiuorum 
in Galilaea super montem Neptalim. sed et hane cepit rex 
Assyriorum, quae nunc Cidissus adpellatur, in uicesimo "Tyri 1o 
miliario iuxta Paneadem. 

Cartham in tribu Neptalim, ciuitas separata Leuitis. 

De libro iudicum. 

Cetron in tribu Zabulon, in qua pristini permansere cultores. 

Carcar, ubi erant Zebee et Salmana, quos interfecit Ge- 15 
deon. οὐ est usque hodie castellum cognomento Carcaria, 
unius diei itinere ab urbe Petra distans. 

Camon ciuitas Tair, in qua et sepultus est Iair, cum primum 
iudicasset populum Israhel. adpellatur autem hodieque uicus 
Cimona in campo latissimo sex milibus a Legione ad septem- ao 
irionalem plagam pergentibus Ptolomaidem. 

Cison torrens iuxta montem Thabor, ubi conira Sisaram 
dimicatum est. 

Cademi torrens, iuxta quem Debbora bellum gessit. 

Coelas Titanorum, id est uallis gigantum, aduersus quos 25 
praeliatus est Dauid. 

Clauthmon, id est fletuum locus, a planctu nomen ac- 
cipiens. 

De regnorum libris. 

Ceni regio Philistinorum. 

Carmelus, ubi Nabal quondam carmelius fuit et nunc 
uilla es& Carmela nomine, in decimo lapide oppidi Chebron, 
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ruergens ad orientalem plagam, ubi et romanum praesidium 
esl positum. 
Cedron. adpellatur torrens siue uallis Cedron iuxta Ie- 
rusalem ad orientalem plagam, cuius et Iohannes euangelista 
s meminit. 
Cyrene in finibus Aegypti, ad quem loeum rex Assy- 
riorum iranstulii Damascenos. 
Coa, quae est iuxta Aegyptum. 
Carchedon, id esí Carthago, cuius Isaias et Ezechiel 
τοῦ nisione Tyri recordantur, pro qua in hebraico Tharsis 
scriptum est. sed et de hac in libris hebraicarum quaestionum 
plenius diximus. 
Coelas (id est uallis) Iosaphat inter lerusalem et mon- 
tem oliueti. lege prophetam Iohel. 
15 Cedem in Ezechiel, quod Aquila et Symmachus inter- 
pretantur orientem. 
Cedar. in Ezechiel principes Cedar. sed et leremias et 
Isaias in  uisione Arabiae huius uocabuli recordantur. 
est autem regio in heremo Sarracenorum, a filio Ismahelis 
20 Cedar it& cognominata. 
Carioth in regione Moabitarum, sicut leremias scribit, 
Capharnaum iuxta stagnum Gennezar usque hodie oppidum 
in Galilaea gentium situm in fimibus Zabulon et Neptalim. 
huc usque per C litteram, id est graecum kappa, lege- 
a5Te debemus: exin per elementum chi, quod adspirstionem 
in se continet et a Lalinis minime habetur, scribendum pa- 
riter ac legendum. 
| De Genesi. 
Chalanne ciuitas regni Nembroth in Babylone, cuius et 
3o Isaias meminit dicens et Chalanne, ubs turris aedificata est. 
Chalach urbs Assyriorum, quam aedificauit Assur egre- 
diens de terra Sennaar. 
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Charran ciuitas Mesopotamiae trans Edessam, quae usque : 
hodie Carra dicitur, ubi romanus est caesus exercitus et 
Crassus dux captus. 

Chebron, quae quondam uocabatur Árbe, licet male in 
graecis codicibus habeatur Arboc. condita est autem antes 
septem annos quam Tanis urbs Aegypti conderetur. diximus 
de hac et supra. fuit autem metropolis Enacim, quos gi- 
gantes et potentes intellegere debemus. 

Choba ad laeuam partem Damasci. est autem et uilla 
Chobaa in iisdem regionibus, habens adcolas Hebraeos, qui ro 
credentes in Christum omnia legis praecepta custodiunt et 
a& principe haereseos Ἐβιωνῖταν nuncupantur. contra istius 
modi dogmata Paulus apostolus scribit ad Galatas. 

Chabratha, quod interpretatur Aquila x«9' ódov», id est 
iuxta uiam, quae ducit in Efratha, id est Bethleem. ubi ες 
cum Rachel peperisset Beniamin, occubuit. super hoc uerbo 
quid nobisuideatur, in libris hebraicarum quaestionum diximus. 

Chazbi, ubi geminos Iudae filios Thamar edidit. osten- 
ditur autem nunc locus desertus iuxta Adollam in finibus 
Eleutheropoleos. de hoc quoque in libris hebraicarum quae- λο 
stionum plenius ἃ nobis disputatum est. 

De Numeris οὐ Deuteronomio. 

Choreb mons dei in regione Madian iuxta montem Sina 
super Arabiam in deserto, cui iungitur mons et desertum 
Sarracenorum, quod uocatur Faran. mihi autem uidetur quod 3; 
duplici nomine idem mons nunc Sinai nunc Choreb uocetur. 

Charada castra filiorum Israhel. 

Chennereth mare, ubi est ludaeae terminus in tribu 
Neptalim. sed et oppidum, quod in honorem postea Tiberii 
Caesaris Herodes rex Iudaeae instauratum adpellauit Tibe- 30 
riadem, ferunt hoe primum adpellatum nomine. 
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x De libro Iesu. 
Chefira uicus ad ciuitatem pertinens Gabaon in tribu 
Beniamin. 
Chaslon in tribu Iuda et in finibus Aeliae uilla pergrandis. 
5 Chsil in tribu Iuda. 
Chabon in tribu Iuda. 
Chathlis in tribu Iuda. 
Chermel, unde Nabal carmelius fuit. de qua et supra 
dictum est. 
1o Chilon in tribu Iuda. 
Chefri in tribu Beniamin. 
Chaselath Thabor in tribu Zabulon. 
De regnorum libris. 
Chethiim. terra Chethiim Cyprus dicitur, in qua ci- 
:s uitatem condidit Luzam. nam et urbs hodieque Cypri Citium 
nuncupatur. 
Charri, ad quem locum persecutus est Ioab res nouas 
molientem Sibam. 
Chomarim ubi Iosias simulacra combussit. 
20 Chalanne «bi iwurris aedificata est iuxta Isaiam, sicut et 
supra dictum est. 
Charran ciuitas Assyriorum in regione Theman iuxta 
Isaiam. 
Chaselath juxta Thabor terminus Zabulon. diximus de 
as ea et supra sub nomine Chasalus. 
Chabol terminus Aser. 
Chalab. de hac cultores pristinos Áser non ualuit expellere. 
Chorath torrens trans Iordanen, in quo absconditus est 
Elias, e regione eiusdem fluminis. 
30 Chotha regio Assyriorum. 
Chobar flumen babylonium, sicut in Ezechiel. 
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Charchamis ciuitas iuxta flumen Eufraten. I 

Chamoam nillula iuxta Bethleem. 

Chelon, quae et Elon, oppidum Moab, ut in leremia 
scribitur. 

Chamos idolum Moab. 5 

De euangeliis. 

Chorazin oppidum Galilaeae, quod Christus propter in- 
eredulitatem miserabiliter deplorat et plangit. est autem 
nune desertum in secundo lapide ἃ Cafarnaum. 

Chimarrus (id est torrens) Cedron, de quo et supra :o 
diximus, inter montem oliueti et lerusalem, ubi dominum 
saluatorem lohannes euangelista narrat traditum. 

De libro Geneseos. 

Dasem urbs Assyriorum nobilis, quam exíruxit Assur 
inter Niniuen et Chalach. I5 

Drys (id est quercus) Mambre iuxta Chebron, quae usque 
δα aetatem infantiae meae et Constantii regis imperium te- 
rebinthus monsirabatur peruetus et annos magnitudine in- 
dicans, sub qua habitauit Abraham. miro autem cultu ab 
ethnicis habita est et ueluti quodam insigni nomine consecrata. 30 

Damascus nobilis urbs Foenicis. eodem autem uoca- 
bulo et Masec ancillae Abraham filius adpellatus est. porro 
Masec quid sibi uelit in libris hebraicarum quaestionum ple- 
nius disputaui, hie tantum interpretis sum functus officio, 
non quo ancilam Abrahae Masec nuncupatam probem. 25 

Dan uiculus in quarto 8 Paneade miliario euntibus 
Tyrum, qui usque hodie sic uocatur, terminus Iudaeae pro- 
uinciae conira septemirionem, de quo et Iordanis flumen 
erumpens a loco sortitus est nomen. ior quippe óst9gov (id 
est fluuium siue riuum) Hebraei uocant. 3o 

Dannaba ciuitas Balac filii Beor regis Edom, post quem 
regnauit lob (licet mihi longe aliter uideatur). et est usque 
hodie uilla Dannaia in octauo miliario Areopoleos pergen- 
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ritibus Árnonem, et altera Dannaba super montem Fogor in 
septimo lapide Esbus. 

Dothaim ubi inuenit Ioseph fratres suos pecora pascentes, 
qui et usque hodie in duodecimo a Sebaste miliario contra 

5 Aquilonis plagam ostenditur. 
De Numeris et Deuteronomio. 

Debon, quae et Dibon, in solitudine castra filiorum 
Israhel. est et alia Dibon, uilla pergrandis iuxta  Ar- 
nonem, quae cum prius fuisset filiorum Moab et post eam 

zo Seon rex Ámorraeorum belli iure tenuisset, a filiis Israhel 
capta aique possessa in partem uenit tribus Gad. meminit 
huius leremias et Isaias in uisione contra Moab. 

Debongad castra filiorum Israhel. 

Dysme Moab, id est ad occidentem Moab, iuxta Ior- 

τς danem contra Iericehum, ubi rex Moab Balac et maiores 
natu Madian Israhelem insidiis deceperunt, in quo loco et 
Moyses scripsit Deuteronomium. 
De libro lesu. 
Dabira ciuitas in tribu Dan, cuius regem interfecit 
20 lesus. est autem et alia uillula Tudaeorum in monte Thabor 
regionis ad Diocaesaream pertinentis. 

Dor Nafeth, quod Symmachus transtulit Dor maritima. 
haec est Dora in nono miliario Caesareae Palaestinae per- 
gentibus Tyrum, nunc deserta. quae cum cecidisset in sortem 

25 tribus Manasse, eam possidere non potuit, quia habitalores 
in illa pristini permanserunt. 

Dabir in tribu Iudas, quae uocabatur ciuitas litterarum. 
hanc praeoccupauit Gothonihel frater Chaleb, interfectis in ea 
Enacim. fuit autem et ipsa sacerdotibus separata. porro 

3o Gothonihel quidam arbitrantur filium fratris Chaleb. 

Dabor super Tordanem ciuitas Ámorraeorum. 

Dimona in tribu Iuda. 

Dadan in tribu Iuda. 
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Denna in tribu Iuda. eadem est autem, quae et Dabir : 
ciuitas litterarum. 

Dahiua siue Dahiud in tribu Iuda. 

Duma in tribu Iuda uicus grandis in Daroma, hoc est 
διὰ australem plagam, in finibus Eleutheropoleos, decem et ; 
septem ab ea milibus distans. 

Damna in tribu Zabulon, Leuitis ciuitas separata. 

Dasbath in tribu Zabulon. 

Dabrath in tribu Issachar, urbs separata Leuitis. 

De libro iudicum. IO 

Drys (id est quereus) in Efratha in tribu Manasse, unde 
fuit Gedeon. de hac quid nobis uisum sit, in libris he- 
braicarum quaestionum diximus. quaeritur enim quo modo 
Efratha in tribu Manasse nunc esse dicatur. 

De regnorum libris. 15 

Dibon, de qua supra diximus, cuius meminit lsaias in 
uisione contra Moab. 

Deseth, quod Aquila transtulit parietem,Symmachus murum. 

Dodanim, de qua Isaias in uisione seribit Arabiae. est 
autem iuxta Areopolim. 20 

Darom. huius meminit Ezechiel, quod Symmachus uerlit 
in africum. ! 

Diospolis ciuitas Áegypti, sicut scribit Ezechiel. 

Dadan in regione Cedar, de qua scribit Ieremias. 

Deblathaim in terra Moab, sicut scribit Ieremias. 25 

Dedan in regione Idumaea, super qua scribit Ieremias. 
est autem in quarto miliario a metallo Feno econtra Áquilonem. 

De euangeliis. 

Decapolis, sicut in euangelio legimus. est autem regio 

decem urbium transIordanen circa Hippum et Pellam et Gadaram. 3o 
De Genesi. 

Eden sacri paradisi locus ad orientem, quod in uolu- 

ptatem deliciasque transfertur. 
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1 Euila, ubi aurum purissimum (quod hebraice dicitur zaab) 
et gemmae pretiosissimae, carbunculus zmaragdusque, na- 
scuntur. est autem regio ad orientem uergens, quam cir- 
cuit de paradiso Phison egrediens, quem nostri mutato no- 

s mine Gangen uocant. sed et unus de minoribus Noe Euila 

dietus est, quem Iosephus refert cum fratribus suis a flumine 
Cephene et regione Indiae usque ad eum locum, qui adpellatur 
Hieria, possedisse. sed et lIsmahel in solitudine Euila habi- 
tasse scribitur, quam sancia scriptura ait esse in deserto Sur 

το Contra faciem Aegypti el tendere usque ad terram Assyriorum. 

Eufrates fluuius Mesopotamiae in paradiso oriens. porro 
Salustius auctor cerüissimus adserit tam Tigris quam Eu- 
fratis in Armenia fontes demonstrari. ex quo animaduertimus 
aliter de paradiso et fluminibus eius intellegendum. 

15 Ellesar ciuitas regis Árioch. 

Efratha regio Bethleem ciuitatis Dauid, in qua natus 
est Christus. est autem in tribu luda, licet plerique male 
aestiment in tribu Beniamin, iuxta uiam, ubi sepulta est 
Rachel, quinto miliario ab Ierusalem in eo loco, qui & LXX 

20 uocatur hippodromus. legimus Efratham et in Paralipomenon 
libro, sicut supra dictum est. 

De Numeris et Deuteronomio. 

Ebrona in deserto castra filiorum Israhel. 

Emath, qua&m transierunt exploratores, qui ab Iesu 

ἃς missi sunt. 

Erma, ubi populi pars caesa est Israhelis ab Amalec 
ei Chananaeo, quem in Deuteronomio Ámorraeum scriptura 
uocat. | 

Esebon ciuitas Seon regis Amorraeorum in terra Galaad. 

309 quae cum fuisset ante Moabitarum, ab Amorraeis belli iure 
possessa esi. meminit huius leremias, Isaias quoque in ui- 
sione contra Moab. porro nune uocatur Esbus, urbs insignis ᾿ 
Arabiae in montibus, qui sunt contra Iericho, uiginti ab 
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Iordane milibus distans. fuit autem in tribu Ruben, separata 
Leuitis. 

Edrai ubi interfectus est Og rex Basan gigas et potens 
omnisque illius caesus exercitus. nunc autem est Ádra in- 
signis Arabiae ciuitas in uicesimo quarto lapide 8 Bostra.; 

Eleale eiuitas ÀÁmorraeorum in Galaad, quae cecidit in 
sorlem tribus Huben. meminit huius Isaias in uijsione 
contra Moab et Ieremias. sed et usque hodie uilla grandis 
ostenditur in primo ab Esbus miliario. 

Enna quae est iuxta desertum Cades. 1o 

Ermon. mons Ermon, quem Foenices cognominant 
Sanior, iam et supra positus. 

De libro Iesu Naue. 

Emec Achor, quod interpretatur uallis Ácbhor (id est 
tumultus atque turbarum), ubi Acbhan lapidibus obpressus 15 
eat eo quod quaedam de anathemate sustulisset. est autem 
locus iuxta lerieho haut procul a Galgalis. male ergo 
putant quidam uallem Achor ἃ nomine eius, qui lapidatus 
est, nuncupatam, cum ille Áchan dietus sit et non Achor 
siue Áchar. 20 

Eglon, quae et Odollam, in tribu Iudae, cuius regem 
nomine Dabir interfecit lesus. est autem nunc uilla per- 
grandis in duodecimo ab Eleutheropoli lapide contra orien- 
lem, de qua et supra diximus. 

Esrom, quae et Ásor, iuxta heremum in tribu Iuda, de 25 
qua ei supra dictum est. 

Enacim. etin hac interfecit lesus Enacim gigantes de re- 
gione montana in Chebron. sed mihi uidetur mon esse 
nomen loci Enacim, sed habitatorum Chebron. 

Efron in tribu Iuda. est et uilla pergrandis Efraea 30 
nomine conira septemirionem in uicesimo ab Aelia miliario. 

Edre in tribu Iuda. 

Ethnan in tribu Iuda. 
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x Ebeziuthia in tribu Iuda. 
Euim in tribu Iuda. 
Eltholath in tribu Iuda. 
Ereb in tribu Iuda. est hodieque uilla in Daroma , id 
5 esi ad austrum, quae Heromith nuncupatur. 
Esan in tribu Iuda. 
Elul in tribu Iuda. est et hodie in regione ad Aeliam 
pertnente uilla nomine Alula iuxta Chebron. 
Elthece in iribu luda. est hodieque Thecua uicus in 
1o nono ab Aelia miliario contra meridianam plagam, de quo 
fuit Ámos propheta, cuius et sepulcrum ibidem ostenditur. 
Engaddi in tribu Iuda, ubi absconditus est Dauid in 
solitudine, quae est in Aulone Ierichus, hoc est in regione 
illa campestri, de qua supra diximus. uocatur autem usque 
rshodie uicus pergrandis ludaeorum Engadi iuxta mare mor- 
iuum, unde et opobalsamum uenit, quas uineas Engadi Sa- 
lomon nuncupat. 
Esthemo ciuitas sacerdotalis. nunc autem ostenditur per- 
grandis uicus Iudaeorum in Daroma, qui locus ad Eleuthe- 
70 ropoleos pertinel regionem. 
Emec Rafaim, id est uallis Hafaim, in tribu Beniamin. 
Edomia in iíribu Beniamin. nunc autem ostenditur uilla 
Eduma in Acrabattene duodecim ferme milibus distans a Ne- 
apoli contra orientem. 
25 Erma. οὖ hanc lesus cepit rege illius interfecto, quae 
fuit in sorte Symeonis siue Iuda. 
Ether sortis Symeonis. et nunc est uillà pergrandis 
nomine lethira in interiori Daroma iuxta Malatham. 
Eththa in tribu Symeonis. 
go Elcath in tribu Aser. Leuitis ciuitas separata. 
Edrai in tribu Neptali. 
Esthaol in tribu Dan, ubi moratus est Samson, quae 
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usque hodie ostenditur in decimo Eleutheropoleos miliario : 
contra aquilonem pergentibus Nicopolim. 

Eltheco in tribu Dan separata Leuitis. 

Elba. de hac tribus Aser adcolas pristinos non quiuit 
expellere. " 

Eremmon uicus Iudaeorum pergrandis in sexto decimo 
ab Eleutheropoli miliario contra meridiem in Daroma. 

Emathdor in tribu Neptalim, separata Leuitis. 

Emath terminus Allophylorum in regione Damasci. 

De regnorum libris. 1o 

Ergab ad quem locum Ionathan filius Saul ueru diri- 
git, militaribus iaculis se exercens. pro quo et Áquila et Sym- 
machus interpretati sunt lapidem, licet in alio loco Symma- 
chus τὴν περίμετρον dixerit. 

Echela ubi absconditus est Dauid. nunc uero Eccela :5 
uilla dieitur in septimo ab Eleutheropoli miliario, iuxta quam 
et sepulerum Abbacue prophetae ostenditur. 

Elmoni locus quispiam interpretatur, pro quo Aquila 
et Theodotion transtulerunt τόνδε si*&, quod nos dicere pos- 
sumus hunc uel illum. porro diligens lector agnoscat (quod 2o 
in principio quoque libri huius aliqua ex parie persirinxi) 
me non omnia quae transfero conprobare, sed idcirco quae- 
dam iuxia auctoritatem graecam relinquere, quia de his in 
libris hebraicarum quaestionum plenius disputaui. 

Esthama ad quem locum misit Dauid. : Ἂς 

Eloth quam aedificauit rex Azarias. 

Emath in Isaia ciuitas Damasci, quam obpugmauit rex 
Ássyriorum. meminit huius Zacharias et Ezechiel in Ámos 
quoque Emath Rabba scribitur, quod nobiscum sonat Emath 
magna. diximus de hac et supra quid nobis uideatur, hanc 3o 
esse Epiphaniam iuxta Emesam, quae usque hodie syro ser- 
mone dicitur sic. 
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1 Eser urbs quam aedificauit Salomon. 

Eleese de quo loco et Naum propheta fuit: nam ad- 
pellatur elcesaeus. 

Enacim, quod Symmachus et Aquila transtulerunt uallium. 

5 De euangeliis. 

Emaus, de quo loco fuit Cleophas, cuius Lucas euange- 
lista meminit. haec est nune Nicopolis insignis ciuitas Pa- 
laestinae. 

Efraim iuxta desertum, &d quam uenit dominus lesus 

το cum discipulis suis. diximus de hac et supra sub Efron 
uocabulo. 

hucusque per conreptam litteram E nominum sunt lecta 
principia, exin per extensum legamus elementum, quod 
graece dicitur eta. 

IS De Genesi. 

Elath regio principum Edom et ciuitas Esau in decimo 
& Petra miliario contra orientem. 

Eroum ciuitas in Aegypto, ad quam Ioseph occurrit patri 
suo Iacob. 

20 Elopolis ciuitas solis urbs in Aegypto, pro qua in he- 
braeo scriptum est On, in qua Petefres sacerdos fuit. me- 
minit huius et Ezechiel. 

Etham castra filiorum Israhel in deserto, quae adpel- 
latur οὐ Butham. 

a5 De libro Iesu. 

Engannim in tribu Iuda. nunc est uicus iuxta Bethel. 

Enaim in tribu Iuda. hodieque uilla est Bethenim circa 
terebinthum. 

Endor in tribu Manasse, ubi pythonissa a Saule rege 

3o Iudaeae consulitur. diximus et supra de Aendor, quae est 
iuxta oppidum Naim, in cuius portis saluator filium uiduae 
suscitauit. est autem circa Seythopolim. 

Enganni in tribu Issachar, ciuitas separata Leuitis. sed 
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et alia quaedam ciuitas Enganna dicitur circa Gerasam trans: 
Iordanen. 

Enadda in tribu Issachar. est autem usque hodie quae- 
dam uila nomine Enaddam pergentibus de Eleutheropoli 
Aeliam quasi decimo miliario. 5 

Enasor in tribu Neptalim. posita est et supra Asor. 

Ereccon terminus tribus Dan iuxta loppen. 

De iudicum libro. 

Etam ubi habitauit Samson in spelunca Etam iuxta 

torrentem. Io 
De regnorum libris. 

Ela. legimus uallem Ela, quam Aquila et Theodotion 
interpretantur uallem quercus. 

Engaddi desertum, in quo absconditus est Dauid. posui- 
mus et supra Engaddi in tribu luda iuxia mare mortuum 15 
contra occidentem. 

Emath regio Allofylorum. porro iuxta Ieremiam ciuitas 
Damasci. 

Enan terminus Damasci, sicut in Ezechiel legimus, ad 
orientem uergens a Theman et Palmetis, quae ceteri inter- 2o 
pretes ediderunt Thamar. 

De Genesi. 

Fison (quod interpretatur caterua) fluuius, quem nosiri 
Gangen uocant, de paradiso exiens et pergens ad Indiae re- 
giones, post quas erumpit in pelagus. dicit autem scriptura as 
eircuiri ab hoc uniuersam regionem Euila, ubi aurum prae- 
cipuum nascitur et carbunculus lapis et prasinus. 

Faran nunc oppidum trans Árabiam iunctum Saracenis, 
qui in solitudine uagi errant. per hoc iter fecerunt filii Is- 
rahel, cum de monte Sina castra mouissent. est ergo (ut 3o 
diximus) írans Árabiam contra australem plagam οὐ distat 
ab Aila contra orientem itinere trium dierum. in deserto 
autem Faran scriptura conmemorat habitasse Ismahelem. unde 
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z et Ismahelitae, qui nune Saraceni. legimus quoque Chodor- 
lagomor regem percussisse eos qui erant in deserto Faran. 

Filistim quae nunc dicitur Áscalon et cirea eam regio 
Palaestinae. 

5 Fanuhel locus in quo Iacob tota nocte conluctans Israhelis 
uocabulum meruit, iuxta torrentem Iaboc. Fanuhel autem 
interpretatur facies dei ab eo quod Iacob ibi deum uiderit. 

Fogo ciuitas Adad regis, quae est in regione gebalitica. 

Fenon castra filiorum Israhel in deserto. fuit autem 

το cluitas quondam principum Edom, nunc uiculus in deserto, 
ubi aeris metalla damnatorum suppliciis effodiuntur inter ci- 
uitatem Petram et Zoaram, de quo et supra diximus. 

De Exodo. 

Fithom ciuitas Áegypli, quam aedificauerunt filii Israhel. 

1$ De Numeris et Deuteronomio. 

Fin castra filiorum Israhel in deserto. 

Fathurs ciuitas trans Mesopotamiam, unde fuit Balaám 
ariolus. sed οὐ iuxta Eleutheropolim quaedam uilla nomine 
Fathura nuncupatür euntibus Gazam. 

20 Fogor et Bethfogor mons Moabitarum , ad quem Balac 
rex adduxit Balaam ariolum, in supercilio Libiadis. sed et 
alia uilla Fogor haut procul &a Bethleem cernitur, quae 
nunc Faora nuncupatur. 

Fasga ciuitas Ámorraeorum. est autem et mons conira 

ἃς Orientalem plagam Fasga, pro quo Aquila interpretatur ex- 
cisum. sed et Lxx interpretes Fasga in quodam loco ex- 
cisum transtulerunt. 

De libro iudicum. 

Fanuhel ciuitas, quam aedificauit Ieroboam. 

Fanuhel turris, quam subuertit Gedeon. sed ei unus 
de filis Hor uocatus est Fanuhel. 

Fraathon, unde fuit Abdon iudex populi Israhel in monte 
Ámalec. 
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De regnorum libris. I 

Felmoni Almoni, quod Aquila interpretatur illum uel 
istum, Symmachus uero nescio quem locum, Theodotion 
illum locum Elmoni. de quo in libris hebraicarum quae- 
stionum plenius disputatum est. 5 

Fogo ciuitas regni Edom. 

Farfar fluuius Damasci. 

Fathure regio Aegypti iuxta Ezechiel et Ieremiam, in 
qua profugi habitauere Iudaei. 

De Genesi. Io 

Geon fluuius qui apud Aegyptios Nilus uocatur, in pa- 
radiso oriens et uniuersam Aethiopiam circuiens. 

Gomorra una de quinque ciuitatibus Sodomorum, quae 
cum reliquis diuina ultione subuersa est. 

Gerara ex cuius nomine nunc geraritica uocatur regio zs 
trans Daroma, procul ab Eleutheropoli milibus uiginti quinque 
ad meridiem. erat autem olim terminus Chananaeorum ad 
australem plagam et ciuitas metropolis Palaestinae.  scri- 
ptura conmemorat fuisse eam inter Cades et Sur, hoc est 
inter duas solitudines, quarum una Aegypto iungitur, ad ao 
quam populus trans fretum rubri maris peruenit, altera uero 
(Cades) usque ad Sarracenorum heremum extenditur. 

Galaad mons, ad quem septimo die profectionis e Car- 
ris Iacob profugus uenit. est autem ad tergum Foenicis 
el Arabiae, collibus Libani copulatus, extenditurque per de- 3; 
sertum usque ad eum locum, ubi trans Iordanen habitauit quon- 
dam Seon rex Ámorraeorum. cecidit supra dictus mons in sor- 
tem filiorum Ruben et Gad et dimidiae tribus Manasse. sed et 
Ieremias loquitur Galaad, íw mihi inilium Libani. ἃ quo 
monte et ciuitas in eo condita sortita uocabulum est, quam et so 
cepit de Amorraeorum manu Galaad filius Machir filii Manasse. 

Gader turris, ubi habitante Iacob Ruben patris uiolauit 
torum. quae absque G littera in hebraeo Ader scribitur. 
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I Gethaim, pro qua in hebraeo positum est Auith, ciui- 
tas Ádad, qui quartus regnauit in terra Idumaea, quae nunc 
Gebalene dicitur. 

Gesen regio Aegypti, in qua habitauit Iacob cum libe- 

5r18 Suis. 

De Numeris et Deuteronomio. 

Gasiongaber castra in solitudine filiorum Israhel, sicut 
in Numerorum libro scriptum est. porro iuxta Deuterono- 
mium ciuitas est Esau, quam nunc Essiam nuncupari putant, 

το juxia mare rubrum et Ailam. 

Gai castra in solitudine filiorum Israhel. et usque hodie 
Gaia urbs dicitur Palaestinae iuxta ciuitatem Petram. 

Gelmon Deblathaim castra (id est mansio) filiorum Is- 
rahel in deserto. 

X5 Gadgad mons in deserto, ubi castra metati sunt filii 
Israhel. 

Gaza ciuitas Euaeorum, in qua habitauere Cappadoces, 
pristinis cultoribus interfectis. apud ueteres erat terminus 
Chananaeorum iuxta Aegyptum ceciditque in sortem iribus 

10ludae, sed eam tenere non potuit, quia Énacim (id est gi- 
gantes) Allofylorum fortissimi restiterunt. et est usque hodie 
insignis ciuitas Palaestinae. quaeritur autem quo modo in 
quodam propheta dicatur Gaza futura in tumulum sempiternum. 
quod soluitur ita: antiquae ciuitatis locum uix fundamento- 

15rum praebere uestigia, hanc autem, quae nune cernitur in 
alio loco, pro illa, quae conruit, aedificatam. 

Gergasi ciuitas trans lordanen iuncta monti Galaad, 
quam tenuit iribus Manasse. et haec esse nunc dicitur 
Gerasa, urbs insignis Arabiae. quidam autem ipsam esse 

3o Gadaram aestimant. sed et euangelium meminit Gergesenorum. 

Gadgada, ubi aquarum torrentes sunt. est autem locus 
in solitudine. 

Gaulon siue Golam in tribu Manasse, ciuitas sacerdo- 
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talis et fugitiuorum in regione Basanitide. sed et nunc: 
Gaulon uocatur uilla pergrandis in Batanaea, ex cuius no- 
mine et regio sortita uocabulum est. 

Gebal mons in terra repromissionis, ubi ad imperium 
Moysi altare constructum est. sunt autem iuxta Iericho duo; 
montes uicini contra se inuicem respicientes, e quibus unus 
Garizim, alter Gebal dicitur. porro Samaritani arbitrantur 
hos duos montes iuxta Neapolim esse, sed uehementer errant: 
plurimum enim inter se distant nec possunt inuicem bene- 
dicentium siue maledicentium inter se audiri uoces, quod τὸ 
scriptura conmemorst. 

Garizim mons super quem steterunt hi qui maledicta 
resonabant iuxta supra dictum montem Gebal. 

Golgol, quae et Galgal, iuxta quam montes esse scri- 
buntur Garizim et Gebal. Galgal autem locus est iuxta ες 
lericho. errant igitur Samaritani, qui iuxta Neapolim 
Garizim et Gebal montes ostendere uolunt, cum illos iuxta 
Galgal esse scriptura testetur. 

Gai in Moab, quod interpretatur uallis Moab, iuxta 
Fogor, ubi sepultus est Moyses. 20 
De libro Iesu. 

Galgala. haec est quam supra posuimus Golgol, ad 
orientalem plagam antiquae Ierichus cis Iordanem, ubi lesus 
secundo populum circeumcidit et pascha celebrauit ac defi- 
ciente manna íriticeis panibus usus est Israhel. in ipso loco s; 
quoque lapides, quos de alueo lordanis tulerunt, statuerunt. 
ibi et tabernaculum testimonii fixum mnlto tempore fuit. 
cecidit autem iu sortem ribus Iudae. et ostenditur usque 
hodie locus desertus in secundo Ierichus miliario, ab illius 
regionis mortalibus miro cultu habitus. sed οὐ iuxta Bethel o 
quidam Galgalam aliam suspicantur. 

Gai iuxta Bethaun et Bethel, quam expugnauit lesus, 
rege illius interfecto, et habitauit in illa quondam citra Ior- 
danem Ámorraeus. nunc desertus tantum ostenditur locus. 
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: Gabaon, unde Gabaonitae supplices uenerunt ad lesum, 
erat olim metropolis et regalis ciuitas Euaeorum ceciditque 
in sortem tribus Beniamin. et nunc ostenditur uillà eodem 
nomine in quarto miliario Bethelis conira oecidentalem pla- 

s gam iuxta Rama et Remmon, ubi Salomon hostiis immolatis 
diuinum meruit oraculum. fuit autem et ipsa separata Leuitis. 

Gabe sortis Beniamin. et haec Leuitis ciuitas separata. 

Gazer in sorte tribus Efraim, urbs separata Leuitis, quam 

et ipsam expugnauit Iesus rege illius interfecto. ^ aedificata 
xoest autem post a Salomone. nune Gazara uilla dicitur 
in quarto miliario Nieopoleos contr& septemtrionem. uerum 
iamen sciendum quod alienigenas ex ea Efraim non potait 


expellere. 
Goson. et hanc expugnauit Iesus. 
15 Geth. in hac gigantes, qui uocabantur Enacim, et Fi- 


listinorum adcolae permanserunt. ostenditur uicus in quinto 
miliario ab Eleutheropoli euntibus Diospolim. 
Gesom ciuitas alienigenarum, quae est et Gergassi in 
Basanitide, de qua filii Israhel expellere non ualuerunt Gesuri. 
20 Gader. et huius regem interfecit Iesus. legimus quod 
Iacob trans turrim Gader fixerit tabernaculum suum. 
Goim in Gelgel, quod Aquila οὲ Symmachus interpre- 
tantur gentes 1n Gelgel. | 
Gelgel. et hanc cepit Iesus. et nunc ostenditur uilla 
a; nomine Galgulis ab Antipatride in sexto miliario contra 
septemtrionem. 
Golathamain locus qui interpretatur possessio aquae. 
Gadda in iribu Iuda. est autem hodieque uilla in ex- 
tremis finibus Daromae contra orientem inminens mari mortuo. 
30 Gaddera in tribu Iuda. nunc adpellatur uilla ad regionem 
ciuitatis aeliensis pertinens nomine Gadora circa terebinthum. 
Gedur in tribu Iuda. hodieque uocatur Gedrus uicus 
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pergrandis in decimo miliario Diospoleos pergentibus Eleu- : 
theropolim. 

Gabli terra Allofylorum. 

Gison in tribu Iuda. 

Gelon in tribu Iuda. 5 

Gaderoth in tribu Iuda. 

Gethremmon in tribu Manasse ciuitas separata Leuitis, 

Gai uallis siue praeruptum. 

Gehennom, quod interpretatur uallis Ennom. et ab hac 
quidam putant adpellatam gehennam. cecidit autem in sor- τὸ 
iem tribus Beniamin juxia murum Ierusalem contra orientem. 
super quain libris hebraicarum quaestionum plenius dictum est. 

Gethcehefer in tribu Zabulon. 

Geefthahel, id est uallis Efthahel, in tribu Zabulon. 

Gabathon in tribu Dan, ciuitas separata Leuitis. est :5 
quoque oppidum, quod uocatur Gabe, in sexio decimo mi- 
liario Caesareae et alia uilla Gabatha in finibus Diocaesareae 
iuxta grandem campum Legionis nec non et Gabaa et Gabatha 
uiculi contra orientalem plagam Daromae. sed et alia Ga- 
batha in tribu Beniamin, ubi fuit domus Saul. alienige- 2o 
narum quoque in regnorum libris quaedam Gabatha scribitur 
οὐ iuxta Bethleem in tribu Iuda. 

Gethremmon alia ciuitas in tribu Dan, separata Leuitis. 
esi autem nunc uilla pergrandis induodecimo miliario Dios- 
poleos pergeutibus ad eam de Eleutheropoli. a5 

Galiloth locus iuxta Iordanem in tribu Beniamin, ubi 
altare domino constituerunt filii Ruben. 

Gaas mons in tribu Efraim, in cuius septemirionali 
plaga sepultus est lesus filius Naue. et usque hodie iuxta 
uicum Thamnam sepulcrum eius insigne monstratur. 30 

Gabiath in tribu Beniamin urbs Finees filii Eleazar, ubi 
sepultus est Eleazarus. est autem nunc Gabatha uilla in 
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r duodecimo miliario Eleutheropoleos, ubi et sepulerum Abba- 
cuc prophetae ostenditur. 

Gabaam. usque ad hane bellatum est contra tribum 
Beniamin, sicut in libro iudicum scribitur. 

5 De regnorum libris. 

Getha ad quem locum transtulerunt arcam testamenti 
de Ázoto. nunc uicus grandis uocatur Getham inter Anti- 
petridem et Iamniam. sed et alia uilla adpellatur Gethim. 

Gallim unde fuit Falti, qui post fugam Dauid Michol 

το uxorem eius acceperat. meminit huius loci et Isaias. di- 
citur autem esse et quidam iuxta Accaron uicus qui uocatur 
Galla. 

Gelamsur regio Állofylorum. 

Gelboe montes alienigenarum in sexto lapide ἃ Scytho- 

rs poli, in quibus et uicus est grandis qui adpellatur Gelbus. 

Gedud ad quem descendit Dauid. pro quo Aquila τὸν 
εὔζωνον, id est expeditum uel adcinctum , Symmachus latro- 
num cuneum íraustulerunt. 

Gazera ubi percussit Dauid alienigenas. posuimus et 

20 Supra Gazer. 

Gesur regio alienigenarum in Syria. 

Gilon unde fuit Achitofel. 

Gob ubi conmissum est praelium. 

Galilaea. duae sunt Galilaeae, e quibus una Galilaea 

ἃς gentium uocatur, uicina finibus Tyriorum, ubi et Salomon 
uiginti quinque ciuitates donauit Chiram regi Tyri, in sorte 
tribus Neptalim, altera Galilaea dieitur circa Tiberiadem et 
stagnum Genesareth in tribu Zabulon. 

QGion ubi Salomon est unctus in regem. 

30 Ger locus in quo percussit lehu rex Israhel Ochoziam 
regem ludae iuxta leblaam. 

Gethachofer unde Ionas propheta fuit. 
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Gaddi quam percussit Azahel rex Damasci. posita esi : 
et supra Gadda. 

Gemela regio Idumaeorum, pro qua Aquila et Symma- 
chus interpretantur uallem salis. 

Gebin. meminit huius Isaias. et est uilla Geba in ; 
quinto miliario a Gufnis euntibus Neapolim. 

Gozan in regione Emath. et huius meminit Isaias. est 
autem in finibus Damasci. 

Gareb eollis iuxta Ierusalem, sicut scribit Ieremias. 

Gabarth, pro quo Aquila interpretatur in saepibus, Sym- τὸ 
machus uero in coloniis: lege leremiam. 

Gefa nomen regionis, ut in Isaia scriptum est. 

Gamen siue Gamou regio Moabitarum iuxta Isaiam. 

De euangeliis. 

Gadara urbs trans lordanen contra Scythopolim et Ti- :5 
beriadem ad orientalem plagam sita in monte, ad cuius ra- 
dices aquae calidae erumpunt, balineis desuper aedificatis. 

Gergesa ubi eos qui ἃ daemonibus uexabantur saluator 
restituit sanitati. et hodieque super montem uiculus de- 
monstratur iuxta stagnum Tiberiadis, in quod porci praeci- 2o 
pitati sunt. diximus de hoc et supra. 

Gethsemani locus ubi ante passionem saluator orauit. 
esí autem ad radices montis oliueti nunc ecclesia desuper 
aedificata. 

Golgotha locus Caluariae, in quo saluator pro salute ;; 
omnium crucifixus est. et usque hodie ostenditur in Aelia 
ad septemirionalem plagam montis Sion. 

De Genesi. 

Iaboc fluuius, quo transmisso luctatus est Iacob aduersus 
eum qui sibi adparuerat uocatusque Israhel. fluit autem inter 30 
Amman (hoc est Filadelfiam) et Gerasam in quarto eius mi- 
liario et ultra procedens Iordàni fluuio conmiscetur. 

Idumaea regio Esau, quae ex eo quod ille Edom uoca- 
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z batur nomen accepit. esti autem cirea urbem Petram. quae 
nunc dicitur Gebalene. 

letheth regio prineipum Edom in eadem de qua supra 
diximus Gebalene. 

5 De Exodo. 

Iroth locus deseri ad quem uenerunt filii Israhel mare 
rubrum transfretantes. 

De Numeris et Deuteronomio. 

Iegabatha castra in solitudine filiorum Israhel. 

10 Incendium, id est ἐμπυρισμός, locus in deserto, ubi quan- 
dam partem populi flumma combussit. 

In Thaath castra in deserto filiorum Israhel. 

Janna quae est in campo Moab subtus uerticem Fasga. 
id esí excisi, quod respicit ad desertum iuxta Árnon. 

τς lassa ubi aduersus Seon Ámorraeorum regem dimicatur. 
meminit huius Ísalas in uisione contra Moab, sed et lere- 
mias. et usque hodie ostenditur inter Medaban et Debus. 

lazer ciuitas Ámorraeorum iu decimo lapide Filadelfiae 
ad solis occasum trans lordanen. quae fuit terminus tribus 

20 Gad extenditurque usque Ároer, quae et ipsa respicit ad 
Rabbam. meminit urbis Iazer et Isaias in uisione contra Moab, 
sed et Ieremias. fuit autem separata Leuitis οὐ distat ab 
Esebon milibus quindecim, e qua magnum flumen erumpens 
& Iordane suscipitur. 

25 Iordanis fluuius diuidens Iudaeam, Arabiam et Àulonem, 
de quo supra diximus, et usque ad mare mortuum fluens, 
qui post multos circuitus iuxta lericho mortuo conmixtus 
mari nomen amittit. 

Ietabatha locus in deserto, ubi torrentes aquarum de- 

3o monsirantur. 

Iericho urbs quam Iordane transgresso subuertit lesus 
rege illius interfecto, pro qua extruxit aliam Ozam de Be- 
thelex tribu Efraim, quam dominus noster atque saluator sua 
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praesentia inlustrare dignatus est. sed et haec eo tempore: 
quo lerusalem obpugnabatur ἃ Homanis propter perfidiam 
ciuium capta atque destructa est. pro qua tertia aedificata 
est ciuitas, quae usque hodie permanet. et ostenduntur uirius- 
que urbis uestigia usque in praesentem diem. 5 
De Iesu Nane. 

lerusalem in qua regnauit Adonibezec. et post eam 
lenuere lebusaei, e quibus et sortita uocabulum est. quos 
multo post tempore Dauid exterminans totius eam Iudaeae 
prouinciae metropolim fabricatus est eo quod ibi locum τὸ 
templi emerit et inpensas structurae Salomoni filio dereli- 
querit. hane esse losephus referü quae in Genesi scribitur 
Salem sub rege Melchisedec. fuit autem in tribu Beniamin. 

Jebus ipsa est quae et Ierusalem. 

Iarim ciuitas Gabaonitarum. 15 

larimuth ciuitas quam subuertit lesus in tribu Iuda, 
quario distans ab Eleutheropoli lapide iuxta uillam Esthaol. 

Isimoth ubi absconditus est Dauid. de qua et supra 
quid nobis uideretur diximus, ponentes Bethsimuth. sed οὐ 
in regnorum libro primo pro Isimuth Aquila interpretatur zo 
dissipatam, Symmachus uero desertam. 

ledna in sexto ab Eleutheropoli lapide pergentibus 
Chebron. 

leconam ciuitas Carmeli quam cepit lesus rege illius in- 
lerfecto. 25 

Iair ciuitas tribus Manasse. 

Iamnel in tribu Iuda. est usque hodie oppidum Palaesti- 
nae amnia inter Diospolim et Azotum. 

Iabir ciuitas litterarum in tribu Iuda. 

lagur in tribu Iuda. 30 

lermus in tribu Iuda. est usque hodie uilla lermu- 
cha in decimo ab Eleutheropoli lapide adscendentibus 
Aeliam. 
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x Iecthahel in tribu luda. 
Iecthan in tribu Iuda. 
Iether in tribu Iuda ciuitas sacerdotalis. et nunc est 
uilla pergrandis lethira nomine in uicesimo miliario Eleuthe- 
sropoleos: habitatores quoque eius omnes christiani sunt. 
sita esb autem in interiori Daroma iuxta Malathan. diximus 
de hac et supra. 
Ianum in tribu [uda. est uilla Ianua in tertio miliario Le- 
gionis conira meridiem. sed non uidetur ipsa esse quae scribitur. 

10 letan in tribu Iuda ciuitas sacerdotalis. est hodieque 
uicus pergrandis Iudaeorum in decimo octauo lapide ab Eleu- 
theropoli ad australem partem in Daroma. 

Iesrahel in tribu Iuda. sed non est ipsa quae supra. 
Iezrahel in tribu Manasse hodieque pergrandis uicus 
τς ostenditur in campo maximo inter Scythopolim et Legionem: 
fuit autem terminus Issachar. sed et unus de posteris Efra- 
thae, sieut in Paralipomenon legimus, uocatus est lezrahel. 
Iecdaan in tribu Iuda. 
Iefleti in tribu Ioseph. 

20 Ianon in tribu Efíraim. hanc quoque cepit rex AÁssy- 
riorum. et hodieque uicus ostenditur Ianon in Acrabittena re- 
gione in duodecimo lapide Neapoleos contra orientem. 

Iamin, pro quo Aquila et Symmachus interpretantur 
dexteram. 

ἃς Iaseb, pro quo Hebraei habitatores legunt. 

In Emec, pro quo Aquila et Symmachus transtulerunt 
in. uallem. 

leblaam in tribu Manasse, de qua alienigenas non ualuit 
expellere. 

30 Ierfel im tribu Beniamin. 

Iecnal in tribu Zabulon, Leuitis ciuitas separata. 
Iafthie in tribu Zabulon. nunc usque Ioppe uocatur ad- 
scensus Iapho. sed et oppidum Sycaminum nomine de Cae- 
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sarea Ptolomaidem pergentibus super mare propter montem: 
Carmelum Epha dicitur. 

Iepthahel in tribu Zabulon. 

Iadela in tribu Zabulon. 

Iermoth in tribu Issachar, urbs sacerdotibus separata.; 
posuimus et supra lerimuth, cuius et Osee propheta meminit. 

Icoe sortis Neptalim in confinio trium tribuum, id est in 
tribu Zabulon ad australem plagam, in tribu Aser ad occi- 
dentem, porro in tribu Tuda ad solis ortum. 

Iabnel in tribu Neptalim. 10 

Ieron in tribu Neptalim. | 

Jethlam in tribu Dan. 

Ielon in tribu Dan. 

Iud in tribu Dan. 

leracon aquae in tribu Dan. 15 

In Lechi, pro quo Aquila interpretatur ἐπ maxilla. 

labis Galaad. et hanc obpugnauerunt filii Israhel. nunc 
autem esi uicus trans lordanen in sexto miliario ciuitatis 
Pellae super montem euntibus Gerasam. 

De regnorum libris. 20 

Iaar saltus, in quo examen apum fuit. 

lerameli regio Allofylorum. 

Iether ad quam misit Dauid. nunc est uilla in Daroma 
nomine Iethira, de qua et supra diximus. 

lecmaan ciuitas principum Salomonis. ἂς 

It&byrium, pro quo Aquila et Symmachus in Osee pro- 
pheta transtulerunt Thabor. est autem mons Thabor in campo 
maximo ad orientalem plagam Legionis. 

lecthohel nomen petrae in regnorum libris. 

Iethaba urbs antiqua Iudaeae. 3o 

In Aezeb, pro quo Symmachus transtulit in walle Zeb. 

In Achim siue in Bachim, pro quo Aquila et Symma- 
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: chus transtuleruntin fleíu. meminit huius et Michaeas propheta. 
loppe oppidum Palaestinae maritimum in tribu Dan. 

In Araba, pro quo Aquila transtulit in Àumili uel plano, 
porro Symmachus in campestri. 

5 De euangeliis. 

Ituraea et Trachonitis regio, cuius tetrarcha fuit Philippus, 
sicui in euangeliis legimus. ^ Trachonitis autem dicitur terra 
iuxta desertum Arabiae quod Bosirae iungitur. 

De Genesi. 
T Lasa terminus Chananaeorum circa Sidonem. 

Luza in tribu Beniamin, quam postea lacob cognomi- 
nauit Bethel. est autem usque hodie uilla in sinistra parte 
uiae de Neapoli pergentibus Aeliam. Luza haec altera est, 
quae cecidit in sortem filiorum Ioseph iuxta Sichem in tertio 

15 lapide Neapoleos. 
Lotan urbs ducum Edom. 
De Numeris et Deuteronomio. 
Lebona in deserto castra filiorum Israhel. 
Labon locus solitudinis trans Iordanem, in quo Moyses 
:oDeuteronomium legit. 
De libro Iesu. 

Lachis in tribu Iuda. sed et hanc cepit lesus rege 
illius interfecto. meminit huius Isaias et Ieremias. et nunc 
est uilla in septimo miliario ab Eleutheropoli euntibus Da- 

25$ romam. 

Lebna in tribu Iuda ciuitas sacerdotalis, quam tenuit 
Iesus rege illius interfecto. nunc est uilla in regione eleu- 
theropolitana quae adpellatur Lobna. scribit de hac et Isaias. 

Lasaron. et hanc cepit lesus rege illius interfecto. 

3o Lapis Boen filiorum Ruben. est autem terminus tribus 
Iudae. 
Laboth in tribu Iuda. 
Lamas in tribu Iuda. 
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Labaoth in tribu Symeonis. I 

Labanath in tribu Aser. 

Lacum terminus Neptalim. 

De iudicum libro. 

Laboemath, pro quo Aquila interpretatur ingressus Emath. s 

Lesem. hanc filii Dan ui captam cognominauerunt Dan. 

Luza altera iuxta Bethel in terra Chetilim, quam con- 
didit ille qui abierat de Bethel, sicut narrat historia. 

Lechi, pro quo Aquila et Theodotion interpretantur ma- 
xillam. de qua iam et supra diximus. Io 

Laisa. hanc filii Dan captam manu possederunt, cum 
esset procul ἃ Sidone, et uocauerunt eam Dan. fuit auiem 
terminus terrae Iudaeae contra septemirionem, a Dan usque 
ad Bersabee se tendentis. meminit huius et Isaias. sila est 
autem iuxta Paneadem, de qua fluuius Iordanis erumpit. 15 

De regnorum libris. 

Lamattara ad quem locum Ionathan iacula dirigebat. 
pro quo Aquila interpretatur ad signum, Symmachus ad 
condicium. 

Ladabar ubi erat Mifiboseth. 120 

Lodabar unde fuit Machir. 

Libanus mons Phoenicis altissimus. 

Luith. huius meminit et Isaias. et est usque hodie uicus 
inter Areopolim et Zoaram nomine Luitha. 

De Genesi. 25 

Messe regio Indiae, in qua habitauerunt filii Iectan 
fili Eber. 

Mamre. haec est Chebron, iuxta quam sepultus est 
Abraham cum Isaac et Iacob, de qua et supra diximus. Mamre 
autem uocabatur eb unus amicorum Abraham. 30 

Madian urbs ab uno filiorum Abraham ex Chettura sic 
uocata. est autem trans Arabiam ad meridiem in deserto 
Saracenorum contra orientem maris rubri, unde uocantur 
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:Madianaei et Madianaea regio. legimus et filias Obab so- 
ceri Moysi filias Madian: sed haec alia ciuitas est ὁμώνυμος 
eius iuxta Árnonem et Áreopolim, cuius nunc ruinae tantum 
modo demonstrantur. 

ς Moab ab uno filiorum Lot qui uocabatur Moab, urbs 
Arabiae, quae nunc Áreopolis dicitur, sic uocata est, cuius 
el supra meminimus. adpellatar autem Moab ex nomine 
urbis et regio. porro ipsa ciuitas quasi proprium uocabulum 
possidet Habbath Moab, id est grandis Moab. 

Io Masraca ciuitas regni Edom circa Gebalenen. 

Mabsar. usque ad praesentem diem uicus grandis in 
regione Gebalena adpellatur Mabsara ad urbem Petram pertinens. 

Maghdihel. et haec in regione Gebalena, possessa quon- 
dam a ducibus Edom. 

T. De Exodo. 

Magdalus ad quem locum filii Israhel cum exissent de Ae- 
£ypto peruenerunt anie quam íransirent mare rubrum. legi- 
mus et in Ezechiel de Magdalo usque Syenen. porro Ieremias 
Iudaeos qui secum fugerant Babyloniorum impetum declinantes 

1: 1n hac urbe Aegypti habitasse refert. 

Merra, quod interpretatur amaritudo. est autem locus, 
in quo amaras aquas iactu ligni Moyses in dulcem uertit saporem. 
De Numeris et Deuteronomio. 

Memoriae (id est sepulcra) concupiscentiae castra  fi- 

15 liorum Israhel in deserto, ubi post esum carnium adscendit 

ira dei super eos. 

Maceloth castra filiorum Israhel in solitudine. 

Matheca castra filiorum Israhel in solitudine. 

Masuruth castra filiorum Israhel in solitudine. 

33. Mathane,quaenuncdicitur Maschana. sita estautemin Arnone 

duodecimo procul miliario contra orientalem plagam Medabus. 

Misor ciuitas Og regis Basan. significat autem  misor 

loca plana atque campestria. 
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Machanarath terminus urbis Ámman, quae et Filadelfia : 


dicitur. 
Madbares. quam nos heremum uocamus, hanc Hebraei 
madbarim nominant. 


Misaida filiorum Iacim locus in solitudine, in quo obiit s 


Aaron. 
De libro Iesu. 

Maceda. in hac conclusit lesus quinque reges in spelunca, 
quos interfecit cum rege Maceda. quae fuit in tribu Iuda et 
nunc est in octauo miliario Eleutheropoleos contra solis ortum. 

Madon ciuitas, in qua fuit rex lobab, aduersus quem 
lesus bellum gessit. 

Massefa in íiribu luda, apud quam habitabat Iepte, 
iuxta Cariathiarim, ubi quondam arca testamenti fuit et Sa- 
muhel populum iudicauit. meminit huius et leremias. 

Merrom aquae, ad quas exercitu praeparato castra sunt 
posita. estí autem nunc uicus Merrus nomine in duodecimo 
miliario urbis Sebastae iuxta Dothaim. 

Masrefothmaim, pro quo Aquila Maesrefoth aquae, Sym- 
machus Masrefoth maris interpretati sunt. 

Machathi urbs Amorraeorum superIordanemiuxta montem 
Ermon, de qua exterminare non ualuerunt filii Israhel Ma- 
chathaeum. 

Marom. et hanc cepit lesus rego. illius interfecto.  po- 
sita est et supra Marrus. 

Mageddo. οὐ hane cepit lesus rege illius interfecto. 
quae cum cecidisset in sorlem tribus Manasse, nequaquam 
possedit eam, quia pristinos habitatores nequiuit expellere. 

"  Misor, pro quo Aquila et Symmachus humilem inter- 
pretati sunt. est autem ciuitas tribus Ruben, separata Le- 
uitis in regione Gebalena. 

Medaba usque hodie urbs Árabiae antiquum nomen re- 
tinens iuxta Esebon. 
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I Mefaath in tribu Beniamin. sed et alia est trans lor- 
danen, in qua praesidium romanorum militum sedet propter 
uicinam solitudinem. 

Masfa in tribu Gad, separata Leuitis. est autem οἱ 
salia nunc Masfa in finibus Eleutheropoleos contra septem- 
trionem pergentibus Aeliam, pertinens ad tribum Iudae. 
Manaim in tribu Gad, separata Leuitis in regione Ga- 
laaditide. 
Moladab in tribu Iudae siue Symeonis. 
Io Medemana in tribu Iudae, cuius meminit Isaias. et nunc 
esí Menois oppidum iuxta ciuitatem Gazam. 
Magdala in tribu Iudae. 
Maresa in tribu Iudae, cuius nunc tantum inodo sunt 
ruinae in secundo lapide Eleutheropoleos. 

15 Maon in tribu Iuda contra solis ortum. Daromae. 

Maroth in tribu Iuda. 
Maddi in tribu Iuda. 
Masía in tribu Beniamin. 
Machoth in tribu Manasse. 

20 Marala adscensus Zabulon. 

Masan in tribu Aser iuxta Carmelum ad mare, ciuitas 
separata Leuitis. 

Mare salinarum, quod uocatur mortuum siue asfalti (id 
est bituminis) inter lericho et Zoaram. 

25 Meeleb terminus Neptalim. 

Magdihel in tribu Neptalim. et hodieque paruus uicus 
ostenditur in quinto miliario Dorae pergentibus Ptolomaidem. 

Mons oliuarum ad orientem lerusalem, in quo discipulos 
Iesus erudiebat. 

30 De libro iudicum, 

Mosfethaim, pro quo Aquila interpretatur sortium, Sym- 
machus wiciniarum. 
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More nomen est collis, de quo in libris hebraicarum τ 
quaestionum plenius disputatur. 

Mennith ubi lepte praeliatus est. nune autem ostenditur 
Mannith uilla in quarto lapide Esbus pergentibus Filadelfiam. 

Machmas usque hodie uicus grandis ostenditur in fini-; 
bus Áeliae antiquum nomen retinens, nouem ab ea milibus 
distans iuxta uillam Rama. 

De regnorum libris. 

Messab hostile oppidum iuxta Gabaa. 

Magdon siue Magron, ubi sedit Saul. Io 

Massefa in Moab, ad quam profugus Dauid cum Saulis 
insidias declinaret uenit. 

Masereth in qua sedit Dauid, nunc deserta. pro quo 
Aquila interpretatar munitiones, Symmachus refugia, Theo- 
dotion speluncas. 15 

Masbach hostilis ciuitas regis Ádrazar. 

Mela id est Gemela, quam Aquila et Symmachus trans- 
tulerunt uallem salis. diximus de hac et supra. 

Maacha regio regis Gesur. 

Modeim uicus iuxta Diospolim, unde fuerunt Maccabaei, 2o 
quorum hodieque ibidem sepulcra monsirantur. satis ita- 
que miror quo modo Antiochiae eorum reliquias ostendant 
&ut quo hoc certo auctore sit creditum. 

Mapsar Tyri, pro quo Aquila et Symmachus interpre- 
lantur munitam Tyrum. 25 

Magao urbs quam aedificauit Salomon. 

Meeber, pro quo Aquila transtulit ἀπὸ πέραν, Symma- 
chus df ἐναντίας, id est trans uel de contra. 

Maces urbs unius principum Salomonis. 

Mello ciuitas quam aedificauit Salomon. porro Symma- 20 
chus et Theodotion adinpletionem transtulerunt. et de hac 
in libris hebraicarum quaestionum plenius dicitur. 
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z Medam ciuitas quam aedificauit Salomon. 

Memphis ciuitas Aegypti, cuius Osee et Ezechiel et Iere- 
mias prophetae recordantur. sed et Iudaei qui cum Ieremia 
de Hierosolymis profugi exierant habitauerunt in Memphis. 

5 Machaas in Osee, pro quo Aquila et Symmachus con- 
cupiscentias interpretantur. 

Miletus ciuitas Ásiae, de qua Ezechiel scribit. 

Mariboth «cuius meminit Ezechiel dicens wsque ad 
aquam Mariboth, pro quo Aquila lites, Symmachus iurgia 

ro uel contradictiones interpretantur. 

Morasthi unde fuit Michaeas propheta. est autem uicus 
conira orientem Eleutheropoleos. 

Masagam regio Moabitarum, ut scribit Ieremias. 

Misor regio Moab iuxta Ieremiam. 

τς Mofath regio Moabitarum, sicut iu leremia legimus. 
posita est et supra Mefa. 

Maon regio Moabitarum iuxta leremiam. 

Melchon idolum Ammonitarum sieut scribit Teremias. 

De euangeliis. 

20 Magedan ad cuius fines Matthaeus euangelista scribit 
dominum peruenisse. sed et Marcus eiusdem nominis recor- 
datur. nunc autem regio dicitur Magedena circa Gerasam. 

De Pentateucho. 

Naid terra in qua habitauit Cain. uertitur autem in 

25 σάλον, id est motum siue fluctuationem. 

Niniueurbs Ássyriorum, quamaedificauit Assur egrediens de 
terra Sennaar. est et alia usque hodie ciuitas Iudaeorum nomine 
Niniuein angulo Árabiae, quam nunc conrupte Neneuen uocant. 

Naalihel iuxta Àrnonem castra filiorum Israhel. 

3o Nabau, quod hebraice dicitur Nebo, mons super lIorda- 
nem conira lerichum in terra Moab, ubi Moyses mortuus 
est. et usque hodie ostenditur in sexto miliario urbis Esbus 
contra orientalem plagam. 
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Nabo ciuitas filiorum Ruben in regione Galaad, cuius 
meminit Isaias iu uisione contra Moab et leremias. est uero 
οὐ cuiusdam uiri uocabulum Nabau, qui Canath οὐ ceteros 
uicos qui circum eam erant ex suo nomine nuncupauit Na- 
both. sed et usque hodie desertus ostenditur locus Naba di-5 
stans & ciuitate Esbus milibus octo contra meridianam plagam. 

Nageb. auster apud Hebraeos nageb dicitur, quod Sym- 
machus interpretatus est meridiem. sciendum autem quod ea- 
dem plaga apud Hebraeos tribus uocabulis adpellatur nageb 
theman darom, quod nos possumus austrum africum meridiem τὸ 
siue eurum interpretari. 

De libro Iesu. 

Nefeddor, quod Symmachus interpretatur maritimam. 
Dor autem est oppidum iam deserium in nono miliario Cae- 
sareae pergentibus Ptolomaidem. 15 

Napto nomen fontis in tribu Beniamin. 

Naama ciuitas tribus Iudae. 

Neesib in tribu Iuda, quae nunc uocatur Nasib, in 
septimo miliario Eleutheropoleos pergentibus Chebron. 

Nepsam in tribu Iuda. 20 

Naaratha in tribu Efraim. et nune est Naorath uilla 
Iudaeorum in quinto miliario Ierichus. 

Nafeth in tribu Manasse. 

Naalol in tribu Zabulon ciuitas separata Leuitis. 

Neceb in tribu Neptalim. 25 

De libro iudicum. 

Neela. de hac alienigenas Zabulon nequiuit expellere. 
est hodieque in regione Batanaea uiculus nomine Neila. 

Nabe siue Nobba, ad quam adscendit Gedeon, urbs 
sacerdotibus separata, quam postea legimus Saulis furore 3o 
subuersam. 

Nemra ciuitas tribus Ruben in terra Galaad. et usque 
hodie uicus grandis Namara in regione Batanaea. 
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: De regnorum libris. 

Nauioth locus in Rama, ubi sedit Dauid. et de hac in 
lhbris hebraiearum quaestionum diximus. 

Nachon. area Nachon, pro quo Aquila interpretatur 

s area praeparata. 

Nefath ciuitas unius principum Salomonis. 

Neriger. et hanc extruxerunt in regione Iudaeae Sa- 
maritani, qui de Babylonia sunt profecti. 

Nezab quam condiderunt Euaei in terra Iudaeae. 

10 Nesarech idolum Assyriorum. 

Nemerim, cuius meminit Isaias in uisione contra Moab 
et leremias. nunc autem est uicus nomine Bennamerium ad 
septemtrionalem plagam Zoarae. 

Nebeoth regio de qua scribit Isaias. 

τς | De euangeliis. 

Nazareth, unde et dominus noster saluator nazaraeus 
uocatus esi. sed οὖ nos apud ueteres quasi pro obprobrio 
Nazaraei dicebamur, quos nunc christianos uocant. est autem 
usque hodie in Galilaea uiculus contra Legionem, in quinto 

10 decimo eius miliario, ad occidentalem plagam iuxta montem 
'Thabor nomine Nazara. 

Naim oppidum in quo filium uiduae à mortuis dominus 
suscitauit. et usque hodie in secundo miliario Thabor mon- 
tis ostenditur contra meridiem iuxta Endor. 

a5 De Genes. 

Orech ciuitas regni Nemrod in Babylone. 

Olibama ciuitas principum Edom. 

Odollam. diximus de hae et supra, cuius meminit Isaias. 

De Exodo. 

Othon ubi secundo filii Israhel castra metati sunt egre- 
* dientes de Socchoth iuxta desertum, quando de Áegypto sunt 
profecti. 
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De libro lesu. I 

Ofer. et hanc cepit lesus rege illius interfecto. 

Ooli ciuitas in tribu Aser. 

Ofra. uia Ofra ducens ad terram Soal. 

hucusque per O breuem litteram legimus, exin per ex-s 
tensum legamus elementum. 

De pentateucho. 

On urbs in Aegypto, quae Heliopolis dicitur graece, 
id est ciuitas solis, quam aedificauerunt fili Israhel, sicut 
septuaginta interpretes arbitrantur. alioquin in hebraicis τὸ 
uoluminibus non habetur. et recie, siquidem ante quam 
Iacob ingrederetur Aegyptum erat extructa iam ciuitas, quae 
et sacerdotem habuit Petefrem patrem Aseneth. 

Or mons in quo mortuus est Aaron, iuxta ciuitatem 
Petram, ubi usque ad praesentem diem ostenditur rupes qua ες 
pereussa Moyses aquas populo dedit. 

Oboth in deserto castra filiorum Israhel. 

De lesu et regnorum libris. 

Osa in tribu Aser. 

Oram in tribu Neptalim. 20 

Ofir unde, sicut in regnorum libris legimus, aurum ad- 
ferebatur Salomoni. foit autem unus de posteris Heber no- 
mine Ofir, ex cuius stirpe uenientes ἃ fluuio Cofene usque 
ad regionem Indiae quae uocatur leria habitasse refert lo- 
sephus, ἃ quo puto et regionem uocabulum consecutam. 25 

On ciuitas Samariae, pro qua in hebraico scriptum est 
Aun, quod Aquila et Symmachus interpretantur inutile, 
Theodotion iniquitatem. 

Ocho ciuitas sacerdotalis. 

Oronaim urbs Moabitarum, sicut in Ieremia scriptum est. 20 

De Genesi. 

Puteus iuramenti quem fodit Abraham, id est Bersabee 

in regione geraritica. diximus de hac et supra. 
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1 Puteus uisionis in deserto apud quem habitauit Isaac. 

Puteus iudicii usque in praesentem diem in regione 
geraritica. uocatur autem uilla nomine Berdan, quod latine 
dicitur puteus iudicii. 

$ Puteus iuramenti ubi iurauerunt Isaac et Abimelech 

uocaturque oppidum Isaac. sunt autem et alii plures putei 

in sanctis scripturis, qui hodieque in regione geraritica et 
iuxta Ascalonem demonstrantur. 

Petra ciuitas Arabiae in terra Edom, quae cognominata 

ro est, Iecthahel et ἃ Syris Recem dicitur. 
De pentateucho. 

REobooth ciuitas Assyriorum, quam aedificauit Assur egre- 
diens de terra Sennaar. et de hac in libris hebraicarum 
quaestionum plenius diximus. 

τς Robooth urbs alia iuxta fluuium ubi erat rex Edom. et 
usque hodie est praesidium in regione gebalena et uicus 
grandis qui hoc uocabulo nuncupatur. 

Ramesse urbs quam aedificauerunt fili Israhel in Ae- 
gypto. olim autem et uniuersa prouincia sic uocabatur, in 

0 qua habitauit Iacob cum liberis suis. 

Roob quam íransierunt exploratores qui ab lesu filio 

Naue missi sunt. et usque hodie uicus Rooba in quarto 
lapide Seythopoleos sic uocatur, qui et Leuitis separatus fuit. 

Rafaca in deserto ubi filii Israhel casira metati sunt. 

25 Rafidim locus in deserto iuxta montem Choreb, in quo 
de petra fluxere aquae, cognominatusque est tentatio, ubi et 
Iesus aduersum Ámalec dimicat prope Faran. 

Rathma in deserto castra filiorum Israhel. 

Remmonfares, ubi filii Israhel castra metati sunt. 

3o Ressa castra filiorum Israhel. 

Ramoth in tribu Gad ciuitas sacerdotalis et fugiti- 

uorum in terra Galaaditide. nunc autem est uicus in quinto 
decimo miliario Filadelfiae contra orientem. 
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Recem. haec est Peira ciuitas Arabiae, in qua regnauit : 
Rocam quem interfecerunt filii Israhel. dicitur autem ipse 
rex quoque Madian. 

De libro Iesu. 

Remmon in tribu Symeonis siue Iudae. hodieque est uicus ς 
Remmon iuxta Áeliam contra aquilonem in quinto decimo 
eius miliario. 

Rogel nomen fontis in tribu Beniamin. 

Rama in tribu Beniamin ciuitas Saulis iu sexto mi- 
liario ab Aelia ad septemtrionalem plagam contra Bethel. 1o 
meminit huius et leremias. 

Recem iu tribu Beniamin. 

Renmon. petra Reminon in tribu Symeonis siue Zabulon. 

Rabboth in tribu Issachar. est usque hodie alia uilla 
Rebbo in finibus Eleutheropoleos ad solis ortum. IS 

Rethom in tribu Issachar. 

Roob in tribu Aser ciuitas separata Leuitis. 

Rama in tribu Áser usque ad cuitalem munitam Tyriorum. 

Rama in tribu Nept«lim. 

idcirco eadem nomina uieulorum tribubus uariis adsi- 20 
gnantur, quia cum apud nos unum nomen sonare uideantur, 
apud Hebraeos diuersis seripta sunt litteris. 

Receath in tribu Neptalim. 

Ruma, quae οὗ Árima, ubi sedit Abimelech, sicut in libro 
iudicum seriptum est. quae nunc adpellatur Remfthis. est i; 
autem in finibus Diospoleos et a plerisque Árimathaea nunc 
dicitur. 

De regnorum libris. 

Remmath ad quam Dauid praedae partem misit. 

Rachel. et ad hanc Dauid spoliorum partem misit. 30 

Remmoth Galaad uilla trans Iordanem iuxta fluuium 
Iaboc. diximus de hac et supra. 
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I Habbath ciuitas regni Ammon, nunc Filadelfia, cuius 
merninit Ieremias. 
HKoos quam pertransiuit Dauid, pro qua Aquila et Sym- 
machus interpretantur arcem. 
5 Eogelim unde fuit Berzellai Galaadites amicus Dauid. 
Hafaim uallis Allofylorum ad septemtrionalem plagam 
Ierusalem. 
Hemman ciuitas regum Syriae iuxta Damascum. 
Eeth. hanc percussit Ása rex. 
10 Rathem, pro qua Aquila interpretatur ἄρκουϑον, id est 
iuniperum, Symmachus umbraculum. 
Remmon. huius meminit Isaias in uisione contra Moab. 
Raseph ciuitas Syriae. 
Rapheth urbs Assyriorum in regione Theman, de qua in 
15 Isaia. scribitur. 
Rebla in terra Emath, unde uictor Pharao adductum 
Ioachaz transtulit Aegyptum. 
Hemma mons in Isaia, pro quo Aquila interpretatur 
nons Emmona, Symmachus in Armenia. est et uilla Remmus 
oin Daroma. porro in regnorum libris Remmam domus di- 
citur idoli damasceni. 
Reblatha regio Babyloniorum siue urbs quam nunc 
Antiochiam uocant. 
Ramale, pro quo Aquila interpretatur ezaltabitur. 
i58criptum in Zacharia. est autem et alius locus in tribu 
Beniamin iuxta Bethleem, de quo dicitur wor in Rama 
audita est. et de hoc in libris hebraicarum quaestionum 
plenius dicitur. 
Rhinocorura ciuitas Aegypti cuius meminit Isaias. sci- 
goendum autem quod hoc uocabulum in libris hebraicis non 
habetur, sed a Lxx interpretibus propter notitiam loci ad- 
ditum est. 
Quod in libro hebraicorum nominum diximus, hoc etiam 
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nunc in 8 litterae uidetur titulo praenotandum, apud He- 
braeos tria esse 8, hoc est samech et sade et sin. quae cum 
apud Graecos et Latinos sono simili proferantur, in sua lin- 
gua aliter atque aliter resonant. unde accidit ut eadem no- 
mina apud nos diuersum sonare uideantur et plus quam ce- 
terae litterae haec habeat. non enim ex una, sed ex tribus 
litteris loca et urbes et uiculi describuntur. 
De Genesi. 

Sidon urbs Foenicis insignis, olim terminus Chana- 
naeorum ad aquilonem respiciens οὗ postea regionis Iudaeae. 
cecidit autem in sortem tribus Áser, sed non eam possedit, 
quia hostes nequaquam ualuit expellere. 

Sennaar campus Babylonis in quo turris exírncta est. 
unde egressus Assur aedificauii Niniuen. meminit huius 
loci Iosephus in primo antiquitatum libro ita scribens de campo 
qui in. Babylonia regione adpellatur Sennaar narrat. Estiaeus 
historicus dicens ,quidam | sacerdotum profugi de templo 
Enyalii Iowis sacra rapientes $n Sennaar campum Babyloniae 
peruenere". 

Sichem et Salem, quae latine et graece Sicima uocata 
est, ciuitas lacob nunc deserta. ostenditur autem locus in 
suburbanis Neapoleos iuxta sepulcrum Ioseph, quam sub- 
uertit Abimelech et seminauit in ea salem, sicut in libro iu- 
dicum scriptum est. postea uero instaurata est ab leroboam, 
ut regnorum narrai historia. οὖ sita est in finibus tribus 
Efraim. sed ei filius Emmor adpellabatur Sichem, a quo et 
locus nomen acceperat. fuit autem et altera Sichem in monte 
Efraim, ciuitas fugitiuorum. 

Sennaar. unde fuit Amrafel, qui aduersus reges Sodo- 
morum bellum gessit. 

Sodoma ciuitas impiorum diuino igne consumpta iuxta 
mare mortuum. 

Seboim. et haec ciuitas impiorum in aeternos cineres 
dissoluta iuxta urbem quondam Sodomam. 
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I Sofera mons orientis in India, iuxta quem habitauerunt 
filii Iectan fili Heber, quos Iosephus refert a Cofene flumine 
et Indiae regionibus usque ad id locorum peruenisse, ubi 
adpellatur regio leria. sed et classis Salomonis per triennium 

s hinc quaedam commercia deportabat. 

Seora urbs iuxta Sodomam quae et Segor et Zoara, de 
qua οὐ supra diximus. 

Saue ciuitas antiqua in qua habitauerunt Ommaei gens 
ualida, super regionem Sodomae, quam excidit Chodorlagomor. 

10 Seir mons in terra Edom, in quo habitauit Esau, in 
regione Gebalena, quae ex eo quod Esau pilosus esset et 
hispidus Seir, hoc est pilosi, nomen accepit. in quibus locis 
ante habitauit Chorraeus, quem interfecit Chodorlagomor. 
meminit montis Seir et Isaias in uisione Idumaeae. 

15 Salem ciuitas Sicimorum quae est Sichem. sed et alia 
uilla ostenditur usque in praesentem diem iuxta Aeliam contra 
occidentalem plagam hoc nomine. in octauo quoque lapide 
a Seythopoli in campo uicus Salumias adpellatur. losephus 
uero Salem esse adfirmat in qua regnauit Melchisedec quae 

10 postea dicta est Solyma et ad extremum Hierosolymae nomen 
accepit. 

Sur ubi inuenit angelus ancillam Sarae Agar inter Cades 
et Barad. extenditur autem desertum Sur usque ad mare 
rubrum, quod ad Aegypti confinia peruenit. porro Cades 

25 solitudo est super urbem Petram. sed ei scriptura desertum 
Cades contra faciem Aegypti extendi memorat, ad quod 
primum uenere Hebraei rubro mari transuadato. 

Segor, quae et Bala et Zoara, una de quinque ciuita- 
tibus Sodomorum, ad preces Lot de incendio reseruata, quae 

3o usque nunc ostenditur. meminit huius [Isaias in uisione 
conira Moab. de qua et supra diximus. 

Scenae, id est tabernacula, locus iu quo habitauit Iacob re- 
gressus de Mesopotamia, qui lingua hebraica adpellatur Socchoth. 
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De Exodo. I 

Socchoth. prima mansio filiorum Israhel in deserto, 
postquam de Aegypto sunt profecti ante quam mare trans- 
irent rubrum. 

Sin desertum inter mare rubrum et solitudinem Sina. 5 
nam de deserto Sin filii Israhel uenerunt in Rafidim et a 
Rafidim in desertum Sina iuxta montem Sina, ubi Moyses 
tabulas legis accepit. desertum autem Sin idem dicit esse 
scriptura quod et Cades. sed hoc iuxta Hebraeos. ceterum 
in LXX interpretibus non habetur. 1o 

De Numeris et Deuteronomio. 

Selmona. castra filhorum Israhel in deserto. 

Safar. mons Safar in deserto castra filiorum Israhel. 

Sattim. ubi pollutus est populus in fornicatione filiarum 
Moab. est autem iuxta montem Fogor, unde et lesus ex- 15 
ploratores ad inuestigandam et noscendam misit lericho. 

Sabama. ciuitas Moab in terra Galaad, quae et cecidit in 
possessionem tribus Ruben. meminit huius et Isaias in uisione 
contra Moab. 

Senna. terminus Iudae. et usque hodie ostenditur :o 
in septimo lapide Ierichus contra septemtrionalem pla- 
gam uilla nomine Magdalsenna, quod interpretatur turris 
Senna. 

Seleha ciuitas regis Og in regione Basanitide. 

Sefama terminus Iudae ad solis ortum. ἃς 

Sadada terminus Iudae. 

De libro Iesu. 

Someron. et hanc cepit lesus rege illius interfecto. 
dicunt autem nunc pro ea Sebastien uocari oppidum Palae- 
siinae, ubi sancti Iohannis baptistae reliquiae conditae sunt. 3o 
legimus in regnorum libris quod Ámri rex Israhel emerit 
montem Semeron à quodam Semer et aedificauerit in uertice 
eius ciuitatem, quam ex nomine domini adpellauerit Semeron. 
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I Seira. et hanc cepit lesus. 

Seleha. ciuitas in regione Basanitide. 

Sior. locus contra faciem Aegypti. sed et hodie osten- 
ditur uilla. nomine Sior inter Aeliam et Eleutheropolim in 

siribu Iuda. super hoc in libris hebraicarum quaestionum 
plenius dicitur. 

Saroth. in tribu Ruben super lordanem. 

Sachoth. in tribu Gad super lordanem. 

Safon. in tribu Gad super Iordanem. 

10 Sachorona. in tribu Iuda. 

Samen. in tribu Iuda. 

Saal. in tribu Iuda siue Symeon. 

Sicelee quam  Ácbhis rex alienigenarum dedit ad inha- 
bitandum Dauid. est autem in Daroma sortis Iudae siue 

15 Symeon. 

Sansana. in tribu Iuda. 

Selei. in tribu Iuda. 

Saara. uicus in finibus Eleutheropoleos contra septem- 
irionem pergentibus Nieopolim quasi in decimo miliario in 

:0tribu Dan siue Iuda. 

Soeho in tribu Iuda. sunt autem usque hodie uiculi 
duo pergentibus Aeliam de Eleutheropoli in nono miliario 
uiae publicae, unus in monte ei alter in campo situs, qui 
Sochoth nuncupantur. 

25 Saram. in tribu Iuda. 

Senam. in tribu Iuda. 

Safir uillà in montanis sita inter Eleutheropolim οἱ 
Ascalonem in tribu Iuda. 

Socho. de qua οὐ supra dictum est. dicuntur autem 

3o Samaritani qui de Babylone sunt profecti hune uiculum con- 
didisse. 

Seacha in tribu Iuda. 
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Selo in tribu Efraim, in quo loco arca testamenti mansit : 
et tabernaculum domini usque ad tempora Samuhelis. est 
&utem in decimo miliario Neapoleos in regione Acrabbitena. 
sed et Iudae patriarchae filium Selom adpellatum legimus. 

Sechem in tribu Manasse, ciuitas sacerdotalis et fugiti- 5 
uorum in monte Efraim: ubi sepelierunt ossa Ioseph. de qua 
ei supra diximus. 

Sames, id est fons Sames, in tribu Beniamin, pro quo 
Aquila interpretatur fontem solis. 

Semri in tribu Beniamin. 

Sela iu tribu Beniamin. 

Sabee in tribu Symeonis. 

Sarid terminus Zabulon. 

Samas, pro quo Theodotion et Symmachus transtulerunt solis. 

Semron in tribu Zabulon. 15 

Sunem in tribu Issachar. οὖ usque hodie uicus osten- 
ditur nomine Sulem in quinto miliario montis Thabor contra 
australem plagam. 

Seon siue Soen in tribu Issachar. hodieque ostenditur 
uilla iuxta montem Thabor. 10 

Sasima terminus Issachar. 

Sior in tribu Aser. 

Sienanim. quercus pertinens ad terminum. Neptalim. 

Sorech in iribu Dan, ubi Samson fuisse legimus, iuxía 
Esthaol. de qua iam et supra diximus. 25 

Sames in tribu Dan. de qua et supra memoraui sub 
nomine Bethsamis. 

Salabim in tribu Dan. usque hodie uicus grandis osten- 
ditur in finibus sebastenis nomine Salaba. 

De iudicum libro. 20 

Sepheth locus Chananaeorum. 

Sirotha quo confugit iudex Ahod. diximus et supra de Seira. 
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1 Sur Oreb, quod Aquila interpretatur peíra Oreb. 

Selmon mons quem conscendit Abimelech aduersus 
Sicimam dimicans. 

Sefina, pro quo Aquila οὐ Symmachus interpretantur 

s aquilonem. 

Sorec nomen torrentis, de quo loco fuit Dalila illa 
Samsonis. sed ei usque hodie ad septemírionalem plagam 
Eleutheropoleos uicus ostenditur nomine Cafarsorec iuxta 
uillam Saraa, unde et Samson fuit. 

το De regnorum libris. 

Sofim mons Efraim in loco Armathem. 

Salisa quam pertransiit Saul. 

Senna nomen peirae. 

Saalim uilla quam pertransiuit Saul in finibus Eleuthe- 

15 ropoleos contra occidentem, septem ab ea milibus distans. 

Sthif ubi Samuhel inuenit Saulem. 

Sabim ubi Saul praeliatus est. 

Sonam unde fuit illa muliersunamitis. estautem usque hodie 
uicus in fiuibus Sebastae in regione Ácrabbitena uocabulo Sanim. 

20 Sofamoth ad quem locum misit Dauid. 

Seira nomen putei a quo Ioab fecit reuerti principem 
exercitus Abner. 

Suba cuius regem percussit Dauid. 

Sarthan quae est ad radices lezrahelis. 

a5 ^ Sofera quae est et Sofir, unde ueniebant naues Salo- 
monis. de qua et supra diximus. est autem mons orientis 
pertinens ad Indiae regionem. 

Sarara ciuitas pergentibus Edom. 

Saba ciuitas regalis Aethiopiae, quam losephus a Cam- 

3obyse rege Meroen cognominatam ex sororis uocabulo refert. 

Sela ubi percussus est loas. 

Safaruaim de quibus locis Ássyrii transmigrantes ha- 
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bitauerunt in Samaria et ab ipsis Samaritanorum gens sum-: 
psit exordium. meminit horum et Isaias. 

Sademoth ubi Iosias rex idolorum signa combussit. 

Sarepta oppidulum Sidoniorum in uia publica situm, 
ubi habitauit quondam Elias. 5 

Saron, cuius et Isaias meminit diceus in paludes wersus 
est Saron. usque in praesentem diem regio inter montem 
Thabor et stagnum 'Tiberiadis Saronas adpellatur. sed et 
8 Caesarea Palaestinae usque ad oppidum Ioppe omnis 
lerra quae cernitur dicitur Saronas. 10 

Sefela, sicut scribit Isaias. pro quo Aquila campestrem, 
Symmachus uallem interpretatur. usque hodie omnis regio 
iuxta Eleutheropolim campestris et plana quae uergit ad 
aquilonem et occidentem Sefela dicitur. 

Sennaar, pro quo Aquila Sennam, Symmachus inter- ;; 
pretatur uberem. meminit huius οὐ Michaeas propheta. 

Sedrach terra Damasci. legimus in Zacharia. 

Sion mons urbis Ierusalem. 

Samaria ciuitas regalis in Israhel, quae nunc Sebaste 
nuncupatur. sed ei omnis regio quae circa eam fuit a ciuitate 4o 
quondam nomen acceperat. 

Sor Tyrus metropolis Foenicis in tribu Neptali. 

Soene ciuitas Thebaidis, sicut scribit Ezechiel. 

Sais ciuitas Áegypti, cuius meminit Ezechiel ἃ qua et 
salles pagus. ἃς 

Sadala terminus Iudae, sicut scribit Ezechiel. 

Sabarim inter Damascum et Emath, sicut scribit Ezechiel. 

Salisa, pro quo Aquila interpretatur triennalem.  me- 
minit huius Ieremias. 

De euangeliis. 

Sychar ante Neapolim iuxta agrum quem dedit Jacob - 
filio suo Ioseph, in quo dominus noster aique saluator se- 
cundum euangelium Iohannis samaritanae mulieri ad puteum 
loquitur, ubi nunc ecclesia fabricata est. 
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z De Genesi. 

Tigris fluuius de paradiso exiens iuxta scripturae fidem 
pergensque contra Ássyrios et post multos circuitus, ut uult 
losephus, in mare rubrum influens. uocatur autem hoc nomine 

5 propter uelocitatem instar bestiae nimia pernicitate currentis. 
Terebinthus in Sicimis sub qua abscondit Iacob idola 
iuxta Neapolim. 
De libro Iesu. 

Tina in tribu Iuda. 
10 Talem in tribu Iuda. 

Tesan in tribu Iuda. 

Tyrus in tribu Neptalim. 

De libro iudicum. 

Tabath ubi pugnatum est aduersus Madian. 
15 Tob terra in qua habitauit lepte. 

Tofeth in ualle filiorum Ennom, ubi populus Israhel 
gentium simulacra uenerabatur. est autem locus in suburbanis 
Ierusalem. 

Tanis ciuitas Aegypti, sicut Isaias et Ezechiel scribunt. 

20 Tafnas ciuitas Aegypti. lege Osee Ezechielem οὐ Iere- 
miam. in hac habitauerunt ludaei qui ob metum Babylo- 
niorum cum Ieremia fugerunt. 

De euangeliis. 

Trachonitis regio siue Ituraea, cuius tetrarches fuit Phi- 

islippus iuxta euangelium Lucae. diximus de hac et supra. 
est autem trans Bostram Arabiae ciuitatem in deserto contra 
australem plagam quasi ad Damascum respiciens. 

hucusque per T simplicem litteram legerimus, uerum quo- 
niam quae secuntur apud Hebraeos non ex teth, sed ex thau, id est 

3o ex theta graeco, scribuntur, cum adspiratione legere debemus. 

De Genesi. 

Theman regio principum Edom in terra gebalitica 

ἃ Theman filio Elifaz fili Esau sortita uocabulum. sed et 
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usque hodie est uilla Theman nomine distans ab urbe Petra : 
quinque milibus, ubi et romanorum praesidium militum sedet. 
de quo loco fuit Elifaz rex Themanorum. unus quoque fi- 
liorum Ismahel adpellabatur Theman. sciendum autem quod 
omnis australis regio hebraice theman dicitur. 5 

Thaimna ubi oues suas totondit Iudas. ostenditur ho- 
dieque uicus pergrandis in finibus Diospoleos euntibus Áeliam 
in tribu Dan siue Iudae. 

Thammna alia ciuitas principum Edom. sed et concu- 
bina Elifaz fili Esau 'Thamna adpellata est, quae peperit ei τὸ 
Amalec, unde Ámalecitae. 

De Deuteronomio. 

Thafol locus in deserto trans lordanen, in quo Deute- 
ronomium scripsit Moyses, conira Iericho. 

Thaath castra filiorum Israhel. : 15 

Thara castra filiorum Israhel. 

De libro Iesu Naue. 

Thaffu in tribu Iuda ciuitas quam expugnauit lesus 
rege illius interfecto. diximus et supra de termino Palae- 
stinae οὐ Aegypti qui adpellabatur Bethaffu. 20 

Thaanach ciuitas quam expugnauit lesus rege ipsius inter- 
fecto. fuit autem in tribu Manasse separata Leuitis et nunc in 
quarto miliario oppidi Legionis hoe nomine uicus ostenditur. 

Thenath in tribu Ioseph. hodieque est uilla Thena in decimo 
miliario Neapoleos contra orientem descendentibus Iordanem. ἃς 

Thaffue in tribu Ioseph. 

Thaffuth in tribu Manasse. 

Theco usque hodie iuxta desertum ciuitatis Aeliae uicus 
ostenditur. unde et Amos propheta fuit. 

Thersam. et hanc cum rege suo cepit lesus. 3o 

Therama in tribu Beniamin. 

Tholad in tribu Iuda siue Symeonis. 

Thabor terminus Zabulon. est autem mons in medio 
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1 Galilaeae campo mira rotunditate, sublimis distans a Dio- 
eaesarea decem milibus conira orientalem plagam, qui con- 
finium quoque inter tribum Issachar et Neptalim fuit. 

Thalcha in tribu Symeon. nunc uicus grandis Iudaeorum 

s uocatur Thella quasi in sexto decimo miliario Eleutheropo- 
leos contra australem plagam. 

Thamnathsara ciuitas Iesu filii Naue in monte sita, de qua 
el supra sub nomine Thamnae diximus, in qua usque in 
praesentem diem sepulcrum eius ostenditur, in tribu Dan. 

το De libro iudicum. 

Thaanach ciuitas iuxta quam Debbora aduersum Sisaram 
dimieauit, in tribu Manasse, separata Leuitis, quam tenere 
non potuit, pristinis cultoribus nequaquam eiectis. est autem 
nunc uilla pergrandis distaus a Legione milibus tribus. 

15 Thebes urbs quam cum obpugnaret Abimelech, fragmine 
molae ictus interit. est autem usque hodie uicus nomine 
Thebes in finibus Neapoleos pergentibus Scythopolim quasi 
in tertio decimo eius lapide. 

Thamnatha&. posuimus etsupra Thamna in tribu Iuda. 

20 De regnorum libris. 

Thelamage locus quo Abenuer misit ad Dauid. sed 
sciendum quod pro hoc uerbo Aquila interpretatur extemplo, 
Symmachus pro semet ipso. 

Thaath iuxta Galaad. 

25 Thampsa terminus regni Salomonis. 

Thermoth ciuitas quam aedificauit Salomon in deserto, 
cuius in libris hebraicarum quaestionum fecimus mentionem. 

Tharsis, unde aurum Salomoni deferebatur. hanc putat 
Iosephus Tarsum esse urbem Ciliciae. porro iuxta Ezechiel 

3o prophetam Karthago sentitur. siquidem in eo loco ubi apud 
septuaginta interpretes legimus Karthaginem, in  hebraeo 
scriptum habei Tharsis. non nulli Indiam putauerunt. et 
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de hoc tam in libro epistularum quas ad Marcellam scripsimus τ 
quam in libris hebraicarum quaestionum plenius diximus. 

Tharsa ubi Ása rex Israhel fuit. 

Tharsila unde fuit Manaem. usque hodie est uiculus 
Samaritanorum in regione Batanaea qui Thersila dicitur. 5. 

Thesba unde ortus est Elias propheta 'Thesbites. 

Theman iuxta Ezechiel ciuitas Idumaeae. porro Isaias 
in uisione eam ponit Arabiae. meminit huius et leremias. 
Ábdias autem scribit ciuitatem Esau. sed et unus filiorum 
eius Theman adpellabatur, sicut supra diximus. ro 

Tharthac quam in terra Iudaeae Euaei condidere. 

Thalassar regio Syriae. 

Thogorma legimus in Ezechiele. 

'hafeth. legimus in leremia aram Thafeth. est autem 
in suburbanis Áeliae usque hodie locus qui sic uocatur iuxta 15 
. piscinam fullonis et agrum Acheldema. 

De Genesi. 

Ur Chaldaeorum ubi mortuus est Áran frater Abrahae, 
euius hodieque, sicut Iosephus refert, tumulus ostenditur. et 
super hoc quid nobis uideatur, in libris hebraicarum quae- 2o 
Slionum diximus. 

Ulammaus, pro quo in hebraeo scriptum habet Luza. 
eadem autem est quae et Bethel, sicut supra dixi. sed 
eti quaedam uilla nomine Ullama in duodecimo Diocaesareae 
lapide ostenditur contra ortum solis. 25 

Us, unde fuit Iob de regione Ausitide. sed et unus de 
posteris Esau adpellabatur Us, de quo in libris hebraicarum 
quaestionum diximus. 

De libro iudicum. 

Xil in tribu Iuda. 30 
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x De Genesi. 

Zofoim regio principum Edom in terra quae nune ad- 
pellatur Gebalena. 

De Numeris et Deuteronomio. 

ς Zoob ciuitas Ámorraeorum sita in Árnone, de qua scri- 
ptum est propterea dicitur in. libro bellorum domini ,,Zoob 
tnflammawit et. Correntes. Arnon". 

Zefrona terminus Iudae ad septemtrionem. 

Zared. uilla Zared in parte deserti. 

το De libro Iesu. 

Zif in tribu Iuda. 

Zannohua in tribu Iuda. usque hodie in finibus Eleu- 
theropoleos pergentibus Áeliam uilla Zanua nuncupatur. 

Zif in octauo miliario Chebron contra orientem usque 

15 jn praesens uicus ostenditur, ubi absconditus est Dauid. fuit 
autem tribus Iudae in Daroma in finibus Eleutheropoleos. 
De libris regnorum. 
Zif. mons squalidus uel caligans siue nebulosus iuxta 
Zif, in quo sedit Dauid propter Chermelam, quae in scripturis 
20 Carmelus adpellatur. uicus hodie Iudaeorum, unde fuit Nabal 
carmelius. sed et unus de posteris Caleb dictus est Zif. lege 
paralipomenon. 

Zogora in leremia ciuitas Moabitarum. haec est quae 
nunc uocatur Zoara siue Segor, una de quinque ciuitatibus 

25 Sodomorum. 

Zeb ciuitas Amman. hodieque uilla Zia ostenditur in 
quinto decimo lapide Filadelfiae contra occidentem. de qua 
Scripsit Ieremias. 

Zoeleth nomen lapidis ubi Adonias immolauit uictimas 

3o iuxta fontem Rogel. 
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Interpretatio alphabeti Hebraeorum. 1 


Aleph mille uel doctrina. Beth domus. Gimel retri- 
butio uel plenitudo. Daleth paupertas uel tabulae siue ia- 
nua. He ipsa uel ista siue suspiciens. Uau et ipse. Zain 
oliua uel fornicatio siue haec. Heth uita uel uiuacitas. Teth; 
bonum. Ioth scientia principium aut dominator. Caph manus 
palpa uel uola. Lameth doctrina siue disciplina. Mem ex 
quo uel ex ipsis siue aquae. Nun foetus uel pisces siue 
sempiternum. Samech firmamentum, licet quidam erectionem 
uel adiutorium siue fulturam putent. in fons siue oculus. ro 
Phe os, ab ore, non ab osse, siue laqueus uel decipula. 
Sade regio siue iustitia. Coph simius. Res caput. Sin 
dentes. hau signum uel subter. 


Item de epistula cuiusdam Symeonis, in qua ait: 

Decem deus nominibus uocatur. 1$ 

Nomen domini authenticum in hebraeo hoc est: Sa- 
baoth, dominus uirtutum, dominus militiae, dominus omnia 
tenens. 

Eloi deus. 

Sadech iustus. 20 

Adonaios dominus. 

El fortis. 

Elion excelsus. 

Coneacol omnipotens. 

Áia qui erat οὖ qui erit. 25 

Barucabba benedictus pater. 

Baruc benedictus. 
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1 “λα. Aaa ἀρχὴ ἀοράτου. Μλαδ. .4À«s κύπος. 4àigÀ 
ἀνάβασις ϑεοῦ. Αλιμωϑ. Αλιμαζονεις. ΑΑλληλουΐα αἶνος τῷ 
ϑεῶ τῷ ἀοράτω. “λναϑαν. “λφααλ dgyg ἀρχῆς. «λων ϑεὸς 
αὐτῶν, αἰνῶν. ...... “μαα. 4duad. “μαδαϑου. μαδαν μόνος, 

ς εἷς Ἅμαζονεις λαὸς ἰσχύων. μαϑ. “μαϑα πίστις" αὐτὴ ἣ 
πόλες Ἐχβάτανα. “μαϑι πιστούς, ποτισμοί, μεμετρημένος, xo 
οός, στασιαστής, στασιάζων, ἀμαϑούσιοςς «(μαλχόπος. «“μα- 
ληκ λαὸς ἐχλιχνῶν, κοπιῶν. Αμαληκιτῆς. Αμαλιηλ. Αμαν 
λαοῦ. “Ἵμαριου λαοῦ ἀοράτου, λόγος χυρίου, λαλιά. Αμασαΐ 

10 λαὸς ἐπηρμένος. «Ἵμασεῖ ἰσχυρός. Αμασιας ἰσχύων, ἰσχὺς do- 
ράτου, λαὸς ἀοράτου. «Ἅματταρεε βρεχομένη. ...... «“(με- 
σενειϑ ὑπὲρ τῆς ὀγδόης ἐπενίχιον. “μασι λαός. «Ἵμεσσια. 

“μην ναΐ, γένοιο. «μιβαζαϑ. «ἍἽμιηλ λαός σου, λαὸς ϑεοῦ. 
“ἐμιναδαβ ἑορτὴ εἐγχύυκαιος, λαὸς εὐδοκίας. «μιουδ ἀρχαια 
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τιχη. «(μις ἑδραῖος. ““μιταλ ϑερμὴ δρόσος. «“μμααχ λαός 
σου. “μμαζειβη υἱοὶ γένους τηλαυγοῦς, λαοῦ ϑυσία. .pupa- 
vi) υἱοὶ γένους pov. “μμανιτῆς υἱὸς γένους pov. «(μματ. 
μμιδαιοι. “μμων υἱοὶ γένους μου. ... «Ἄμμων: ἐξ υἱοῦ 
γένος. «μνων πίστις, ἰσχυρός, μηιρὸς γόνος, λαὸς μεϑ᾽ ἡμᾶς. 
“Μμορια. «(μοριτὴν ἀπὸ τηγάνου κολλυρίτην. «Ἵμορραιου Au- 
Aovpévov, λαλητου, πικραίνοντος. Ἵμουηλ. -fpQup λαὸς pe- 
τέωρος. gu. uec ἑδραῖος, στερέωσις, λαὸς ἀπωσμένος. 
4Myaag χαριτοςς “Ἵνα ταπείνωσις, ἀπόκχρισις. «“ναηλ χάρες 
ϑεοῦ, ταπείνωσις ϑεοῦ. «ναϑωϑ ἐπαχούσεις, χάρες κενή, 
χάρις κρίσεως, ἀποκρισίτης. “ναμ. Αναμεηλ χάρις ϑεοῦ, χά- 
οις λαοῦ ϑεοῦ, περιτομῆς. «ἄναμειμ. «“ἵναν ἀπόχρισις. “ἵνανε 
χαρίεις, χάρις χαρίεις, χάρις χάρις ἀοράτου. «ἀνανιηλ ἔλεος 
ϑεοῦ. “ἱνασανϑαμαρ. «Ἅνι. Αἄνιαμ τειαπεινωμένος. «Ἄνιφα- 
γες. «“ἵννα χάρις. «“Ἥνιας. ΑἸννουνουμ. «Ἄγννων πόνος, χάρις. 
Αἰνοϑωϑοα. «ἄνους ἀποκρινόμενος. Ανωμ πόνος, χάρις. “νω- 
νιτῆς. “ἥνως πονῶν. Ἐλεαζαρ ϑεοῦ βοήϑεια, ϑεοῦ ἰσχύς. 
Ἐλεαηλ ϑεοῦ ζωή. Ἐλεαϑαν. Ἐλεαναν ϑεοῦ ἀνάβασις, ϑεοῦ 
δόσις, πλησιάζων. Ἑλεασα ϑεοῦ τρυφή, ϑεοῦ ποίησις. Ἐλεηλ 
ϑεοῦ γέννημα. Ἐλζαβελ ϑεῷ ἐργαζόμενος. Ἐλεηλι ϑεοῦ γέν- 


15 Regl 25,44 | 15 RegIV 24,18 τς RegI 27,2 | 16 Reg IV 12,10 | 16 
Parl2,533|:7 Gen:9,38 | 17 Reg II 2,24? 108 15,54? | 18 Esdr IIT 5,20 | 
18 saepe | 18 Esdr I 9,x II 2,10 | 19 Reg II 3,3 | 2o Par II 3,1 | 2o 
Par I 16,3 | 2o Gen 14,15 | ax Par I 4,26 | 21 Ex 6,18 | 22 Par I 
9,4 | 22 Isa 1,1 Ámr,r: RegIV 19,2 Tob 2,6 | 33 Esdr III 5,353 | 23 Gen 
36,2 | 23 Tob r,21 | a4 Ios 21,18 | 25 ParI 6,58 | as Ier 32,7 | a6 Gen 
10,13 | 26 Par I 8,23 EsdrII 10,37 | 26 Reg III 16,1 | 27 Tob xz,r | 38 
Gen 14,7 ParlII 20,3 | 38 ParI 15.18 | 28 ParI 7,19 | 38 Esdr I1 8,7 | 29 
Reg I 1,2 | a9 EsdrIII 5,16? 3o? | 29 EsdrIII 8,47 | 29 RegII το, | 3o 
Par I 8,24 | 3o Esdr III 9,48 | 5o Esdr II 3,30 | 3o Reg II 23,27? | 31 
. Eedr ΠῚ 9,34 | 31. Ex 6,33 | 32 Num 32,37 32 EsdrI 8,16 | 32 Reg II 
21,19 | 33 Par I1 8,37 | 33 Par 1 8,22 | 34 Par I 12,12 | 34 Par I 8,20 


18 post μοῦ sequitur uocabulum, quod Hohlenberg legere non po- 
terat | 19 ἡμας Hbg non certus legit | ao τιγανου M | 24 enaxoveic M | 27 
utroque loco yegene M | 29 a»iac ordinem turbat: avvac Hbg | 31 πονων 
non finis foli primi, sed uersus finem scriptum. elucet archetypum 
mutilum, librarium coisliniani aut perquam stupidum aut rerum an- 
tiquarum satis curiosum fuisse 


15 


20 
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35 νησις. Ελιαβ 95soc μου πατήρ, ϑεοῦ μου πατήρ. Ελιαβα ϑεοῦ 
γνῶσις. Ἐλιαδα ϑεοῦ δόμα. Ελεαϑ ϑεοῦ αναστασις. Ἐλια- 
xe ϑεοῦ ἐπισιροφή. Ἐλιαζειβ ϑεοῦ ϑανατος. Ελιβαμας 
ϑεοῦ γνῶσις.  Edhidad ϑεος μου βοήϑεια. Ἐλεεΐερ ϑεὸς ἐκ 
ϑεοῦ. Ελιηλ ϑεοῦ αἴνεσις, Oto) σωτηρία. Ελειοῦ.  ELcaf 

40 ϑεοῦ σκόπη, ϑεοῦ σχοπιά. Ewa ϑεοῦ πρόβατον, ϑυγάτηρ, 
Σικελός. | Elicous ϑεοῦ σωτηρίαΌ. Ἐλισαμα ϑεοῦ μου ἀκχοή, 
ϑεοῦ ἀκοήν. Ἐλισαφαν ϑεοῦ σκέπη, ϑεὸς σκοπιάν. Elcov 
ϑεοῦ σωτηρία. Ελισουρ ϑεός μὲ συνέχει. Ἐλιφαζ ϑεοῦ σπορά, 
ϑεοῦ σχοπιά͵, ϑεός uc διέσπειρεν. Ἐλεφαλετ ϑοοῦ σωτηρία. 

45 ELqar. Ἐλδιωζι ϑεοῦ βοήϑεια.ς. Ἐλιωηναι. Ελιωνας ϑεοῦ 
ὀφθαλμός, ϑεοῦ ἀνάβασις. Ἑλκανα ϑεοῦ κεῆσις. Ελκε. 
Ἐλκια. Ἐλληχ ϑεοῦ πορεία, τρίτος. —EAusOsp ϑεοῦ δόμα. 
Ἑλμωδαδ ϑεοῦ μέτρησιῷ, Ἰνδός. Ελνααμ. Ελουλ Θὼϑ' ὁ μήν. 
Ελσαδα. Ἐλυμαῖδα. Ἐλφααλ Sto) ἐργασία. Ελφαλας ϑεοῦ 

sofrmücic. Ἐλχια βότρυος. Ἐλωε. λων ϑεὸς αὐτῶν. Εμαϑ.-- 
σωβα. Ἐμιουϑ λαοῦ μου civecig. Ἐμμαϑεις ὀργιζόμενος. 
Ἔμμηρ Aóyoc. Ἐμμηρουϑ λόγος μετέωρος. Ἐμρα. Ἐμωνειμ. 
Ἐναϑα χάρις αὐτοῖς. Ἐνακιμ χάριτος ἀνάστασις, ἑστηχώς, 
ταπεινός, ταπείνωσις, ταπείνωσις κενή, ταπείνωσις ἀνέστη. Eya- 

55 σεβὸος χάρις ἐπισερέφουσα. Ἐνεμεσαρον. | Eygvioc χαρειέστατος. 

35 Num 1,9 Reg II 11,3 23,34 | 35 Reg II 23,32 | 36 Reg II 5,x6| 
36 Par I 25,4136 Reg IV 23,34 37 Par I 3,24 | 37 Par I 1,52 | 38 
Num 34,21]| 38 Gen 15,2] 39 Par I 5,24 | 39 Par I 12,20 | 39 Esdr 
I 109,24 | 4o Par I 1,7 | 41 Reg III 19.16| 41 Num r,r10| 42 Num 
3,30 | 42 Reg II 5,15 Par I 14,5 | 43 Num 1,5 | 43 Par I 1,5 | 44 
Par I 3,6 8,39 | 45 Par I 11,35 | 45 Par I 12,5 | 45 ῬᾺΣ I 3,53} 45 
Esdr III 9,22 | 46 Par I 6,10 | 46 Esdr II 12,15 | 47 Par I 6,30 | 47 
Iud 12,13 47 Par I 7,8 | 48 Par I 1,20 | 48 Par I 11,46 | 48 Esdr II 
6,15 | 49 Par I 7,20? a1? | 49 Tob 2,10] 49 Par I 8311 | 49 Par I 
14,5 7| 5o Esdr IL 11,11 | 5o Reg I1,11 | so Gen26,34 | so Par II 8,5 | 
sr Par I 9,4 | 51 Esdr III 9,29 | 52 Par I 9,12 | 52 Esdr III 5,24 | 
52 Ios 15,35 | 52 Reg I 21,3 | 53 Eedr III 8,43 | 53 saepe | 54 Esdr 
III 9,34 | 5s Tob 1,2] ςς Eadr III 5,8 


35/36 9sov γνωσις δὰ nomen proxime sequens pertinet. similiter 
proximae explicationes loco euo motae ita, αὖ 39 tandem, si ϑεοῦ al- 
γεσις ϑεοῦ σωτηρία ad EAod adiungas, turbarum finis sit futurus | 38 
βοηϑια M. (Hbg ror) | 46 ελιχανα M, emendauit Hbg | 47 πορια M 
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Evgo. Evvop χαρησιν, χάρις. Ero. Ενως ἄνϑρωπος, dy- 
ϑοώπος ἔφελπις. Ἐνωχ χαρίεις, χάρες σου, ἐγκαινισμός. | Eg- 
γαβ φῶς ὑψηλόν. Ερμα ἄναάϑεμα γυνή. Ερμωνι. Ἐρωμαῦ. 
Ἐσαβανα. Ἐσαρληλ. Ἐσδρηλωμ. Εσδρι. Ἐσεβια. Εσεβων Àoyi- 
σμοί. Eos. Ἐσελιου. Ἐσελων σχιά. Ἐσερη ἀρχαῖος. Εσερσοναλά. 6o 
Ἐσηλ. ἔσηρα. Εσϑ. Εσϑαολαιοι ἐκ γυναικών. ἔσϑεμω. Ἐσϑηρ. 
Εσισελφων γυνή. Ecofla. Εσολ. Εσριηλ βοήϑεια ϑεοῦ, βοηϑός 
μου ϑεός. Εσρεκαμ βοηϑὸς Iac μοι. Εσρωμ διαβαίνων. Eacsos- 
βεια. Εσφαζ. Ἐσωρα. Εταμ. Εττηλ. Εναιοι ϑηριώδεις. Eva 
ζωή, ὄφις, ϑηλεῖα. Ev ὑπάρχων, ὅστι. Ευελμαροδακ. ἔνελατός 
ὠδείνουσα, Γερμανὸς. . .«. . . . Ευφρατην κδρποφορία. Egovd 
λύτρωσις. Εφραϑε καρποφοροῦσα. Εφραιμ καρποφορία, ἀπο- 
διδούς, αὐξάνοντος. Εφρων χοῦς, χοῦς αὐτῶν... . ... ἔχε- 
λαϑ ὑπομονὴ δυνατοῦ. ἔχϑραϑαιον.. . .... Zaflad. Ζα- 
βαδια δύσις πολλή, Ζαβαν. Ζαββουϑ δύσις φαύλῃ. Ζαβ- 7o 
διηλ δοῦλος ϑεοῦ. Ζαβδὲ δύσις ἱκανή, δουλεία. Ζαβδιου. 
Ζαβε. Ζαβεδ ῥύσις ἱκανή. Ζαβουδ ῥέων. Ζαβουϑαιον. Za. 
βουλων χάρισμα, δύσις, δύσις νυχτεριας. Ζαβουχ. Ζαϑοηλ. 
Ζαϑολϑα. Ζαϑουα ἀνάπαυσις. Ζαιβελ τηλαυγῆςς Ζαιϑωμ. 
Ζακχουρ μνήμη, μνημονεύων. Ζαχχω. Χαλαζα. Ζαμα πα-Ίς 
ρατασσόμενος. Ζαμβις. Ζαμβρε ψαλμός, ψαλμός μου, τόλμα, 
46 ParI 6,55] ς6 Ios 1τς,8 | 56 ParI 4,8 | 56 Gen 4,25 | 57 Gen 5,18] 
57 Reglll4,13 16,11] $8 Num 1445 | 58 Reg II21,8 | 58 EsdrII 5,10 | 
59 EsdrII 10,26 | 59 ? | 59 Iudith 1,8 | sg Par I 27,26 | 59 ParT6,30| 
$9 Num 21,25 | 6o Par 1 2,52 | 6o Reg IV 223,5 | 6o Par I 4,12 | 6o 
Par 11 34,22 | 6o Par I 428 | 6: Par 1 8,37 | 61 Par I 9,12? | 61 
Reg III 4,10? Ios 15,50? | 6x Par I 2,53 | 61 Ios 15,50 | 61 Esth 5,7 | 
62 Par I 4,3 | 62 Par I 4,221] 62 ? | 62 Par I 5,24 | 63 Par I 3,23] 
63 Gen 46,9 | 63 Esdr III 8,54 | 64 Par I 8,16? 22? | 64 Iudith 4,4? 
Esdr III 9,34? | 64 Par I 4,3 | 64 EsdrI 2,57 | 64 Gen 34,3 | 64 Gen 
3,20 | 65 Ios 13,21 ὅς RegIV 25,27 | 6s Gen 2,11 | 66 Gen 2,14 Reg 
IV 23,29 | 66 Num 34,23 67 Reg III 11,26 | 67 saepe | 68 Gen 33,8 | 
68 Reg 26,1} 69 Esth4,5 | 69 ParI7,21 | 69 Par 18,15 | 7o Par I x,42| 
7o Reg III 4,5 | 7o Par I 27,2 Esdr JI 11,14 | 71 ParI 8,19 | 71 Par 
I 26,2 | 72 Esdr I 10,38 II 3,20 | 72 Par I 2,36 | 72 Esdr 1 8,14 72 
Esth 9,9 | 72 Gen 3o,20| 73 Esdr IL 3,16 | 73 Esdr I 8,5 | 74 Esth 
1,10 | 74 Esdr I1 2,8 | 74 ? | 74 Par L1 33,8 | 75 Par I 4,326 | 75 Par I 
28,20 | 75 Esdr II 11,5 | 75 Par I 6,5 | 76 Esdr III 9,34 | 76 ParI “1,6 


57 χαριης M. | 57 ante χάρες Ἡ yagic M | 65 951a M | 72 Zafsd Hbg, Cefed M 


165 


δέων ὕδωρ. Ζαμηρια. Ζαμρι. Ζαμωϑ.  £ayo9. Ζανω 
δύσις ἀναπεπαυμένη, σαλεύων. Ζαρα ἀνατολή. Ζαραίου dva- 
τολικοῦ. Ζαραΐτης ἀνατολικός. Ζαραχὴν ανατολικόν. Ζαρ- 
ϑοδαιος. Ζαρε ἀνατολαί. Ζαρελ ἀνατολὴ ἀοράτου. Ζαχαριας 
μνήμη ϑεοῦ, μνήμη ἀοράτου, νικητὴς λαῶν, ἄρσην κύριος. Ζαχρι. 
Ζαχουρ μνήμη. Ζαχχαι. .. . ... Ζεβειννας. Ζεϑοϑ. Ζειφ 
πλουτοσιομα, γνόφος. Ζειφαῖοι δαντισμὸς σεύματος, αὐχμω- 
Ó5c, ζοφώδειςς. Ζεμβραν καταάσχοπος, ψαλμός. Ζεμμαϑ πα- 
δε ρατασσόμενος. Ζεχρε μνήμη, μνήμη μου, μνήμων. Ζοχωρα 
μνήμη αὕτη, μνημονεύουσα. Ζηφα στόμα, χαρπός. Ζηζα οὗ- 
τος. Ζοροβαβελ δύσις μετακχειμένη, αλλότριος μεεαϑέσεως. 
Zeve. Ζουζα οὗτος͵ αὕτη. Ζουχαν πρόσταγμα. Ζοχριηλ μνή- 
μὴ ϑεοῦ. Ζωελεϑ ἀρχαίου. Ζωλαμ. Ζωσαραν. Ζωχαϑ. 
go δαν xoívov. Ηδειν. Ηδεςς Ηζιρ. ϑαι. Ηϑαμ ὄκστασις. 
Hào dgaoí, doc. Ηλαμ ϑεύς, ορά, μήν, 9sóg μου. Ἠλαμαιαι. 
λαμαρ ϑεὸς λαοῦ. Ηλας οὗτοι, ἀραί. Hàaca. Ηλε ανώ- 
τερος, dod, ϑεοῦ ἀνάβασις, ϑεὸς ἀνώτερος. Ἡλιου ϑεὸς "Tac, 
ϑεὸς αὐτός μου, ϑεὸς ἀόρατος. λων ἀνάβασις. Hua τει- 
95 χήρῆς, ἦ νῦν Ἐπιφάνεια καλουμένη πόλις. μεν ϑερμός. Hy- 
μειμ. Hy. Ηναδαδ. Ηναν. Ἡνια. Ho δέρμα, ἔγερσις. Hoop 
δξεργασμός | Hone. Ηρεμ. ρωμ. Ἡσαΐας σώσει κύριος, 
7; Par I 7,8 7; ParI 8,36 | 7; Esdr III 9,28 77 Ios 15,34 | 77 Par 
I4,18 | 78 Par 16,26 | 7:8 Par 16,6 | 79 Par Ia27,11 79 Esdr III 1,36 | 79 
EsdrllII9,:8 | 80 Par I1,37]| 80 Dt2,13? EsdrlIlII 9,38 | 80 saepe | 81 
Parl 8,119 | 82 ParI 25,2| 82 EsdrI 2,9 I1 7,14 | 82 EsdrI 10,43 | 82 
Par I 23,8 | 82 Par I 4,16| 83 Reg I 23,19 | 84 Par I 1,32 | 84 Par 
Il 29,12 1 6,27 ὃς Par I 8,19 | ὃς Par II 36,5 | 86 Par I 4,16 | 86 
Par II 11201 8; Esdr 1 2,2} 88 Par I 5,13 | 88 Par I 4,57 | 88 Par 
I 1,442| 88 Esdr II 1,14 | 89 Reg III 1,9 | 89 Par I 26,3? 1,40? | 
89 Esth 5,10 | 89 Par I 4,20 | 9o Esdr I 2,59 | 9o Esdr I 2,15 II 7,20 
10,17 | 9o Esdr III 9,35 ! 9o Esdr II ro,21 | 9o Par I 11,31 | 9o Par 
] 2,6 Ps 74,15 | 91 Reg IV 15,30 | 91 Esdr I 2,31 | 9x Esdr I 2,31| 
92 Esdr I 2,31 conl Esdr II 7,34 | 92 Par I 1,52 | 92 Eadr I 10,22 | 
92 Reg I 1,3 | 93 Reg I r1? III 17.1? | 94 Par 1 654 | 94 Par I 
13,5 | 95 Esdr I 2,57 | 95 Esdr II 7,59 | 96 Par 1 4,32| 96 Esdr I 
3,9 II 10,10 | 96 Esdr II 10,327 | 96 Par I 25,9 | 96 Par I 2,3 | 96 
Esdr I 2,32 | 97 Esdr II 6,18? Gen 38,1 | 9; Esdr I 2,39 | 97 Esdr 

II 7,61 | 97 Isa r,: 


81 «gonc M | 94/95 τιχηρεις M | 95 ἐπιφανια M | 97 7onc Hbg 
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ποίημα dogctov, ἐπισχιασμός. Ησαμ. Ησαραΐῖ. Hoop. Ησαυ 
ποίημα, φιλοῦδρυο. Ηφαϑ....... Θααϑ δόσις. Θααν. Θαανα 
χάρις αὐτοῖς. Θαβασων. Θαβὼρ λάκκος, ἔχλεκτός. Θαιλαμ.τοο 
Θαιμαν φόβους, συντελείας, ἀριϑμητὴ συντέλδια, νότος. Θαι-ἶ 
μανῶν συντελειῶν, ἀρεϑμῶν, ἐἀρεϑμητὴ συντέλεια. Θαλασσα- 
ρεμ. Θαλε πεπληγώῶς. Θαλε πυρρός. Θαμαρ φοῖνιξ, πικρὰ, 
πεπιχρασμένος, φοῖνιξ. Θαμεσι. Θαμνα ἔκλειψις σαλενομέ- 
γων. Θαμνει τέλειος. Θαμοὺ συντειδλεσμένος φαυλισμός.ς 
Θανα χάρις. Oavagsp. Θανειαιμαϑ. Θαρα. Oagaxa. Θαρες. 
Θαρϑακ περιττή. Θαρϑαν. Θαρρα κατασχοπὴ ὀσμῆς, ἴασις. 
Θαρσεις κατασχοπὴ εὐφροσύνης, εὐφροσύνη, xovaóAs2oc, Ἰβήτ 
ρων ἔϑνος, Τυρρηνῶν πόλις ἢ Κιλίκων.  Gacigs περιττή. 
Θεγλαφαλσαρ κατασκοπὴ πειρασμοῦ, πειώσεως συνοχῆς. Θεδ- 1o 
pog. Θεὸ ὑποχάτω, ὅδαφος, δῶμα, πρόϑυρον. Θεκεμινας 
σοφία ϑερμὴ φεύγουσα. Θεχὼδ ὑπομονή, σαλπιγξ, σάλπιγγος 
κρουσμός. Θεκωΐτης. Θεχωειμ σαλπισταί. Θελαμ κρεμασεὺς 
συντέλεια. Θελαρησα. Θελερσας. Θελμδλεχ. Θεμα φόβος. 
Θενουριμ. Θεραν οἰκτιρμόν, οἶχτον. Θεραῴφειν aviéueva, αἴ- τς 
μεσις, κατασχοπὴ ἀγνιεμένη. Θερμδ κατασχοπὴ λυτρώσεως. Θερ- 
μελὲχ κατασκοπὴ μεμειρημένη. Θερμαστρεις. Θερσα εὐδοκία. 
Θερσιλα εὐδοκητή . .. .. Θεσβιτὴν ἐπισερέφων, ἐπισεροφή. 
Θεσβων ἐπιστροφή. Θεσχανα. Θηλων. Θημαϑ συντέλεια. 


98 Esdr II 7,22 98 Reg II 23,35? Pur I 11,37? 2,54? | 98 Esdr II 
7,21 | 98 Gen 35,25 | 99 Par I 4,6| 99 Par I 69 | 99 Par I 7,35 | 99 
Par I 7,39 | 100 Reg II 24,6| 100 Par 1 6,662 | 100 Reg II 3,12 | 1 
Par I r0? 36? | 1 Par I τς | a Reg IV 19,11} 3 Par I 7,35 | 3 
Esdr I 10,28 |3 PerI 2,4,|4 RegllI z1,21 | 4 ParI 1,36? Π 38,18? | 
5 Reg III 16,31 | 5 Esdr I 10,233 | 6 Par I 4,12 | 6 Exdr II 3,1116 
Reg IV 25,23 | 6 Par I 1,336 | 6 Reg IV 199 | 6 Par I 835 | 7 Reg 
IV 17,31|7 Reg IV 18,17 | 7 ParI 1,26? Esth 1,10? | 8 ParI 7,10? 
II 9,31? | 9 Reg II 3,9| το Par I 5,6| 10 Par I1 84 | xr Reg ΠῚ 
14,28 | x1 Reg III 11,19 | 12 Par I 2,24? II 34,22? | 13 Par I 27,9] 
13 Esdrll 3,5 | 13 Num 13,32? | 14  EsdrI 2,59 14 Esdr III 5,36| 
14 Esdr 1 2,59 | 14. Esdr 1 2,53 τς Esdr II 5,11 | τς Eedr III 8,41 | 
15 Iud 18,18 | x6 Heg III 2 add | 16 Esdr III 5,36 | x7 Reg III 7,40| 
17 Num 26,33 | 18 Ios 18,27? Reg IV 15,14 16 | 18 Reg III 21,17 | 19 
Reg III 17,1 | x9. Eedr III 9,14?? | 19 Par I 4,20 | 19 Reg I 30,39 


4 ἐχλψις M. | 13 ϑεχωσιμ M. ut uidebatur Hohlenbergio | 15 osxzesQuor M. 
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zo Θημὰρ πεπιπρασμένος φοῖνιξ. Θηρας περισσὸς ὁ λαός μου, 
Θρᾷξ. Θισβης. Θιρια. Θοβαρ. Θοβελ σύνπασα ἐπισεροφή 
eccesso cose, vss. O0xsA συνάγων. Θολμε κεκρασμένος τίς; 
κεχριωμένος τίνε κρεμαστόν, ταλαιπωρία. Θομοῖ ϑερμός. 
Θοσω ἐξιστάμενος. Θοργαμα ἑρμηνεία, “Ἀρμένιοι. Θουλαδ. 
Ἂς Θοχχαδαν. Ovpaoqpas συντέλεια καιροῦ. Θωδαδα. Θωκανου. 
Θωλα πυρρός. Θων. Θωον. Θωσαῖ. αβεις συνετός, ξηρός, 
συνιῶν. αβνης. ]Ιαδα. Ιαδαῖΐα αοράτου αἶνος, ἀοράτου 
γνῶσις, ἀοράτου μαρτυρία. 7αδεΐῖηλ. Ιαδιας. 7αδιηλ χεὶρ 
ϑεοῦ. Ιαειρ φῶς μου, δρυμοί. ]αζιηλ βοήϑεια ϑεοῦ. 7αζηρ 
30 ποίησις περιττή, ἰσχύουσα.  laigov φωτισθέντος. ακαβα ἀο- 
gírov συναγωγῆ. ἴακακ πάλη. ἴαχιν ἀνάστασις, ἀοράτου 
dHdozacig, πάλῃ. ]αχκουβ κατόρϑωσις. Ἰακωβ πεερνισμός, 
πιεερνίζων, ἄδολος. 1]1}αλεηλ ἀνάνευσις ϑεοῦ. ]7αλλεληλ. IaÀ- 
λων ἀναβαίνων, ἀνάβασις. Ιαμανα μερίς, αριϑμός. 7αμδιν 
35 δεξιός, πίστις, συνετός, δεξιοῦ θεοῦ, μετέωρα. ]Ἰαναϑαλας. 
αναξ σάλος τίς; Ιανουμ. Ιαρασα. leget καταβαίνων καμε-- 
ναῖος. Ιαρειβ πλατύς, δρυμοί, κατάβασις. ἴαρειμ δίκαι, ὃι- 
κασμός, δρυμός.  lagipo9. Παρμωϑ. 7ασαῆλος. 7ασανα. 
Ιασε ἔντολή. Ιασια ἀνδρία ἀοράτου.  lacwA σωτηρία ϑεοῦ, 
4«οζωὴ ϑεοῦ. locovia λήϑη ἀοράτου. Ζασσα σώζουσα, γεγονυῖα 
ἐντολή. Ιαφαληε dogasoc ϑαυμασεός. Ιαφει πλατύς, πλα- 
40 Reg II 153,1 Par 1 3,9 | 2o Par I 1,5 | ax Tob 1,2] 21 ParI 4,16| 
δι ὃ] δὴ Par I 1,5 | 22 Reg I 1,1]2a Par I 3,3 | 23 Esdr III 5,32] 
44 ? 9oov Reg I ri: Π 89 Par I 6,119 | a4 Par I 16 | 24 Par I 
4429 | 25 Par I 4,33 25 Par I 2,53 | ἃς Esdr II 12,27 | 35 Eadr III 
9,14 | 26 Par I γ,1| 16 ? | 26 Par I 18,9 26 Par I 11,45] 26 Reg I 
iri IV τς,13 los ir,1 |a; Par II 26,6 | 27 Par I 8,36 9,42 23,33 | 37 
Par I 34,30 | 38 Par I γ,6| 28 Par I 27,30 | 28 Par I 123,20 26,2 | 29 
Par l 2,21 20,5 | 29 Par I 12,53 23,19 24,23 | 239 Par I 6,66 Ios 21,37 
ParI 4,4 | 30 Esth 2,5 | 3o Par I 4,36 41: Par I 6,60 | 31 ParI8,19| 
32 Esdr III 9,48 | 32 Gen 25,26 27,36 | 33 Par I 4,16 | 33 Par II 29,12 
33 Par I 4,17 | 34 Par I 7,35 | 34 Gen 46,10 36,24. Esdr II 8,7 Iud 
444 | 35 Reg II 5,16? | 36 Par I, 5,12 | 36 Ios 15,53 | 36 Par I 8,37| 
46 Par I 1,2} 37; Par I 424 | 37 Ios 9,77 Par I1 4,84| 38 Par I 23,23 
Esdr I 10,26 III 9,38 | 38 Esdr I 10,27 | 38 Esdr III 9,3o | 38 Par Π 
13,19 | 39 108 13,18?? | 39 Num 21,33 | 39 Par I 7,15 27,21 II 17,8 | 4o 

Par I 4,36 | ao Num 21,22 | 4x Par I 7,33 | 4x Par I r4 
20 φυνιξ M | 24 ϑοσὼ ordinem interrumpit. ϑοοὸν Hbg | a4 ἐρμηνια M 
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τυσμός. ἴαφιε ἁφή, πλατύνων. loyw ἡτοιμασμένος, ὅτοιμος. 
Ιβλααμ. ᾿γααλ λύτρωσις. Ιγαβης. Ιγλααμ παραβλέπων, ἀπο- 
κάλυψις. δια. IdiSovv χειρὸς ἀπάτη, μάρτυς τέλειος. Idovo. 
Idovpe γνῶσις. Ιδουμαιος γήινος, ἐπηρμένος, χειρὸς ὁμοίωσις, 45 
γνωστικός. 1εζαβελ δυσις ματαία. 1εζειρ ἰσχύουσα, ἰσχύων. 
Ϊεζειχαρ ἀοράτου μνήμη. 1]1εζηλου σπορὰ ἀόρατος. Ζεζουρ. 
]εἴρεα βοηϑός. PstowgA. [1εηλὲ ποιήσεις ϑεοῦ. 1εηλοῦυ ποιή- 
σεις ϑεοῦ. 1εϑ δόσις. ]εϑβααλ. ]1εϑεϑ δώσει, δόσις. εϑεμα 
ἀοράτου συντέλεια. ἴ6εϑερ περιττῆς. ]εϑερμαϑ περιτεὴ τίς; so 
1εὲ99ι. Ιεϑραμ περισσός. 7Ιεϑερε ὁ ἐκ περιτεῆς. 1εϑροαμ 
περιττὸς λαός. ]εΐηλ ποιήσεις ϑεοῦ. 1εῖουηλ. exeviag ἀνά - 
στασις ἀοράτου. ΪΙεχμααν. Ζεχομαν ἀνάστασις. — Iexvay μιχρος͵ 
μικρότης. Ϊελδαφ χαρὰν λάβε. ]εληλ. [sua ἀριϑμητός. leu 
BÀ« οἰκοδομή, καταπίνων. ]εμιναιος δεξεός. Ζεμμαρ συντέλεια. 55 
ἴεμνα αἰρεϑμητός, δεξιά. ]εμνααμ. Ϊεμου. Ἰεμουαϑ μετέωρος 
ϑαάνατος. ]εμουηλ ϑαλασσα ϑεοῦ, ϑαλασσας. ]ενουηλωλαμ. 
Isto» σχληρυσμός. ἰδουλ ζωὴ ϑεοῦ. —leovc ποιῶν.  legsp. 
Ϊερεμιηλ μετεωρισμὸς ϑεοῦ. ]ερεμασου ὑψούσθω κύριος, προ-- 
φήτης ὕδατος, μειεωρισμὸς ἀοράτου. [egeyov. ἴδρια οἶχτιρ- 6o 
póc. ]εριηλ βοήϑεια ϑεοῦ.  IsgiuovO μειεωρισμὸς ϑανά- 


42 Ιοβιο, ParI 3,7 | 42 ParI 9,10] 43 ParI 6,55 | 43 Num 13,7 | 43 
ParI4,9 | 43 Par18,7 | 44 ParI4,18 | 44 ParI9,16 | 44 EsdrII 12,11| 
45 Par I 1,330 | 45 Reg 1 21,8 22,9 | 46 Reg II 16,31 | 46 Par I 24,15 | 
47 Reg IV 12,22 | 47 EsdrIIl 8,32 | 47 Esdr II 12,39 | 48 ParI 7,3| 
48 Par I 4,3 5,24 | 48 Par I1 24,18 | 48 Esdr III 8,89 | 49 Par I 4,2| 
49 Reg III 16,31 | 49 Par I r,s1 | 49 Par I 1146 | 5o Par I 2,33| 
so Reg III 1022 | 51 Par I 2,35 24,15 II 11,20 | 51 Par I x41 | δὲ 
Par I 11,40 | 51 Reg II 3,5 | 52 Par I 11,44 | 52 ὃ Par I 4,18?? | sa 
Par I 3,18 | 5 Par 1 6,53 | 53 Par I 6,662 Ios 19,11 | 53 Par I 1,19 
54 Gen 22,34 Reg IV 23,36 | 54 Esdr II 7,58 | 54 Reg III 22,8 | 54 
Par II 18,8 Reg III 22,8 | 55 Reg I 4,12 II 20,1] $5 ὃ} 56 Par I 
7,30 Π 51,14 | 56 Iudith 2,28 ParI9,8 | 56 ParI7,2 | 56 Reg IV 12,22 | 
57 Gen 46,10 Par I 2,5 | 57 ParI 26,3 | 58 Par I 1,32 | 58 Gen 46,17 
Par I 1,5 | 58 Gen 36,5 Par II 11,19 1 8,10 | 58 Esdr I 10,33 | 59 
Par I 3,35 | 59 ὃ] 6o Esdr III 5,232 | 6o Par I 23,19 | 61 Par I 7,3| 
61 Par I 7,7 Ios 10,3 Reg I 30,30 


42 sayv« M, emendauit Hbg | 43 ἐγαβὴ M, emendauit Hbg | 44 (die 
Hbg, sdova M | 46 «ato M, emendauit Hbg | 60/61 osxreouoc M. 
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του, μεεέωρος ϑανατοςς  leguyo σελήνη. ἱερικααμ. 1ερ- 
pex oixnopoc. Ιερμωϑ. Τδροαμ μετέωρος. —legofjamA πει-- 
θασμὸς θεοῦ, ἀνώτερος, δικασμὸς ἀνώτερος. Ϊεροβοαμ δια-- 
6s σχεδασμὸς ϑεοΐ, ἀνώτερος, δικαζόμενος λαός, δικασμὸς ϑεοῦ. 
Ζερουσα ὅρασις. Ζερουσαλημ ὅρασις εἰρήνης, ὄρος τῆς εἰρήνης, 
ἀνθ᾽ ὕπνου χάριτος. Ζεσαι. ]Πεσαμαρι ὅστε φυλάσσων. ]εσαι- 
pov» ὁμαλός, σώζοντος μερίς. ]Ζεσβααμ πλησμονή. 1εσβα-- 
παταν οἱ κυχλοῦντες.ς 1}1εσβὲ ἀγαθός.  leoflox ἄφεσις. 1εσ-- 
γοδραδὰ σπορὰ ϑεοῦ. ]εσεῖα. 1εσε ὁμαλός, λήϑη. 1εσιηλ λήϑη 
ϑεοῦ. ἤεσμα εἰρεϑμητὸς. ἴδσμεγα ζωῆς παράβλεψις. ]εσραηῖ 
σπορὰ ϑεοῦ. Ζεσσαν σώζων, σώζοντα.  lsocim σώζων. Ζεσσου 
ὁμολογητής. Ιεσσουα ποίησις ἀοράτου. Ϊ7εσφακ σώζοντος στό-- 
μα, κρίσις. Ζ]}εταβαλ ἀγαϑή.  Fevovo ἐστιχισμένος.  [egadia 
75 σωτηρία ἀοράτου. Ϊεφϑαδ αω διώνοιξις, ἡπατημένος. ΪΖεφινα 
τεϑρυμμένοςς.  Isqovyog ἐπιστρέφων. ]οχελέα συντέλεια. 6χ- 
ϑηηλ λῆμμα sig ϑεόν.  Isyoviag ἑτοιμασία ἀοράτου. ἴεως 
ποιῶν»....... ἴηϑαν. gov σωτηρία. ἴηουα. ]ησου ἀοράτου 
σωτηρία, ἀόρατος σωτήρ. Igcove σωτηρία ἀοράτου. Ιϑαμαρ 
βοπικρία, ἔστιν πικρός.  IOavaay ἔστι ταπείνωσις. 1λεαϑουν. 
Iva9. Ιοαριμ. Ιοππὴ κατασχοπῆ, καλή. Ἰορδάνης κατάβα- 
σις, καταχυλισεός. lov ὅστειν, ἦν. Ιουδας ἐξομολόγησις, ἐξομολο- 
yovpévov, Iac ἐξομολογούμενος, αἰνῶν, εὐχώριστος. Ἰουδαῖος 
αἴνετός. lovóuO αἰνοῦσα.  lovgA. ἴρας ἱλασμός. ἴρας ó- 
62 los ,, Par I 6,64 Esdr II 3,2 | 62 Par I 2,44 | 62 Esdr II 10,5 | 
63 los 21,29 | 63 ParlI 8,27 12,7 Esdr II 11,12 | 63 Iud 6,32 | 64 Reg 
III 11,36 | 66 Reg IV 15,33 Par II 27,1 | 66 saepe | 67 Par I 5,14 | 
67 Par 1 8,18 | 67 Reg I 23,19 24 26,1 | 68 Par I rr,tr 12,6 | 68 Par 
I 25,24 | 69 Reg II 21,16 | 69 Par I 1,32 | 69 Osee r,4 | 7o Par T 
331 70 Par I 442 | 7o Par I 25,3 7,113 | 71 Par I 4,17 3 | 71 Reg 
I 275,119 | γε Reg IL 2,9 | 72 Reg I τόν} 72 Par I 12,6 23,20 | 72 
Num 26,44 Reg I 14,49 | 73 ParI 7,339 73 Par I 8,16 | 74 Reg IV 
21,19 | 74 Gen 25,15 | 74 Par 1 8,335 | 75 Iud τα] 75 Par I 7,8| 
6 Par I 4,15 | 76 Par II 26353 | 76 Par I 4,18 Ios 15,38| 77 Par I 
3,16 | 77 Par I 7,10 | 78 Par I 7,10| 78 Par I 2,38 | 78 Par I 12,3 
78 Parl 24,11} 79 ParI 7,2; Esdr | 2,6 | 79 Pur I 5,29 | 80 Reg III 
4,12 | 80 Esdr Ill 5,56 | 81 Par 1 24,22 | 81 Par I 9,10? | 81 Ios 19,46 | 
81 saepe | 82 Reg III 16,1 | 82 ParI2,x | 83 Esth 3,4 9,29 | 84 Gen 26,34| 
$4 Esdr III 9,34 | 84 ParI ir40 Reg Il 20,26 23,26 | 84 EsdrII 10,5 

63 οἰκτειομος M | 71 «cuo Hbg, «cf M 
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ρῶν. loauogà. Ιῃρωαμ.. . ..... ἴσαακ γέλως. ἴσααρ συ- 9$; 
voyaí. Ἰσαβια γεγονὼς πατήρ. Ισβααλ ὡς dvowsQa, εἰς ἀνω- 
τέρω.  lofaxev πτεερνίζοντες. Ισβολαμ. Ἰσδαηλ χεὶρ ϑεοῦ. 
Ισειρ. Ισμαηλ ἀκοὴ ϑεοῦ, ϑεόκλυτος. ]Ισμαηλίτης ἐξ ἀκοῆς 
ϑεοῦ, εἰσακούων ϑεοῦ. Ισμαηλος ἀκοὴ ϑεοῦ. Ισοαμ ὕπνος. 
Icovd. Ισραηλ νοῦς ὁρῶν ϑεύν, ἄνϑρωπος ὁρῶν ϑεόν, ἔσεεν 90 
ὁρῶν ϑεόν. Ισσααρι. Ισσαχαρ μισϑός, ἔστιν μισϑός. Ισσια 
νυσταγμός.  lotaAxovg.  lowefl ἄφεσις ἀγαϑῶν. Ισιουραιων 
ἐστιχισμένων. ... . .. lea ἀόρατος. Ζωαα. ]ωαβ ἀόρατος 
πατήρ. ἸΙωαδ. Ἰωαῦειν. 1Ιὠαδὲμ ἀοράτου γνῶσις. Ἰωαϑαμ 
ἀοράτου ἄβατος, ἀοράτου συντέλεια, ἀοράτου δῶμα. ]Ιωακειμ ος 
ἀοράτου ἀνάστασις. ωαμ. leapav. Ιωαναν ἀοράτου πόνος, 
ἀοράτου χάρις, περιστερά. Ιωαννης ἀοράτου χάρις. Ἰωαρειμ. 
Ἰωας dogdvov πλοῦτος, ἀοράτου χρόνος, χρόνος, χρονισμός, ἑαυ- 
τὸν γνούς. Ἰωαχ ἀοράτου ἀδελφός. Ιωαχας ἀοράτου κράτος, 
ἀοράτου δύναμις, ἀοράτου κατάσχεσις. leffaB γυμνοσοφιστής, τοο 
ὃπιρρέων. ]Ἰωβηδ ἀοράτου οἶχος. Ιωδα. ledas ἀοράτου γνῶ-ι 
σις, δξομολογουμένου.  losJips ἀοράτου περιττὸς. Ιωζαβαδ 
ἀοράτον δίκη. Ἰωζαβαδαν. ]ωζαδ. ]ωηλ ἀόρατος ϑεός, ἔσεν 
ϑεύς, ενηχϑὴ nveipo ὁ ϑεός, ἀπαρχόμενος, γεγονὼς 95d, ϑεὸς 
ἀόρατος. [wgàa ἀοράτου dgoí. leJep. ]1ωΐαδα ἀοράτους 
γνῶσις. Ιωΐζαρειβ ἀοράτου παροργισμός. Ιωμαν ἀοράτου πί- 
cnc. leva lac πόνος, περιστερά, ἀοράτου χάρις, πόνος. ]ω- 


ὃς Par 1 3,9 | ὃς Par I 13,2 ὃς Par 1 1,34 | ὃς Par I 6,235 | 86 Par 
I 435 | 86 Par 1 8,33 | 87) Par I 267 | 8; Par I1 27,2] 87; Esdr III 
5,33 | 88 ParI 9,36 | 88 ParI 1,29 | 88 ParI 2,17 | 89 Esdr III 9,23 | 
89 Par I 24,27 | go Par I 7,18 90 saepe | 91 Par I 24,22 | 91 Gen 
30,18 | g1 Par I 24,25 | 92 Esdr III 8,45 | 92 Reg II 10,6 | 9: Par I 
$,19 | 93 Par I 26,4 II 29,12 | 93 Par I 6,6 264 | 93 Par I 2,161 94 
Esdr II 11,7 | 94 Reg IV 14,2 | 94 Par II 29,12 | 94 Par I 2,47 | 95 
ParIs:5]|96 ὃ] 96 ParI 3,24? | 96 ParI3,15 | 97 Eedr III 8,38 | 97 
Par I 9,10 | 98 Par I 3,11] 99 Reg IV 18,18 | 99 Reg IV 13,10 | roo 
Par I 1,45 | x Par I 2,12 | τ Par 1 8,16 Esdr III 5,56 | τ Par I 11,22 
9,10 | 2 Par I1 25,4] a Par I 12,4 | 3 Esdr IL 8,7 | 5 Par I 1145 3 
Par 1 435| 5 Par I 12,7] 5 Par I 3,12 | 5 Par I 8,36 | 6 Esdr II 
i15 | 6 Reg IV 35,33? ParI 12,12? EsdrII 6,18? [7 Reg IV 14,35 | 


7 Reg II 13,3 
93 ἐτειχισμενων M, emendauit Hbg | 99 αδελφους M 
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ναδαβ ἀοράτου δυναστεία, Iac ἐχουσιώτης. ωναϑαν ἀοράτου 
συντέλεια, ἀοράτου δόμα, περιστερά, περιστερᾶς δόμα. ἴωνας 
τοαω πόνος, περισεερά, ἀοράτον ἴχνος. ἴωνναϑου ἀοράτου δό- 
pa. lege. ἴωραμ μεοτέωρος, ἀόρατος μετεωρισμός, lac γεω- 
τερισμός, ἀοράτου ὕψος. lwoss μετεωρισμός. logsifov πλατύ- 
τατον. ἴωσα ἀοράτου év:oàÀg.  lecofits ἀοράτον πλησμονή. 
Ἰωσαβαδος ἀοράτου δοῦλος. Ἰωσαΐξα ἀοράτου ἀνδρία. Ἰωσαφαε 
τς ἀοράτου κρίσις, lao κρίσις. Ἰωσεδεχ δικαιοσύνη λαοῦ, doga- 
τος δίκαιος. lwcegaa. Ἰωσήφ low προσϑήκη, ἀοράτου 8Eodo;, 
ἀοράτου δεξιά, ὅξοδος, ἴαμα, πρόσϑεμα. Ιωσιας ἀόρατος σω- 
τηρία. ἴωναν Ἰωνία, Ἕλλην, ὅσεειν o)x ἔστιν. ]ωῦχαν αοορά- 
vov πάλῃ. Ιωχα. ]ωχαβηδ ἀοράτου δύξα, ἀδοξία. ]ωχηλ 
20 dogdvov δύναμις. . ..... ἄααϑ ὑπομένων, ὑπομονή, γομ- 
φιασμός͵ συνακτός. Κααϑίτης ὑπομονητικός. Καβασαηλ ὑπο- 
μονὴ ϑεοῦ, συναγωγὴ ϑεοῦ. Καβεδ. Καβου. Καδημωϑ &u- 
προσϑὲεν. Λαδὴης ἅγιον, ἅγια. Καδησιν ἁγίων. Καδμιηλ. 
Καδμιηλου ὄμπροσθεν θεοῦ. Καϑωηλ. Καϑουα ὑπομένων. 
as Καῖναν κτίσις. ἑξῆς οὗ γίγαντες οὗ ὑπὸ ᾿Ἡβραὰμ ἀναιρεϑέντες. 
Καλαμωλαλου. Καλιιας. Καμουηλ ἀναστασις ϑεοῦ. Καρα- 
βασιων. Καραισειμ. Kaggs φαλαχροῦ, πεφαλακρωμένος. Κα- 
ριαϑαιμ πόλιες συντελείας, πύλες δρυμῶν. Καριαϑαρβοκ πόλες 
ἐπιφανής, πόλες εἷς ὕψος. Καριαϑιαειρ. Καριαϑιαρειμ πό- 
4ολες δρυμῶν. Καρμη. Καρμηλι. Καρμηλος ἁπαλός, ἐπίγνωσις 


8 Par I 3,33 9 Esdr III 9,23 | xo Esdr ΠῚ 8,33 | τι Esdr I 2,18 
Par I 5,13 | 11 Par I 3,11 | 12 Par I 5,13 12 Eadr III 8,43 | 13 Par 
I 2,46 | 13 Reg IV 11,22| r4 Esdr III 9,229 | 14 Par I 11,46 | 14 Par 
I 3,10 | τς Par I 5,41 Esdr I 3,2 | 16 Esdr I 8,10 | 16 saepe | 17 Par 
I 3,14 | 18 Par I 1,55 | 1$ Par I 1,42 | 19 Par I 11,45 | 19 Reg I 14,3 
Ex 6,0 | r9 Par LI 2,34 | 3o Par I 61 | ax Par I 9,32 | 2x Par I 
I7,22 | 22 Esdr II 12,20 | 22 Reg IV 6,25 | 22 Par I 6,664] 23 Num 
20,1 | 33 Reg IV 23,7 | 33 Esdr I 2,4o II 7,43 | 24 Esdr III 5,26 | 24 
EsdrI 3,9 III 5,56 | a4 EsdrIII 5,30 | 25 ParI 1,2 | 26 Esdr [Π 5,3 | 
26 Eadr III 9,48 | 26 Gen 22,21 36 Esdr III 9,34 27 Par II 35,19| 
27 RegIV 25,21 ler 40,8 | 3; ParI 6,61 28 Ios 21,11 Eedr II 11,25] 
49 Par I 2,53 | 39 Par I 2,53 | 30 Esdr III 5,25 | 3o Reg I 30,5 | 3o 
Cant 7,6 Isa 33,9 Nahum 1,4 


24 χαδμινλου M, emendauit Hohlenberg. habeíne ἐνπροόσϑεν codex? 


172 


περιτομῆς, ἔλαιον. Καρχαμυς πόλιες ἀσεβῶν, δημοσίᾳ. Κασωα 
σκληροῦ. Καφϑοριειμ χεὶρ κατασχόπων. .. . . . . Κεβδααμ 
συναγωγὴ δούλων. Κεδες ἅγια, ἅγιον. Kedpa ἐμπρόσϑιος. 
Κεδουρα ϑυμιῶντα. Κεηλαν σφενδονηταί. Κεϑοηλ. Κειναῖος 
κτητός, κεκτημένος. Κεις σχληρός. Κεισων εὐφροσύνη. Κενεζ 35 
ζηλῶν, ζῆλος τοῦτο, ζῆλος, κτίσις φαύλη, φαῦλος. Κενεῖζι ζη- 
λωτοῦ, φαῦλος, κειητός, φαύλῃ. Κερχων. Κερος. Κεφφοῦρε 
ϑυίσκων. Κεχαρ δημοσίᾳ. Κηδαρ σύσκοτος, συσχοτασμός͵ Oxv- 
ϑρωπόν. Κηρας πόλεως. Κηραοὸς κληρονόμος. Κηταβ ϑυ- 
μῶν... .. .. Ζιναιοι κεκτημένοι. Κιναν κτῆσις. Κιννυραὰ 4o 
δπίγνωσις φωτός. Κιραμα κέρας τίμεον. Κισαιου σχληροῦ. 
Κισαν. . .«. . . Κολιοςς. Κορε φαλακρός. Κοριται. Κουϑα 
σύναχτός, κορυφαῖος.  Kvapovoc. Κυδιως. 


Ἑρμηνεία τῶν ἐν τῇ ϑεοπνεύσεῳ γραφῇ ἐμφερομένων 
ἑβραικῶν ὀνομάτων. 45 

᾿Αδὰμ μαρτυρία 4 γηγενὴς ἢ ἄνϑρωπος ἢ χοῦς ἢ αἷμα ἢ 
γῆ σαρκουμένη ἢ ἐρυϑρά. ᾿Αβὲλ ἀπὸ ϑεοῦ. Κάιν κτῆμα ἢ 
ζηλοτυπία. | 

Ἐκ τοῦ Σήμ. ᾿Αβραὰμ πατὴρ οἰχτερμῶν. ᾿Αβρὰμ περά- 
τῆς. ἹΡουβὶν πνεῦμα ϑεοῦ. Συμεῶν ὑπακούων. svi ὑπὲρ ςο 
ἐμοῦ μνησϑήσει. Ἰούδας ἐξομολογητής. Ἰσάχαρ μεσϑός.  Za- 
βουλὼν δῶρον. dà» κρίσις. Νεφϑαλεὶμ πλατυσμός. Γὰδ πει- 


31 Par II 35,20 Esdr III 1,23 31 Reg II 23,13 | 32 Par 11,12] 32 
Reg IV 15,10 | 33 Par I 6,57 33 Par I 1,31 | 34 Par I 1,32 | 34 Par 
I 4,19 Esdr II 3,17 | 34 Reg IV 14,7 | 34 Iud 4,11 | 35 Par II 29,12 | 
35 Iud 4,13 | 35 Par I 1,36 | 36 ParI 4,12 | 37 Esdr I 2,56 | 37 Esdr 
I 3,44 1I 7,47 | 37 Par I 28,17 38 Reg II 18,253 | 38 Par I 1,29 | 39 
Esdr III 5,29 39 Esdr I 2,44 II 7,47 | 39 Esdr III 5,30 II 7,48 | 4o 
Par I 2,55 | 4o Reg I 30,29 | 4o Reg I 10,5 | 41 Esdr III 5,20 | 41 
Par I 15,17 Esth 2,5 | 42 Par I 6,29 | 4» Esdr IJI 9,53 | 42 Par I 
1,35 | 42 Par I 12,6 | 42 Esdr III 5,32 | 43 Iudith 7,3 | 43 Tob 1, 


34 χεέειλαν M!, χεηλαν M* | 44 edita sunt onomastica sequentia e 
codice parisino 772 uel 2282 (nunc graeco 464) a Iohanne Martianay 
in Hieronymi sui uolumine secundo, denuo edita e codice uaticano 
1450 ἃ Dominico Vallarsi in Hieronymi sui tomo tertio, cuius repeti- 
tionem tantum uenetam adhibere possum.  parisinum codicem indico 
littera m, uaticanum littera r|46 ἢ χοῦς Ὁ τὰ 47 Αβελ m | 47 Καὶν 
mr | 49 pro "48gap Vallarsi uolebat Ἕβερ | 51. μνησϑήσει m, μεσϑός τ 
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ρατήριον. "dodo πλοῦτος ἢ μακάριος. Ἰωσὴφ ὀνείδου ἀφαί- 
ρεσις. Βενιαμὲν τέχνον ὀδύνης. Ῥεβέκκα χαρά. Ραχὴλ πρό- 
55 Bavov. Κλίμαξ ὁ λόγος τοῦ ϑεοῦ. Σεπφύρα χαρὰ καὶ κάλλος. 
Μαρσίππιον τὸ πείϑεσϑαι. Ὁ πηλὸς γαστρεμαργία. Πλίνϑῳ 
τῇ πορνείᾳφ. Βηϑλεὲμ οἶχος ζωῆς ἢ olxoc ἁγίου ἢ οἶκος ἄρτου. 
Βηϑῳφαγῆ olxo; ἐπιτυχίας. | Bg9avía οἶχος δόξης. Βηρσαβεὲ 
ϑυγάτηρ δυνατοῦ. Σάρα ἀρχομένη. Σάρρα ἄρχουσα. Δεβόρα 
δομέλμσσα. Μωῦσῆς νοῦς ἢ εὐσεβὴς ἢ ἔρευνα κυρίου. γεννηϑεὶς 
ἐχρύβη τρίμηνον. ᾿αρὼν ὁρῶν ὅρασιν. Γεδεὼν πειράζων 
ἀδικίαν. 
Ὀνόματα προφητῶν. Ὦσηὲ σχιάζων ἢ φύλαξ. uoc 
καρτερὸς ἢ πιστὸς ἢ λαὸν ἀποσπῶν. Μιχαίας εἰς αὗτος βασι- 
6s Asc; Ἰωὴλ ἀγαπητοῦ ϑεοῦ xol ἀπαρχὴ ϑεοῦ. ᾿Αβδιοῦ δου- 
λεύων κυρίω. ᾿Ιωνᾶς περιστερά, Ναοὺμ παράκλησις. "dufa- 
κοὺμ πατὴρ ἐγείρων. Σοφωνίας συνιόντα αὐτόν.  "yyalog 
ἑορταάζοντος. Ζαχαρίας νικητὴς λέων. αλαχίας ἄγγελος ἢ 
σωτηρία κυρίου. Ἡσαΐας σωτήριον κυρίου. "Iegeuíag ὑψούμε- 
7ovog κυρίου. Βαροὺχ εὐλογία ἢ εὐλογεῖτε. Ἰεζεκιὴλ xgacog 
ϑεοῦ. “ανιὴλ κρίσις αὐτοῦ ἰσχυρά. Σεραφὶμ πνεῦμα ἀναστά- 
σεως ἢ ἐμπρησιὰς ὀμφαΐίνει ἦτοε ϑερμαίνοντας. Χερουβὶμ ἐπέ- 
γνῶσις πεπληϑυμμένη ἢ πτέρυγες ἢ χύσις σοφίας. "μὴν πε- 
πίστευμαι ὡς ἀληϑῶς. ᾿«Ιλληλούια αἰνεῖτε τὸν ὄντα ἦτοι τὸν 
79 κύριον. Μιχαὴλ σερατηγὸς ἀπὸ ϑεοῦ. Γαβριὴλ νεανίσχος ϑεοῦ. 
Οὐριὴλ πῦρ ϑεοῦ. Ῥαφαὴλ πνεῦμα ϑεοῦ. Ἐλεέζερ ϑεοῦ βοή- 
ϑεια, Γαλιλαία ἀποκάλυψις. Ἰεχονίας καϑαρός. 
60 Hebr 11,23 
56 uepoimov m | 59 Σαρραγ, Zage m | 6o μέλισσα τ, ἕλεσσα m | 60/61 
γεννηϑεὶς ἐκρύβη τρέμηνον huc reuocaui, quae in r e regione nominis Moy- 
sis litteris maioribus adponuntur. m γεννηθϑὴσ ἐχρέβη τρίμηνον post finem 
62 habet | 62 ddixíarr, ἀδικίας m | 63 ὄνομα mr | 63 $2064 mr | 63 inter Osee 


et Amos adnotatio in margine mr scripta, quam ex r edo: ὅτ» xai ó 


προφήτης υἱὸς Βαραχίου xai ὃ τοῦ προδρομὸς [scribe προδρόμου πατὴρ 
Mth 23,35 proteuangelium lacobi 23 Epipban panar 26,12] υἱὸς Βάραχ 
φυλὴς devi, xai πάλιν Ἔσδρας ὃ xai Σαλαϑιὴλ ἱερεὺς πατὴρ Ζοροβάβελ, 
ὃς ἦν υἷος ᾿εχονίου. τοῦτον ἀπέστειλε Ναβο[υ]χοδϑονοζὸρ ὁ βασιλεὺς μετὰ 
τοῦ vóuov ngog τοὺς ἐγχαϑέτους Σαμαρείᾳ, τὰ d ἔϑνη [Reg IV 27,24], οὗ 
xai ἔχρυψαν τὰ εἴδωλα αὐτῶν. ἔστι δὲ καὶ ἄλλος Ἔσϑρας | 63 Ὡμωὼς m | 65 
xal ἀπαρχὴ ϑεοῦ » m| 66 Ναὸμ τὰ [ 73 πεπληϑυμένη m | 74 ἢ τὰ | 75 
Γαυριὴλ m 176 Οὐρεὶλ r? Οὐρουὴλ m 
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Τῶν ιβ ἀποστύλων ὀνόματα. Πέτρος ἐπιλύων ἢ ἐπιγνούς. 
Παῦλος ϑαυμαστὺς ἢ ὀκλεκετὸς σύμβουλος. Ματϑαῖος δεδωρη- 
μένος. Μαιϑίας δόμα ϑεοῦ. Μαρκος ὑψηλοῦ ἐντολῇ. — /fov- 8o 
κᾶς αὐτὸς ἀνιστῶν. ᾿Ιωάννης ἐχαρίσατο Id, Ó ἐστε χάρις ϑεοῦ. 
"dvdoéac δύναμις εὐπρεπὴς ἢ ἀποχρινόμενος. ᾿Ιάχκωβος ᾽.4λ- 
φαιοῦ πτερνισμὸς μαϑήσεως ζωῆῇς. "Iaxwflog πτερνιστὴς πόνου. 
Φίλιππος στόμα χειρῶν 9$ στόμα λαμπάδος. Βαρϑολομαῖος 
υἱὸς κρεμάσας ὕδατα. Θωμᾶς ἄβυσσος $ δίδυμος. ὃς 
᾿Ανανίας δοξάζων. ᾿Αἰζαρίας βλέπων λέων. Μισαὴλ πῶς 
ἀνιστᾷ ὁ ϑεός; Ἐφοὺδ δήλωσις καὶ ἀλήϑεια. Ἰησοῦς σωτὴρ 
αἰνούμενος. Ἡλιοῦ ἰσχυροῦ αὐϑθέντου. Ἐλισσαῖος ϑεοῦ ϑύνα- 
uic. Ζακχαῖος νικητής. Καδης αγιασμόςς. Kader ἁγίας. 
Σίγωρ ταπείνωσις. Σιὼν σχοπευτήριον ἢ οἶχος voi πνεύματος. 9ο 
"Μαρὼν ὄρος ἰσχίος. “Ιερουσαλὴμ ὅρασις εἰρήνης. Βαβυλὼν 
σύγχυσις. Βασὰν αἰσχύνη. "Ὦγ διάφραξις. ᾿ΑἸδονιβεζὲκ κυρίου 
βοήϑεια. «fid υἱὸς ἀγαπητὸς ἢ ἱκανὸς χειρί. Σολομῶν ἐλεή- 
po» ἢ εἰρηνικός. Ῥαχὴλ πνοὴ ἄνωϑεν ἰσχυρά. “Ῥεβέκκα πνοὴ 
ἄνωϑεν. Χαναναῖοε προσχυνοῦντες ἀνομίαν. Χετιαῖοι ἐξε- ος 
στῶντες ἀνόμων. ᾿Αἰμορραῖοε πιχραίνοντες. Φερεζαῖοε σχορπί- 
ζονεες. Εὐαῖοε σκολιοὶ ὡς “ἐπὶ ὄφεις. Γεργεσαῖοε κατοίκησις 
ματαία.  "Isflovcatos καταισχυνόμενοι. (Φεισὼν διὰ τὸ φείσα- 
σϑαι τὸν ϑεὸν τῆς ἀνθρωπότητος. Τείων, ὅτε ἀπὸ τῆς γῆς 
ὅπλασεν ὅ ϑεὸς τὸν ἄνϑρωπον. Τίγρις πίστευμα, ὀξύτητος zoo 
πνεῦμα. Εὐφράτης αὐϑέντης, φωτίζοντος πνεῦμα. .Ὡσαννὰτ: 
σῶσον δὴ ἣ σώσαντος. Ἐνὼχ ἔγκαινισμός. Ἰεσσαὶ ἀνάψυξις. 
“ἤγυπιος ϑλίψις ἢ σκότος. Διάβολος ϑλίβων ἢ πρόσκαιρος. 
᾿4ββᾶἄ ὃ πατήρ. 
"Eng ἐγκείμεναι τοῖς ἁγίοις εὐαγγελίοις. Ἔν τῷ κατὰ 5 
Mas9aiov εὐαγγελίῳ. Βαρϑολομαῖος υἱὸς κρεμάσας ὕδατα. 
Βηϑσαϊδὰ οἶχος ἐπισιτισμοῦ ἢ οἶκος ἐλαίας. Βαριωνᾶ υἱὸς 


6 Mth 193 [6 Mth 193 | 7 Mth σὲ [7 Mth 16,17 

$r post Io - Ιωαννῆς r | 86 Ἀησαὴλ τὺ | 8; ἀνιστᾷ τ, ἀνιστὰ m | 
88 ἀνιούμενος mr, ἀνυόμενος — perfectus suaserunt Martianay Vallarsi! 
de eivovutroc certus non sum: possis ἤγουν δυόμενος | 92 δὲν m | 93 5 
ixavóc χειρὶ huc transtuli, secutus Iohannem Martianay. ante ἢ 94 ha- 
bent mr | 93 Σολόμων m, Σολόμον r? | 96[97 Φεραιζαῖοι σχορπίζονται 
mr | 97 exolioi. . . Γεργεσαῖοι ^ m | 100 Τίγρης m | a fecsas r | 7 Βηϑσαιδὰτ 
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περισεερᾶς. Βηϑῳαγὴ οἶκος στόματος ἢ φάραγγος. Βηϑανία 
οἶκος ὑπακοῆς. Βαραχία εὐλόγησε χύριος. Βαραβὰν υἱὸν 
το διϑασχάλου ἢ υἱὸν πατρός. Γεννεσαρὲε κῆποι ἀρχόντων. — l'eéy- 
νης φάραγγος. Γεργεσηνῶν προαστείων ἢ προσηλύτων. — Toà- 
yo9á χρανίου. Ζεβεδαίου παροικίζοντος. Ζαχαρίας μνημη 
κυρίου. Ζακχαῖος δίχαιος. Ἡλιακχεὶμ ϑεοῦ ἀνάστασις. Ἡλιοῦ 
ϑεός μου αὐτός. Ἡλίας ϑεός μου κύριος. "Hài ἢλὲὶ λειμὰ σα- 
15 βαχϑανὶ ϑεό μου 9e6 μου ἱνατί us ἐγκατέλιπες; Θωμᾶς ἄ- 
βυσσος ἢ δίδυμος. Ἰησοῦς σωτὴρ σώζων ἢ σώζει. Ἰεσσαὶ νή- 
σου κάρπωμα. "lec)p προσειϑῶν. Ἱερουσαλὴμ ὅρασις εἰρή- 
νης. ᾿Ισχαριὼϑ σχηνὴ ϑανάτου ἢ μνημόσυνον ἢ μνεία ϑανά- 
του. ἹἹεριχὼ κατάβασις ἀγροῦ ἢ ἐξορία $ ὄσφρησις ἢ σελήνῃ. 
20 Καιάφας ἰχνευτήςξ. Κοδραντην λεπεὸν ἢ σχοτασμὸς αὐτῶν. 
Κορβᾶν προσφορὰ ἢ δῶρον. Καναναῖος κεκτημένος. 41εβ- 
βαῖος καρδία. Μαριὰμ φωτίζουσα. ατϑαϊῖον δωματισϑέντα. 
Μαγδαληνὴ ἐκ πύργου. Ναζαρὲτ ἀχρεμόνος αὐτοῦ $ χαϑαρός. 
Ναζωραῖος καϑαρός. Ναζηραῖος δξηνϑισμένος. Ναζαρ ἄν- 
a5 og. Νεφϑαλεὶμ συνανέσερεψέν us καὶ Νεφϑαλεὶν ἀντίληψις 
ἀοράτου. τὸ ἂν ταῖς κατὰ στοιχεῖον λέξεσι τῆς ἑβραῖδος δια- 
λέχτου καάτωϑεν μετὰ τοῦτος Ποντίου κλίναντος βουλήν. Ih- 
λάτου στόμα σφυροκόπου. Πέτρος ἐπιλύων ἢ διαλύων. Ῥαμᾶ 
ὑψώϑη ἡ χείρ. “Ῥαχὴλ πρόβατον. 'Padf ἐπλαιύνϑη. 'Po09 
ϑοσπεύδουσα ἢ ὁρῶσα. ῬΡαχὰ χενό. 'Paffie διϑάσχαλέ μου. 


8 Mth “2, 8 Mthar,17 | 9 Mth 23,35 | 9 Mth 27,16 | το Mth 14,34 | 
10 Mth 233,33 | 11 Mth 8,28 | 1x Mth 27,33 | 12 Mth 4,21 12 Mth 
23,35 | 13 Lua 19,33 | x3 Mth 1,15 | 13 Mth r,r4 | r4 Mth 1114 | 14 
Mth 27,46 | τς Mth το, | τό Mth r,x | x6 Mth 1,51 17 Mth 1,16 | 17 
Mth 2,1 | 18 Mth 1o,44 | r9 Mth 20,29 | 20 Mth 26,3 | 2o Mth 5,26 | 
a1 Mth 27,6 | a1 Mth τοις | ax Mth ro,3 | 22 Mth 1,16 | a3 Mth 9,9 | 
23 Mth 27,56 | 23 Mth 23,25 | 24 Mth 2,23 | 24 Thren 4,7 confer Ter- 
talian c MarcionIV 8 |24 ὃ] 35 Mth4,13 | 27 Luc 3,1 | 27 Luc 3,1 | 
28 Mth 4,18 | 28 Mth 2,18 | 39 Mth 2,18 29 Mth 1,5 | a9 Mth z,5 | 
30 Mth 5,22 | 3o Mth 33,7 


ii Γεργεσηνων r, Γερσεσινῶν m | 11/12 Γολγοθὰ mr | 13 K'saxip mr| 
17 προστήϑων mr | ar/22 Δεβαῖος m | 23 ωτίζουσα m, r ut edidi | 24 
Ναζοραῖος mr | 24 ἐξισϑισμένος m, r ut edidi | 34/25 ἄνθος τ, ἄνϑη τὰ] 
15 inilio Νεφθαλὶμ mr| a5 xa... . 27 τοῦτο Ὁ» r | 28 φυροχόπου m | 
48 διαλύων τ, διαλύσεις m | 30 Paufiti m 
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Σιδὼν ϑήρευμα ἀνωφελές. Τὸ dAag τὰ ἄλα. Τὸ κρόας τὰ 
κρέα. Ταλεϑὰ κουμὶ τὸ κοράσιον ἀνάστηϑι. Χαναναῖοι ue- 
τάβολοι. 

Ἐν τῷ κατὰ Μάρκον εὐαγγελίῳ. ᾿Αριμαϑαῖος ὕψους αὐ- 
τῶν. ffl πατὴρ ἢ πατρός. Βαρτιμαῖος υἱὸς τυφλός. Bo-3; 
ανηργὲς υἱὸς βρονιῇῆς. Βεελζεβοὺλ καταπίνων μυίας. Εἰ- 
σραὴλ ἀνὴρ βλέπων ϑεοῦ ἢ νοῦς ὁρῶν ϑεόν. Ἑφφαϑὰ δια- 
γνοίχϑητι. 

Ἐν τῷ κατὰ “οῳοὐκᾶν εὐαγγελίῳ. Αὐγούστου ἑορτέάζοντος 
ἢ ἑορτὴν προστιϑεμένουι ᾿Αβιὰ πατήρ μου κύριος. ᾿“αρὼν o 
ὅρος δυνάμεως. ᾿“μὴν πεπιστωμένος γένοιτο. ᾿Αννὰ χάρις 
αὐτοῦ. ᾿4γγὲ ἑορτή, ᾿Αδαὶ ὁ ἱκανός. Ἐνὼχ ἐγκαινισμός. 
Ἐνὼς ἄνθρωπος. ἙἘμμαοὺς λαὸν ἀπορρίψαντος. ἘΛισάβεε 
ϑεοῦ μου πλησμονή. Ἡρώδης δερμάτινος ἐπίδοξος. Ἰτουρία 
ὀρεινή. Ἰορδάνης κατάβασις αὐτῶν. Ἰωάννης dy dj ἐσεὶν χά- 45 
Qc. Ἰάειρος φωτισϑείς. Καίσαρος κτίσεως οἐρχοντιχῆς. Κυ- 
ρεναίου κληρονομοῦντος. Καφερναοὺμ χώμης παράκλησις. “Τευεὶ 
προσχείμενος. «(ἀμεχ πλήξαντος ἢ ταπείνωσις. “αζαρος πα- 
τρὸς βοηϑούμενος. dux λελυτρωμένος ἢ ἀποκλείων. Μαρία 
κυριεύουσα. Ἰάρϑα προσερίζουσα. Ναοὺμ παράκλησις. Νά- so 
Sa» ἔδωκεν ἢ δύσις ἢ διδόντος Νῶε ἄναπανσις. Νινευῆ 
γονῆς ὡραιότης. Ῥαμᾶ ὑψηλή. Σαρεφϑὰ πυρωτὴ ἢ ϑλίψις 
ἄρτου. Σίμων ἀχούων λύπην. Σόδομα βόσκημα ἢ πύρωσις. 
Σαιὰν ἀντικείμενος ἢ ἀποστάτης. Σαβὰ αἰχμαλωσία. ΤΙιβε- 
olov ὁράσεως αὐτῶν. Τραχωνίτιδος ἐμπορίας λύπη. Φανουὴλ 55 
πρόσωπον ϑεοῦ. Φαρισαῖος διακεχωρισμένος. 

31 Mth rr,2z1 | ar Mth 5,13 | 31 ? | 22 Mare 5,41 | 32 Mth 15,22?? | 34 

Me 15,43 35 Mc 14,36 | 35 Me 10,46 | 35 Mo 3,17 | 36 Me 3,21 | 36 

Me 12,29 | 57 Mc 7,34 | 39 Luc 2,1 | 4o Luc τς | 4o Luc τς | 41 Lc 

4,24, | 41 Le 2,36 | 42 Le 3,25 | 42 Le 3,38 | 42 Le 3,57 | 43 Le 3,38| 

43 Le24,13 | 43 Ler,s | 44 σις | 44 Le 3.1 45 Le3,3 | 45 Les,ro | 46 

Le8,41 | 46 Lez,: | 46 Le2,2 | 47 Le 4,23 47 Le 3,29 | 48 Lo 3,36 | 48 

Lc 16,20 | 49 Le 17,28 | 49 Lc 1,27 | so Le 10,38 | $o Luc 3,35 | so Lc3,31| 

51 Lec 3,36 | οἱ 611,22} 5» Mtha,18 | 52 [0 4,26 | 53 Lc 2,25 [ 53 Lec 

10,12|54 Lc10,18|54 Le 11,31|54 Le3,1|55 Le 3,155 Le2,36|56 Lc 5,17 

34 fin τὸ mr | 34 4Moiuats9aioc m | 36 Elagarà Lagarde, ut ordo lit- 
terarum constaret | 43 4upaovc m, non r| 46 qwno9évroc m | 49 4t 
r, 4o0À m | 53 πυρωτὴ r, πυρώδης m 
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Ἐν τῷ κατὰ Ἰωάννην sVayyello. divi» πηγὴ durvdpusog. 
Γαλιλαία ἀποκάλυψις ἢ κυλιστὴ ἢ μετοικισμός. ᾿Εφραὶμ ηὖ- 
ξδημένος ἢ καρποφορῶν. Κανὰ κτῆσις ἢ ἐκεήσατους Μεσσίας 

δοϊἠλειμμένος ἢ χριστός. Ναζαρὲϑ' καϑαριότης. Σαλεὶμ βρύοντα. 
Zvydo συσχιασμός. Σιλωὰμ ἀπεσταλμένος. Θεὸν ἀπὸ τοῦ 
ϑέειν καὶ περιτρέχειν καὶ μηδαμῇ ἑστάναι, οἰλλὰ ndvra πληροῦν. 

᾿Ἑρμηνεία ὀνομάτων καὶ λέξεων 8v ταῖς ϑείαις γραφαῖς 
ἐμφερομένων τῇ ἑβραΐδε διαλέχτῳ. 

65 "1dàp γῇ σαρκουμένη ἢ μαρτυρία ἢ γηγενὴς ἢ ἄνϑρωπος 
ᾧ χοῦς ἢ γῇ ἐρυϑρὰ ἢ αἷμα ἢ ὁμοίωσις. ᾿Αββᾶ πατὴρ ἢ 
πρέσβυς. ᾿4βὲλ ἀτμὶς ἢ πένϑος ἢ ἀναφέρων ἢ σχοίνισμα. 
Κάιν κτῆμα ἢ ζηλοτυπία. Σὴϑ φύτευμα ἢ dvacracw. ᾿Ενως 
ἐπιλανθανόμενος. Καϊνᾶν κτῆσις. Μαλελεὴλ ἀντάλλαγμα 

7oloyvoov. Ἰάρεδ κατάβασις. ᾿Ενὼχ ἐγκαινισμός. Ἰαϑουσάλα 
ἀπεσταλμένος. “Μἀμεχ δὐγνώμων. Νῶε ἀνάπαυσις. Σὴμ τέ- 
λειος. Χὰμ τολμηρὸς ἢ προπετής. ᾿Ιάφεϑ πλατυσμός. .4ρ- 
φαξὰδ προφητεία ὁρωμένη. Σαλὲϑ ἀπεσιαλμένος. ᾿Εβὲρ δια- 
περῶν ἢ διάβασις. ᾿Εβραῖος ἢ γνώμη. Ναχὼρ δέσμη ὁρατὴ 

75 ἐρχομένη. ᾿Εσρὼμ δέησις ἐσχάτη. Θαρὰ εὐωδία βραδεῖα. '4- 
Bodp πατὴρ ὑψηλὸς ἢ περάτης. ᾿Αβραὰμ πατὴρ ὑψίσιου ἢ 
πατὴρ ϑνωῶν ἢ πατὴρ οἰχιιρμῶν ἢ πατὴρ ἔκλεχτός. ᾿Ισαὰκ 
γέλως καὶ χαρά. Ἰακὼβ πεερνιστὴς ἢ ἔσχατα κρατῶν. Ἡσαῦ 
λεϑολόγιον ἢ ποίημα ἢ δρύενος. Ῥουβὶμ πνεῦμα ϑεοῦ. Συ- 

8ο μεὼν ὑπακούων. devi ὑπὲρ ἐμοῦ μνησϑήσει. Ἰούδας ἔξομο- 
λόγησις. Ἰσάχαρ μισϑός. Ζαβουλὼν δῶρον. “ἂν κρίσις. 
Νεφϑαλεὶμ ἀντίληψις. Γὰδ ἐπίτευγμα. "doro μακαρισμός. 
Ἰωσὴφ προσθήκῃ ἢ ὀνείδους ἀφαίρεσις. Βενιαμὶν τέκνον ὀϑύ- 


57 loh 3,23 | 58 Ioh 1,44 | $8 Ioh 11,44} 59 Ioh a,1 | 59 Ioh 1,42! 
6o Ioh 1,46 | 6o Ioh 3,23 | 61 Ioh 4,5 | 6r Ioh 9,7 61 Ioh z,1 Plato 
Cratylus 3973 


$8 ὁποχάμψιες m [sic], r ut edidi | 59/60 Mecalac ἡλεειμμένος τ, Ναζαρὲϑ 
ἡλεημένος m | 6o χαϑωριότης r | 68 Zi9 m [r?] | 7o 4'dg«d m, rut edidi | 71 
Neer, E'vocm | 72 πλατύσωμοςτα [r?], emendauit Martianay | 73 Σαλέϑυ, 
Zelid m | 74 Ἑβραῖος ἢ γνώμη τ, 7 m | 78 ἔσχατα τ, ἔσχατος m | 79 
πνεῦμα Martianay, πρα mr| 80 μνησϑήσεε Lagarde, Ὁ» m, μινησϑεύσει 
Martianay [r?] | 81 Ζαβουλὸν mr? | 83 ὀνείδους Lagarde, ὄνειδα ἢ m, 
ὄνειδος ἢ τ 


12 
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νης $ υἱὸς δεξιᾶς. — MeAyiosdàx. ἀπόστολος δίκαιος ἢ βασιλεὺς 
δίκαιος ἢ εἰρηνεύων. ἃς 

Yioi Ῥουβίμ. 'Povfiia ϑαυμαστός. Φελὸχ τόξον αἰώνιον. 
Χάρμιν ἄμπελόν pov. 

Υἱοὶ Συμεών. Ἱεμουὴλ δεξιὰ ἰσχυροῦ. Ἰεμὶν δεξιά. "QA 
σκήνωμα. Ἰαχὴλ ἕτοιμος. Βανὰ λευχόν. 

Yioh “ἀευεί, devel αὐτός. Γηρσὰν πάροικος. Καὰϑ ἔχ- go 
κλησιαστής. Μεραρὶ πιχραινόμενος. 

Y io) Ἰούδα. Ἢρ δρυμύς, ὅπου ϑηρεώδους. Αὐνᾶν πηγή. 
Σηλὼμ ἀνομία. Φαρὲς φραγμός. Ζαρὰ ἐπιφανής. 

Yio) Ἰσάχαρ. Θωδὰ σχώληξ. Φουὰ ὧδέ εἶμι. Ἰὼβ dya- 
πητόν. Σωλομὼν τηρούμενον. 95 

Υἱοὶ Ζαβουλών. Ζαβουλὼν εὐοδῶν. Σεὲρ πεπαιδευμένος. 
᾿Ελὼμ αἰώνιος. Γεὴλ ἔλεος κυρίου. 

Υἱοὶ “αν. Σεδὸν ἐπίσχοπος. ᾿.{γγεὶ ἑορτασμός. Σωμίειν 
δευτερωτήῆς pov. Ἰεσβὰ δυναμίς nov. | MíQs μάρευς μου. 
Οὐαριλεῖ κατάβασίς μου. Θουαριλεῖ fj qvac μου. 100 

Υἱοὶ Νεφϑαλείμ. Νεφϑαλεὶμ προσευχή, ᾿(σαὴλ idy)g: 
πατρὸς ἰσχυροῦ. Γωνίει dm ἐμοῦ αἰώνιος. Ἰεσσαὰρ ἰσχυρος. 
Θυσιλὴμ τέλειος. 

Υἱοὶ l'aad. Id ἐρχόμενος. Θυεὶμ εἰκασμός. 

Υἱοὶ ogg. ᾿Αἰσὴρ μακώριος. Ἐμμὰ αριϑμούμενος. Ἰά- ς 
σουα ἀξιούμενος. Ἰασούῃη ἀξίωμά μου. Οὐχρία δυναιός. Od- 
σεὴλ περισσευομένη. 

Yioi Ἰωσήφ. Ἰωσὴφ πρόσϑεσις. '"Eqgocip πλατύς. Ma- 
νασσῆῇς πεπραμένος. ᾿«Ἰσσενὲϑ μισούμενος. Πετεφρῇ ὁρατόν. 

86 8) Gen 46,9 | 88 89 Gen 46,10 | 9o 91 Gen 46,11 | 92 93 Gen 

46,12 | 94 95 Gen 46,13 | 96 97 Gen 46,14 | 98—100o Gen 46,16 | 1—3 

Gen 46,24 | 4 Gen 46,16 | 4 Gen 46,23 | 5—7 Gen 46,1; | 8/g Gen 

46,20 

84 βασιλεὺς τ, βασιλιχὸς m? | 86 ϑαυμαστὸς ad «belóy pertinet: τόξον 
αἰώνιον δα omissum Ἐσρώμ. intellexit hoc Martianay | 87 Χάρμιν r, 
Xaguiv m | 88 $24. ... 89 fin ex r: Ὧλὲ σχήνωμα, Βανὰ λευχόν, Ἰαχὴλ 
ἕτοιμος m | 9o viol. 4tvté 7» m, sumptum ex r | 92 ὅπου mr, τόπου Val- 
larsi | 93 Ζαζὰ mr?| 96 εὐοδῶν Martianagy. εὐόσδωμιος r postremo litte- 
rarum duciu ob uetustatem oculos fugiente, εὐωώδωμ m | 99 Μήρε r | xoo 
Govagsles r, 909 4'Qi4s$ m | 6 ἀξιούμενος Lagarde, ἐξρούμενος m, ἐξιού- 
μένον r | 8 priori loco oog. mr? | 9 πειτεφρὴ r 
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το Υ οὶ Βενιαμίν. Βενιαμὶν υἱὸς δεξιός. Σαλαὶ χαταπινό- 
μενος. Zaflaydo πρωτότοχος. ΣΣεβὴρ πῦρ ἐρχόμενον. Περὰ 
παροικεῖν. Ναβαῦ ψάλλων ἡδέως. sig ἀδελφός pov. Οὔα- 
οος ἀρχηγός. Mopqgiv ὁμοιότης nov. Θουαρὰ καταβασίς μου. 
Ππίϑωμ στόμα αἰώνιον. Ῥαμεσσῆ ἁρπαγή. Σεπφόρα ἐπί- 
15 σχεψις ὡραία. Φουὼ προφήτης. —evsió ὑπουργός. Μωυσῆς 
ὕδατος ἀναίρεσις ἢ νοῦς εὐσεβὴς ἢ ἔρευνα κυρίου. Ῥαγουὴλ φί- 
Aog ἰσχυρός. ᾿Ιωθὼρ περισσεία. Ζωφὴϑ' ζωὴ πλατεῖα. 
Υἱοὶ Φαρές. Ἐσρὼμ τόξον αἰώνιον. "᾿“μοὺλ ἔλεος. 
Υἱοὶ Ἐφραίμ. Σουϑαλὰ ἀξίωμα αποστολιχόν. Βεχὸρ 
20 πρωτότοκος. 
Yio Μανασσῇ. Γαλαὰδ μαρτυρία. 
Υἱοὶ Βρία. Ἐβὲρ φίλος. Μελχιὴλ ἀπεσταλμένος ἀπὸ 
ἐσχυροῦ. 
“Ερμηνεία τῶν ϑηλυκὼν ὀνομάτων τῇ ἑβραΐδι διαλέκτῳ. 
25 Εὖα ζωή. Σάρρα δέσμη βλεπομόνη ἢ στεῖρα ἢ ἄρχουσα. 
"yog αὕτῃ προσήλυτος ἢ συντρέφουσα ἢ προσηλυτεύουσα. “Ῥε- 
Béxxa πολλὴ ὑπομονὴ ἢ ποικίλη ἢ πνοὴ ἄνοϑεν ἢ χαρά. “1ε- 
βόρρα μέλισσα. Σεπφόρα χάρις καὶ κάλλος. Ῥαχὴλ πρόβα- 
τὸν ἢ πνοὴ ἰσχυροῦ. «ἠεία κοπειῶσα ἣ ἐμόχϑησεν ἢ dvavsvo- 
3o μένη. Βηρσαβεὲ ϑυγάτηρ δυνατοῦ. Σαραὰ ἐρχομένη. Θάμαρ 
εἰλλαξάσης ἢ ἤλλαξεν ἢ φοῖνιξ ἢ πιχρασμός. Μαρία κυριεύ-- 
ουσα ἢ πικρὰ ϑάλασσα. Μαριὰμ φωπζομένη ἢ φωτίζουσα 
αὐτοὺς ἢ κύριος ἐκ γένους μου ἢ σμύρνα ϑαλασσίαᾳ. Ῥοὺϑ 
πνοὴ ἢ σπεύδουσα. Σουσάννα χαρὰ αὐτῶν ἢ ἀποστολικὸν 
35 πρίνον ἢ ἀνάστασιᾳ δόξης. 
᾿Μρσενικῶν. Φαρὲς φρογμός. ᾿Εσρὼμ ὕλην. ᾿ϑὰμ $- 
Ψηλύς. ᾿Αμιναδὰβ ἔϑνος ἐπιϑυμητόν. Ναασσῶν ἀνάπαυσις 
αἰωνία. Σαλμὼν λάβε σχεῦος ἐκλεκτόν. Βοὸξ ὄλευσις δυνατή. 
᾿Ιωβὲδ ὑποτασσόμενος. ᾿Ἰεσσαὶ ἀνάψυξις. 4αβὶδ πεποϑημένος 
10—13 Gen 46,21 | 14 Ex r,rx | 14. Ex σ τὶ | r4 Ex 1,15 | 15 Ex ,ῖς | 
15 Exa,r | r5 Ex a10 | 16 Ex 2,18 | 17; Ex 3,1 | 17 ? | 1x8 Gem 46,12 | 
r9 Gen 46,20 | 21 Gen 46,20 | 2: Gen 46,17 
το τσ καταπεινόμενος mr | r4 praemittit ἐξόδου τ] 14 Πίϑων τ] 16/17 
φίλος τ, ἴλλος m | το feydor | 30 ἀρχομένη Martianay | 31 ἤλλαξεν τ, ἄλ- 
labs» m | 32 φωτιζωμένη mr? | 36 Αρσενιχά r | 16 20g m, τ ut edidi? | 


3) ἐπιϑυμητικόν r| 37 Νασσὼν m, r ut edidi 
12* 
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ἢ ἠλεοημόνος ἢ ἱκανὸς χειρὶ ἢ d ἡτοίμασται τὰ ἀπόκρυφα. Σο- 4o 
λομῶν εἰρηνικός. Ῥοβοὰμ ἐν πλήϑει λαοῦ. ᾿Αβιοὺδ πατὴρ 
δρχόμενος. 1odq μύρειον. ὥσπερ γὰρ τὸ μύρτον ϑεωρεῖται 
καὶ χειμῶνος εὐϑαλὲς καὶ εὐῶδες, οὕτω καὶ ἡ ἱστορία τῶν δι- 
καίων. ᾿Ιωσαφὰςτ κύριος κριτής. ᾿Ιωρὰμ κύριος ὕψους. Ὀζίας 
ἀδελφῆς ἐπιφανεῖς. ᾿Ιωνάϑαν κύριος ἄμωμος. "yal κρα- 45 
ταίωμα κυρίου. Σεδεκίας δικαιοσύνη κυρίουι:͵ Μαδιὰμ κάϑου 
ὧδε. "lecfd τηρουμένη. Σαμάρεια ἀναπαυομένη. Ῥαασσών 
φῶς ϑεοῦ. “Ῥωμελίου κυρίου ἀνάπαυσις ἔνϑεν. Φαραὼ μό- 
σχος κερατιστής. Βαϑουὴλ παρϑένος ἰσχυρά. “Χετούρα μικρά. 
Χὲτ σκεῦος. Γηρσὼν πάροικος. Χαλὲβ σχύμνος. ᾿Ιεφϑονεὶ ςο 
ἐπιφάνειά pov. Ἡλίας ἰσχυρὸς κυρίου μου. ᾿Ελισσαιὲ ϑεοῦ 
σωτὴρ ἢ ϑεοῦ σωτηρία. Χεβρών ὅρασις αἰωνίας. ᾿Ασὰφ dm- 
συναγόμενος. Γελβουὲ ἐπανελιγμός. Νέλκα δέησις παρακει- 
μένη. ᾿Εδὲμ αἱματωσις, τρυφή. Γαιδὰδ τειδεχισμόνη. αιὴλ 
ἐγγὺς ἰσχύος, ἀκοὴ ϑεοῦ. ᾿Αὐδὰ μαρτυρουμένη. Σελλὰ σκχέ- 55 
πουσα ἑαυτήν. Θοβὲλ πρόϑεσις. Νοεμὶν ψάλλουσα φωνῆ, 
οὐκ ὃν ὀργάνῳ ᾿Ιαρὲρ ὀπίβλεψις κυρίουίὶ Χαναὰν mQooxv- 
νῶν ἀνομίαν. ΤΓομὲρ Θρᾷκες. Μαγὼγ πᾶν ἔὄϑνος ἢ παμφυ- 
λίας Μάδαι Πάρϑοι. Μοσὸλ τοξευτῆς. Θήρας δορατειστής. 
'Ὡσκανὰϑ πῦρ καιόμενον. ᾿Ελισὰν dm ἐμὲ ἦλθεν. Θαρσεῖς 6ο 
λογχοβόλοι. Χεττιεὶμ πάτησις ἐν ληνῷ, ὅ ἐστι πόλεμος. Χοὺς 
40 Ps 51,8 | 4 Mth 1,7? | 54 Gen 25,8 | s4 Gen 4,18 | ς4 Gen 4,18 | 55 
Gen 4,19 | 5s Gen 4,19 | 56 Gen 4,32 | 56 Gen 4,22 | 57 Gen 5,151 57 
Gen 9,25 | 58 Gen το, | 58 Gen το, | s9 Gen το, | $9 Gen το, | 59 


Gen 10,2 | 60 Gen 10,3 | 6o Gen 10,44 | 6o Gen 10,4 | 6x Gen ro, | 61 

Gen 10,6 

42 , insignis 1s(aec nominum corruptela irrepsit in. codices. latinos 
ueteris uulgatae evangelii eecundum Matthaeum : nam ἐμ manuscripto 
perantiquo monasterii huius sancti Germani a. Pratis sic scriptum reperi : 
Roboam autem genuit Abiud, Ábiud genuit Asaph, Asaph genuit Io- 
saphat. “426 ergo corrupte scribitur AsapA''* Martianay. ΜΌΝ Buxtorf 
154. | 44 Ὀχοζίας Martianay | 5o χὲτ r, E'r m | so Χαλὲβ τ, Χαλὲμ m | 52 
[53 οὐσυναγώμενος mr | 53. ἐπανελιγμός r, ἐπανελεγμός m | 56 ἄλλουσα 
φωνὴ m, ψάλλουσα φωνὴ r, ipse emendaui | 58 ϑώραχες m, uertit Mar- 
tianay Z^races, emendauit Vallarsi | 8 Mayoey Vallarsi, Ναγὼν mr| 
$8/$9 naugiÀt m, παμφιλία rv | 59 πάρτοι m, ndo9orr | 59 δωρατιστής m, 
δορασιής r | 6o fl'axava9 r | 60/61 Θαρσεῖς loyyogólos τ, 7 m. Θαρσιὲς 
Vallarsi ? 


181 


“ϑίοψ. Μεσραὶμ ““ἴγυπτος. iyvmvog ἔκλειψις ἢ σκότος. 
Φοὺδ ἐχβαλλόμενος. Σεβὰν ἄρον καὶ ἔρχου͵σκ͵ Οὐδεδὰν dmo- 
κρινόμενοι. Χοὺς δὲ ἐγέννησε τὸν Νεβρώδ. Νεβρωδ ἀνϑη- 
6s ρῶν. Βαβυλὼν σύγχυσις. Ὁρὲκ μακράν. Σενναὰρ εἶδος ϑη- 
Qieídnc. ᾿ΑΙσσοὺρ ἹΜεσοποταμία. Νινευῇ “δεομένη. Χαναὰν δὲ 
ἐγέννησε τὸν Σιδῶνα. Σιδὼν ὄξελϑε ἐν κρίσει. Χεϑαϑὰ 
ἁμαρτάνων. ΑΑϊλὰμ οἰχουμένην. ᾿Αρφαξὰδ δρώμενος ἐκ παν- 
τός. ᾿Αρὰμ ὑψηλός. Ἰὼβ ἀγαπητὸς κυρίους Γαμὲρ ληνος. 

7o Μοσὸχ τοξευτής. Ἔβερ διαπερῶν. Ἰεκετὰν μικροφυής. ' EApo- 
δὰδ κινούμενος. «Αἰϑίαι καταβαίνονιεςς ᾿᾿᾿Ιϑαρουδὰμ ὁρατὸν 
ὑψηλόν. ᾿Οἷὰν ἐλαφρούς. ᾿Εϑεχμὰλ νεφελώδης. ᾿Εϑεμμιμαὴλ 
πατήρ μου ἰσχυρός. Ὡφὲδ φῶς ϑεραπείας. Εἰὐξειλὰς δεῖξον 
ὦδε. ᾿Αρὰμ ὀσχάτη. ᾿ἸΙωβὰβ ἀγαπῶν κύριον. Ναχὼρ δέησις 

75 ἐσχάτη. “Ιὼτ λελυτρωμένος. Χαλδαῖοι μάντεις, μάγυε. Συχὲμ 
duoc. Βηϑὴλ οἶχος ἰσχυρός. ᾿Αγγαὶ ἑορτή. ᾿Αμαρφὰ συμβο- 
λία πονηρά. "“ριὼλ λέων ἢ ὄνομα βασιλέως. ᾿Εσχωδ βότρυς. 
᾿Αναὰν ἀνομία. Χωβὰλ ἀρκεῖ. Ζ“αμασχὸς ἀνάβασις σιωπηραά. 
Βαάτος μῖσος. Χαναναίων προσχυνούντων ἀνομίᾳ. ᾿ΑΙμορραίων 

8o μεκρῶν. Φερεζαίων σχολιῶν ὡς ἐπὶ ὄφεων. Γεργεσαίων κα- 
τοίκησις ματαία. Ἰεβουσαίων καταισχυνομένων. | dagdy κιβω- 
τός. Σινὰ ὅρασις αἰωνία ἢ μῖσος. Ἰσραὴλ δρῶν ϑεὸν ἢ λαὸς 
ἰσχυρός. 

“ξεις κατὰ στοιχεῖον τῆς ἐβραΐδος διαλέκτου. 

85 "cag ἀχάριστος. ᾿ΑΙδοναὶ κύριε. "Ido προφήτης δισ- 
σῶς προλέγεται. ᾿ΑΑβενεζὲρ λέϑος βοηϑῶν. "và δόξα. '4- 
βαὴλ ἀπὸ ϑεοῦ. ᾿«4δὰ καὶ Σεειλὰ γῇ καὶ ἐλπίς. ᾿Αβιγαῖα 
πατρὸς ὑψίστου. ᾿Αμμανῖται καμπή. 'ABfO πατήρ. ᾿“4ζαὴλ 


65 Gen 10,66 | 63 Gen το, | 63 Gen 10,6 | 63 Gen 1ο,7 | 64 Gen 1ο,7| 

64 Gen 1088 | 65 Gen 1o,1o0| 6s Gen 1zo,10 | 65 Gen ro,ro | 66 Gen 

1o,11 | 66 Gen r1o,11 | 66 Gen 10,15 

62 ἔχλειψες τα, ἔλλειψψες τ | 63 ante Σεβὰν τ -ἰ- viol Ῥεμμάν | 64 ἐγένησε 
Vallarsi | 64/65 ἀνθερῶν r| 66 Χανοῦαν r 67 ἐγένησε Vallarsi | 67 Χε- 
ϑαϑὰ τ, Χιφαϑὰ m? | 70/71 E'uwdád Vallarsi | 72 O CGÀ r | 72 E'9exBà r | 
74 ὅδε Vallarsi | 76 oixor Vallarsi | 77 Ἐσχὼδ τ, E'oyeód m | 77 βότρης 
Vallarsi | 78 Ὡ’ ναὰν τ, m ut edidi | 78 ἀννομέα Vallarsi | 79 προσχυνόν- 
to» m, r ut edidi | 79 ἀνομίᾳ τ, ἀνομίαν m | 80 σχολῶν acr, σχολεῶνος 
m |8o Γεργεσέων m, r ut edidi | 81 ματαίου r | 84 δΔέξεις Martianay, sed 
cf pag 366 | 86 “νὰ τ 


182 


ἐξαποστολή. ᾿Αδαμαϑὰ γῇ nvood.  'dquji λέων ἰσχυρός. 
"Μαρὼν ἰδοὺ πρᾶγμα ἰδού. ᾿ΑἸδονιβεζὴκ κυρίου βοήϑεια. 9o 
᾿Αβιὴλ alvoc. «ἀϊνῶς ἄνϑρωπος. "Αρία λέων. ᾿Αμμὼν καὶ 
Μωὰβ ἐκ τοῦ γένους μου καὶ dx τοῦ πατρός μου. ᾿ΑΙλληλούεα 
αἰνέσατε ὑμνήσατε τὸν κύριον. Βεϑὴλ οἶχος ϑεοῦ. Βηϑλεὲμ 
olxoc ἄρτου. Βηϑανία οἶχος δόξης. Βηϑῳαγῆ οἶχος ἐπιτυ- 
χίας. Βηρσαβεὲ θυγάτηρ δυνατοῦ. δΒαϑουὴλ ὃ τοῦ ἐρχομένου. 95 
Βοσὸρ σάρξ. Βελίαρ ἐκζητητής. Βεελζεβοὺλ δαίμων βακηλώ- 
σεως.  Bepdp ἣ μήτηρ. Βααλὶμ δαιμόνια. Βερεχϑρὰ μυῖα 
καλεῖται. Βὰλ δαίμων. Βαριωνᾶ vià περιστερᾶς ἢ υἱὲ Ἰωνᾶ. 
Γαμαλιὴλ 0 λαλητὸς ϑεοῦ. Γεδεὼν ἕλχων. Γαλαὰδ απὸ ἑνός. 
Γάζα πάροικος. “εγωὴν ὄϑνος οὐκ ἔϑνος. ἁρῦς Μαμβρὶ ὃ τοο 
τοῦ υἱοῦ. “αλιδὰ χρίσις ἐμοί. Οὐδρόσος "“ερμῶν δρόσος: 
᾿ δνδοξαζομένη. ᾿Ελωαὶ 9sóg. ᾿Ελωεϑὲ ϑεὸς ἦλθεν. "Eggoip 
παράκλητος. Ἐλιέζερ ϑεοῦ βοήϑεια, ὃς καὶ μεϑερμηνεύεται 
“4αβίδ. ἘΞ "ΔΜρμαϑὲμ ἐκ προβολῆς. "EE ᾿"“ναϑὼμ ἐξ ἐμοῦ 
δρχόμενος. ᾿Εφραϑὰ παρακλήσεως. Eic yg» Μωὰβ εἰς γένος 5 
πατρός μου. Εἰροσοδαλαμέτης διὰ πνεύματος τοῦ εἰσερχομόνου. 
"ES ὄρους ᾿Εφραὶμ ἐξ ὄρους παρακλήσεως. ᾿Ἑλκανὰ ἰσχύουσα 
δόξα. ᾿Ελισσαῖος δύναμις ϑεοῦ. "Ev φυτῷ σαβὲκ ἂν φυτῷ 
ϑυνατῷ ἤγουν χρυσολαχάνῳ. ᾿ἘΈ ".41γγὸ ἐξ ἀναπαύσεως. Ἔν 
γῇ Ναὶμ ὃν γῇ ὑπνούντων. ᾿Ελιμελὲχ ϑεοῦ βασίλειον. ᾿Ἔξτο 
"ood ἐξ ἀνϑισταμένου πνεύματος. Εβερ “Εβραῖοι. Εὐινᾶς 
ἑρμηνεύεται ὁ δείξας ὄφεις, οὗ ὁ ὠριϑμὸς χξς. Ἐλμακὶμ ϑεοῦ 
εἰποκείμενος. Ζακχχαῖος νικητής. Ζορομβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαϑεὴλ 
ἀπὸ συγχύσεως. ᾿Ἡλιοῦ ἰσχυροῦ αὐϑέντουι. Ἡσαῦ ἀνιστάμενος" 
δχλήϑη «ἰδώμ, ἐκλείπων. Ἤλϑεν εἰς ᾿Ελείμ, ἦλθεν εἰς τόπον 1; 


98 Mth 16,17 | x Ps 135,3 | 4 Reg αν} 4 Ier 29,37 | 5 Iud σχ, δ! 
6 Gen 38,1 | 7 Reg I 1.1 | 8 Gen 2253 | 9 ? | 9 Gen 4,16? | xo ?l 
12 Ápoc 13,18 | τς Exod 15,27 


89 ἐξαστολή m, r ut edidi | go πράγμα Martianay, za r | go Αδονε- 
βεζέχ r | 92. 4 λληλούα Vallarsi | 95. Βερσαβεὲ m | 96 ἐκζητής m, r ut edidi| 
96 Βεελζεεβοὺλ mr | 96/97 βαχηλώσεως τ, βαχηλωσέων m | 97 Baudp r, Ba- 
λὰμ m | 98 υἱὲ alterum r, 7» m | 100 οὐχ m, óv 5 r | roo uaufoi τ, uav- 
ρεῖ m |2 priori loco ὁ ϑεός Vallarsi | 4 Καὶ ξαρμαϑὲμ mr | 4 Α' ξαναϑὼμ 
mr | 8 δόξα τ, δόξης m | 9 ἤγουν χρυσολαχάνῳ m, — r| 9 E'Eayyi τοῦ! 
τοις Η' ξαρειρὰ mr | 12 ἀρισϑμὸς Vallarsi | 1 Ζορομιβαχὲλ m, r ut edidi 
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ϑεοῦ. Ἦλϑεν sig'adqexxa, ἤλϑεν ἐν σκοτεινῷ. Θυγάτηρ Ba- 
ϑουὴλ ϑυγάτηρ τοῦ ἐρχομένου ἰσχυροῦ. Θαλὰ χοιλάς. Θαρ- 
σεῖς ἡ Βαιτικη. Θαρὰ φωτὸς πνεύματος. Θαβὸρ δεῦρο ἀπὸ 
πνεύματος. 'IncoU; σωτήρ. ᾿Ιωσίας σωζόμενος. ᾿Ιάω ἀόρατος. 
20 Ἰωχαβὲλ ὑπὲρ κιβωτοῦ. "IoU ἴδε ἐξ αὐϑέντου. ᾿Ιεφρϑαὲ λαμ- 
βάνων. ᾿Ιησοῦς ὁ τοῦ ᾿Ιωσεδὲκ σωτὴρ ὃ τῆς εἰρήνης. ᾿Ιορδαάνης 
καταβεβηκὼς ἢ γῇ ὀσχάτη ἐχλείπουσα ἢ βροῦχος. Ἰδουμαία ἐκ-- 
λείπουσα ἢ βροῦχος. ᾿]ερουσαλὴμ αὐτοῦ πνεῦμα χάριτος. ᾿]ησοῦς 
ὁ τοῦ Ναυῆ σωτὴυν ὁ τῆς δικαιοσύνης. ᾿Ισμαὴλ ἀχοὴ ἰσχυροῦ $ 
25 ἔπιδε ὃ ϑεός. ᾿Ιασὴρ αὐϑέντου βοήϑεια. ᾿Ιωνάϑαν περιστερὸς ἐρ- 
χόμενος ἢ ἔρχεται. ᾿Ιάφεϑ πλαευσμός. ᾿Ιωναδὰμ περιστερὰ ἑνός. 
᾿Ιωάννης βαπειστής. ᾿Ιωσεδὲκ δικαιοσύνη. ᾿Ϊεχονίας καϑαριος. 
᾿Ιωακεὶμ ἀποχείμονος. ᾿Ισεσίας συσχιάζων. Κηδὰρ ὀσερακίνη. 
Καρμασινὸν ἀμίαντον. Κάδης ἄγαμος. Καδῶν ἅγιος. Καὶ 
3o]» ἄνϑρωπος δξ ᾿“ρμαϑὲμ Σιφαή, καὶ ἣν ἄνθρωπος ἔκ προ- 
βολῆς φωτσμοῦ. Καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Ελκανά, καὶ ὄνομα αὐτῷ 
ἐσχυρὸς δόξα. Κοιλὰς JaÀacca.  Japsy ὁ ἐν ταῖς ἐντολαῖς. 
Μελλὼϑ βασίλισσα μικρά. Μωῦσῆς ὕδοτος ἀναίρεσις. | .Moi- 
cet μὴ ὕδωρ ἔστί; ἹΜερρὰ πικρία. Μαρία κυρία ἡμῶν. Μαμ- 
35 βρὶ τοῦ υἱοῦ. Μελχισεδὲκ βασιλεὺς εἰρήνης. Ἰασελὲχ ἄλαλος. 
ΜΜΗαωζεῖν τίνα ποτέ; Μωαβῖται dxgíc. Μωὰβ ἐκ τοῦ πατρός 
μου. Μαναὰν αὐτῷ, ϑυσίαν αὐτῷ. Μανασσῇ dnó τοῦ αἶνι-- 
σεαμόνουι. Μανωὲ ποτέ. ΜΜεσεραῖμ Μέλας αἰγύπειος. Ma- 
μωνᾶ πλοῦτος. ἸΜελχῶ βασιλεῖς. Μὰν τί; ᾿Μελχὴ βασιλεύς. 
,“οΜαζὴρ ἐπίμικτος " ἐκλήϑη δὲ κύρεοςς Μακάριος εἶ Σίμων, 
μακώριος ὁ ὑπακούων. Ναζαρ ἄνϑος. Ναζηραῖος ἔξηνϑι- 
σμένος. Ναεινὰμ νυστάζων.  Nopiv γλυκεῖα. Ναχὼρ ἐμοῦ 
αὐτοῦ. Ναβαλ χύραξ. Νεφϑαλεὶμ ἀντίληψις καὶ Νεφϑαλὶμ 


16? | 29 RegIr,1 | 31 RegI1,1 | 36 Dan 11,38 | 40 Ὠὲ 23,3 40 Mth 16,17 

18 ἡ Bemxj Lagarde, ἡβαιιιχή τ, ἦ xavnxj m Vallarsi | a1 Σ᾽ ορδά- 
voc Vallarsi | a5 ἔπεδε Lagarde, éníds mr. possis ἐπεῖδε} 26 Il'ovadáf τὶ 
28 Γσσίας τ | 28 Ὀστραχίνη suasit Vallarsi | 30 σιμφαὴ m, σιφαὴ Val- 
larsi | 31 φωτισμοῦ τ, 7» m | 32 δόξα r, δόξης φωτισμοῦ m | 34/35 Ma- 
Boi m, r ut edidi| 35 Ἡασελὲχ m, Maeliy r | 36 τένα noté r, τόν anón- 
Te m. jT" ND syr Mth 24,15 | 38 ποτέ r, nora; m | 39 Mà» τί r, ^ m| 
4o ἐπίμικτος r, ἐπὶ μῆχος m. cf Buxtorf lex chald ἽΠΠΩ | 40 εἰσέμων 
eoniuncte m. Martianay r ut edidi | 41 αὖὔϑος Vallarsi | 41/42 ἐξισϑι- 
μένος m, ἐξηυϑισμένος Vallarsi | 43 xa$.... 44 ue m, 5 r 
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συνανέσερεψέν με. Ναχαὴλ ἐγὼ ϑεὸς ἐρχόμενος. Ναβουϑὲ 
ἀπὸ πνεύματος ἐρχόμενος. Ὁλλὰμ εἰσερχομένη. Ὁλίβα δξερ-- 4s 
χομένη. Πασὲχ λύτρωσις. Παϑουρὰ τράπεζα. Παρέϑεντο dv 
τῷ βῇ, τῷ διαβόλῳ τῷ λεγομένῳ Ῥακὰ κενός. ῬῬὰφ πνοὴ 
πατρός. ἹῬῬαχὴλ πνοὴ ἰσχυροῦ. Σαβαὼϑ wv δυνάμεων. Σαμ-- 
wo» ἥλιος. Σιφὰ φωτισμός. Σιφὰν ἀνϑιστῶν προσώπων. 
Σολομῶν χαρίτων. Σαμαρείτης ὑπαχοὴ λέγοντος. ΣΣομανίτης so 
ὑπακούσας. Σαμουὴλ αἴτημα ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ. Σηλὼμ τόπος 
ὅπου ἡ σχηνή., Σιὼν διψῶσα. Σινᾶ δίψα. Σιλὼμ ἐπέχαρις. 
Σειλὰ ἐλπίςς Σιλωὰμ ἀπεσταλμένος. Σεπφόρα χάρις τῇ 
πνοῇ. Σαλὴμ χάρις. 209 ἀνάστασις. Σὴμ ἀνασιώ. Σωμᾶν 
ὑπακούων. Σαβαεὶμ “ἰϑίοπες. Σατανᾶς ϑλίβων. Σαμουὴλ ss 
διάκονος ἀκούων ϑεοοῦ. Σίκιμα ἀναβαίνουσα. Σαοὺλ ἠτημέ- 
γος. Σεραφὶμ πνεύματα ἀνασιάσεως. Σουμὴ πῆξις ὕδατος. 
Σιγὼρ ἀνισταμένη ἢ ταπείνωσις. Σαφεκκὰ ὃν σχοτεεινῷ.  Ze- 
ναὰρ σαπρία. Σαββατα ἁγιάσματα. Σεραφὶμ εἷσεήκεισαν, 
πνεύματα ἀνιστάμενα φωτὸς εἰσεήκεισαν. Σαλαϑιὴλ χάρες τοῦ 6o 
δρχομένου τοῦ 4“ανιήλ. Σαβὰ ἡ βασίλισσα «Τἰϑιοπίας, ἣν κα- 
λοῦσιν τὰ ἔϑνη Σίβυλλαν. Τὸν υἱὸν τοῦ Βαραχίου τὸν υἱὸν 
τοῦ εὐλογητοῦ. Υἱοὶ Νοεμεῖν Μααλὼν καὶ Χελαιῶν ὅει 
εἰσέρχῃ mogevov. Υἱοῦ Ἤλιοῦ υἱοῦ ἰσχυροῦ αὐθέντου. Υἱὸς 
Θεβὲλ υἱὸς μέτρου. Φενάννα φωτὸς δόξα. Φανουὴλ ἐπιφαί-- 6; 
νων. (Φωνὴ ἐκ Ῥαμᾶ φωνὴ ἔκ τῆς ὑψηλῆς. Χερουβὶμ πτέρυ- 
γες. Χερουβὶμ πτέρυξ. Χελκίας θεμέλιος. Χεττιεὶμ νήσοις 
πάλων. Χελαιῶν πορευόμενος. ἱΜαλμὸς ὑπὲρ Ἰδιϑούμ, ψαλμὸς 
ὑπὲρ ἑνὸς κριτοῦ. ᾿Ιναϑὼμ ἐμοῦ ἐρχομόνου. 'Ex γῆς Βενια- 
μὴν ἐκ γῆς τέχνου ὀδύνης. "Ex Βαβυλῶνος àx συγχύσεως. εσ- 7o 
σίας ὃ τοῦ Σοφονίου, συσκιάζων ὃ τοῦ ἀνιστῶντος τὴν γῆν. 
46 Bel et draco 14 | 47 Mth 5,32 | 59 Is& 6,2 | 62 Zach τσ, | 63/64 
Ruth r,:16 | 66 Mth 2,18] 68 Ps 62,1 | 69 Reg I 9,16 | 7o Reg IV 
20,14 | 7o Zach 6,10 
47 By eliam r | sa Σινὰ m, Σιὼν r | 56/57 ἡτημένος Lagarde, xexmy- 
μένος m, ἡττημένος r | 57 πνεῦμα r | 59 σαπρέα τ, σαπρίας m, quod Mar- 
tianay uertit uinum ez putrescentibus herbis conditum | 59 εἰστήχεσαν x? | 
6o φυτὸς r?? | 6o Σαλαϑεὴλ m, r ut edidi | 62 Σίβυλλαν τ, Σεβύλλην 
m | 62 fin óóv r | 63 Μααλὼν xai Χελαιῶν r, ualdw xai χελεῶν m | 65 
δόξα τ, δόξης m | 6) πτέριξ m | 69 ἐρχουμένου mr? | 71 σοφονίου τ, σω- 
φρονίου m | 71 συχσμιζων r?? 
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"go)0 δήλωσις xoci dig9ee.  Oagía τοῦ Φαραῶ ἡ ϑυγατηρ 
ἦλϑεν λούσασθαι καὶ εὑρίσκει τὸν ωῦσῆν νήπιον ὄντα. xoi 
ἀναβλέψασα εἰς τὸν οὐρανὸν εἶπον Εἷς μυριώνυμε ϑεέ. ἔὄνϑεν 

γς τὰ ὄϑνη καλοῦσιν αὐτὴν Εἶσιν. Τειταν yEc τοῦ ἀνθρώπου τοῦ 
ὄχονεος τὸν ἀριϑμὸν ἐν τῇ ἀποκαλύψει ᾿Ιωάννου. τοῦτ᾽ ἔστιν 
ὁ ἐρχόμενος ἀπὸ Μήδων πολεμῆσαι τοὺς πιστούς, περὶ οὗ καὶ 
Ἡσαΐας λέγει Ἰδοὺ ἐπεγερὼ iq! ἡμᾶς τοὺς Μήδους xoi τὰ 
λοιπά. Βαροὺχ εὐλογητός. Ἐλωαὶ ϑεύς. ᾿᾿Αδωναὶ κύριος. 

8oJad αὐρατοςς Σαβαὼϑ τῶν δυνάμεων. Κλίμαξ ὃ λόγος τοῦ 
ϑεοῦ. Μαρσίππιον τὸ πείϑεσϑαι. Ὁ πηλὸς γασεριμαργία. 
Τῇ πλίνϑῳ τῇ πορνείᾳ. Χερουβὶμ ἐπίγνωσις πεπληϑυμμένη 
ἢ πεέρυγες. ᾿μὴν πίστωσις ὡς ἀληϑώς. 


«ἐεξικόν. 
ὃς dp γηγενὴς ἄνϑρωπος ἢ γῇ ἐρυϑρὰ ἢ γῇ σαρκουμένη 
ἢ γῆ ἐρχομένη ἢ μαρτυρίαᾳ. ᾿Αδὰμ γῆ παρϑένος ἢ γῇ αἷμα- 
τώδης. ᾿βὲλ ἐπὸ ϑεοῦ ἢ ἀναφέρων ἐπὶ ϑεὸν ἢ ἀτμὶς ἢ πέν- 
Joc. ᾿Αβραὰμ πατὴρ ὑψίστου ἢ πατὴρ υἱοῦ. ᾿Δαρὼν κιβωτὸς 
ἢ ὁρῶν ὁράσεις ἢ λόγος ἢ ὕψος ἢ δυνατὸς ἢ πνεῦμα. ᾿.4β- 
οοδιοῦ δοῦλός μου ἐξομολογητός. ᾿Αβενέζερ λαὸς βοηϑὸς ἢ λίϑος 
τοῦ βοηϑοῦ, ᾿ΑΙβεσαλὸμ πατρὸς εἰρήνης ἐπὶ αὐτούς. ^duva- 
δὰβ πατρός μου εὐδοκία ἢ ἔϑνος ἐπιϑυμητον. ᾿Αβιγάην πα- 
τρὸς μου ἀποκάλυψις ἢ δρόσος. ᾿Αἰπφὼ τανῦν, ἀρτίως " οὔ- 
τως εὗρον. ᾿᾿Αβραὰμ πατὴρ ἐκλεχεύς, πατὴρ υἱῶν ἢ περατικὸς 
95$ πατὴρ ὑψίστου ἢ πατὴρ βλεπτός. ᾿“Ιβειρὼν πατὴρ ὑψηλός. 


73 Ex ,ς 1 75 Apoc 13,18 | 78 ἴ88.13,1] [92 Reg IV 2,14 Macc I 23,5? 


74 μυρμωνυμὲ r?? | 75 ἔνϑνη 1?? | 75 ec. Tura» Lagarde, εἰσιτὰν 
sequente hypodiastole m, «loj τειτὰν τ. confer Irenaei V 30,3 et de 
Iside Diodori I 11. &ec»& ut similiter Ὄσειρες in editione homiliarum 
clementinarum lagardiana 76,21. ref» post χὲς ponendum uidetur ut 
ordo litterarum constet | 78 ἡμὰς mr, scribe ὑμᾶς | 8o Κ᾽ λίμαξ τ 
magi nomen! | 81. Μαρσήππιον r? | 82 πεπληϑυμένη m, πεπληϑημμένη 
r|83 πίστωσι» m | ὃς yj prius Martiangy, 7 mr | 86 “δάμα suadebat 
Vallarsi, conferens Ioseph arch I r,2 [ἡ παρϑένος γῇ] Hesychium [“4- 
δάμα παρϑενικὴ γῆ], Plinium XXXIII 5[15 — 51], scholiastam Apollonii II 
824 | 91/92. Αὐμιναδὰμτ, A'BivadéB sagdebat Vallarsi | 93 eunt qui ᾿Απφοῦς 
legant ez hebraeo Ny ὮΝ Macc I a,5 Vallarsi | 93 τὰ νῦν r | 95 πλεπ- 
τός τῇ 
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'dyyotoc δορταὶ ἢ ἑορταζόντων. "Ayoinmagc συσερέφων ἔξαίφ- 
νης. '"4yyovc ἀπόπλυμα ἢ ἀποκάλυμμα. "“Μερμῶν φῶς με- 
τέωρον $ πνεῦμα. ’«Ἰζαὴλ ἐπιφανὴς ὅρασις ἢ κράτος ἢ ἰσχὺς 
ϑεοῦ. ᾿«“ζηχὰ στερέωσις. ᾿«ϑῆναι καιρῷ διασχεδαζόμεναι. 
“Τἴγυπτος σχοτασμὸς ἢ ϑλίψις ἢ παροικία. «Τὐἰϑιοπία ταποί- τοο 
νώσις. «ϊλαμῖται παραβλέποντες. ᾿«Ιββὰ πατήρ. ᾿ΑΙβδεμέλεχ 1 
δουλεύων βασιλεῖ. "yao διασεροφή, πρωτότοκος. "“Ἱχικὰμ 
ἀδελφός μου ἀνάστασις. ᾿Αἰχιμέλεχ ἀδελφός μου βασιλέως. 
᾿Ἡχὼρ διαστροφή. ᾿“ὡϑ ἐξομολογητός, αἴνεσις. — "A Bevrgo 
πατρὸς λύχνος ἢ υἱοῦ λύχνος. ᾿Αβία πατρὸς ἢ πατὴρ υἱὸς ἢ ς 
πατρός μου. ᾿Αβιάϑαρ κενόν. "᾿Αβιαζερ πατρὸς ἐκλόγεστε. 
᾿Αβιμέλεχ πατρὸς βασιλεία ἢ πατὴρ βασιλεύς. ᾿Αβιοὺδ πατὴρ 
προσερχόμενος. "“γαβος ἄγγελος, εὐαγγελεσμὸς. "yay δῶμα 
$ μόσχος. "yag παροίχησις ἢ συστρέφουσα ἢ προσήλυτος. 
"Ad yyslog ἔργον ἢ περιτομὴ ἢ λόγος. "“4δερ εὐπρέπεια. "«δρίας το 
συνοχὴ καχῶν. "Αἰδοναὶ κύριος. "Adi ἰσχὺς αὐτῆς ἢ ἀδελ-- 
φός. "Αἰζαρίας βοήϑεια κυρίου ἢ ἐπιστροφὴ κυρίου. χμζωτος 
ἰσχὺς ἢ πυργένια. ΑΑἰδὲμ αὑμαάτωσις $ τρυφή. Ap δδὸς ἢ 
πρόπυλον ἢ στοά. ᾿Ακελδαμὰ χωρίον αἵματος. ᾿καρὶμ κτη- 
νοτροφεῖον. ᾿Αχράβιν σχορπίοςς ᾿Αλέξανδρος ϑνων συνοχή. τς 
᾿Μλλόφυλοει πίπτοντες πόματι. ᾿Αλφαιὸς οἰχόμενος ἢ χιλὸς 
τοῦ αὐτοῦ. ᾿Αμαλὴκ λαὸς ἐχλείχων ἢ ἐκκλίνων. ᾿Αμβαχοὺμ 
παράληψις. ᾿Αμιναδὰμ ἔϑνος ἐπιϑυμηιτὸν ἢ λαὸς εὐδόκιμος. 
"Μμυὼν πιστὸς ἢ λαὸς ἡμῶν. ᾿Αμπλὴν λαὸν χαλκεύοντα. ᾽“μ- 
φίπολες λαὸς σεόματε πεπεωκως. ᾿Αἰναμεὴλ χάρις ϑεοῦ ἢ χά- 2o 
eic τοῦ ϑανάτου, περιτομή. ᾿Αἰνδρόνεκος διαπρεπής. Αννα 
χάρις αὐτῆς ἢ δόξα, ““ννας χαριζόμενος. ᾿Αἰνείπατρις χάρες 
ἀνέσεως. ᾿«Ἵπολλὼς συνάγων αὐτούς. ᾿«Ἵπφίου φόρῳ ἐλευϑε- 
ρίας καρποφορίας. ""foadoc καταβίβασιςς. ᾿“Τραρὰτ μαρτυρία 
ἢ τετιλμένη. Δέρειος πάγος περιτρωγομένη ἑορεὴ ἢ διασκε- 15 


97 Reg I a1,11 


97 ἐπιχάλομματ | 99 xai go) m | 99 διασχεζόμεναν mr, ut ego Martianay 
Vallarsi | 6 xevóv m, ἣν r | 9 προσήλετος ΥΥ̓] 13 nvoyéric r, πυργένεια τα | 
16 πόματι Vallarsi, πώματε mr | r9 4urwv? | 19 Α΄ πλὴν m, r ut edidi | 21 
χαριφξάμενος r | 23 αἰνέσεως suadebat Martianay | 35 tenlvutry m, r ut 
edidi. Martianay Vallarsi τετιλλομένη edunt, hoc uelicatus Hieronymi 
recte expressum rati | 3$ 4'gsoc mr | a5 περιτρογομένη mr 
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δαζομένη. ᾿“χχάρων σεείρωσις ἢ ἐχρίζωσις. — "adxiAnc ὀδύνη, 
ὅπαρσις. ᾿«“λληλούια αἶνος τῷ ϑεῷ τῷ Dorm. “““μαϑ πίσεις 
pov ἢ γένος ἐρχόμενον. ᾿ΑἸμμὰν γένος ἐκ τίνος; "᾿“μμὼν ἐκ 
τοῦ γένους gov. ’“Ἵμμανίτης λαὸς ἡμῶν. "-fuscd λαοῦ μου 
3o ὅπαρσις. ᾿“μὴν γένοιτο. ᾿“μορραῖος λαλούμενος ἢ πικχραΐ- 
νων ἢ λαὸς ἀποσπώμενοςς ᾿«ἀναϑὼϑ ἀπόκρισις κενὴ ἢ σύλ- 
ληψις ϑανάτου. "dvavíag χάρισμα κυρίου. ᾿ΑΑνδρέας δύγα- 
μὲς εὐπρεπὴς ἢ σύστασιν ἢ ἀποκρενομενος νόμον. "«Αντιόχεια 
πενία ἢ σιγήσασα. ᾿«Απελλὴς συνάγων αὐτούς. ᾿““πόλλωνα 
45 συναγωγή, παιδεία αὐτῶν. "“ραβία δύσις ἢ ἑσπέρα. ᾿«ρὰμ 
ὅρασις ἢ φῶς ἢ λόγος. ᾿ΑΤρὼχ λέων ἢ ὁ βασιλεύς. ᾿“ρμα- 
ϑὲμ ὄρη ἀριϑμητικὰ ἢ σύλληψις ἢ προσβολή. ᾿«“ρτέμας ἀγα- 
ϑεματίζων. ᾿“«“ρώδὴ κατώρχων. ",dcca τρυφῶν ἣ δστερεωμέό- 
voc. ᾿“««σὰφ συναγωγὴ ἢ μύρων. "«“σεδὲκ δικαιοσύνη ἡλίου. 
40 “σὴρ πλοῦτος ἢ μακαρισμός. ᾿««(σίδα ὄψις ἐλέους αὐτῆς 4 
ὁ ἐρωδιὸς Og πελαργὸς λέγεται. ᾿«Ασσύριοι κατευϑύνοντεες. 
᾿“Ισύγκριτος κατευϑύνων ϑυμίασιν. «Δὐνὰν πηγὴ ἢ βεβλαμ- 
μόνος καρδίᾳ. ᾿““φῳφὼ πατέρες. "«ἴχαζ ἰσχύς. ““ραψ δυνά- 
μεως. ᾿“Δριναϑ ὕψος αὐτῆς. "«Αρίσταρχος ἐξογείρων σεέφανον 
45 ταπεινώσεως. 719199 ἀγριολάχανα. "““ρμαγεσδϑῶν εἰς τὰ ἔμ-- 
προσϑὲν ἐξέγερσις. ᾿«ρωὴρ καινότης αὐτῶν. "“ἴρτεμες ἐξέ- 
γείρουσα νόσον. "᾿«“Τρφαξὰτ προφητεία δρωμένη ἢ συνταρασσο- 
μένη ταλαιπωρία. "«(σαὴλ ποίησις ϑεοῦ ἢ σχιά. '᾿«Ισεμὼϑ 
ὅστάᾶ.  "docvàO σύμπτωμα. "«σηρὼϑ μακαρισμοί. ᾿«1σοὺρ 
so δὔϑυμος ἢ Μεσοποταμία. ᾿«Ἀσσάριον δεκάνουμον. ""daváQvg 
᾿Αφροδίτη, ἣ καὶ ᾿ΑΑσταρώϑ. — füyovoroc ἑορτάζων ἣ κείσις, 
δορτὴ προσειϑεμένη. «Αὐσῖετις γένος βουλῆς ἢ βουλευομένης. 
᾿“χααβ ἀδελφὸς πατρύς μου. ᾿«Αχαΐα ἀδελφότης αὐτῶν. "“- 
39 ἴθα 19,18 | so Mth 10,39 
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χιέζερ ἀδελφός pov βοήϑεια. ᾿Αἀχιμὰς ἀδελφός pov βουλή. 
᾿Αχιτὼβ ἀδελφός μου ἀγαϑός. ᾿ΑἸχιτώφελ ἀδελφός μου τρῶ- 5; 
ξις" δωμαϊστὶ ἀκέτου ἐδῳέλλε ἤγουν ὄξος καὶ χολή. Βαὰλ 
ἀναβεβηχότα ἢ ἀνώτερα ἢ κατώτεραᾳ. Βαβυλὼν σίγχυσις με-- 
ταϑέσεως ἢ αἰχμαλωσίαα Βαϑουὴλ ὃ τοῦ ἐρχομένου ἢ παρ- 
ϑένος ἢ ἀνισχύρα ϑυγάτηρ ϑεοῦ. Βεϑὴλ οἶκος ϑεοῦ. Βεϑσα- 
μοῖς οἶχος σωτηρίας. ᾿““μμὰν υἱὸς τοῦ γένους μου" οὗτος πα-- 6o 
τὴρ ᾿μμανιτῶν ἐκ τῆς μικροτέρας γεγέννηται. καὶ ἐκ τῆς 
πρεσβυτέρας Μωαβ, ἔκ τοῦ πατρός μου" οὗτος πατὴρ Moafh- 
τῶν. Βὰλ δαίμων ἢ ἐπιχαίρων. ΒΒαλιάσαρ ματαιότης μακα-- 
οισμῷ συνειλημμένη. Βαραὰκ οἶκος πόνου ἢ πνεῦμα. — Bag- 
ϑολομαῖος υἱὸς κρεμάσαντος ὕδατα. Βαρνῇ υἱὸς σαλευόμενος 6; 
ἢ σάλου. Βασὰν αἰσχύνῃ ξηρασίας ἢ τεϑλασμένης. ΒΒεελζε-- 
βοὺλ δαίμων καπηλεὺς ἢ καταπίνων ὃν ἀναπαύσει σεύματος " 
ὅσεε δὲ καὶ ὄνομα τινος Πριάπου αἰσχροῦ μεγαλομορίου. Βερ- 
ζελλὴν ἐπίγνωσις πορείας ἢ σιδήρου. Βελίαρ αἀποσεατης ἢ 
παραβαάτης ἢ ἐχζητητὴς ἢ τυφλῶν φῶς. Beriapiy τέκνον ὀδύ-- 70 
νης ἢ υἱὸς ἡμερῶν. Βααλὴμ ἀνώτερα δαιμόνια, ἥλεον, σελή- 
νην, ἀέρα. Βαδδὴν ἔνϑυμα ἐξαίρετον ἢ βύσσινον ἢ ποικίλον. 
Βερνίκη ἐκλεκτὸς σαλευομένη. Βεσελεὴλ ὃν σκιᾷ ϑεοοῦ. Βεὼρ 
ὃν δέρματι. Βηϑανία οἶχος δόξης ἢ οἶχος κακουχίας ἢ οἶχος 
ὑπαχοῆς. Βηϑσαϊΐδᾶ οἶκος ϑηρευτῶν ἢ ἐπισιτισμοῦ. Βηϑφαγῇ ᾽ς 
οἶχος ἐπιτυχίας ἢ οἶκος σιαγόνων, ἐν ἧ οἱ ἱερεῖς ὥκουν πλη- 
σίον τοῦ ὄρους τῶν ἐλαιῶν. Βοανεργὸς υἱοὶ βροντῆς ἢ ὑψί- 
στου. Βοὼξ ἐν ἰσχύι, ἔλευσις δυνατή. Βοσὼρ σάρξ. Βηϑ- 
λεὲμ οἶχος ἄρτου ἢ ζωῆς. Βεϑορῶν οἶκος κατασκόπων. Βα- 
λαὰμ ἐναγὴς ἢ ματαίωσις λαοῦ ἢ λόγος ἢ συμβιβασμός. Βα- go 
νέας οἰκοδομικά. Βαραββὰς υἱὸς πατρὸς ἢ υδὸς διδασκάλου 
ἡμῶν. Βαριωνᾶς υἱὸς περιστερᾶς. Βαριωνᾶ υἱὲ Ἰωνᾶ. | Bag- 
νάβας υἱὸς παρακλήσεως. Βαροὺχ δὐλογητός. Βαρσαββὰς 
υἱὸς ἐπισερέφων ἢ υἱὸς ἀναπαυόμενοςς Βάτος προσκύνησις 
4 μῖσος. Βηρσαβεὲ ϑυγάτηρ ἐδόϑη ἢ ϑυγάτηρ πεπληρωμένη. s; 
Βὴλ παλαίωσις ἢ ὃ Κρόνος. Βοσόρα συνοχὴ αὕτη ἢ σῶμα. 
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Βουζίτης πεφαυλισμένος. afie9ó» ὑψηλά. Γαββαϑὰ 1i96- 
σερωτος. Γαβὲρ πάροικος πολλοῖς ἢ ἀνήρ. Γαβριὴλ νεανί-- 
σχος ϑεοῦ ἢ δυνατὸς $ ἰσχυρὸς ἢ ὄρειος ϑεοῦ ἢ ἄνϑρωπος 
φοϑεοῦ. Γάδαρα παροικία γενεᾶς αὕτη. Γαδὲρ ποιμνίον. lala 
ἰσχὺς αὐτῆς ἢ ἰσχύος ἀεὶ πλοῦτος. Γαζήρεν μονής, Γεβὰλ 
χάσματα παλαιῶν. Γαλαὰδ κατοιχία μαρτυρία Ἰάσωνος. Γαλ-- 
γαλα πειρατήριον ἢ συνεχόμενοι ἢ σνναγύμενοε. Γαμαλιὴλ εἷν- 
ταπόδοσις ϑεοῦ ἢ λαλητὸς ϑεοῦ. Γὲϑ ὅρος ἢ χάσμα ἢ φά- 
95 ραγξ ἢ ληνός. Γελβούε ἀποκάλυψις καρδίας. Γελγὲλ κυλί- 
σματα, ἐπιχυλίσματα $ τροχὺς ἐν τροχῷ τεεραπρόσωπος. Γερα- 
σινὸν προάσεειον. Ϊεφὰρ περίοιχοι. [Γηρὰ παροικία ὅρῶν $ 
μηρυκισμός. Ζηρσὰμ πάροικος ἐκεῖ. Ζειῶν στῆϑος ἢ χασμα 
ἢ διατομὴ χάριτος ἢ ὅτι ἀπὸ γῆς ὅπλασεν ὃ ϑεὸς τὸν ἄνϑρω- 
τοοπον. Τησσὸς ὄργανον πολεμικόν. lodolíag μεγαλυσμὸς λαῶν. 
: F'o9ovijA ἀπόχρισις ϑεοῦ ἢ καιρός nos ϑεοῦ. [Γολγοθὰ κρα- 
víov. Τόμορ xógoc, 5c À 4 κοτύλαι ε. 7ὺδ δόματα. Γολιὰδ 
ἀποχεκαλεμμένον. Γαβὴϑ ὑψηλὰ καὶ ἐπηρμένα. Γαβριὴλ 
ϑεὸς ὃ αὐτὸς καὶ ἄνθρωπος. γαβρὶ ἄνθρωπος καὶ ἤλ ϑεός. 
5 }αδδὴ πειρασμὸς ἢ πειρατήριόν μου. ΖΤαλατία μεγαλυνομένη 
$ μετοιχιζομένη. Γαλιλαία καταχυλισεὴ ἢ μετοιχία ἢ dnoxa- 
λυψις. Γεβὰλ φάραγξ παλαιά. Γεδεὼν παραδικασμός. Γεϑ- 
σημανὴ φάραγξ Ἀπαρῶν ἢ ὑπακχουσμός τις ἀναπαύσεως ἢ 
αὐτὸς κύριος ἔχρινεν. ΪΤεννησαρὲς κῆπος ἀρχόντων. Γέραρα 
το φραγμός. Ζεργεσαῖοι παροικίαν ἐκβεβληχότες ἢ παροίκων προ- 
σαγωγή. ΪΤηώρας ὅ πάροικος. Γλωσσοχόμων φῶς αὐτῶν. 
Τοϑϑολία καιρός μοι ταύτης. ΙὉμορρα λαοῦ φόβημα ἢ τύ- 
φλωσις ἢ σιείρωσις. 4αβὴρ κιβωτὸς ἢ χρηματιστήριον ἢ λαλιὰ 
ἢ δύναμις. 4αγὼν εἶδος ἰχϑύος ἢ λύπη. λέγεται δὲ καὶ δώ- 
15 00» ἔσειν. ἅγια ἢ ὁ Ζεὺς Ó ἀρουραῖος. 4Δαϑὰν κρίσις δεδο- 
92 Gen 31,48 | 96 Ezech 1,16 | 99 Gen 2,7 | roo Ios 8,18 Iudith 9,7 | 
2 Es 45,14 | 11 Ioh 13,29 
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μόνη, ἱκανὴ δόσις. 4αλιδὰ ἄνελησις ἢ καάδος ἢ κρίσις ἐμοί. 
δεδὲν καλοὶ χεχριμένοι. ΖΦἌἄμαρις σιγῶσα κεφαλή. “ἂν κρί- 
Ge ἰσχυρα. Δανιὴλ κρίσις ϑεοῦ. 4εβλαϑὰ ἢ ddqrgc ᾿ἥνειο- 
χείας. “ευόρρα σοφὴ ἢ μάϑησις ἢ μέλεσσαις “Ζημᾶς σιγῶν. 
Ζ4ηνάριον νόμισμα χρυσοῦν. “Διάβολος βαρέως κατάρρυσις καὶ 
μεγάλως. «ιονύσιος διαχεχριμένως, διακρεινόμδνος. ἁρύσος 
᾿Αερμὼν δρόσος ἐνδοξαζομένη. Φαμασχὸς αἵματος φίλημα ἢ 
αἵματος ποτισμός.ς “αβὶ)δ ἱκανὸς χειρὶ ἢ μόνος πεποϑημένος 
ἢ ἠγαπημένος, ἠλεημένος ἢ ἐξουϑένημα. “Δεκδερὰ αὕτῃ ἐγρη- 
γόρησεν ἢ ὁμαλῷ καὶ πλατεῖ καὶ πίονι. 4ημήτριος ἱκανὸς ἐκ 
δικῶν. Δεῖνα κρίσις αὐτῆς. 4ιάψαλμα de ἢ μεταβολὴ Qv- 
ϑμοῦ ἢ προσκαίρου ἢ καιροῦ. “Διόσπολες ἐν ἀνανεύσει. od 
σάλος, “οϑαὴ ἱκανὴ ἔκλειψις. Ἔβερ διάβασις ἢ διαπερῶν. 
Ἑβραῖος γνώμη. Ἔγλων τροχιά. Ἐδὲμ τρυφὴ ἢ ἀκμὴ ἢ r$ 
ἐρασμένη 4$ αἵματωσιςς Ἐζεκίας κράτος. Ἐλεηλὰ ϑεοῦ ἐπί- 
γνωσις. Ἐλεσσὰ ϑεοῦ ποίησις. Ἑλιακεὶμ ϑεοῦ ἀνάστασις. 
Ἐλὴμ τόπος ϑεοῦ. Ἐέξξη ϑεοῦ χάρις. Ἕβραϊος περάτης ἢ 
διαπεπραχώς. Ἐγκρυφίας ἐγχρυπιόμενος ἐν τῇ ἀνϑρακιᾷ. 
Ἐδὼμ γήινος ἢ xdxxuvog ἢ ἐκλείπων. Ἔλαιον ϑεότης ἢ προ- 
σπονοῦντες. λέει ϑεοῦ ἐπίγνωσις. Ἐλεαζαρ ϑεοῦ κλῆσις. 
Ἔλαινος ϑεύτης. ᾿Ελιὰμ ϑεός μου πατήρ μου. ᾿Ἐλιόζερ ϑεοῦ 
pov βοήϑεια. ᾿Ελιμέλεχ ϑεοῦ βασίλειον. ' Elcdfiss xvolov ἀνά- 
παυσὶις ἢ πλησμονή, ᾿Ελισοὺρ ϑεοῦ σωτηρία ἢ ϑεοῦ ἰσχύς 
pov. ᾿Ελσσαιὲ ϑεοῦ σωτηρία ἢ σχιασμός. ᾿Ελκανὰ ϑεοῦ xvj- 
σις ἢ δόξα. ᾿Ελμουνὴ ϑεοῦ μερίς. ᾿Ελοὶμ ϑεοῦ τελείωσις. 
"Ἑλσαμους ϑεοῦ ἥλιος. "Ἔλωε ὃ ϑεός. ᾿Ελοὶν ϑεὸς ἦλθεν. 
"Eua καὶ 'doqà9: καὶ Σαπαφαρεὶμ εἴδωλα χαλδαϊκα. ᾿Ἐμμὸρ 
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λόγος ἢ ὄνος λαλῶν. ᾿Εννὰ ζῴων ὄνυσερον, κοιλία. ᾿Ενὼχ 
ἐγκαινισμός. ᾿Ερμωνὴ ἀναιεϑεματισμένος ἢ φῶς μετέωρον. 
45 Εσρὼμ δέησις ἐσχάτη ἢ βέλος ἢ τόξον αἰώνιον. Εὐηλὰς δεῖ-- 
ξον dós καὶ ἡ οἰκουμένη. Εὐφράτης διασχεδασμὸς ἢ καρπο- 
φορία ἢ σωτηρία. ᾿Εφοὺδ δήλωσις καὶ ἀλήϑεια, ἐν ᾧ τὸ λο- 
γεῖον ἢ λύιρωσις ἢ ϑυμιατήριον. ᾿Εφραὶμ πλατυσμὸς ἢ πα- 
ρέκλησις ἢ διασχεδασμός. ᾿Ελιϑὰ ϑεοῦ μου πρόβατον. ᾿Ελε- 
socapd ϑεοῦ ἀκοή. ᾿Ελησὰφ ϑεοῦ ἡσυχία. ᾿Ελισαφὰν ϑεοῦ 
σχοπια. Ἐλιφὰζ ϑεοῦ διασπορά. Ἕλλην προσευχύμεγνος ἢ 
ϑεὸς αὐτῶν. ᾿Ελμοδὰδ ϑεοῦ ἔχμέτρησις ἢ κινούμενος. 'EAV- 
μας ἀφιστῶν. ᾿Ἐμὰϑ ϑυμὸς ἢ παροργισμός. "Evayifl ἐν τῷ 
νότω. ᾿Ενὰχ ἀδελφὸς ϑεοῦ ἢ ταπείνωσις ἀνέοια. ᾿Ενὼς àn- 
5s ληϑόμενος.ς "Egadroc ἀδελφός μου. ᾿Εσσεβὼν λογισμὸς λύπης 
ἢ αὔξησις καρποφορίας. Εὐὰ ζωή. Εὔτυχος ἐξιστάμενος. 
Εὐφραϑὰ παράκλησις ἢ καρποφορία. Ζαβουλὼν αἰὼν ἢ ἰδὲμ 
ἢ δῶρον ἢ δύσις αὐτῶν. Ζαχαρίας τιμὴ κυρίου ἢ νιχητὴς 
μόνον λαβών. Ζακχαῖος νικητὴς ἢ δυναμωϑεὶς ἢ κεκλημένος. 
6o Ζωὸβ χρυσίον. Ζαβεὲ ϑύσις. Ζελφὰ πορευόμενον cxópa. 
Ζωρομβαβὲλ οὗτος ἀνάπαυσις ἀπὸ συγχύσεως ἢ ἀλλότριος με- 
ταϑέσεως ἢ αὐτὸς διδάσχαλος Βαβυλῶνος. 'Hàfag ἰσχυρὸς 
ϑεὸς κύριός μου. Ἡρώδης δέρματος δόξαι, Ἡσαῦ ποίησις ἢ 
ποίημα, ὅπαρσις κυρίου ἢ δρύενον. Ἡλὺμ ϑεὸς ἡμῶν. 'H- 
65 σαΐας σκιασμὸς ϑεοῦ ἢ σωτηρία xvolov. Θαβὼρ ἐκλεχτὸς Adx- 
κος. Θέμαϑα συντέλεια αὐτῶν αὐτή. Θάμαρ πεπειραμένη, 
φοῖνιξ ἢ ϑεοῦ λόγοι ἢ δεῦρο λόγοι. Θεκὲδλ μέτρον ἢ σταϑ-- 
μόν. Θεχουὲ χρουσμὸς ἢ σαλπισμός. Θελισταὶ καὶ γνῶσται 
οὗ ἐγγασερίμυϑοι. Θεμανίτης συντέλεια εἰρήνης. Θερσὰμ οἵ-- 
"οχτρμός. Θέριστρον διαφανὲς μαφόριον. Θεύδας αἰχμαλωείζων 
ἢ σημεῖον αἵματος. Θουβὰλ ϑεοῦ ἐπισερέφων. Θωμᾶς ἄ- 
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βυσσος ἢ δίδυμος ἢ ἀκατάληπτος βαϑύτης. Θαιμὰν ἔκλειψις 
αὐτῷ ἢ ἀρεϑμητὸς εὐτελείας ἢ votoc. Θαρρὰ εὐωδία βραδεῖα 
$ περισσὴ ἢ φωτὺς πυρός. Θαρσεῖς κατασχοπὴ χαρᾶς ἢ d- 
σεραπὴ συντελείας καὶ εὐφροσύνης ἢ χρυσόλεϑος ἢ οἰχιστιὸν 75 
“Τιϑίοπες.ς Θεόφιλος ἀναφέρων ἢ ἐπισερόφων. Θεραφὶμ 
μορφώματα εἰδώλων. Θεσβήτης ἐπισιροφή. Θειμὰρ πειρα- 
σμός. Θωβὲλ συναγωγὴ ἢ πρόϑεσις ἢ ᾿ϑηναῖοι ἢ Θεσσαλοὶ ἢ 
Ἰβηρεῖς ἢ “Ἵλανοι. Ἰαφὲϑ πλατυσμὸς καλλονῆς ἢ συναγό- 
μενος. Ἰαὼμ πατὴρ κυρίου. "Iac κύριος ἢ ϑεὸς ἢ αἰόρατος. 8o 
Ἰωακεὶμ παράστασις xvoíov. Ἰασὰ γεγονυῖα ἐντολή. Ἰαβις 
ξηρασμὸς ἢ αἰσχύνη καὶ πλατυσμὸς ἄκρος. Ἰαϑὴλ ἐλάφων συ- 
ζυγία. Ἰάειρος φωτισϑεὶς ἢ χυρίου ἐγρήγορσις. ᾿Ιάκωβος πεερνι- 
στὴς πόνου. Ἰαννῆς ϑαλάσσινος. Ἰασσῶν ποϑῶν ἢ γεννώσης 
ἐντολῆς. ᾿Ιδουμαία ἐκλείπουσα ἢ xóxxivog ἢ παλαιὰ ἁμαρτία 85 
ἢ γήινος. Ἱεναὴλ οἰχοδομὴ ϑεοῦ. ἱἸεζαύελ δύσις αἵματος. 
Ἰκεζεκεὴλ κράτος ϑεοῦ. Ἱεσιὴλ ζωὴ ϑεοῦ. “Ἰεμονιὴλ δεξιὰ i- 
σχυροῦ ἢ μερὶς περιτομή. Ἱερεμεὴλ οἰχειρμὸς ϑεοῦ. ᾿Ϊεριχῶ 
κατάβασις ἀγροῦ ἢ ταπείνωσις. Ἰεροβοὰλ δικασμὸς ἡνυσμένος. 
Ἱερουσαλὴμ ὅρασις ἐγρήγορσις ἢ πνεῦμα χάριτος αὐτῶν. Ἶε- 90 
χονίας καϑαρὸς ἢ ἑτοιμασμὸς γινόμενος. Ἰερεμίας μετεωρισμὸς 
ὑψούμενος. ᾿Ιϑάμαρ συντέλεια πικρίας ἢ οἰκτιρμὸς ἢ φοῖνιξ. 
Ἰάρεϑα κατάβασις ἢ ἐπίβλεψις κυρίου ἢ ἐπιχράτησις. Ἰακωὴ 
πάλεν ἣ ἄφεσις d ἐγκαϑήμενος καινός. Ἰακὼβ πεερνίζων ὅ 
ἔσχατον κρατῶν πατήρ. Ἰαμβρὶς ϑαλασσα δερματίνη. "Iagivos 
πλαευσμός. Ἰεβαραχίου εὐλογία κυρίου. "leflovcatog πεπλανη- 
μένος ἣ καταισχυνόμενος. Ἰεϊραὴλ σπορὰ ϑεοῦ. Ἰεκεὰν μι- 
κροφυής. Ἰεμενὶ δεξιὰ κυρίου ἢ δεξιά μου. Ἰεναὴλ ἀπόχρι- 
σις ϑεοῦ. Ἱερεὺς αὐτὸς ταῦτα ἢ κατὰ τὸ αὐτό. “Ἰεροβοὰμ 
δικασμὸς λαοῦ. Ἰεσσαὶ ἀνάψυξις ἢ ἰσχυρὸς ἢ κάρπωμα. ἿἘε-- 100 
φωνῆς ἐπιστρέφων ἢ ἐπιφάνεια, μον. ᾿Ιησοῦς σωτηρία xvolov. 1 


75 olxiGmoi r | 76 Θεόφελος τ, Θέρφιλος m | 77 ante εἰδωλων -ἰ- si- 
κόνες r | 77 95a ordinem interrumpit : pro πειρασμὸς legendum uidea- 
tur παραπιχρασμός | 79 P'Bsoeic mr| 80 Τ᾿ αὐμτ, Γ᾽ ὡχ m. ut quadret ezpositio, 
rescribendum sit. Τ᾿ αὠβ auctore Vallarsio | 83/84 πτέρνησις r | 84 ϑαλασ- 
σὴν m, ϑαλασσεῦ r, ϑαλασσεῦς piscator nolebat Vallarsi | 85 ἐντωλῆς r?| 
93 l'ags9 τ | 95 πὴρ mr | 96 I'à Βαραχίου mr | 97 χαταισχύμμενος τ | 97 
[98 μεχροφυτής mr? 
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ἹἸλασεήριον τὸ πῶμα τῆς κιβωτοῦ ἢ πέταλον. Ἰλλύριος προσή- 
ἄνεοςς. Ἰόδωρ περιτιός. ᾿Ιορδάνῃη κατάβασις αὐτῶν ἢ ἐπικρά- 
τησις οὐκ οὖσα. ᾿]Ιούδας ἐξομολόγησις ἢ ἱχκάνωσις κυρίου. 
S'loícwoc φειδόμενος αὐτῶν. ᾿Ισαὰκ γέλως καὶ χαρά, ἀκουσμός. 
᾿Ισμαὴλ εἰσακουσμὸς κυρίου ἢ ἐπόπεευσις. ᾿Ιταβυριον ὅρος xd- 
ταλσον ἔν τῇ Γαλιλαίᾳ. ᾿Ιταλία ἐξισιαμένη. ᾿Ιωάϑαμ ἅμω- 
μος κυρίου ἢ τέλειος. ᾿Ιωάννης βαπαστὴς ἢ χαρις. ᾿Ιωάχας 
κράτος κυρίου. ᾿]ωβὴϑ ὑποτασσόμενος. ᾿]ωὴλ ἀγαπητὸς κυ- 
τορίου. ᾿Ιωνάϑαν περιστερὰ ἐρχομένη, δόσις. ᾿Ιωσὴφ πρόσϑεμα 
κυρίου ἤ ὀνείδους ἀφαίρεσις. Ἷν μέτρον ἐστὶν ὡς ξεστῶν c 
ἢ τὸ ὄγδοον τοῦ ξέσιον. ᾿Ἰοππὴ καλλονή, κατασχοπή. ᾿]οῦ 
dd» ἢ ἦν. ᾿Ιουδαία ἐξομολογουμένη. ᾿Ιουδὴϑ aivovca ἢ 
"Ἰουδαίας ᾿Ιουλία ἐναρξαμέόένη. "Ip ἐγρηγορότων, δυνάμεων. 
τς ᾿Ισχκαρὼϑ μνημόσυνον, σχηνὴν ϑανάτου. ᾿Ισραὴλ νοῦς ὁρῶν 
ϑεοῦ. ᾿Ισάχαρ μισϑός ἔστιν ἢ ἰσχὺς καϑαρά. ᾿Ιτουραία ὁ- 
ρεινή. ᾿Ιωὰβ πατὴρ κυρίου ἢ ἀγαπητός. ᾿Ιωακχεὶμ ἀνάστασις 
ἢ ἑτοιμασία xvolov. ᾿Ιώῴὥας χρονισμὸς χυρίου ἢ ἐπίγνωσις. 
᾿Ιωάχαρ κατάσχεσις κυρίου. "If ἀγαπητὸς χυρίου ἢ πατὴρ 
οχρόνων. ᾿Ιωβὴλ μεταλλοιωμένος ἢ ἀφεστηκώς. ᾿Ιωσαφὰϑ κρί- 
σις κυρίουι ᾿ΙΪΙωσεδὲκ δικαιοσύνη. ᾿Ιωσίας σωτηρία κυρίου ἢ 
σωζόμενος. ᾿Ιωχαβεδ δόξα xvolov.  Kadig ἅγιον ἢ πότραν 
παρατείνουσαν. Καὰϑ γομφίασις ἢ ἐκκλησιαστής. Καδις disfov 
$ ἀγγεῖον αὐτῆς ἐνδειηλλαγμένον. | Kadpotog ἔμπροσϑεν κυρίου. 
45 Kai» ζηλοτυπία. Καινᾶν χτῆσις αὐτῶν. Κανὰ κτῇσις. Καν- 
δάκῃ ἐνδιηλλαγμόένη. Καάρμηλ ἐπίγνωσις περιτομῆς. Κάρπω 
γνόνει ἐπιφάνειαν. Καρφαναοὺμ Καρφανδοὺμ κωμὴ παρα-- 
κλήσεως. Καμψαὴλ συναγωγὴ ϑεοῦ. Κυδὰρ συσκοτασμὸς ἢ 
σκότος. Χηφᾶς Πέτρος. Κιναῖος χεκτημόνος. Κινύρα κιϑάρα 
30 ἢ ἐπίγνωσις φωτός. Κλαύδιος ἐλπὶς εὐδίας. Κλεοπας πολύ- 
πονυς. Κοδράντης λεπτὸν ἕν, τὸ λεγόμενον νουμίον. Κολα- 
σαεῖς φωνῆς γενομένου. Κωλωνία ἀποχεκαλυμμένη. Κωρὲ 


5 γέλως r, γέβωη m 6 ἐφόπτευσις m, ἐφόππευσις r | τι ξεστῶν r, 
μέτρων τὰ | 15  ὠππη mr| r4 hypodiastolen addidit Lagarde | 16 ja- 
στὸς mr? | 16 ἐστὶ mr? | 16 l'rovoéa m | 20 μεταλλοιωμένος mr: consulto 
intactum reliqui ut multa alia | 23 παρατείνουσαν τ, παρατεῖνε m | a3 
γομφίασες r? | 23 ὠτίων r? | 25 utrobique χτέσες m, non M | 26 ἐπήγνωσις τῇ | 
27 γνώντι r? | 30/31 πελύπονος r? 
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φαλακρός. Κορνήλιος ἐπίγνωσις περιτομῆς. Κούαρτος σαλπίῖ- 
Lev περισσῶς. Κρίσχης σχότος. Κάϑαιμα χαλαστὰ ἢ κροκύ- 
φαντα. Μαῖσαρ ἀρχοντικὴ χρίσις. Καμουὴλ ἀνάστασις ϑεοῦ. 35 
Καριαϑειαρὴμ πόλις δρυμοῦ. Καρπόσινον αἰμίαντον. Κασία 
συναγώγιον συγγενικόν. Κενεὶ κεχτημένοι. Κίνσος ἀπογραφή. 
Κίδαρις ἐχερυχῶν ὕφασμα. — Kig σκληρός, περικεφραλὴν φο- 
οούμενος. ΒΚιτεῖς πληγὴ ἢ νῆσον ἢ ἀπὸ μεταφορᾶς Κιτου- 
πόλεως τῆς Κύπρου.ι Κλήμης ἐκκλησιασιής. Κοιλὰς ϑέ. 4o 
λασσαβ. Κόλυβος εἶδος νομίσματος, ὅϑεν καὶ κολυβισταί. 
Κορβᾶν προσφορά, δῶρον. Κόρινϑος πολιτεία. Κόσυμβοι 
ἀνάλαβοι ἢ ἀναχομβωτικοὶ σφικτοὶ ἢ κεχρυσωμένα, ὡς μηνίῖ- 
σχος ἐλλόνος σοὺς ἔχων ἀμφίχυρτα. Κρίσπος γνῶσις δυνατή. 
Κύπρος σχυϑρωπία. Κυριναῖος χληρονόμος ἀνήρ. Κῶλα φω- as 
νὴ αὐτῶν. Κρήτη κλήσεως ἢ κείσεως, τελειώσεως. Κύψαλειν 
ἀγγεῖον πλεκτόν. af» λευχασμός. “4ἀζαρος προσβοηϑού- 
μενος. «“Τεββαῖος καρδία. “ευιαϑὰμ αὐτόδωρ. fa κοπιῶσα 
ἢ ἀνανευομένη. “Ἰαοδίκεια φυλὴ προσφιλεωθεῖσα. “Ἱεωπέερα 
ἰσόπεδος καταπατούμενος. .fovià κάρυον ἀπτεέρωτον. (dde ;o 
dgílae. «“υκαονία dvacsücm. «“υσίας γεγενημόνος. — fd 
ἐκκλησιαστοῦ αὐτοῦ ἢ λελυτρωμένος ἔσχατον. “εύις ὑπουργὸς 
ἢ προσκείμενος.  íBvsc ovópo ἀποκλειόντων. «“1ἴνος λευκαν.-- 
Ssíc. “ὥμνα AsvxacpOg. ὐχιος αὐτὸς ἀναστῶν.  vdío 
ὠφεληϑεῖσα. «Ιυσανίας γεέννης πειρασμός. ΑΑύστρα γέννησις ss 
εὐπρεπής. Μαλαὰδ ϑεὸς μόνος. Μαγδαλινὴ πεφυλαγμένη. 
Mayóy τῆξις 4 πᾶν ἔϑνος ἢ πᾶσαι φυλαί. ἸΜαζουρὼϑ 
Πλειὰς ἢ τὸ κύνασιρον ἢ τὰ δώδεκα. Μαλαχίας ἄγγελος. 
ἹΜαμβρὶ τοῦ υἱοῦ ἢ ἀπὸ ὁράσεως. Μαμωνᾶς πλοῦτος ἢ μῶ- 


34 Κρίσχη mr | 34 Kd9auua r, Καϑαμὰ m. Martianay intellexit 
κάϑεμα innui | 37 Κενεοὶ m, r ut edidi | 538. περιχεφαλὴν r, m non περο- 
gei, ut Vallarsius refert, sed περεφαλὴν galeam | 40 Kvldg mr[ 
41 κωλυβισταί mr | 44 ἑλλόνος σοὺς ἔχων mr, in' ὥμοις συνέχων Clericus | 
44 Κρίσος mr | 46 Koíry r | 46 Κύψαλιν r, Κάλυψιεν m | 47 πληχεόν mr | 
49 ἀνενενομένη mr | 49 προσφιλιχωθεῖσα r | so ἐσόπεδος r | so “ουζὰ χά- 
οῦον Lagarde, «ουζαχάριον mr | 51 ἀναστᾶσα MV edunt, ἀνασιῶσα r| 
51 ἔσχατον τ, Foyan m | 52. Αεύις r, “ὖἷς τὰ | 53 “βυες τ, “έβεες m | 53/54 
AeoxavvOsic r | 54 γεέννης mr, lege γέννησις Vallarsi | 58 χοίναστρον mr, 
in margine r (v. MV ediderunt ut ego | 58 ἢ τὸ δωσδεχα mr, fortasse 
retinendum | 59 ἀπὸ τ, ἢ» m | 59 ἢ alterum m, οὗ r 
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6» noc, δῶρα ἢ πέμματα. Μαάνῃ μέερον. ΜΜαγδὰ ἀπὸ πύργου 
πυρράϑ. Μαγεδῶν dE ἐπαγγελίας αὐτοῦ. Μάγον πλάνοι. 
Μαδιὰμ ἐνέγχασις ἢ ἀπόχρισις. Μαϑεία πασχούσης. Ma- 
ϑουσάλα ϑανατου ἀποστολὴ ἢ ἀπεσταλμένος. Μανασσῆς ἀπο-- 
βληϑεὶς ἢ πεπραμένος ανδύας σαγομάντις. Μανωὲ dyd- 

ὅςπαῦσις. αμζὴρ ἐπίμικτος. Μαραναϑᾶ ὃ κύριος ἔρχεται. 
Magd χυρία ἡμῶν f ἀπὸ ἀοράτων. Μαριὰμ φωτίζουσα. 
Mdgxoc ὑψηλὸς ἐντολῇ. Μαρτύριον βασιλικὸν στέφανον. ΜΜα- 
χεὶρ ἔξοδος πατρὸς ἢ ἐγρηγόρησις πατρός. Μεδὰϑ' ϑεὸς μόνος. 
Μελελεὴλ ὑμνῶν θεόν. δαλχίου βασιλέως xvofov. ἸΜελχὰλ 

γοὲκ πάντων. Ἡέμβρανος κατεπιφανής. ἹΜεμφιβαὰλ ἐκ στόμα- 
τος αἰσχύνη. Μέρρα mmxoía. ἸΜεσιραὴμ “ἴγυπεος.  Myví- 
σχους μανιάκας. Μίτρα διάδημα ἢ ζώνη. Μιχαὴλ εἰς ὡς ὅ 
ϑεὸς ὃ ἰσχυρὸς ἢ ἀνδρεῖος ϑεός. Μωὰβ éx πατρὸς ἢ ἀκρίς. 
Mogd9 κληρονόμος. ἸΜάρϑα προσερίζουσα ἢ κυριακή. Μα- 

75 ρεὰμ κύριος ἐκ γεννήσεως μου ἢ κυριεύουσα ἢ σμύρνα ϑαλάσ- 
σης. Μασιφφὰ ἀποσχύπευσις.  Moxyud ταπείνωσις. | Maye- 
δεὴλ ἐξ ἐπαγγελίας ϑεοῦ. ΜΜετανίου δόμα κυρίου. ἹΜελχὴλ 
βασιλεία ϑεοῦ. Μελχισεδὲκ βασιλεὺς δικαιοσύνης ἢ ἀπόστολος 
δίκαιος. ἸΜἨεμφὴς στόμα ἐξομολογήσεως. Μεσοποταμία ἔπα:- 

βορομένη. ἹΜεσσίας χριστός, ἠλειμμένος. Μίδα ἐκχμετροῦντες. 
Μισαὴλ ψηλάφησις ϑεοῦ ἢ ἐπισκοπὴ θεοῦ. Μιχὰ ταπεινός. 
Μιχαίας τίς ὡς ὃ κύριος. Μωσῆς ἐξ ὕδατος ἀναίρεσις. ϊωυ- 
σῆς ἔρευνα κυρίου ἢ ἀπὸ σωτηρίας. Νάας ὅφις. Ναβαῦ ày- 
κάϑισμα 4$ νομὴ αὐτῶν. Ναβλέαι ψαλτήρια ὡς εἶδος κιϑά- 

ὅςρας. Ναβουϑὲ ἐρχόμενος. ἢ ϑυγατέρεςς. Ναβοχοδονόσωρ dy- 
καϑήμενος ἢ ἐπίγνωσις συνοχῆς. Ναγὲβ μεσημβρία fto» νότος. 
Ναζαρὲϑ' ἄνϑος ἀκραιφνὲς fj καϑαρότης. Ναάσσων ὄὀφιώδης. 
Ναβὲλ ἀφροσύνη ἢ μέτρου. Ναβεωδ συνετοὶ ἢ προφῆται. Να- 
61: πυῤῥά mr. rescribéi «elim πυργάτης, id est ἑωγγοηδὼ Vallarsi 
recte, sed non uidit haec ex Hieronymo supra 62,21 expressa esse. 
πυργατις debebat | 62 ἐνέγχασιος mr, scribendum ἐν xoícn | 62 ἀπόχρισις 
mr, scribendum ἀπὸ χρίσεως | 64 πεπραμένος r, πεπραγμένος m | 6s £né- 
poc m, ἐπήμηχτος r | 69 αλχίου m, Mislyéov r | 72 ὃ m, Ὁ r| 78 
ϑυχαιοσύνης r | 79 στίμα r| 8o Mioíac mr| 8o εἰλημμένος mr, correxit 
Martianay | 82 Μιχαῖος m, r αὖ edidi | $2 Μωσὺς r | ὃς Ναυοχοδονόσωρ 
m 1 86 Nayix m, r ut edidi | 87 ὑφιωδὴς r | 88 ἀφροσύνη Vallarsi, εὖ-- 

φροσύνη mr 
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βουζαρδὰν φαυλισμὸς ἀλλοτρίας κρίσεως. Ναζωραῖος ἅγιος 4 
καϑαρός. Ναζειραῖος ἅγιος ἢ καϑαρώτατος ἢ ἐκ κοιλίας μη- 9o 
τρὸς ἀφωρισμένος ϑεοῦ. Ναϑαν δόσις. Ναϑανίου δόσις xv- 
ρίου. Νάρκισος ἀνάβασις εὐφροσύνης. Ναβὴ ὡραιότης αὐτῷ 
ἢ nóvoc pov. Νάφϑα εἶδός v» περσικον, ὃ πρὸ τοῦ πυρὸς 
(ὡς φασίν) ἐφ᾽ ἑαυτῷ ἕλκει τὸ πῦρ ἢ τὰ ἀποιρυγήματα ὀστᾶ 
τῶν ἐλαιῶν. Ναχὼρ ἀνάπαυσις φωτὸς ἢ στέλεχος. Νεσσὰ ὅος 
ἐρωδιός, πελαργὸς λεγόμενος. Νεχοϑὰ ἀρωμάτων. Νηγὲρ 
ἀναβαίνων. Νικόλαος ἀφροσύνη ἀρρώστων. Νινευῇ ὦραι- 
μένη. Ναϑαναὴλ δόμα ϑεοῦ ἢ ἐγὼ ϑεὸς ἐρχόμενος. Ναοὺμ 
παράκλησις ἢ ἐγὼ πᾶσιν δλεήμων. Νεβρὼδ αὐτκομόλησις ἢ 
ἄνταρσις. Ναχαὼ πληγὴ αὐτῶν ἢ ἕτοιμος αὐτὺς. Νηρεὺς τοο 
λύχνος ϑεοῦ. Νικόπολις γονὴ σχεπασμοῦ. Νῶς ἀνάπαυσις. 
Ὀβὶδ ὑποτασσόμενος. Ὀζία ἰσχύς. 'Ob4A ἰσχὺς ϑεοῦ. Ὀνής- 
σιμος ἀποκρινόμενος δὐπρεπέσταια. Ὄρίον φῶς κυρίου. 'Og- 
μισχὸς μανεάχην ἢ δεσμὸς κυχλοφερής. ὋὉρνὰ φῶς ἀναπαύ- 
σεως. Οὐρίας δυνατὸς ἢ φωτισμὸς ϑεοῦ. ᾿Οφαραϑονίτης dia- 5 
σκεδασμὸς ἡμῶν. Ὀδολὰμ μαρτυρία αὐτοῦ ἐν ὕδατι.  "Olfag 
ἀδελφὸς ἐπιφανὴς ἢ ἰσχὺς κυρίους Ὀνησίφορος ἀποκρινόμενος, 
διηγησάμενος. Ὀρνιᾶς ἀρὰ χυρίου ἢ οὖσα ἀρχή. Οὐριὴλ πῦρ 
ϑεοῦ. Ὀχοζίας ἀδελφὸς ἐκείνου ἢ φῶς. Παζω ἑωσφόρος. 
Πάρϑοι διακοπὴ τελείαβ. Παροισερῶσα ἐξεγειρομένη. Παστο-- τὸ 
φόρια οἰχῶν ἢ πειρασίας διάκονος. Πατρωβὰς διαλύων ὅμα-- 
λῶς. Παῦλος στόμα σαλισμοῦ ἣ ϑαυμαστὸς ἢ ἔχλεκτός. Πέλ- 
ται μικρὰ ὅπλα ἔχοντα κύμβαλα προσπεπηγότα, ἅπερ λέγουσιν 
οἱ “Ῥωμαῖοε ἀρματώριαλβ. ΜΠεριχνημῖδες βρακία. Περίπτερον 
ὑψηλὸν ϑερινόν. Περσὶς ἐπιλυομένῃ τὰ πλάγια. Παραξιφὶς xs 
μικρὰ μάχαιρα ἢ Ogxg. Παρμενᾶν διαιροῦντα πλησμονήν. 
95 Iob 39,13 | 96 Reg IV2o,13 | xo Osee 4,16 | 14 Dan3,a1 | r4 Am 5,15 
89 ἢ m, xa? r | οἱ ἀφορισμένος mr | 91 ϑεῷ r | 92 in margine Val- 
larsi N«fsi | 96 Νηγὲρ m, Νεγὰρ τ | 98 ἀφροσύνη r, εὐφροσύνη m | 4 
scr μανράχεν. Lagarde gesammelte abhandlungen 40,15 beitráge zur bak- 
iriachen lexikographie 47,14 | 6 ἐν ὕδατι m, εὐόδοτος r | xo Πάρϑοι La- 
garde beitrüge 57,6 | 10 δειαχοπὴ τελεία τ, διαχαπηλεέα m | xo παροισερῶσα 
Lagarde, παρισιρῶσα mr — graecum corruptum | 14 ἀρματώρια τ, do- 
ματύρωα m | r4 περέπτερον fieri potest ut, Graeci a Persis sibi adcom- 


modauerint: Lagarde beitrüge zur baktrischen lexikographie 55,19 sqq. 
δίπτερον dictum esse noui | 15 ἐπιλνομένη r, ἐπελεγομένη m 
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Πάσχα διαβατήριον ἢ ὑπερβατήριον 4$ λύτρον. Πέτρος ἐπι- 
γνώμων ἢ ἐπιλύων ἢ ὑπακούων. Ποδήρης τὸ μέχρι τῶν πο- 
δῶν ἔνδυμα ἱδρατικὸν τιμιώτερον. Πούδης ἐνδυόμενος βουλήν. 
10 Πτωχὼρ καρπὸν συνάγων. Πύϑουν στόμα ἀβύσσου. Περάτης 
πάροιχος ἢ ενατολικός. Περιούσιον πεπληϑυμόνον. Περιοπὴ 
ἀκρώρεια. Πέρσαι πειραζόμενοε ἢ διασχεδαζύμενοι. Πίϑων 
στόμα αἰώνιον. Πιλᾶτος σειόμα σφυροκόπου. Πόντιος κλίνας 
βουλήν. Πόρκιος διαιρῶν σχληρότητα αὐτῶν. Πτῶκα àmyi- 
25 νώσχουσα. Πτολεμαῖς ἀγομένη εἰς μέτρησιν. Πυρσὸς ἐπιλυό- 
μενος. Ῥαὰβ πλατυσμός. Ῥαββὶ διδάσχαλε. 'Poffiv πολλοὶ 
ἢ πληϑυσμὸς διδασκώλου. 'Pady καχούμενοςς. Ῥαμέσι, ποι- 
μανσία ἔκ σητός. ἹῬαφαὴλ ἴασις ἰσχυροῦ ἢ πνεῦμα ϑεοῦ. 
Ῥαχὴλ πρόβατον ϑεοῦ ἢ πνοὴ ἰσχυρῴ.  'Psféxxa πολλὴ ὕπο- 
3o μονὴ ἢ λαβοῦσα πρώην ἄνδρα. “Ῥοβοὰμ πλατυσμὸς 54 ἐν πλή- 
ϑει λαοῦ. ἹῬοώδι ὁρῶσα. Ῥοῦφος ἴασις ἢ ἀνάπαυσις. “Ῥώμη 
ὑψηλὴ βροντή. Ῥαάσσων φῶς ϑεοῦ ἢ εὐδοκία. Ῥαᾷος πεπλη- 
ϑυμμένος ἢ διδάσκαλος. 'Payafiv ὅρασις ὕψους. Ραγουὴλ 
ποιμανσία ἢ φίλος ἰσχυράς. ἹῬαφαὴν ἰώμενος ᾧ ἄνϑησις μη- 
45τρός. Ῥαψάκις πλάτος λαοῦ ἢ πολὺς φιλήματι.  '"Puydg ἐπί- 
βασις. 'PovBiÀ πνεῦμα ϑεοῦ. Ῥομελλίας μετεωρισμὸς ἢ περι- 
τομή. 'Ῥοὺϑ περισσεύσασα. ῬΡωβὼϑ βροντῇ δωγίλους. Σαβαὶ 
4iBÍons;. Σαβάχαρ πρωτότοκος. Σάββατα κατάπαυσις ἢ 
ἐπισιροφὴ ἁγιάσματος. Σαβὲκ ἄφεσις ἢ ἱλασμός. Σαδὼκ ϑῖ- 
4oxc&og. “Σαλαϑιὴλ αἴτησις ϑεοῦ ἢ τοῦ ἐρχομένου. Σαλμονὰ 
' σχιὰ λαοῦ. Σαλὼν εἰρηνεύων. Σαμάρεια φυλακὴ αὐτῶν ms- 
18 Ápoc 1,13 
17 ὑπερβατήριον in margine Vallarsi, ὕπερ mr | 17/18 ἐπιγνώμων r, 
ἐπιγνώμονος m | 19. ,quid δὲ Πουδὴς ignoro: hoc seio lamen, minime 
ad rem esse quod Martianay conicit legendum σπουδὴν. in uaticano pro 
βούλημα [m] est Bovij»" Vallarsi. uide Pudens supra 79,20. nam hae 
deliciae ex Hieronymo graece uerso fluxerunt, qui uertere sua supra 
1,14 ipse Graecis modeste commendauerat | 20 possis Πρόχορος, nam 
ordo non refragatur | a2 διασχεδαξόμενοι r? | 22 IHi9or r | 54{15 ἐπι-- 
γνώσχουσα m | 36 Paàf r, Fadp m | 38 σητός suadebat Vallarsi, σίτου 
uterque αὖ uidetur codex | 39 P'sBéxa m | 29/30 ἑπομονὴ r? | 30 πρώην 
r, πρῶτον m | 32/33 πεπληθυμμένος r, πεπληϑημένος m | 34 ποιμανσία 
Marlianay p 366, ἑτοιμασία mr | 35s Ῥ'ιχάμ m, r ut edidi | 37 post τομῇ 
4- ἢ ava r | 37 »δωγίλους e compendtaria scriptura graeca ns. codieta 
mecum eliciunt eruditi sodales'* Martianay. tacet Vallarsi 
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gavhopérg. Σαμψὼν ἥλιος αὐτῶν. Σαράβαρα εἶδος ὑποδη- 
ματων περσικῶν. Σαρόέφϑα ϑλίψις ἄρτου. Σατὰν πειρασμὸς 
ἐπάρσεως ἢ . . .. .. καὶ τριμόδιον. Σαοὺλ αἰτητὸς ἢ κεχρῆ- 
μένος. Σέβεαι εὔδρομος ἢ πλήρης. Σεδεκίας δικαιοσύνη κυ- 45 
οἷου. ΣΣεκλὰ ἐλπίς. ΣΣεχοῦνδος ἐπαίρων. ΣΣελμὼν ἀνταπόδο- 
μα εἰρήνης. “Σεφφαρὶμ βίβλοι. ΣΣεπφόρα ἐπίσκεψις ὥραία. 
Σεροὺχ ἀπάρτημα. Σὴϑ ἀνάστασις ὡραία. Σεροὺχ ἀπάρτημα. 
Σηὼν πειρασμὸς ϑερμός. Σιχάριοε μεϑυσιαί. ΣΣίχημα ἀνά- 
παυσις $ ὁμοίωσις. Σαβὰ δᾶβδοςς. Σαβαὼϑ' τῶν δυνάμεων. ςο 
Σαβὴρ ἅγιον ἁγίων. ΣΣαὴλ σωτηρία ϑεοῦ. Σαλὴμ εἰρήνη ἐπί» 
χαριςς. Σαλμῶν λάβε σχεῦος. Σαλομῶν εἰρήνῃ ἢ χάρις. Σα- 
μαὴλ διάχονος ἀκούων ϑεοῦ. Σαμουὴλ ὃ νόμος ϑεοῦ αὐτῶν 
ἢ ἐχεῖ αὐτὸς ϑεόςς. Σαρόα ἀρχή μου. Σαραφὶμ ἐμπυρισμὸς 
ἢ ἀρχὴ στόματος πύρινον. Σατανᾶς ϑλίβων ἢ ἀντικείμενος. 595 
Σαυχίτης ἀδόλεσχος. “Σεβαστὴ κυχκλοῦσα. ΣΣεβοῖμ σεώσις. Σέ- 
δρα συνοχή. ΣΣηρείναι οὗ ἀχίδονεςς “Σελλὰ σχιὰ ἢ σκέπη αὐτή. 
Σεμεὶ ἀκοή pov, εἰσαχουσμός μου. ΣΣενναχειρὶμ πειρασμὸς ᾧ 
ξηρασία. Σεραφὶμ πνεῦμα ἀναστάσεως. Σιγὼρ ἀνισεταμένη. 
Σιλὼμ ἀπόλυσις αὕτη. Σιβὰ σιρατεία ἢ χαρώ. ΣΣίκερα μέ» 6o 
ϑυσμα. Σιλὲὰς μεσίτης. ΣΣίκλος σεαϑμίον, yo vo τρία, τὸ ἕερα- 
τιχὸν yo Bp ἢ yo yo ἢ ὀβολοὶ x. Σιλωὰμ ἀποστολή. Σινὰ 
ἄρσις αἰωνία ἢ δίψα, ἐντολή. Σιφὰ φωτισμός. Σιὼν σχο- 
πευτήριον ἢ διψῶσα ἢ ἐντολὴ σχοπιᾶς. Σόδομα τέφρωσις 4 
πύρωσις ἢ πείρας. Σὼρ πέερα ἢ Τυρίων πόλεις. ΣΣοφονίας 65 
σκοπιὰ κυρίου. Σουλαμίτης εἰρηνεύουσα ἢ εἰς σχύλα. Σου- 
σάννα ἀνάσεασις δόξης ἢ χάρις. Σεέφανος κανὼν ἢ σχοπός. 
Συήνη πειρασμὸς ἢ κύκλος. Συρία μετέωρος ἔγκλησις. Συχὲμ 
42 Lagarde gesammelte abhandlungen 206,15 | 44. ,,/n uaticano inter 
ἢ et καὶ unius. uerbi spatium vacat. puto recipiendo nomini Σάτουμ“" 
Vallarsi| 4$ δικαιοσύνυ r? | 46 Σεχοῦνδος r, ἐχοῦνδος prioribus subne- 
xum m| 48 init ἀπάρτιμα r | 48/49 ἀπάρτιμα Σηὼν τ, Ὁ» m | 49 σπει- 
ρασμὸς m | sx ϑεοῦ m, xvoiov r | 5x/52 ἐπιχαρής m, r ut edidi | 53 Za- 
μουὴλ τ, Σαμοὴλ m | 5s ϑλήβων r | 57 ἀχίδονες mr, dÀxvóreg proposuit 
Vallarsi ad Bocharti hierozoicon II 2,14 prouocans | 58 Σωρναχειρὲμ 
m, r ut edidi | 6o ἀπώλυσις mr | 61 »o in codicibus νόμισμα, yo odyyía. 
yo yo ediderunt Martianay Vallarsi nisi quod M antiquam formam Ir 
minusculam adhibet, quod propius ad codicum usum in hac formula 
scribenda solennem accedit | 66 sigsevyssovca mr | 67 de κανὼν legi uelim 
quae in reliquiis iuris ecclesiastici graecis VI VII acripsi 
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νῶτος ἢ ὦμοι. Σώπατρος σώζων ἐσχορπισμένους. Σωσϑένης 
7o σώζοντι χαιρόν. ΣΣιλουανὸς ὠπεσταλμένος. Σιμικίνϑια φακιό- 
Aia. Σὶν βάτος ἢ πειρασμός. Σισαρὰ ὡς ὅρασις ἵππου ἢ ἄρ- 
σεες ἀποστάσεως.  Zxebog ἀλώπηξ ἢ φάραγξ. Σχυτάλη ῥᾶ.- 
βδος ἢ πλῆϑος. Σμύρνη μελῳδία αὐτῶν. ΣΣοῦβα ἐντολὴ αὕτῃ. 
Σουμανίτις ὕδωρ ἢ μαρτυροῦσα. ΣΣεῖρα ἀνώτερον πορεία, Σα- 
75Q9p00 προάστεια. Συμεὼν ὑπακοῆς πόνος ἢ εἰχών.  Zvydg 
συσχιασμὸς κλάδων. Σχίζαι βέλῃ. Σωρὴκ dxÀsxv) ἢ καλλίστη. 
Τωφὰρ σχοπὸς ἢ ἐλπίς. Ταβιϑὰ δορχάςς. Ta 3d κοῦμε κο- 
θάσιον ἔγειρε. καῦμ πρὸς ἄνδρα, κοῦμε πρὸς γυναῖχα. Τα- 
βεὴλ ἀγαθὰ ϑεοῦ ταῦτα. ΤἸάλαντα À oxe ἢ c. Ταμίας φύ- 
δολαξ. Τανίης ἐντολὴ ταπεινὴ ἢ δροσιζομένη. Τάφνος ἔξανι- 
σεώμενον σιόμα ὄφεως. Τιάραι περιχεφάλαια ἀπὸ πιλωτῶν. — 
Τίγρις καρποφορία ἢ αὔξησις ἢ δξύτης. ΤΈέρτιος προσεγγίζων. 
Τόρτιλλος εὐδοκῶν ἢ κοπρία αὐτῶν. Τιβερίας καλὸς ἢ φει- 
δοῦς. Τιμόϑεος ἀγαϑοποιός. Τίτος ζητῶν dya9e. Τραχω- 
8s νῖτες ἐμπορεία λύπης ἢ προσφιλίαυ Τροχὸς ἐν τροχῷ τετρα- 
πρόσωπα. Τρύφαινα ἀποσερέφουσα. — Towdg ἄνεσις. Τύμ- 
ftayov συγκλεισμός. Τύραννος συνέχων ἢ κρατῶν. Τίμων 
ἀριϑμῶν. Τοβίας ἀγαϑὰ κυρίου. Τρισσὸς τόξον. Τρίχαπια 
χουσόνημα ἢ óAocgoixd. ὙΤρόφιμος διαλύων μαστούς. Τρυ- 
οοφῶώσα ἐμφανής. Τρώγλοι νεμόμενοι. Τύρος συνοχή, ϑλίψις. 
Τυχικὸς σιγῶν. YioU Ἱεμένει υἱοῦ δεξιᾶς. Ὑμένεως νυστά- 
ζων. Φαὰμ καιρός. Φανουὴλ πρόσωπον. Φαρὰν στόμα 
δράσεως. Φαρία τοῦ Φαραὼ ϑυγάτηρ. Φασὲκ διάβασις ἢ 
ἄφεσις. Φελμωνὶ ἄγγελος ἢ εἶδος δυνάμεως. Φεννανὰ dno- 
οςσεροφή. Φέστος στύματι πολύς. Φιλήμων ϑαυμαστὸς δωρού- 


88 Ezech τό,το | 94 Dan 8,13 


69 ἢ ὦμοι r, 7» m| 69 σώζον r | 7a φάραγξ m, φραξ τ, φράζων 
Vallarsi edidit | 74 Σουμανέτης mr | 74 Σεῖρα. .. 79 προάστεια m, 
Σπείρα ἀνώτερον Σπωρία ἀσαριϑμὼϑ προάστεια r| 77 Τωφὰρ mr, Mar- 
tianay uidit Σωφὰρ scribendum fuisse 77 δοχράς r | 82 αὔζησις vr | 84 
post ἀγαθά -- ἢ ζητῶν ἀπὸ et in margine (rz r| 84/85 Τραχονίξης mr | 
ὃς Tooyoc ego, Τρύχως mr | 86 Τρύφενα mr|89 μασϑούς mr, quod in 
μαστούς mutaui, quia MV ubera uertunt | 9o νεμώμενοι mr | 92 Φαὰμ 
,Qnomen prorsus corruptum, etymologia $ndicat. Atham. non legitur '' 
Martianay. est Dyb Exod 9,27 cett | 92 πρώσωπον mr| 95 Φέσιος m, 
φίστος r. si haeo gr&ecae originis essent, Φῆσεος scribendum esset 
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μενος. Φιίληξ πτῶσις ἢ τρῶσις. Φιλόλογος στόμα ἔξαίρων. 
Φλέγων διακόπτων. Φογὼρ σιόμα. Φοίβη στόματι, olxodo- 
μοῦσα. Φουὼ ἐρυϑρὰ ἢ πεῶσις. Φοὺδ «“τβυες ἢ "goo. 
(Φυλισειεὶν ἀλλόφυλοι, ϑαυμαστοί. Φωνὴ ἔν Ῥαμᾶ βοὴ ἐν 
γῇ ὑψηλῇ. Φαϑουὴλ πλατυσμὸς ϑεοῦ 4 ἀπάντημα ϑεοῦ. τοῦ 
Φαρὲς φραγμὸς ἢ διακοπή. Φαρισσαῖος διαχκεχωρισμένος. — De- x 
λεϑϑὶ σφενδονισϑείς. Φελώνης πρόσωπον ϑεοῦ. Φερεζαῖον 
διασκεδαάζοντες ἢ καρποί. Φίλητος ἀποκεκλικώςς Φίλιππος 
στόμα λαμπάδων. Φινεὲς στόματος φιμὸς ἢ ἀνανεύων. Φορ- 
ϑομμὴν ὑπενανείος ἢ ἀπὸ πάντων. Φύγελλος Πάρϑοι ἣ παρ- ς 
ϑένοι ἢ νεανίσχοι. ῶχα στόματος λῆψις. Χαβὼρ σύζευξις. 
Χαλάνη πάντες ἡμεῖς. Χαλὲβ ὡς καρδία ἢ πᾶσα καρθία. 
Χαμὸς ὡς ψηλάφημα ἢ ὁ Κρόνος, τὸ εἴδωλον τῶν Μωαβιτῶν. 
Χαναὰν ὡς ἀπόκχρισι. Χαναναία μεταβάλλουσα. Χαηλὰ 
παρεμβολῶν. Χαλδαῖοι μάντεις ἢ μάγοι ἢ ὡς δαιμόνια. Χὰμ xo 
ϑόρμη. Χαναναῖος μεταβολῆς ἢ πένης ἢ ἑὁρμηνεύων ἢ ἀπο- 
κρινόμενος. 


"Ex τῆς παλαιᾶς. ᾿Αδὰμ γήινος ἢ πυρρὰ γῆ. ᾿Αβραὰμ 
πατὴρ ἐθνῶν. ᾿“Ιλληλούια ὃ ϑεὸς πάρεσιιν͵ ὑμνήσατε. ᾿Αμβα- 
κοὺμ πατὴρ ἐγέρσεως. ᾿“ρμαϑὲμ προβολή. “Αννα δόξα ἢ xdosg. 15 
᾿Δερμῶν εὕρημα. ᾿Αβιγλαὴ πατρὸς χαρμοσύνη. ᾿Ἀἰνανίας ληνὸς κε- 
χαριτωμένος. ᾿“ζαρίας ὁρῶν ἢ ἰσχύς. ᾿Αερμονὰμ εὑρήματος. ᾿Αμὴν 
γένοιτο. ago πλοῦτος. ᾿νδρέας γενναῖος. 'a)y ἐλευϑερία. ΜΉ. 
yoc ὕμνος. ᾿Αριὴλ λέων ἰσχυρός. ᾿Αγγαῖος ἑορτή. ᾿νάϑημα ἐμοῦ 
ἐρχομένου. Ἐφοὺδ δήλωσις καὶ ἀλήϑεια. ᾿Τριμαϑὴμ ἐχ προβολῆς. 2o 
᾿Μρσὰφ συναγωγή. od. ἐνέδρα. ᾿Αδωναὶΐ κύριος. Modv κιβωτός. 
"Ἄἄρρα παροργισμός. ᾿“σιρὼϑ μακαρισμοί. “ἀἰτὰμ ὄρνεον. Γάζωτος 
ἰσχὺς ζῶντος. ᾿Ανὰϑ ἀπόχρισις. ᾿Αμορραῖος λαλητὸς ἢ m- 
κραῖνός. «ἤγυπεος σκοτεινὴ διώκτρια. Αἰἰϊτὸς ἀγαϑα. ᾿Αρνῶν 


99 Mth 2,18 


97 Φοιρβὴ m | 98 λέβυες r, λόέσνες m | 99 Φυλυστεὶμ m | 99 βωὴ mr| 
100 9eo9 alterum r, χυρέου m | 3 ἀἐποχεχληχως r, ἀποκλείας m. r uidetur 
ἐποκεχλικώς uoluisse | 9 Χαναὰν r, Χανὰν m | τὸ παρεμβολῶν m, παρεμ- 
Bolo v | xx 9égus r, 9épguo» m | 13 seqq e codice colbertino 4124 edidit 
Iohannes Martianay. Vallarsius hunc secutus est. Vallarsii adnota- 
tiones adhibui, textum non contuli | 14 A4'A4a1osfa m | 16/17 πεχαριτωμένος 
Lagarde, xa) χαριτωμένος m | 17 A'uiv m | a4 σχοτεινὴ ego, σχοτυγῆ m 
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is φώς αὐτῶν. ᾿Αγλαῶν ϑεὸς αὐτῶν. ᾿Αδὰ μαρτυρία. ᾿“κ«ρὼν 
συνειληφώς. "ΑΙβιμελὲχ συμβουλεύων βασιλεῖ. ^ dcasgA ποίησις 
ϑεοῦ. "Αμισὰ λαὸς ἀπερριμμόένος. — " dxxdoo στείρωσις. "dyAa 
ἑορτή. "cao τρυφῶν. ᾿Α«Ασέδου ἔλεος κυρίου. ᾽.“4σὲλ σχιά, 
᾿Μφὲρ χοῦς. ᾿“μὰλ κόπος. '4od9 γονίμου. ᾿«““ζαὴλ ἰσχὺς 
3o 9s0). '4oj4 φῶς ϑεοῦ. ᾿Αρμαϑὰμ σύλληψις ϑανάτου. ᾿᾽4- 
βένεζερ λίϑος βοηϑός. ᾿Αμορραῖοι λαλούμενοι. "odo αὐλή. 
᾿Αβεννὴρ πατὴρ λύχνου. "«ζηκα ἰσχὺς κενή. "vf δυσμός. 
᾿Αραβία ἑσπέρα. *' yyi9: ἐργασμός. "AyaA μόσχος. ᾿Αδραά- 
Lag εὐπρεπὴς βοήϑεια. "aqeu ϑυμὸς καινός. ᾿,ἐμαϑὴ πίσεις 
35 0UV. ᾿ἰσοὺρ εὐϑύνων.  'daígio, κατευϑύνοντες. "μήτραν 
ϑέρμη δρόσου. ᾿Αμὼς ἰσχυρὸς ἢ διώκτης. "Αχαζ κατάσχετος. 
᾿“ναϑὼϑ ὁπακουσμός. "yd ἀπόκρισις. ᾿Ασὶδ ὄλεος. «4͵ϑιο- 
πία ταπείνωσις. ᾿Αἰχὼρ διατροφή. "“ζηκα σεερέωσις. ᾿““δεφὰ 
διδασχαλία. "iv δφϑαλμός. ᾿Αζήρη ἀνατολή. Αὐσῖως βου- 
4λή. "oda ὄλεος. ᾿Ασοὺφ χρησμός. "“{“ὼδ αἴνεσις. ᾽.4βελ-- 
μαοῦλα πένϑος ἀπαρχῶν. ᾿Αβιοὺδ πενία. ᾿ΑΙσαρῶμ βουλῆς 
ὕψος. ida πλησμονή. ᾿Αρὰφ ἐνέδρα. ".fQ φῶς μου. 
«Αἱβὴλ πατὴρ μου ϑεός. "«Αβιέζα πατήρ μου ἰσχύς. "““μαλὴκ 
λαὸς ἐκκλίνων. ᾿μμὼν λαὸς ἐϑνῶν ἢ πόνου. ᾿.““μησὰ λαὸς 
45 ὅπαρσις. "«Ἵμηναλὰβ λαοῦ οὐδοχία. "4801.00 λαός μου ἐσεῖν. 
᾿βδίας σιύλος. "“ννας ἀνασυστής. Βαρνὴ ϑυγάτηρ ἐκλεκτή. 
Βασανῖεις αἰσχυνόμενος. Βηρσαβεὲ ϑυγάτηρ ἕβδομος. | Bssái- 
φεγὼρ δαίμων Φεγώρ. Βοσὼρ σάρξ. Βαρϑολομαῖος υἱὸς 
εὐλογημένος. Βοανεργὲς υἱὸς βροντῆς. Βηϑανία οἶχος ὑπα- 
δοχρῆς δόξης. Βηϑῳαγὴ οἶκος ἐπιτυχίας. Βησανία οἶκος βάτου. 
Βηλιὰρ ἐκζήτησις. Βαλὶν δαιμόνιον. — Bág Ἰωνα υἱὸς περε- 
σεερᾶς. Βαβυλὼν σύγχυσις. Βενιαμὲὴν υἱὸς δεξιᾶς ἢ ὀδύνης. 
Βηϑὲλ οἶκος ϑεοῦ. Bod κείσις. Βαρσὰκ ὃν ἀσεβείᾳ. Βάλλα 
καταποντισμὸς ἢ φύραμα. Boon φρόατα. Βαϑουὴλ ϑυγά-- 
55vgQ ϑεοῦ. Βηϑλεὲμ οἶχος ἄρτουοι Βηϑόβερρα οἶχος κατα- 


ς 


σκευῆς. Bi9 οἶχος. Βαρούχαβε εὐλογημένος ὁ πατήρ. Βα- 
38 Ios 18,28 | 4o Ier 8,7 


247 ἀποῤῥδιμμένος m | a9 γονήμου m | 34 καινός Marlianay, xevóg 
codex | 35 δύϑύνων Martiangy, ἐὔϑυμος codex | 36 διώχτης Martianay, 
dgaxnjc codex | 46 ἀνασωστής suadebat Marüanay | 47 Βασανιτής m | so 
ante δόξης Martianay ἢ addi uolt | 52 δεξρᾶς Lagarde, δεξιὸς m 
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οοὐχ εὐλογημένος. ΒΒηελαμὼν κατοχὴ ὄχλου. Γεβουὲδλ ὅρος 
μεματαιωμένον. Γαριζν ὅρος λελυτρωμένον. Γαβριὴλ ἀἄνϑρω- 
frog καὶ ϑεός. Ισμορρα στάσις. leo» Νεῖλος. Γὰδ ἐπιτή- 
δευμα ἢ τύχη. Ταμὲλ πλήρωσις ἀνωτέρα. | l'add) ὀφϑαλμὸς 6o 
πειρατηρίου. Γαλλὰδ μέτοικον μαρτυρίας. Γαλιλαία κυλισμὸς 
κυρίου. Γέργεσα παροικία ἐκβεβλημένοςς. Γαββαϑὰ λιϑόσερω- 
τος. Τολγοθὰ χρανίον. lap λαλητὸς ϑεοῦ. Γηρσὰμ na- 
Qoixoc, ξένος. “αυὶδ δυνατὸς χειρί. “ανιὴλ χρίσις ϑεοῦ. 
4d» κρίσις. Φαμασκὸς αἵματος φίλημα. ᾿Ἐλισσαιὲ ϑεοῦ δύ- 65 
ψαμις. Ἐλιμελὲχ ϑεοῦ βασίλειον. Ἐλιλατοὺς οἰκουμένη. ἘΔ- 
κανὰ ϑεοῦ κτῆμα. Ἐσδὼμ ἐκλείπων. Ἐφρὰϑ παράκλησις. 
Ἐδὰδ ϑεοῦ κρίσις. Ἐλεὶ ϑεοῦ. Εὐφράτης ταπεινοφροσύνη. 
Ἐφραὶμ καρποφορία ἢ παράκλητος. ᾿Ελισάβεϑ ϑεοῦ ἄφεσις. 
"Ebexíeg κράτος ϑεῖον. Ἐμιμὺρ πόνος. Ἐλιεζὲρ ὁ ϑεός μοῦ 70 
βοηϑός pov. Ἐμμὴν μητέρες. "Evyadi ὀφϑαλμὸς ἐδρίφου. Ἐν 
ἀγαλλὶμ ὀφθαλμὸς δαμάλεων. Ἐνὼχ ἐγκαινισμός. Ἐσεβὼν 
λογισμοί. Ἐν δένδωρ ὀφϑαλμὸς καϑαρός. Ἐλοὶ ὁ ϑεός. Ἕρ- 
pv ἀναϑεματίζων. Ἐδὲν yg. Ἐλιαχκὶμ ὃ ϑεός μου ἀνέστη. 
Eja μήτηρ ζώντων, εὐπρέπεια. Ζαρὰ ἐπιφανής, αἰνατολή. 19 
Ζαχαρίας νικητὴς ἢ μνήμη ϑανάτου. Ζοροβαβὲλ μικρὸς ἀπὸ 
συγχύσεως. Ζεβεδαῖος ϑυσία μου αὐτή. Ζακχαῖος κεκληρω- 
μένος. Ζαβουλὼν χάρισμα. Ζόέλφα ἔξάντλημαυ Ζᾶν ζῇ. 
Ἡσαΐας σχιασμὸς ἢ ἔπαρσις ϑεοῦ. Ἡλιοῦ ϑεὸς ἰσχυροῦ αὖ- 
Oévvgc. Ἡσαῦ δάσος ἢ δρῦς. "HÀ ϑεός. "HO ζῶν. Ἡλίας ὃο 
ϑεῖον πῦρ. Θαμὸὲὰρ δεῦλογε ἢ κύρι. Θεμὰ ἀνατολή. Θεκὲλ 
μέτρον. Θαβραϑὲν συνεδεριμμένος. Θαλὰ κυλαδεύσοι. Θω- 
μᾶς ἀκατάληπτος ἢ δίδυμος. Θαδδαῖος αἵνετός. Θεκὲλ Be- 
στώάϑη. Θαιμανῶν ὁδοὺς ἀνανεῦσαι, ἢ ἀπόχρυφος. Θαλπιὼϑ 
ἐπαλξη ἢ ὑψηλά. Θαβὼρ διαπάγματοςς Θήρα φωτὸς nvstpa.8s 
Θύῃηρ σημεῖον ἢ κλῆσις. Θαναὰμ νότος. Θεμὰν ὄκεῖϑεν.- 
Ἰησοῦς σωτηρία, σωτήρ, σώστηςς Ἰωσαίας σώζων. “Ἰερεμίας 
παροχὴ ὕδατος. Ἰεζεκιὴλ κράτος Oso). Ἰωνάϑαν περιστερὰ 
ἐρχομένη. ᾿Ιωνᾶς περιστερα. Ἰωάννης ἐξιλασμός, ἀνάπαυσις, 


83 Dan 5,27 | 84 Cant 4,4 


58 μιματαιομένον m | 59 νίλος m | 73/74 ΗΕ ομῶν ἀναϑεματίσων m | 79 
|$o αὐϑέντης Lagarde, αὐϑεντός m | 83. χελαδοῦσι suadebat Martianay | 
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οο δόμα ϑεοῦ, ἴαμα Jo), ϑεοῦ χάρις αὐτοῦ͵ πόνος ϑεοῦ, φυγὴ 
κάλλους, διαπόνησις ϑεοῦ. ᾿Ιωσεδὲκ δικαιοσύνη. Ἰακὼβ πτερ- 
νισιής. Ἰσραὴλ νοῦς ὁρῶν ϑεόν. Ἰώππῃ κατασχοπὴ χαρᾶς, 
καλλονὴ ϑαυμαστήῆ. Ἰωὰχ ἀδελφότης ϑεοῦ. Ἰεζραὴλ μὴ ὁρῶν 
ϑεόν. Ἰαφὲϑ πλατυσμόςς. Ἰωθὼρ τυφλὸς ἢ περισσός. Ἰαάκω- 
95 fog πτέρνης υἱός. Ἰσαὰκ ἀγαλλίαμα, ἄγγελος. Ἰούδα ἔξομο- 
λόγησις. Ἰωσὴφ πρόσϑεσις. ᾿Ισώχαρ μισϑός. ᾿Ιὼβ ὁρατός. 
᾿Ιδουμαία δκλείπουσα. “Ἰεριχὼ καταχυλεστὴ ἢ κχοιλὴ καὶ χϑα- 
μαλὴ ἢ σελήνη. ᾿]Ἰαὴλ οὖς ϑεοῦ. ᾿Ιορδάνης κατάβασις ἀλα- 
ζονείας. ᾿Ι]ουδαία ἐξομολογουμένη. “]ερουσαλὴμ ὅρασις εἰρή- 
τοο γῆς, ἱερὸν εἰρήνης. ᾿Ιωὴλ ἔχει πνεῦμα ϑεοῦ. ᾿ΙἋάίηρος κυρίου 
τ γρηγόρησις. "Iacoüq ἐπιστροφή. Ἰεχονίας καϑαρός. "Iad κύ- 
qsog ἢ ἀόρατος. Ἰεβοὺς ἱερουσαλήμ. Ἰωακεὶμ ἑτοιμασία κυρίου. 
Καὶν ζῆλος ἢ κεῆμα. Καδης ἅγιος. Κηφᾶς Πέτρος. Κηδὰρ 
σχοτασμός. Καπερναοὺμ ἀγρὸς ἢ οἶχος παρακλήσεως. Καιά- 
sgagc περίεργος. Κάρμηλος ἐπίγνωσις περιτομῆς. Κανὰ κτῆσις. 
KovaxoÀ παντοκράτωρ. Κὴφ κλῆσις. Κεχαριτωμένῃ δεξαμένη. 
“άμεχ τῆς ἐκλογῆς. día κοπιῶσα, ἀσϑενεῖς ὄχουσα τοὺς ὃ-- 
φϑαλμούς. cia ὁμαλή. .[fevi συζυγία. “Ααζαρος ἐπισερόφων 
καὶ προσβοηϑούμενος. “Ιίβανος λευχασμός. “ὼς ἀπόκχλεισις. 
το Μεσίας χριστύς. [Μιχαὴλ στρατηγὸς ϑεοῦ. Μωῦσῆς ὕδατος 
ἀναίρεσις. Ἰαϑουσαλὰ διὰ πρόσωπον λαλήσας, ἀπεσεαλμένος. 
Μανασσὴς ἀνάμνησις. ελχὶ βασιλεύς. Μελχισεδὲκ βασιλεὺς 
δἰρηνικός. Μανὴ ἐμέτρησεν. ἸΜολδὰν ὕδατος κρίσις. Μισαὴλ 
ὅλεος ϑεοῦ. άρϑα κύριος ἤλϑεν. Magiapà πικρὰ ϑάλασσα. 
15 ΑΠιχϑεὴλ ἀσύγκριτος δύναμες. Μαγδαληνὴ πεφυτευμένη. Mos- 
ϑαῖος δόξα ζωῆς. ἸΜαλαχίας ἄγγελος. ᾿ Μιχαίας τίς ὥσπερ 
ὅ χύριοςς Μαριὰμ κυρίου σφραγίς, κύριος ἐκ τοῦ γένους μου, 
φωτισμός. Νεφϑαλὴμ πλατυσμὸς ἢ εντίληψις. Νοεμὴν yÀv- 
κεῖα. Ναδὰμ εὐδοκίαβ. Ναϑὰμ ἔδωκεν. Ναοὺμ παράκλησις. 
20 Νοεμὰ πίστις. Ναβὼ κόραξ. Nos ἀνάπαυσις. Ναϑαναὴλ 
ὅδωχεν ὃ ϑεός. Ναὴ σαλευόμενος. Ναζαρὲϑ ἄνϑος. Νάφϑα 
ὅλαιον τό παρὰ Πέρσαις χεύμενον. No δικαιοσύνη. ὋὉ ὧν 
6 Luc 1,18 
96 ἐρατὸς --Ξ amabilis nolebat Vallarsi, quasi hae sordes poeticum 
admitterent uocabulum | 98/99 ἀλαζωνέέας m | 3 Κεφὰς m [8 Λεία Martia- 
nay suadere uidetur, “μὰ codex | 23 ad ó.... ὕψιστος Martianay ad. 
scribit lege ᾧον 
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ὃ ὕψιστος. Οὐρίας τὸ πνεῦμα. ὋὉδλιβα μοιχαλίς. Ὅδολλα 
πόρνη. Ὄζίας ἰσχὺς ϑεοῦ. Πάσχα διαβατήρειον, λύτρωσις. 
Πεσσὲχ ἐλευϑερία.Ό. Πάσχωρ ἐλεύϑερος. Παῦλος ἀνάπαυσις, 25 
δλάχιστος. ἹῬῬουβὴλ πνεῦμα ϑεοῦ. Ῥουβὴν ὁρῶν υἱός. Ῥαββὶ 
didacxadoc. Ῥαμμὰ ὑψηλή. 'Paxxà κενός. 'Ῥαγουὴλ ποιμα»- 
σία ϑεοῦ. Ῥραφαὴλ πνεῦμα ϑεοῦ ἢ ἰατρὸς ϑεοῦ. Ῥαχὴλ 
ποίμνη ϑεοῦ ἢ πρόβατον ϑεοῦ. Ῥέβεκκα ποιμένιος ϑυγάτηρ. 
Ῥοὺθ ποίμνη. Ῥαχὴλ ἄρχουσα γνῶσις. Σαμουὴλ αἴτημα ἢ 1. 
ὑπακοὴ ϑεοῦ. Συμεὼν εἰσακοὴ ἦ ὑπακούων. Σαλωμὼν εἰρη- 
γικός. ΣΣεδὲκ εἰρήνης. Σαλὶμ εἰρήνη. Σεραφὶμ πνεύματα 
ἀνιστάμενα. Σατὰν ϑλίβων. Σωνὰμ ὑπακούων. Σιδὼν ϑή- 
ρευμα. Σὶν δίψα. Σιὼν διψῶσα. Σαμαρία ὑπακοὴ λέγεται. 
Σόδομα ἔκκλησις. Σεφήλα λεκάνη σεενή. Σεμνὰς ἐπισεροφας. Ἂς 
Σανία βάτος. Σάββατον ἀνάπαυσις, ἁγιασμός, ἀργία. Σηγὼρ 
α'νισταμένη. Σιφὰ αἰνισεάμενος. Σαβαὶ «“1ἰϑίοπεςς. Σαβαὼϑ 
δύναμις. ΣΣουσαννὰ τετειχισμένη. Σοφωνίας συνιεὶς τὰ χρυ- 
πιά. Σίμων ταπείνωσις. Σὴϑ ἐπιλησμονὴ xaxov ἢ ϑέμενος. 
Zip ἀνάπαυσις, ὄνομα. Σολὴμ τὸ τέλειον. Σαοὺλ αἴτημα. ,ο 
Σανὶρ ὁδοὺς λύχνου. Σουλαμζῖεις εἰρηνεύουσα. Σάρα ÓAyo- 
στή. Σάρρα πεπληϑυμένη. ΣΣιδὶρ τράγος. Σενναὰρ ἔκχτινα- 
γμός. Συχὲμ πόνος ἢ ἄσχησις. Σαῦλος δεώχτης. Xi» ὀδόντες. 
Σεπφώρα ἐπίσχεψις ἢ ὡραιότης. Τίγρις ὀξύτατον πνεῦμα. 
Τίτος διάκρισις. Φαρὲς διακοπή, διαίρεται. — Dis στόμα. Φιι- 45 
cd» στόμα πυρός. Φίλιππος πεφυγμένῃ ζωή. Φανουὴλ λύ- 
τρωσὶς ϑεοῦ. Φενάνα μετάνοια. Φαρὰν δάμαλις. Φαρισαῖοι 
μεμερισμένοε, διακοπιόμδνοι. Χὰμ ϑημωνία σεάχυος. Χωρὴβ 
νέωμα. Χελχίου ϑεοῦ τοῦ ἐγείροντος. Χεροὺβ πλῆϑος. Ὡ- 
σαννὰ δόξα, σῶσον δή. Ὡσηὲ σχιάζων ἢ φύλαξ. 5o 
did τὴν ἑβραικὴν éni τοῦ κυρίου παρασημείωσιν ταῦτα λε- 
κτέον. δέχα ὀνόμασι παρ᾽ Ἑβραίοις ὀνομάζεται ὁ ϑεός. ὃν μὲν 
ἀδωναὶ λέγεται ἤτοι κύριος, ἕτερον δὲ ἴα, ὃ καὶ αὐτὸ ὃν τῷ 


27/38 ποιμασία m | 39 ϑέμενος Martianay, τημενὸς codex | 41 ὁδοὺς 
Martianay p 267, ὅδδὺς p 366:. Tb ὁδούς | 41. Σουλαμέτης m | 42 τρύχος m | 
44 δεῦμα nolebat Vallarsi | 45 διαίρεσις uolebat Vallarsi | 49 πλῆϑος yro- 
σεως suadebat Vallarsi | $1—59 e codice colbertino 4124 edidit Iohan- 
nes M[artianay] in Hieronymo Il 269, quem secutus est Dominicus 
V[allarsi] III 719 repetitionis uenetae | 51 παρασὴη μείωσιν V, περασμέως 
M edidit et p 274 correxit | 53 ἤτον Lagarde, o» MV 
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ἑλληνικῷ εἰς τὸ κύριος μοτελήφϑη. ἕτερον δέ w παρὰ ταῦτά 
$5 ἔσει τὸ τετράγραμμον, dvexqoiygrov ὄν, ὃ παρ’ Ἑβραίοις ἀδωναὶ 
λέγεται, παρὰ δὲ ἡμῖν κύριος. τοῦτο δὲ φασιν ἐπὶ τῷ neve 
τῷ χρυσῷ τῷ ἐπὶ τῷ μετώπῳ τοῦ ἀρχιερέως γεγράφϑαι κατὸ 
τὸ ἐν τῷ νόμῳ εἰρημένον, ἐκτύπωμα σφραγῖδος ἁγίασμα κυ-- 
ρέίῳ“. nu, fac, ἐλωΐ, αδωναί, σαβαώϑ, σαδαΐ, ἱέαι, ἐκχέαι. 


6o Εὐαγρίου sig τὸ πιπι. 

Διὰ τὴν ἑβραικὴν ἐπὶ τοῦ κυρίου παρασημείωσιν ταῦτα 
λεκιέον. δέκα δνόμασι παρ᾽ Ἑβραίοις ἀνομάζεται ὃ ϑεός. ὧν 
ὃν μὲν ᾿Αδωναΐ λέγεται, ὅ ἔστιν κύριος, ἕτερον δὲ "Id, ὃ αὐτὸ 
ἐν τῷ ἐλληνικῷ elg τὸ κύριος μειελήφϑη. ἕτερον δέ m παρὰ 

6ς ταῦτα ἔστι, τὸ τετραγράμματον, οἰνεκφώνητον ὃν παρ᾽ “Εβραί- 


οις, ὃ καταχρησιικῶς παρὰ μὲν αὐτοῖς ᾿Αδωναϊ καλεῖται, παρὰ 


58 Exod 28,56 

55 ὧν m | 59 sum edi iussi, re1aog1^ Martianay, qui haec adscribit post 
uerba ἁγίασμα κυρίῳ immediate scriptum erat in libris graecis nomen wr 
lectitatumque ἴαω. quod minime intelligens is qui. descripsit codicem col- 
berünum , suspicatus esi nomen 6886 graecum ac legendum mi1agY^. id 
autem quantumuis deprauate scripserit, supersunt adhuc litterae graecae 
in manuscriplo cum peculiari forma, quae multum accedit ad Fr he- 
braeum, cutus lectio usitatior fuit lam , 1n codice manuscripto satis elu- 
cens. prima ilaque syllaba uocabuli tetarton. ipsum fuit. Hebraeorum m, 
forma sequentis 1 indicat Uau, deinde α coniunctum cum Q formam 
repraesentat. secundi m ....., 1 denique ultimum locum tenet Iod | 59 
σαββαὼϑ' m |60—8: primus edidit Ioannes Croiius in specimine con- 
iecturarum etobseruationum in quaedam loca Origenis Irenaei Tertul- 
liani et Epiphanii, quod 1632 loco quo editum est non indicato in forma 
octaua minorilucem uidit: pag so 51. Croiium secutus est IBCotelerius 
in ecclesiae graecae monumentorum tomo tertio (Parisis edito 1686) 
pag 116 117. hune exceperunt Ioh Martianay et Dom Vallarsi in 
Hieronymi operibus δ se editis II 275 276 — III 725 726. nomen 
auctoris non norat Croiius, Euagrio adscribit e codicibus suis Cotele- 
rius, Áthanasio codicem theologicum graecum uindobonensem 3 de- 
scribens Petrus Lambeckius. huius codicis in Genesi mea t nuncupati 
pRginam ultimam cum anno 1868 temporis angustia praeuentus excu- 
tere ipse non potuerim, propter scripturam minutam et lectu diffici- 
lem alienis oculis et in legendo minus fortasse exercitatis proponere 
nunc nolim, commodiori otio reseruo | 60—62 λεκσέον — Croy | 63 ien 
Croy | 63/64. 9 xai αὐτὸ Μλληνικῶς Croy | 65. τὸ τετράγραμμα τὸ ἀνεχφώ- 
»yrov Croy 
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dà ἡμῖν κύριος. τοῦτο δὲ φασὶν ἐπὶ τῷ πετώλῳ τῷ yovco τώ 

énà τοῦ μετώπου τοῦ ἀρχιερέως γεγράφϑαι κατὰ τὸ ἔν τῶ νό- 

po εἰρημένον ,, ἐχεύπωμα σφραγῖδος ἁγίασμα κυρίῳ mum. τὰ 

δὲ λοιπὼ ὀνόματά ἔστιν ταῦτα. "HÀ, Ἐλωείμ, ᾿Αδών, Σαβαώϑ, 1ο 

Σαδϑδαΐ, ,Αἰξὲ ἐσερεὲ καὶ τὰ προγεγραμμένα τρία, ὧν ἐσεὶν τὸ τετρα- 

γράμματον, τούτοις γραφόμενον τοῖς στοιχείοις ἰὼϑ $c osa ἴηπ. 
πεπι ὃ ϑεός. 

Τὸ ἐπὶ τοῦ κυρίου τατεόμενον ἀνεχφώνητον ὄνομα διὰ 
τεσσάρων γράφεται στοιχείων, did τοῦ ἰώϑ', διὰ τοῦ cm, διὰ ης 
v0U οὐὰβ καὶ διὰ τοῦ ἦϑπ. τούτων μέσον παρεντεϑὲν μετὰ 
τὰ πρῶτα δύο παρ Ἑβραίοις στοιχεῖον καλούμενον σέν, ὅ 
ἔσειν ὀδόντες, ὡς slyos τὸν εἱρμὸν τῶν πέντο γραμμάτων οὕ- 
τως doy) αὕτη͵ ὁδόντες ἐν αὐτῇ Ó ζῶν. ἑρμηνεύεται τὰ τέσ-- 
σαρα στοιχεῖα, τὸ ἰὼθ ἀρχή, καὶ διὰ τοῦ ἣπ αὕτη, καὶ διὰ 8ο 
τοῦ οὐαὺ ἐν αὐτῇ καὶ διὰ τοῦ $9 ὁ ζῶν. 


69 Exod 38,56 


67 φασὶ γεγράφϑαι ini Croy | 68 τῷ μετώπῳ Croy | 68 γεγράφϑαι 
 Croy | 68 τῷ — Croy | 69 ἐχεύπωμα Cotelier, ix τύπων Croy | 69 ante 
κυρίῳ - τῷ Croy | 69 ni ni Croy, HIIII Cotelier, qui in margine ΑἹ. 
71» 7t. Deest in al. | 70 ἐστε Croy | 70 Η' λωεὶμ (41. E'lwt) Cotelier, Aot 
Croy | 7o. A'duv (4I. 4'dwurvat) et in margine f. 4'dwvi Cotelier. ddwvat 
Croy | 71. 4/ii Lagarde, l'aié (41. l'aí9) Cotelier, lat9- Croy, uterque se- 
quente hypodiastole | 71 ἐστε Croy | 71/72 τὸ τετράγραμμα τὸ τούτοις Croy | 
72 H"nz Cotelier, *5' Croy | 72 1 ἡπί.4]. H^n) Cotelier, ηπ' Croy | 73 ΠΙΠῚ 
(Al. πε m») Cotelier, sí ni Croy | 73 9 ϑεός Σ» Croy | 75 H'99 Cotelier, 
799 Croy | 75 H^» Cotelier, ηπ' Croy | 76 H*9»' Cotelier, ηϑπ' Croy | 77 
διὸ Croy | 79 αὕτη Cotelier, qui in margine 4l. [Croy] αὐτὴ | 8o 195 ego, 
Ἡὼϑ Cotelier, ηωϑ' Croy | 8o. Hn, αὕτη Cotelier, ηπ΄ αὐτή Croy, in mar- 
gine Cotelier 4i. αὐτὴ. 
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1 Εὐσεβίου vot. Παμφίλου ἐπισχόπου Καισαρείας τῆς Παλαι- 
σείνης περὶ τῶν τοπικῶν ὀνομάτων τῶν ὃν τῇ ϑείᾳ γραφῇ. 
προοίμιον. 

Ὥσπερ ἔν προοιμίῳ τῆς ὑπὸ σοῦ προτεϑείσης ὑποϑέσεως, 

“ἱερὲ τοῦ ϑεοῦ ἄνϑρωπε Παυλῖνε, ἂν τῷ πρὸ τούτου τὰς ἐπὴγ- 
γελμένας ὑποϑέσεις ἀποδούς, καὶ πρῶτα μὲν τῶν ἀνὰ τὴν 
οἰχουμένην ἐθνῶν énà τὴν ἐλλάδα φωνὴν μεταβαλὼν τὰς ὃν 
τῇ ϑείᾳ γραφῇ κειμένας ἑβραίοις ὀνόμασι, προσρήσεις, ἔπειτα 
τῆς πάλαι Ἰουδαίας ἀπὸ πάσης βίβλου καταγραφὴν πεποιημό- 

10 νὸς καὶ τὰς ὃν αὐτῇ τῶν δώδεκα φυλῶν διαιρῶν κλήρους, καὶ ἐπὶ 
τούτοις ὡς ἐν γραφῆς τύπῳ τῆς πάλαε διαβοήτου μητροπόλεως 
αὐτῆς (λέγω δὲ τὴν Ἱερουσαλήμ) τοῦ vs ὃν αὐτῇ ἱεροῦ τὴν εἰκόνα 
διαχαράξας μετὰ παραϑέσεως τῶν εἷς τοὺς τόπους ὑπομνημά- 
τῶν : ἑξῆς ἐν τούτῳ καὶ ἀκυλούϑως ἐκείνοις ὡς ὧν εἰς τὸ χρή- 

15 σεμὸν τῆς ὅλης ὑποθέσεως προηνυτρεπισμένοις τὴν σὴν ἐπισυνά-- 
ψω πρόϑεσιν͵ τῶν ἐπὶ τῇ ϑείᾳ φερομένων γραφῇ πατρίῳ 
γλώττῃ πόλεων καὶ κωμῶν τὰς σημασίας ποίας τὸ χώρας εἶεν 
καὶ ὅπως αὐτὰς οὗ καϑ' ἡμᾶς ὀνομάζουσιν (εἴτε τοῖς παλαιοῖς 
ὁμοίως εἴτε καὶ ἑτέρως, μεταβάλλοντες) ἐκθέμενος. ἀπὸ πάσης 

20 μὲν sf; θεοπνεύστου γραφῆς ἀναλέξω τὰ ζητούμενα, ἐχϑήσο-- 
pas δὲ κατὰ στοιχεῖον ἕκαστα εἷς εὐχερῇ κατάληψιν τῶν σπο- 
ράδην ἐν τοῖς ἀναγνώσμασιν ὑποπιπτόντων. 

ἃ τῶν alterum y, » bp| 3», fin - Αὐσεβίου p| 4 ὥσπερ ἐν 
προοιμίῳ deleuit B, in x legi expressis uerbis testatus | 4 προτιϑείσης 
p|6 πρῶτα b, πρῶτον p| 9 ante rjc -- τῷ p | 10 διαιρὼν x, διαίρων 
p, did» b | τι τούτοις py, τούτου b | τι γραφῆς y, γραφαῖς b, Ὁ p. 
γραφὴς Clericus coniectura adsecutus erat | 12 αὐτῶν y, αὐτῆς bp | 12 
di p, δὴ b | x4 ἑξῆς p, ἐξ ἧς bx | τς προηστρεπισμένοις y, προηυτρεπισμεέ- 
θην x, προηυτρεπισμένην p, 2 Ὁ] 15 τὴν σὴν mp, 2 Ὁ] τό τῇ p, 2 bl 
18 ὀνομάζουσν p | 19 ὅμοια p | 19 ἑτέροις p | 1x9 μεταβάλλοντες y, usra- 
βάλλονται b, μεταβάλλουσιν p. in archetypo Íuisse uidetur μεταβαλλον- 
ταῖς. hypodiastolen ego pr&emisi | a1 cosyeior b 
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Σεοιχεῖον 44. 

"dno Γενέσεως. 

82,27 ᾿Ἰραράε. ἡ ᾿Ἀρμενία. ὃν ὄρεσιν ᾿Αραρὰτ ἡ κιβωτὸς as 
καϑίσαι λέγεται, καὶ φασὶν εἰς δεῦρο δείκνυσθαι ἐπὶ τῶν ὀρέων 
᾿ἕομενίας λείψανα τῆς κιβωτοῦ. μέμνηται καὶ “Ιερεμίας τῆς 
"4oagdz ἐν τῇ κατὰ Βαβυλῶνος ὁράσει. καὶ Ἰώσηππος δὲ ἔν 
τῇ πρώτῃ τῆς ἰουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας τὰ περὶ τὸν τόπον icvo- 
ρῶν παρατίϑεται καὶ ἀπὸ τῶν ἔξω μάρτυρας, ὧδε δήμασιν 3o 
αὐτοῖς γράφων ,μαϑὼν dà (Nus) ἀπηλλαγμένην τὴν γῆν τοῦ 
κατακλυσμοῦ, μείνας ἄλλας ἑπτὼ ἡμέρας τά τὸ ζῷα τῆς λαρ- 
νακος ἐξαφίησιν αὐτός τε μετὰ τῦς γενεᾶς προελθὼν καὶ ϑύ- 
σας τῷ ϑεῷ συνευωχεῖτο τοῖς οἰχείοις. ἀποβατήριον μέντοι τὸν 
τύπον τοῦτον “Ἀρμένιοι καλοῦσιν. ἐκεῖ γὰρ ἀνασωϑείσης τῆς 15 
λάρνακος ἔτι νῦν αὐτῆς oí περιχώριοι τὰ λείψανα δειχνύουσιν. 
τοῦ δὲ κατακλυσμοῦ τούτου καὶ τῆς λάρνακος μέμνηνται ndy- 
τες οἱ τὰς βαρβαρικὰς ἱστορίας ἀναγεγραφότες, ὧν ἐστὶ καὶ Βή- 
ρωσὸς ὃ χαλδαῖος. διηγούμενος γὰρ τὰ περὶ τὸν κατακλυσμὸν 
οὕτω που διέξεισιν,,,, λέγεται, δὲ καὶ τοῦ πλοίου dv τῇ ᾿4ρ- 4o 
μενίᾳ πρὸς τῷ ὄρει τῶν Κορδυαίων ὅτε μέρος τι εἶναι καὶ κο- 
μέζεεν τινὰς τῆς ἀσφάλτου ἐφαιροῦντας. χρώνιαι δὲ μάλιστα 
οὗ ἄνθρωποι τῷ κομιζομένῳ πρὸς τοὺς ἀποιροπιασμούς“““.. 
μέμνηται δὲ τούτων καὶ Ἱερώνυμος ὃ αἰγύπειος ὃ τὴν ἀρχαιο- 
λογίαν τὴν φοινικιχὴν συγγραψάμενος, καὶ Μνασόας δὲ καὶ κς 

35 Gen 8,4 |127 Ier 51,27 | 38 Ioseph arch I 3,5 6 

23 34 D Ὁ] 25 ante ἡ alterum - ἔνϑα b contra px | a8 vj... 
ὁράσει bp, τῶ... ὅρω xy | 31 αὐτοῖς y, αὐτῶν bp. αὐτοῖς necessa- 
rium, nam quae secuntur proxime, losephi ipsius uerba sunt. óW- 
μασιν αὐτοῖς -— αὐτολεξεῖ | 31 Νῶχος p e correctura, fuisse prius 
Nes uidetur. nimirum B Iosephum, ut barbariem hebraicam Graecis 
paulo minus ingratam redderet, Neyoc scripsisse sciebat | 411 dmel- 
λαγμένην b | 31 lunulas addidit L | 33 τὰ τὰ mv, τὰ p in quo loco ze 
rasura duarum litterularum capax. nimirum B ex losepho Eusebium 
correxit. πάντα b | 33 τ px, δὲ b | 36 αὐτῆς L, αὐτοῖς y, αὐτοὶ b,7» p? 
ἐν αὐτοῖς p!? | 36 περιχωσιον b | 37 τοῦ δὲ τοῦ χατακλύσμου b, Τοῦδε τοῦ 
καταχλυσμοῦ p, uterque sequentibus intactis | 38/59. Βηρωσὸς p*, p! — δΙ 
39 τὸν 7» b | 40 διέξεισι p, uerum in fine uocabuli rasurula | 4o τῇ » 
b | 41 Κορδιαίων b | 41 £n μέρος p* Iosephi editio princeps 8,22: ἐπὶ 
μέρος bp!, ἐπιμέρος x | 45 φοινικεκὴν C ex Iosephi 8,35: φοιυνιχὴν bp| 
49 Ἡνασέας py, Βυασέας b | 45 di — b 
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ἄλλοι πλείους. xoà Νικόλαος δὲ ὁ δαμασκηνὸς d» τῇ ἔννενη- 
κοστῇ καὶ ἕκτῃ βίβλῳ ἱστορεῖ περὶ αὐτῶν λέγων οὕτως,,,, ἔσει 
νῦν ἱπὲρ τὴν Μινυάδα μέγα ὅρος κατὰ τὴν ᾿Μρμενίαν, Βαάρις 
λεγόμενον, ἐφ᾽ ὃ πολλοὺς συμφυγόντας ἐπὶ τοῦ κατακλυσμοῦ 

so λόγος ὄχεε περισωϑῆναι καὶ τινὰ ἐπὶ λάρνακος ὀχούμενον ἐπὶ 
τὴν ἀκρώρειαν ὀκεῖλαι καὶ τὸ λείψανα τῶν ξύλων ἐπὶ πολὺ 
σωθῆναι. γόνοιτο δ᾽ dy οὗτος, ὅντινα xai Μωῦσῆς ἀνέγραψεν 
ὃ Ἰουδαίων νομοϑέτης“ ** **. 

83,25 ᾿χάδ. πόλιες βασιλείας Νεμβρὼδ ἐν Βαβυλῶνι. 

55 88,30 "Myyaí. κατὰ δυσμὰς Βηϑήλ, διεστήκασιν ἀλλήλων 
οὐ πλεῖστον. κεῖταε δὲ ἥ Βαιϑὴλ ἀπιόντων εἰς ΑἸλίαν ἀπὸ 
Νέας πόλεως ὃν λαιοῖς τῆς ὁδοῦ ἀμφὶ τὸ δωδέκατον dm i- 
Alec σημεῖον. καὶ ἡ μὲν Βαιϑὴλ εἰς ἔτει νῦν μένει, ἡ δὲ 
"yyoal τόπος ἔρημος αὐτὸς μόνον δείκνυται. καλοῖ δὲ αὐτὴν 

6oxa) lui f$ γραφή. 

84,5 ᾿σεαρὼθ Καρναείν. χώρα γιγάντων ὑπὲρ τὴν Xodo- 
pin, οὗς κατέκοψεν Χοδαλλαγόμορ. καὶ εἰσὶν sic ἔτι νῦν δύο 
κῶμαι ἐπὶ τῆς Βαταναίας τῆς καὶ Βασανίειδος ἀλλήλων διε.- 
στῶσαι σημείοις ϑ μεταξὺ ᾿δάρων καὶ ᾿Αβίλης πόλεως. 

84,0 ᾿“ρβώκ. αὕτη ἐστὶ Χεβρών, κώμη νῦν μεγίστη, μὴη- 

ὀδοτρόπολις οὖσα τὸ παλαιὸν τῶν ἀλλοφύλων, καὶ γιγάντων oi- 
κητήριον, καὶ βασίλειον μετὰ ταῦτα “αβίδ. κεχλήρωτο δὲ φυλῇ 
Ἰούδα καὶ πόλις ἦν Ἱδρατική, μία τῶν φυγαδευτηρίων, dm 
"iliac ὃν νότῳ διεστῶσα σημείοις β πρὸς εἴκοσι. 9 δρῦς 


$4 Gen 10,10 | 55 Gen 123,8 | 6o Ios 8,1 | 61 Gen 14,5| 6s Gen 21,2 


46 xaió Nixólaog b | 46 dà 7» p | 48 περὲρ b | 49 λεγομένης p! | 49 ἐφ’ 
€ p, uerum ὦ e correctura seriori, ut ex atramento et ductu dextero 
litterae o subiacentis adhuc discernendo adparet | so ὠχούμενον b ] $1 
dxsilas p, ὠχεῖλαε y | 52 οὕτως b [sic] | $4 yàg b | 54 Νεμρωδ' bp | 55 
Βαιϑήλ p | 56 5 y, χαὶ b, 7 p| 56 quod V refert b ἀπιόντων 85974 edi- 
disse, falsum est, habet Βηϑὴλ ἀπιόντων | 56 βαιϑὴλγ, By93 b | 57 νέας 
τῆς πόλεως b | $7 ἐν λαιοῖς M, ἐννέοις pxy, ἐν ἐνονύμοις b [sic] — ἐν 
εὐωνύμοις | $7 δωδεκαταῖον b, δωδεχάφυλον pxy, correxit M | 5; ἐπὶ b, 
pxy, addidit M | 58 σημεῖου p [610] | 59 &yyas b | 59 αὐτὸ μόνον p | 6o 
xai Γαὶ bmp, lei καὶ vy | 61 Αἰ σαρὼθ b | 61 χαρναξιμ p | 61/62. £odo- 
μύτην b, y ut edidi, Σοδομότιν p | 62 χατέχοψε b | 62 yollayóuop b, Xo- 
δορλαγόμωρν | 63 Bacaríndogc C, Βατολούας ὉΡ | 64 Αἰ δαρῶν b, 4o«gdv y | 
65 4'oxoi b, αρβωχ p | 67 βασίλεια p |67 ἐκέχλήρωτο b | 68 d$ 7 p| 69 Νότου p 
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᾿Μβραὰμ καὶ τὸ μνῆμα αὐτόϑι ϑεωρεῖται καὶ ϑρησχεούεδται 70 
ἐπιφανῶς πρὸς τῶν ἐϑνῶν ᾧ ϑερόβινϑος. καὶ οἱ τῷ "-Boedp 
ἐπιξενωϑέντες ἄγγελοι. πρότορον δὲ ᾿“ρβὼχ καλουμένη ὕστερον 
ἐκλήϑη Χεβρὼν ἀπὸ Χεβρὼν ἑνὸς τῶν υἱῶν Χαλέβ, ὡς dv 
Παραλειπομένοις. 

84,25 Aid. ὃν ἐσχάτοις ἐστὶ παρακειμόένῃη τῇ πρὸς με-- 75 
σημβρίαν δρήμῳ καὶ τῇ πρὸς αὐτὴν ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ, πλωτὴ 
οὖσα τοῖς τὸ ἀπὶ “«4ἰγύπτου περῶσι καὶ τοῖς ἀπὸ τῆς ἸΙνδικῆς. 
dyxdÓqvas δὲ αὐτόϑι τάγμα Ῥωμαίων τὸ δέκατον. καλεῖται 
δὲ νῦν “Ἰἰλά. ἣν δὲ καὶ Αἰϊλαμιετῶν τὸ παλαιὸν ἔϑνος. ταύτης 
ἥν βασιλεὺς Χοδαλλαγόμωρ. κεῖται δὲ καὶ ἄλλη ἐν Βασιλείαες 8o 
“ἰλὰμ τῶν ἀλλοφύλων. 

84,38 '4daud. μία τῆς Πενεαπόλεως Σοδόμων, ἅμα ταῖς 
λοιπαῖς ἀφανισϑεῖσα. 

85,1 ᾿σασὰν Θαμάρ. ἔνϑα κατῴκουν oi ᾿“Ἵμορραῖοι, οὗς 
κατέχοψεν Χοδαλλειγόμωρ. παράκειται τῇ ἐρήμῳ Κάδδης. λέγε- 85 
ται δέ τις Θαμαρὰ κώμη διεστῶσα Μαψις ἡμέρας ὁδόν, ἀπι- 


74 Par I 2,42 | 75 Gen 14,3| 8o Reg II 10,16 | 82 Gen 14,2 84 
Gen 14,7 


71 τῶν ἐθνῶν V, τῶν ἐχϑρὼν b, τὴν Χεβρὼν p, τῶν ἐγχωρέων 
uel ἐπιχωρίων uolebat Relandus apud V | 71 Τερέβινϑος p!, Τερε- 
Biv9oc p* | 71 xai οὗ pm, ὅτ, ὑπ ἀυτὴς ndlas b, ἔνϑα οὗ suadebat V | 
72 ἐπιξηνωϑέντες p | 72 ante ἄγγελοι -]- οὗ b | 72 πρῶτον p? b | 72 4'offox 
V, Μροβὼ b, αρβω p, Αἰ ρβὼ y. moneo loca insigniora huius libri interdum 
suam habere in ms graeco superscriptionem minio notatam, ut hfc pro 
Arboc scriplum cernitur. πόλες φυγαδευτηρίων M | 72 χαλούμενον p | 7a 
fin 4- de Ὁ] 73 priori loco γχγεβρῶν b, Χεβρὼν p. Χεβρωμ mv, quod 
non maioris momenti est ac ἐποξενοθέντες 71 mv, ἐχχλήϑη 73 m | 75 post 
ici -- hypodiastolen bmv, Παλαιστίνης addi uolebat V | 75 παραχεΐ- 
μενον p | 78 ἐνχάϑηται b, Κ᾽ χάϑεταε p | 78 «dro9cs b | 79 4fiàd y | 8o 
- yodold γόμωρ b, Xodogloyouóp p | 82 ante πενταπόλεως -ἰ- πέμπτης b 
et si recte intellego Vallarsium, etiam y | $4—88 apud b inuenitur sub 
Hazason Thamar 138 | 84 A4'cacav9aunürv b, «cacov 9auap p | ὃς Xo- 
δαλλειγόμωρ b, Χοδορλογόμωρ p, Xodallsyópoo y | ὃς Κάσδης bpmv ut 
certum uideatur utrumque codicem sie habere | 86 Mdy4c yv, μόλες 
b, μάλες x secundum M, σαμάλεος x secundum p [29 est autem notandum 
anliquarium quisquis ὦ fuit qui. librum illum. descripsit, eadem forma 
semper fere [?] pinzisse uu et B, quae res potest. interdum | incautum 
lectorem offendere. δὲ pro Σαμάλις legas Γαβάλης, ut fntelligas Gabale- 
norum uel Idumaeorum oppidum .... fortasse non procul a vero re- 


211 


ὄντων ἀπὸ Χεβρὼν sig Jfilàdv, ἥτις νῦν qoovolov dcu τῶν 
σερατιωτῶν. 

85,0 '4AAovO. χώρα Ἰδουμαίων ὃν τῇ νῦν Γεβαληνῇ, 

9o Πέτρᾳ τῇ πόλει παρακχειμόνη. 

85,8 4iva»v, ἥ don» ἐν παρόδῳ Θαμνά. ἔρημος νῦν τό- 
πος dod» $ ““ἰνάν, παρακείμενος τῇ Θαμνὰ εἰς δεῦρο oixov- 
μένῃ μεγίστῃ κώμῃ, κειμένῃ μεταξὺ Αἰλίας καὶ Φιοσπολεως. 
πηγὴ δὲ ὅσειν dv τῷ j4ivdv λογομόνῳ τόπῳ, παρ f$ εἴδωλον 

94 ἦν παρὰ τῶν ἐγχωρίων τιμώμενον. 

᾿ξ δου. 
85,21 «1ἰλίμ. ἔνϑα δώδεκα πηγαὶ ὑδάτων καὶ o στελέχη 
φοινίκων σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρήμου. 
᾿“ριϑμῶν καὶ “ευτερονομίου. 
100 85.26 ᾿““σηρώϑ. μέρος τῆς ἐρήμου, ἔνϑα Μαριὰμ καὶ 
r'ufagd» κατελάλησαν Μωῦσέως. κατῴκουν δὲ oi Εὐαῖον ἐν 
“ἐσηρὼϑ ἕως Γαζης. 

85,80 ᾿““σεμωνᾶς. σεαϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ àni τῆς 
ἐρήμου. 

5 85,91 ᾿“2ηϑαρίμ. '2dx. Σύμ. ὁδὸς τῶν κατασχόπων. ἔνϑα 
ὁ Χαναναῖος ὃ καϑήμενος εἷς τὸν νότον ὀπολϑὼν τῷ Ἰσραὴλ 
ὃν τῇ δρήμῳ πολεμεῖ. 

86,1 “2196, ἡ καὶ ᾿Αἰχελγαί. Σ. iv τοῖς βουνοῖς. αὕτη λέ- 


89 Num 33,15 | 9x Gen 38,14 | 97 Ex 15,27 | τοο Num 11,35 | 1oo 
Num ra,1 | 1 Dt 3,235 | 3 Num 33,39 | 5 Num a1,1 | 8 Num 2:,11 


cesseris]. laudat deinceps Ps835,7[scr 8] Stephanum byzantinum Fefala Γα- 
Bale losephum II σ[, 2]. ipse descripsit διεστῶσα Σαμάλης ἡμέρας ὁδὸν. 
άλαϑις suadebat M, Μαλάϑων Relandus. ceterum uide Ez 47,19 48,18 
87 AlÀdv L, Αἰλὰμ bmpv. 4r vwwm & meridie Chebronis sita: hinc 
patet non qui Aeliam, sed qui Ai maris rubri Chebrone petat, 4ca- 
σανϑαμαρ et Θαμαρα adtingere | 89 Ἰδουμαίων suadebat V, ἡγεμόνων 
(τῆς Ιδουμαίας) b, H'yauóvor (lege 4 γαρήνων uel I'cuatov) p | 89 Fs- 
βαλήνῃ b, Γαβηληνὴ p | 94 δ᾽ p|94 παρ᾽ ἣν p | 96 ano της ἐξοδου p | 97 
Aia p, Alu b | 98 τῶν 7» p | zoo ἐρέμου p | roo ἔνϑα b, ἐν 3 p | 1 
Μωύσεν p |: lovde?;o py, bmv ut edidi | 3 A'csuovóc b, ecsuora p | 
5 459apiu . . . ὁδὸς Rhenferdius in Ugolinii thesauro 5,397, nisi quod 
inter αϑαριμ et 4:9apiu. dubius haeret. 4'x9apiuáx σύνοδος b: αβϑα- 
ρέμα. Σύνοδος p sed Bertius in commentario recte ad Numerorum a1,1 
prouocauit | 5 χατασχόπον b | 6 ἐπελθὼν τῷ b, ἀπελθὼν τῶν p. ἀπελθὼν 
M ex x adfert | 8 4'yeloyai b, py ut edidi | 8 X. bp, 4- MV 
14* 
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γεταε slyos κατὰ πρόσωπον Μωὰβ (τῆς ᾿“Τρεοπόλεως) κατὰ 


ἀνατολας. IO 

86,4 * dovoiv. τὸ ἐξέχον ἀπὸ τῶν ὁρίων τῶν 'Adpoogolev. 
κεῖται, δὲ μειαξὺ Μωὰβ καὶ τοῦ '24poggaíov. καὶ ὄστειν ὅριον 
Μωαβ, ἥτις ἐσεὶν ' dosónoAic τῆς ᾿«Τραβίας. δείκνυται δὲ εἰς ὅτι 
νῦν τόπος φαραγγώδης σφόδρα χαλεπὸς ὃ ᾿““ρνωνὰ ὀνομαζό- 
μενος, παρατείνων ἐπὶ τὰ βόρεια τῆς ᾿«Ἰρεοπόλεως, ὃν d καὶ τς 
φρουρία πανεαχόϑεν φυλάτεδι σερατιωτικὰ διὰ τὸ φοβερὸν τοῦ 
τόπου. τὸ παλαιὸν δὲ ἦν Σηὼν τοῦ τῶν ᾿“Ἰμορραίων βασιλέως 
ἀφελομένου αὐτὴν τοὺς Μωαβίτας, ἐντεῦϑεν γέγονε τῆς τῶν viov 
Ἰσραὴλ κατασχέσεως τὰ ἐπέκεινα τοῦ Ἰορδάνου ὅρια, παρα- 
τείνοντα ἀπὸ ᾿“ρνὼν ἕως ὅρους ᾿Αερμὼν καὶ “ιβάνου. 20 

86,16 "249. τόπος τοῦ ᾿““ρνωνά, παρὰ δὲ τοῖς o Ἢρ ὄνο- 
μαζεται. 

86,18 ᾿““σηνών. τύπος τῆς ἐρήμου. 

86,20 ᾿«“βελσαττείν. τόπος τῆς ἐρήμου κατὰ δυσμὰς Μωαβ. 

86,21 ᾿““ζώρ. ὅριον υἱῶν ᾿Αμμᾶν τῆς καὶ Φιλαδελφίας,:ς 
διορίζον αὐτήν τὸ καὶ τὴν τῶν 4uogoaio» χώραν. καὶ ἔσειν 
dm ὀκτὼ σημείων Φιλαδελφίας dy δυσμαῖς ᾿.Αζήρ κώμη, ἣ καὶ 
slg ὅτε νῦν διαμένει. 

80,25 '24ooro, 9 ἐστιν ἐπὶ τοῦ χείλους χειμάρρου ᾿““ρνών. 
πόλις Μωαβ, ἣν εἶχόν ποτε ov Ὀμμείν, ἔϑνος ἀρχαῖον, ὃ ἀνεῖ- 3o 
λον οἱ υἱοὶ ox oi ἀπὸ Μωαβ. καὶ δείκνυται εἰς δεῦρο ἐπὶ 
ὀφρύος τοῦ ὄρους κειμένη Ó τῷὸ χειμάρρους ὃ διὰ τῆς φάραγγος 


ir Num 21,12 17 Num 21,26} a1 Num a1,15 | 35 Num 21,20} 24 
Num 33,49 | 3s Num 21,24 | 39 Num a1,26 | 3o Dt 2,9 1o 


9 fin xa? p | 11 4'oru» b. -|- signa lacunae p | 13 Δεέκνυνται p | 14 
4 ovàva v, A'Qvàv b | 16 σρατιωτιχὰ p | 1619 7» b, habent py | 17 Σεὼν Ὁ! 
18 dgelovuévov αὐτῶν p | 19 κατασχέως p | ao foror b | ax Νὴρ b | 23 
“συνὼν b, ασμων p*, p!? | 24 Αβελσατγεὲὶν b, αβελ carre p. crebrum edito- 
rum in legendis codicibus graecis non exercitatorum uitium rr legere 
vy. Bolent librarii graeci ne rr cum π confundatur, alterum τ it& scri- 
bere ut antiquiori formae litterae » simile sit. ita natus rex Μάτγῃ- 
νος ceteri | 24 MoáfB b | 25 A'uuov b, Αἰ μμῶν p | 35 καὶ y, Ὁ bpl 25 
διορίζων p | 26 αὐτήν τε 2 p | 27 ἀπὸ p | 27 4 (jp nouae sectionis 
principium bp | 3o ἣν y, ἧς b, ἧς p | 3o Ομμεῖμ p | so/31 ὃ ἀνεῖλον b, 
ὃν ἀνεῖλεν p, ὃν ἀνεῖλον y | 31 οὗ prius» y? | 31 δὴ ὑπ᾽ p | 32 χεόμενον 
p|s32 τῆς py, b ' 
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ini τὴν vexod» ϑαάλασσαν dxnímzev. γέγονεν δὲ $ '24gogo 
κλήρου φυλῆς Γὰδ καὶ Aéysves εἶναι κατὰ πρόσωπον Ῥαββα. 

35 86,32 ᾿““Ζσταρώϑ. πόλις ἀρχαία τοῦ "Qy, ὃν jj xavoixovy 
οὗ γίγαντες, fj γέγονε φυλῆς Μανασσῆ. παράκειται, δὲ ἂν τῇ 
Βαταναίᾳ ᾿«““δραύ, πόλις τῆς "“Τραβίας ὡς ἀπὸ σημείων EE. 
ἥ δὲ '.40gad τῆς Βόσειρης διέστηκε σημείοις xs. κεῖται δὲ καὶ 
οἰνωτόρω " foveo 9. Καρναείμ. 

40 87,9 ".dygo) σχοπιά. ὅρος Μωαβ, d» d ἤγαγεν Βαλὰκ 
τὸν Βαλαὰμ ἐπὶ χυρυφὴν τοῦ λελαξευμένου, ὑπερκείμενον τῆς 
γνεχρᾶς ϑαλασσης. ὃ καὶ sig Sm νῦν δείχνυταε οὗ μαχρὰν 
τοῦ ᾿"““ρνῶνος διεστός. 

87,7 ᾿““ραβὼϑ Μωάβ, ἔνϑα δεύτερον ριϑμήϑη ὁ λαός. 

45 fx. πρὸς ὁμαλὰ Μωάβ, Σύ. in) τὴν πεδιάδα τῆς Μωαβ, ἥ 
ὅσων ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ '"Itgsyoi. καὶ iom τόπος εἷς δεῦρο 
δεικνύμενος παρὰ τῷ ὄρει Φογώρ, ὃ παράκειται ἀνιόντων ἀπὸ 
“Δ βιάδος ἐπὶ Ἐσεβοῦν τῆς ᾿«Τραβίας ἀντικρὺ “Ἰεριχώ. 

87,14 "Moa(ld. "fx. dv ὁμαλῇ, Σ. àv τῇ πεδιάδι, Θεοδ. 

“οὖν δυσμαῖς, Σύ. πάλιν ἐν τῇ ἀοικήτῳ. 

87,17 ᾿““σιαρώϑ. πόλις τὸ παλαιὸν τοῦ ᾿Ἵμορραίου dv 


34 los 13,35 | 35 Dt 1,4 | 36 Ios 12,4 | 36 Ios 15,13] 37 Num 21,33] 
39 — 209,61 | 40 Num 23,14 | 44 Num 26,3 | 49 Deut 1,7 | σε 
Num 32,3 


33 γέγονε b | 355 Ων b, py Bonfrerius ut edidi | 35 ἐν à p | 37 
4dp«« nouae sectionis principium p | 38 Βόσιρας p | 39 xagveip p | 4o 
ἤγαγε b | 41 post ἐπὶ - τὴν b | 41 λαζαρουμένου x, correxit Bf. pmv 
ut edidi | 42 9 7^ p | 42 sic 7 p | 43 δμστὼς τοῦ Αρνῶνος b, τοῦ 
Αἰῤῥῶνος ducnüg p, τοῦ Α᾽ρῶνος διεσιῶς m, qui in margine melius 
in edito Bonfrerii διεστὼς τοῦ A4Qrdroc esse refert. διεστὸς mihi requiri 
uidebatur, qui sciam antiquiores dixisse éonpxóg, recentiores etiam in 
neutro ἑστὼς adhibuisse credi | 44 δεύξερων b | 45 '4x. Ὁ» bpm| 45 Σύ. 
bpm | 47 ὄρων | 48 4ifsddoc bp, faddoc x? | 48 ᾿Εσεβοῦν L, Ἱεβοὺς b, 
Bonfrerius in margine Pro lifoég repone Μ᾿ σβοὺς, quae im wersone 
nostra diciiur Esebon: ἴέβους p | 49 4x..... Σ Rhenferd in Ugolinii 
thesauro 5,399: 44'xólec, xavóv, Gio» b, ἀβενὸμ disov p, dxeóu d- 
λείου x. Rhenferdius etiam 45 nomina interpretum addiderat, quod 
post Hieronymum facile. hoc loco Aquilam agnouerat etiam M | 49 
Θειοδοτίων b, «cd nouae seclionis principium px: Theodotionem 
agnouerat M | so Σύ. — bp, debetur Rhenferdio | 51 αταρωϑ p 
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τῇ Περαίᾳ, ἣ yéyove κλήρου φυλῆς Γάδ. ὀκαλεῖτο δὲ '4ora- 
ρὼὡϑ υἱὸς Σαλμῶ ἢ Σαλμῶνος ὡς ὃν Παραλειπομέόνοις. 

87,21 ᾿“σταρὼϑ Σωφάρ. πόλες καὶ αὕτη φυλῆς Γαδ. 

87,22 "oaud. πόλις 'fuoggale» παρακειμόνη τῇ δρήμῳ ss 
καλουμένῃ Κάδης. καὶ cm» εἰς ὅτι νῦν χώμη ἀπὸ τετάρτου 
σημείου Μαλααϑῶν, τῆς δὲ Χεβρὼν ἀπὸ εἴχοσι. φυλῆς Ἰούδα. 

87,25 ᾿“Ἰσεμωνά. πόλιες dy τῇ ἐρήμῳ ἀπὸ νότου τῆς Ἰου- 
daíacg, διορίζουσα «Αἴγυπτον καὶ τὴν εἰς ϑάλασσαν διέξοδον. 
φυλῆς Ἰούδα. καὶ ἀνωτέρω σταϑμος. 6ο 

87,28 ᾿“Ἰχραββεῖν. ὅριον τῆς Ἰουδαίας ἀνατολικόν, φυλῆς 
Ἰούδα. κώμῃ δὲ Som» μόγις διεσεῶσα Νέας πόλεως σημείοις 
9 ὃν ἀνατολαῖς κατιόνιων ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην ὡς ἐπὶ "Ιεριχὼ 
διὰ τῆς καλουμένης ᾿“Ἰκραβατείνης. λέγεται δὲ καὶ ὅριον τῶν 
Αμορραίων ᾿“Ἰχραββεῖν, ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἐξῇρο τοὺς ἀλλοφύλους 6; 
$ φυλὴ Νεφϑαλείμ, ὡς ἂν Κριταῖς. 

88,1 ᾿““σαραδδά. ὅριον τῆς Ἰουδαίας βόρειον. 

88,2 ...... ἀπέχει δὲ Χεβρῶνος σημείοις x πρὸς νότον. 
κεῖταε ἀνωτέρω. 

88,4 ᾿““σαερηνάν, ὅριον τῆς ᾿Ιουδαΐας βόρειον. go 

88,5 ᾿““σερνά. ὅριον καὶ αὐτὸ τῆς Ἰουδαίας. 

88,6 ᾿“ρβηλα. ὅριον ἀνατολικὸν τῆς Ἰουδαίας. ἔσει δὲ καὶ 
κώμη τις "““ρβηλὰ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐν ὁρίοις Πέλλης πό- 
Asoc Παλαιστίνης. καὶ ἄλλη δὲ ᾿«ρβηλὰ κεῖται dv τῷ μεγαλᾳ 
πεδίῳ, τῆς “Τεγεῶνος διεστῶσα σημείοις 9. 75 

88,10 24)Adw. πεδιὰς μεγάλη ἐπιμήκης ὁ 40d» εἰς Fn 

52 Num 32,34 53 Par 1 2,54 | s« Num 32,35] 55 Num 33,20 58 

Num 33,29 | 60 — 211353 | 6x Num 344 | 66 Iud 136 | 6; Num 


34,8 | 68 Num 33,40 | 69 — 214,5 | 7o Num 349 | 71 Num 44,10] 

ἡ Num 34,11 | 76 Dt 1, 

52 γέγονδν p | 5a δὲ y, — bp | 53 med Σαλομῶνος b | 53 παραλει- 
πομέναις b | $4 αταρωϑ»7» ς4 der b | ςς ege p | 56 xalovuéro p|56 
Κάδϑδης bp | $7 ϑαλααϑῶν y, Μαλααϑὲ b, Malad9 p!, Μαλαὰϑ p* | s9 
xai — b| 61 ἀχραββειμ p|62 ài bp* [hic e rasura et sine accentu] | 
62/63 σημείοις 9 y, lunulis inclusa quasi de suo &ddidisset Bf b, ^ p| 
65 ἀαχραβειμ p, Jxoeftüu y | 66 Νεφϑαλεὶμ bpy, Nig9alsiv mv | 67 
A'caddà b | 68 nullolacunae signo uersui meo 67 conectunt bm | 68 A'odd, 
ὅριον καὶ αὐτὸ τὴς lovdaíag suadebat M: odd, καὶ αὐτὸ τῆς Τ᾿ ουδαίας 
ὅριον suppleri uolebat V | 7o non inueni apud b | 71 «csoras p | 72 καὶ 
» p [sic] | 75 9 — p | 76 ἐπόμηχος b, ἐπὸ μηχος p 
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καὶ νῦν καλεῖται. αὕτη δὲ περιέχεται ὄρεσιν ἑκατέρωθεν, na- 
ρατείνουσιν ἔκ vs τοῦ Αἰβάνου καὶ ἔτε ἄνωϑεν ἐπὶ τὴν ἔρημον 
Φαράν. εἰσὶν δὲ ἐπὶ τοῦ Αὐλῶνος πόλεις ἐπίσημοι Τιβεριὰς 
Soxal $ πρὸς αὐτῇ λίμνη, Σκυϑόπολες, ᾿ἱεριχὼ καὶ ἣ νεκρὰ ϑα- 
λασσα αἵ τὸ περὺ αὐτὰς χῶραι, ὧν μέσος Ἰορδάνης φέρεται, 
ἐξιὼν μὲν ἀπὸ τῶν κατὰ Πανεάδα πηγῶν, εἰς dà τὴν νεχρὰν. 
ϑάλασσαν ἀφανιζόμενος. 
88,20 ᾿ἡμαληκχῖτις. χώρα ἔν τῇ ἐρήμω τῇ πρὸς μεσημβρίαν 
35 τῆς Ἰουδαίας, ὑπερκειμένη τῆς νῦν καλουμένης Πέτρας πόλεως 
ἀπιόντων εἰς «4ϊλά. ἐπισημαίνεται δὲ καὶ $ γραφὴ λέγουσα 
»“μαλὴκ δὲ κατῴκει ἐν τῇ γῇ πρὸς νότον““, ἔχ γειτόνων δὲ 
αὐτῶν ἄλλος Χαναναῖος ὑπῇρχεν ὅ καὶ πολεμήσας τοῖς υἱοῖς 
᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρήμου. ὃ καὶ αὐτὸ μαρτυρεῖ $ γραφὴ λέγουσα 
90,0 δὲ ᾿Ἡμαλὴκ καὶ οἱ Χαναναῖοι κατοικοῦσιν ἐν τῇ κοιλα δι". 
88,20 ᾿ἡραβά. "dx. πεδιάς. καλεῖταε καὶ αἰνωτέρω. ἔσει 
δὲ καὶ κώμη καλουμένη ᾿Αραβὰ ἐν δρίοις Διοκαισαρείας, καὶ 
ἀπὸ τρεῶν σημείων Σκυϑοπόλεως ἄλλῃ πρὸς δυσμάς. 
88,91 ᾿Ἡμμᾶν. ἡ νῦν Φιλαδελφία, πόλιες ἐπίσημος τῆς 
95*4oaflag. κατᾳίχουν δὲ αὐτὴν πρότερον οἱ Ῥαφαεῖν, ἔϑνος ἀρ- 
gato», ὅπερ ἀνοῖλον οὗ υἱοὶ “ὼτ o$ ἀπὸ ᾿μμᾶν. 


84 ὃ} 8) Num 13,29 | 9o Num 14,25 | 91 Dt 1,7 91 — 213,49} 94 
Dt 2,19 | 95 Dti 2,20 


78 n py, 2 Ὁ] 78 τὴν ἔρημον y, ἐρήμου b, ἔρημον p j 79 Εἰσὶ bp | 
79 τοῦ — b | 79 Τιβεριὰς 7 by, habet p et de suo V, addere suadebat 
Rhenferd apud Ugolini 5,4053: ante Τιβερεὰς 4- Σχυϑόπολες p* prima 
manu super uersum | 8o zeg) ἀντήν p | 8o λόέμνῃ b | 8o Σχυϑόπολες ἡ» 
p|8o ΤΠ έριχοῦς p. simile quid y praebere uidetur: nam V, qui b f'«- 
ρεχὼ habere ignor&bat, se emendasse ἱερυχὼ scribit, pro quo Martianay 
uitiose 1 εριχοὺς legerat | 81 ὧν b, δὲ ag ὃ p|83 fin -- E'v9a Τιβεριὰς 
πόλις, καὶ Σκυϑόπολες, xai Πανεὰς, xai l'ogddvgc, καὶ νεχρὰ 9dlacca, 
καὶ Γεριχώ m. haec habent x minio et y grandioribus litteris descripta 
ut testantur MV | 84 «μαληχίτης Ὁ. pC ut edidi| 86 dà — p| 87 xa«- 
τοικεῖ MV in mafginibus editionum suarum | 88 ἄλλος vy, ὃ bm, ἄλλος 
ó p, ᾿Αλλ óx | 88 ὑπῆρχε p | 88 πολεμίσας Ὁ] 9o ὁ Χαναναῖος p | 91 
M'ogapd παρὰ τοῦ A'x. iv ὁμαλῇ, παρὰ dà Σύμ. πεδιὰς xalsras suadebat 
V | 9x 4'gavé b | 91 '4x. — bpmy, - Vv | 92 agavd b | 93 Zxv9ono- 
λεος p| 94 ante πόλες - ἡ b | 95 Pagatiu bp | 96 ὅπερ b, ó p | 96 
Δμμὰν b, 4'upáv in margine m 
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88,84 'Moyóf. χώρα βασιλείας "Qy ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην, ἣν 
ὄλαβον oí ἀπὸ φυλῆς Μανασσῇ. κεῖται δὲ εἰς ón νῦν κώμη 
πέριξ Γερασὰν πόλεν τῆς ᾿ραβίας ὡς ἀπὸ σημείων s πρὸς 
δυσμάς, καλεῖται δὲ νῦν Ἐργαά. ἑρμηνεύει δὲ αὐτὴν ὅ Σύμ- τοο 
μαχος περίμετρον. 1 

89,5 ᾿“σηδώϑ. πόλις τῶν ᾿Αμορραίων͵ ἣ γέγονε φυλῆς 
“Ῥουβίν. λέγεται δὲ ᾿4“σηδὼϑ Φασγώ, ὅ ἔστε λαξευτή. 

89,8 ᾿Αβαρείμ. ὅρος, àv d Moog; δεελεύτα. λέγεται dà 
εἶναι ὅρος Ναβαῦ xai ἔστιν ἡ γῇ Μωὰβ ἀντικρὺ “Ιεριχὼ ὑπὲρ 5 
τὸν Ἰορδάνην ἐπὶ κορυφὴν Φασγὼ καὶ δείκνυταε ἀνιόντων ἀπὸ 
“ἱβιάδος ἐπὶ Ἐσεβοῦν τοῖς αὐτοῖς δνόμασι καλούμενον πλη- 
σίον τοῦ Φογὼρ ὄρους οὕτω καὶ εἰς δεῦρο χρηματίζοντος, ὄνϑα 
καὶ ἡ χώρα εἰς àv νῦν δνομαάζεται Φασγώ. 

89,14 40929 Ἰαείρ. αὕτη ἐσὼν ἡ Βασών. εἰσὶ δὲ κῶμαι το 
Ἰαεὶρ ἐν τῷ ὄρει Γαλαάδ, ἃς ἔλαβε τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσῆ. 
καὶ siciv ἂν τῇ καλουμένῃ Γωνίᾳ τῆς Βαταναίας. 

vínàó τοῦ Ἰησοῦ τοῦ Navi. 

89,19 ᾿“νηλίβανος. τὰ ὑπὲρ τὸν Αἴβανον πρὸς εἰνατολὰς 
πρὸς τὴν Φαμασκηνῶν χώραν. φυλῆς Μανασσῆ. 1$ 

89,22 "“ζηκα. noc τῶν Χαναναίων, μέχρις ἧς κατεδίω- 
Eev ᾿Ιησοῦς τοὺς ε βασιλεῖς, ἥτις γέγονε φυλῆς Ἰούδα. καλεῖται 
δὲ καὶ νῦν Ἔζηκα κώμη ἀναμέσον Ἐλευϑεροπόλεως καὶ ΑἸϊλίας. 

89,25 “ἰλώμ. φάραγξ, καϑ' ἧς ἔστη 9) σελήνη εὐξαμένου 
Ἰησοῦ ἐγγὺς κώμης ὅτε νῦν Αὐλὼν καλουμένης, ἐξ ἀνατολῶν 20 

97 Dt 3,4 | 2 θ03,174 Dt 32,49 | 6 Dt 34,1 | το Dt 3,14 14 Ios x4] 

16 Ios 1o,1o | 19 Ios 10,12 

97 «gyoB p |97 ᾽ν bm, Bf in margine pro £P'y repone £y. ita y, 
JJy p, in margine 27 m | 99 Γερεσὰν bp, v ut edidi, Γεργεσὰν m | 99 
“4 bmv, ἐς p | roo Eoyá b, «gy& p, E'gyà m, E'yoà v | 100 d' deriv p| 
3 Ῥδυβὴν p | 3 φασγα p, Φασγὰ m | 3 λεξευτή bmp, λεξευτή p'v, correxi | 
4 τελευτὰᾶ p | 5 Ναβαῦ V, Ναβὰν mv, ναβὰν b, av uocis Nafav e cor- 
rectura p [anteane Nafd»?]| ς ἡ γῆ b, ἐν yp p, iv γῇ uel iv τῇ γῇ Υ] 

6 τὸν » p|6 ἀπὸ bpy, — m, et magnus sibi uidebatur V, cum ex y - 
suppleret | 6 ἐπὶ bp*, ὑπὲρ p! | 7 χαλούμενος p | 8 *hoydo p | 8 οὕτως p| 
9 Φωγών | 10 A'eo9w ἰκεὶρ b, 4609s Tatio v ad y prouocans. p ut 
edidi | τς ante ἐν -- E p | 11 ἐλάβετο ἥμων b | 12 τῷ καλουμένῳ p!? | 12 
γωλαν, Γαυλῶνε uolebat Relandus apud V | 1x3 svp 13 »ave p | 18 £"Dyxa 
b, 4"toya p | 19 αϑαλωνῃ | 20 ἐγγὺς» in spatiolo uacuo quinque fere 
litterarum | 20 κώμῃ p | 20 ἔπι V, lon bpy | 20 χαλουμένης y, χαλουμένη bp 
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Βαιϑήλ, σημείοις τρισὶ διδΘσετῶσα. παράκεινται δὲ αὐτῇ Γαβαὰ 
καὶ Ῥαμαὰ πόλεις Σαούλ. 

89,31 ᾿“χώρ. κοιλὰς "yop καλουμένη, ὄνϑα ἐλεϑοβόλη- 
σαν τὸν ᾿Αχώρ, κλέψαντα τὸ ἀνάϑεμα. παρ᾽ ὃ καὶ 'fyoiQ 

45 ὠνομάσθη. κεῖταε δὲ ἔν βορείοις ᾿ἰευεχὼ καὶ οὕτω καλεῖται 
πρὸς τῶν ἐπεχωρίων. 

90,8 ᾿““Ισηδϑώϑ. ἄλλη αὕτῃ πόλις, ἣν ἐπολιόρκησεν ᾿Ιησοῦς, 
τὸν βασιλέα αὐτῇς ἀνελών. 

90,6 ᾿“Τἦσώρ. πόλιες βασιλείας Ἰαβεῖν, ἣν μόνην ἐνέπρησεν 

80 Ἰησοῦς, ὅτι αὕτη ἦν μόνη ἄρχουσα πασῶν τῶν βασιλειῶν τῶν 
ἀλλοφύλων. ὅσει δὲ καὶ δὲς ἔτι νῦν κώμη λεγομένη ᾿““σὼρ dv 
ὁρίοις ᾿Ισκαλῶνος τοῖς sic ἀνατολάς, f$ γέγονε φυλῆς Ἰούδα. 
καὶ οἶδεν $ γραφὴ 'daodQ τὴν καινήν. 

9011, “471λερϑμών. χώρα τῶν Εὐαίων, ἣν κατέσχον Ἰησοῦς. 

35 90,16 '44Aag. ὄρους. 'JxvAag μερίζοντας τοῦ ὄρους λέγει 
αὐτούς. ὅρος ἐπὶ Πανεάδα. 

90,19 ᾿“ερμών. ὅρος τῶν ᾿Αμορραίων, ὃ καλοῦσι Φοίνι- 
κας Σανιώρ, ὁ δὲ Αμορραῖος ἐκάλει αὐτὸ Σανίρ. φασὶν dà εἰς 
ὅτι νῦν “ερμὼν ὅρος ὀνομάζεσϑαι καὶ ὡς ἱερὸν τἰμᾶσϑαι ὑπὸ 

4o Wy ἐϑνῶν καταντικρὺ Πανεάδος καὶ τοῦ “4 βάνου. ἣν δὲ sd 
ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην καὶ πρὸς ἀνατολὰς ὅρια τῆς κατασχέσεως 
τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ μέχρις ὅρους ᾿Μερμὼν ἀπὸ φάραγγος τοῦ 
᾿Αρνωνα. 

90,25 '4volfl. πόλις, ἣν ἐπολιόρκησεν Ἰησοῦς καὶ ἔστι νῦν 

33 los 7,26 | 27 Ios 10,40 | 29 Ios rzz,r | 22 Ios 15,23 | 33 [08 15,35 | 

34 Ios 11,3 | 35 Ios 11,17 | 37 Ios 11,17 | 37 Dt 3,9 | 44 Ios 11,21 

21 By93. b | a1 παράχεινται L. contra bpmv | a1 δ᾽ dvszcp!, δ᾽ ἀυτὴ p*| 
a2 Βαμὰ p | 22 πόλεις y, πόλες bp | 33 χαλούμενος p | a4 χλήψαντα p | 24 
ἀνάϑημα p| 25 ὀνομάσϑη b | a5 βορείοις y, ὁρέοες b, yooéosg p | 26 παρὰ 
p p! ut uidetur πρὸς — b | 27 acsdo9 p | 28 βασιλῆα p | 29 ]αβεὶμ b, 
láfsip p, l'ausiv m, αἱ Jausiv in margine v | 30 ἦν» p 30 μόνη bpvy, 
xou m | 3a ἀνατολὴν p | 34 αερμὼν prima manu in rasura p | 34 9 [ἡσοῦς p 
[sic] | 35 αλλη p, 4Aàx suasit Bf | 35 36 — y. praebet 44a, ὄρος. 4'xólac 
μηορίζοντας τοὺς ὄρους lys. αὐτούς reliquis praetermissis m ad x prouo- 
cans quasi scripturae auctorem | 35 init ὄρος bp | 35 óoifor τὸ ὄρος b, 
μερέζοντας [μηορ" p!] τοὺς ὄρους p | 36 dtvió b | 36 ὅρος ἐπὶ Πανεάδα — bp| 
38 “νεὼρ b atque ut uidetur etiam y | 38 fin 4'vég b, cavio p, Σανὴρ 
y. possis ZareQ | 38 φασὶ bp | 39 ἔπ b, τὸ p | 39 αϑρμὼω p | 4o Tareá- 
dog b | 41 xavadyictoc p | 42 anto μέχρις |- τὰ b contra pv 
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κώμη περὶ 4ιόσπολιν ἀπὸ σημείων τεσσάρων πρὸς ἀνατολάς, 45 
καλεῖται Βετοανναβ. 

90,80 ᾿σδώδ, ἡ καὶ "Μζωτος. dv ἣ κατελείφϑησαν oi 
᾿Ενακείμ, $ νῦν ἐσεὶ πολίχνη ἐπίσημος τῆς Παλαιστίνης. ἣν 
δὲ κλήρου φυλῆς Ἰούδα. 

90,38 "“δερ. πόλιες, ἣν ἐπολιόρκησεν Ἰησοῦς, τὸν βασιλέα so 
αϑεῆς ἀνελων. 

91,1 ᾽᾿φακ. πόλες, ἣν καὶ αὐτὴν ἐπολιόρκησεν Ἰησοῦς, 
τὸν βασιλέα αὐτῆς ἀνελών. 

91,8 ᾿μικσάφ. καὶ ταύτης τὸν βασιλέα ἐπολέμησεν Ἰησοῦς. 
λέγεται δέ τις κώμη Ἐξάδους ἐν τῇ πεδιάδι παρὰ τὸ ὅρος Θα- ες 
βώρ, ἀπέχουσα “ιοκαισαρείας σημείοις ἢ. 

91,6 Mxxaguv. φυλῆς day, ἐξ εὐωνύμων τῶν Χαναναίων 
πόλες μία τῶν s σατραπειῶν τῶν ἀλλοφύλων, ἣ καὶ ἀφωρίσϑη 
μὲν τῇ φυλῇ Ἰούδα, οὗ μὴν ἐκράτησεν αὐτῆς, ὅτι μὴ ἀνεῖλεν 
τοὺς ἐν αὐτῇ ἀλλοφύλους. fj καὶ ὅσε, νῦν κώμη μεγίσεη "Iov- 6o 
δαίων ᾿χκαρὼν λεγομένη ἀναμέσον ᾿Αζώτου καὶ ᾿Ιαμνίας ὃν 
τοῖς ἀνατολικοῖς. 

91,14 "κζωτος $ καὶ ᾿“᾿Ισδώδ. πόλιες εἰς ὅτε νῦν διαμέ- 
γουσα tác Παλαιστίνης, ἥτις ἦν τὸ παλαιὸν μία τῶν ε σατρα- 
πεῶν͵ τῶν ἀλλοφύλων. ἣ καὶ ἀφωρίσϑη τῷ ᾿Ιούδα, o) μὴν 65 
ὄχρατησεν αὐτῆς, ὅτι μὴ ἀνεῖλεν τοὺς ὃν αὐτῇ ἀλλοφύλους. 

91,18 ᾿“σχαλών. ἐπισημοτάτη πόλιες τῆς Παλαιστίνης καὶ 
αὐτὴ τὸ παλαιὸν ἦν τῶν s σατραπειῶν καὶ ἀφωρίσϑη μὲν τῷ 


47 los 11,22 | so Ios 12,14 52 Ios 12,18 | 54 Ios 12,20 | 57 Ios 13,3 
$9 Iud 1,18 | 63 Ios 13,3 | 65 Ios 15,47 | 67 Ios 13,5 


45 ante meo; aliud nescio quid erat in p | 46 Méeroarvvdx b, Βεϑο- 
αννάχ p. y ut edidi | 47 4idÀ)d b | 47 κατελεύϑησαν b, χκατελήφϑησαν py, 
mv ut edidi | 48 Σιαλαισείνης b | 49 φυλῆς 7» p | so ἐπολεώρχησεν b | 5o 
ὃ Πσοῦς p | 5a «gex p | 54 ἀαχσαφ p] 54 ὁ Πησοὺς p | s5 δὲ xai τις p] 
55 Ν᾽ ξαάδους b, i£... p. ,Jegendum putat Relandus Α' ξαλοὺς cuius ciui- 
tatis Parthenius. episcopus. interfuit. [.H |erosolymit. concilio anno. 556" 
V | 55 τοῦ ógovc p | 56 τῆς 4ioxascagsiac p | $6 475 p | 58 Σατραπιὼν p| 
$8 dqogéíc9«4 p | 59 οὐ μὲν p | 6x ut 57 axxepger b | 61 xalovuérg p | 6x 
K'Eerov b, correxit Bf in margine | 61 xae$ .... 6a αναξολιχοῖς p, καὶ 
ἀναμέσον τῆς ἀνατολῆς b | 62 4odwd p, A'exadud bmv | 64 μέα b, uir 
p!64/65 Σατραπιὼν p | 65 ἀφορέσϑη p | 66 ἀνεῖλε p | 67—70 non inueni 
apud Ὁ 68 Zargamew p| 68 ágogiícÓ» p 
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Ἰούδα, o) μὴν ἐκράτησεν αὐτῆς, ὅτι μὴ ἀνεῖλεν τοὺς ὃν αὐτῇ 

7o ἀλλοφύλους. 

91,22 ᾿Μφεκά. ὅριον τῶν ᾿Αμορραίων ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην, 
ὃ γέγονε φυλῆς Ῥουβίν. καὶ νῦν ἐσεὶ κώμη ᾿Αφεκὰ λεγομένῃ 
μεγάλη περὶ τὴν Ἵππην πόλιν τῆς Παλαιστίνης. 

91,25 ᾿41λγάδ. ὑπὸ τὸ ὅρος τὸ suo. 

75 901,90 “μάϑ. τῆς κοιλάδος πόλις, ἣ γέγονε φυλῆς 'Pov- 
βίν. λέγεται δὲ καὶ νῦν “Ἱμαϑοῦς xoa ἐν τῇ Περαίᾳ τῇ xa- 
τωτέρᾳ, Πελλῶν διεστῶσα σημείοις κα εἰς νότον. καὶ ἄλλη δὲ 
κώμη πλησίον Γαδάρων, 4 ἐστιν Ἐμμαϑᾶ, ἔνϑα τὰ τῶν ϑερ- 
μῶν ὑδάτων ϑερμὰ Aovigd. καὶ ὃν Βασιλείαις εἴρηται , ἀπὸ 

δοεϊσόδου Αἰμὰϑ ἕως τῆς ϑαλάσσης Moafa*, ἥ ἔστιν ἡ νεχρα. 

92,1 μμών. ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην πόλις φυλῆς Γαδ. αὕτη 
ἐσεὶν ᾿Ἡμμᾶν ἡ καὶ Φιλαδελφία, πόλες ἐπίσημος τῆς ᾿ραβίας. 

92,8 4ddagd. φυλῆς Ἰούδα πρὸς τῇ ἐρήμῳ. ἔσει δὲ καὶ 
ἄλλη κώμη ὁρίου Διοσπόλεως περὶ τὴν ϑαμνιτικὴν οὕτω καλου- 

ὃς μόνην χώραν ἀπὸ Θαμνὰ κώμης. 

92,6 ^4xaQxd. Σ. τὸ ἔδαφος. κώμη ἐστὶν πρὸς τῇ doro 
κειμένῃ. φυλῆς Ἰούδα. 

92,8 ᾿ἀχώρ. φυλῆς Ἰούδα. 

92,9 ᾿«δωμμείμ. κώμη νῦν ὄρημος, ἧς Ó τόπος καλεῖται: 


71 los 13,4 | 74 Ios 13,4 [75 [0813,5 | 79 Reg IV 14,25 | 81 [0813,10] 
83 Ios 15,3 | 86 Ios 15,3 | 88 Ios 15,7 | 89 Ios 15,7 


72 Ῥουβὴμ p | 73 “ὔππην p | 74 αλγαδ 7 p!|75 «i9ap b, in mar- 
gine pro 4i9àu híc reponendum A4iud9 Bonfrerius, cui adstipulantur 
pMV | 75 xoslsddog p | 75/76 Ῥουβεὶμ p | 76 Δμμαϑοὺς y | 77 Πέλλης b, 
Ihlier m [in margine M ,,Híllgc uidetur melius quam Πελίων" 1]. py 
ut edidi | 77 νόϑον b | 78 κώμη pm, μὴ b [783 b, ὁ p| 79 ὅδατα pm. 
M in margine ,ediíus τῶν ὁδάτων [sed b huic uocabulo praemittit 9eg- 
per] ϑερμὰ λουτρά“. ex hoc pm consensu sequitur x ὕδατα habere, 
quem Bonfrerius recte emendauerit | 79 βασιλείας b | 8o Ai9àp b, αν- 
$au p | 82 len» ἡ A'uudr ἢ b | 82 xci 7 p | 84 ϑαμνητικὴν b | ὃς 
Θέμνης p | 86 ' Axagxd. Σ. ex emendatione M m et tacitus v, 4xagxdc 
b, axxaQe p, Αἰ χαρχὰς x | 86 ἐστὶ p | 88 fin -- χώμη νῦν donus p | 89 
᾿Αϑωμμείμ — b, in quo uersus meus 89 cum 88 ita coniunctus ut ne 
hypodiastole quidem media sit. Adwuunpu .... ἔρημος 7^ p in uersu 
lacunam indicante. b ex x expressum esse liquet ex m, v ut m, sed 
lacunam, quam adesse uiderat M, suo Marte in adnotatione explere 
conatur 


220 


Maáqdouyeí, κατιόντων ἀπὸ Αἰἰλίας εἷς Ἱεριχώ, ἔνϑα 3a539o 
φρουρίον. 

92,18 ᾿ἡμέμ. φυλῆς Ἰούδα. 

92,19 4oég. φυλῆς Ἰούδα. καλεῖταε δὲ καὶ νῦν oio 
κώμη μεγίσεη ἀπιόντων απὸ ' dfiuvov εἰς ᾿σχάλωνα. 

92,21 ᾿“Ισαρσουάλ. φυλῆς Ἰούδα. 95 

02,22 "44v. φυλῆς Ἰούδα, ἱερεῦσιν ἀἐφωρισμένη. ὅσει δὲ 
κώμη νῦν Βηϑανὶμ λεγομόνη ἀπὸ β σημείων τῆς ϑερεβίνϑου, 
“Χεβρὼν δὲ ἀπὸ τεσσάρων. 

92,26 ᾿““4σϑαώλ. φυλῆς Ἰούδα. καὶ ὅσει νῦν κώμη ᾿Ασϑὼ 
καλουμένη μεταξὺ ᾿Αζώτου καὶ ᾿σκάλωνος. τοῦ 

92,28 '.4ova. φυλῆς Ἰούδα. I 

92,29 '4doAdy. φυλῆς Ἰούδα. κώμη νῦν ἐσεὶ μεγίστη πρὸς 
ἀνατολὰς ᾿Ελευϑεροπόλεως ὡς ἀπὸ σημείων ε. 

92,82 ᾿“διαϑαῖν. φυλῆς Ἰούδα. λέγεται dé τις κώμη περὶ 
τὴν Γάζαν, καὶ ἄλλη ᾿Αδαϑαά καὶ περὶ “ιόσπολεν ἂν ἀνατολαῖς. ς 

93,8 ᾿“δασά. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ &om νῦν κώμη ἐγγὺς 
Τουφνῶν. 

93,7 ᾿ΑἸχερεί. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

92 [ο081ς,26] 93 1os 15,27 | 95 10815,28 | 96 Ios 15,32 | 96 Ios 21,16 | 99 

1os 15,33 | 1 1015,33 | 2 10815,35 | 4 I0815,36 | 6 Io815,37 | 8 Ios15,42 

9o Ἠαληδομνεό yv, μαηϑομνεὶ b, uaxdour& p, Maydoursi m | 92 
euay p|94 4'oxalorye bp| 95 non inueni apud b, qui 138 tradit Ha- 
sarsual uidendum sub J4sarsaui, uerum .4sarsaul ni fallor non adest | 
96 "4;» scripsi secutus V, qui sibi propter sequens Bw9aviv melius 
"4vi placiturum dicit, 40é b, — in spatio signum lacunae ferente p | 
96 ἀφορισμένη bp | 97 Βηϑανὶν b, fs ϑανεμ p | 97 ἀπὸ ς σημείων p | 97 
τερεβίνϑου b, Τερεβέίνϑου p | 98 χεμβρὼν b, Χεβρῶν p | roo 4'exalovog 
bp | 1 φυλῆς b, Πόλες p | 2 χώμη νῦν ἐστὶ etiam p*, quid in p! fuerit 
non discerno | 3 » p, ἡ b | 4 αδιαϑαιν y, αδιαϑαιμ p. » in fine jam b 
preebuerat | 4 post κωμη Vallarsio excidisse nomen Adia uidebatur | 
5 4 da9w b, uerum αὐ fractum ut litterae 4 similis sit: uertit Bonfre- 
rius 4datha | ; ἐν ΣΙ p| 67 » p. ,,Adasa praelermissa est in graeco 
Eusebii codice, quam tamen ipse posuerat, uti liquet ex. obseruattone 
Meronymiana in qua redargwitur Eusebius, quod guphnensem regionem 
posuerit in. tribu. Iudae" M. recte quaerit V unde Bonfrerius hauserit 
[8], αἱ in codice parisino, communi utriusque editionis parisinae fonte, 
desit| 6 Hen b | 7 Γουφνῶν y, Ταφνῶν b sed correxit Bf in margine 
γουφνῶν | 8 a$ep p, sed plumbo inscriptum & malà manu αϑερέι. a- 
ϑερει guadebat V 
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93,8 '"4ody. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ ἔσει νῦν κώμη Βηϑασὰν 
τοκαλουμένη àv ὁρίοις «ΑἸλίας πρὸς δυσμὰς ἀπὸ σημείων ες. 
98,10 ᾿““΄σεννά. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ ó0w νῦν κώμη ἐγγὺς 
Ταφνῶν. 
93,11 'isix. φυλῆς ᾿Ιούδα. 
98,12 '4vaB. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ εἷς ὅτε νῦν ἐν ὁρίοις 
τς Ἐλουθεροπόλεως, ἀλλὰ καὶ ᾿Ανεάώ ἐσει κώμη ᾿Ιουδαίων μεγίστη 
καλουμένη ἐν τῷ “αρωμὰ πρὸς νότον Χεβρὼν ἀπὸ σημείων 9. 
93,16 ᾿““νσοεμᾶ. φυλῆς ᾿Ιούδα, κώμη don καὶ αὐτὴ àv 
τῷ Ζ“αρωμὰ ἂν βορείοις ' ddvsuiv. 
93,18 ᾿““Τ“νσήμ. φυλῆς ᾿Ιούδα ἄλλη ᾿“Ἱναιὰ πλησίον τῆς 
οπροτέρας, ἣ νῦν ὅλη χριστιανῶν τυγχάνει, οὖσα ἀνατολικὴ τῆς 
προτέρας. 
93,21 ᾿““φακά. φυλῆς ᾿Ιοὐδα. 
98,22 ᾿““ματαά. φυλῆς ᾿Ιούδα. 
93,23 'Mosufia. φυλῆς "Tovda. 
25 93,24? ᾿Αρχιαταρώϑ. πόλες φυλῆς ᾿Ιωσήφ. 
98,25 ᾿“αρώϑ. φυλῆς Ἐφραίμ. καὶ νῦν ὅστι κώμη '4- 
ταρὼϑ' ἐν βορείοις Σεβασεῆς ὡς ἀπὸ ὃ μιλίων. 


9 Ios 15,42 | 11 Ios 15,43 | 13 Ios 15,44 | r4 Ios 15,50 17 Ios 15,50] 
19 Ios 15,50 | 22 Ios 15,53 | 23 Ios 15,54 | 24 Ios 15,60 | 25 Ios 16,3| 
26 Ios 16,5 


9 Βηϑασαν V, Θηβασὰ b, Βηϑασὰ p, ϑηβασαν yv | 11 " 4ctvvd ^ pm 
inepatio signa lacunae ferente. habet b fortasse e coniectura Bf. y ut 
edidi | x1 xai.... 12 Ταφνῶν 7» bp | 13 ante sectionem ' 4Grix -]- 4'csvrà, 
φυλὴς l'ovda m | 13 «yaf p. plumbo inscr «Qux | 14. ἄναμ bp!, 4'vàgu mv. 
V id suasit quod ex p* edidi | r4 eic y, 7 bp | r5 ἀλλὰ b, ἄλλη p | xs 
lóvdaíag p | 16 ἐν τῷ 7^ bm, 197^ p, ἐν addere suaserat M, ἐν τῷ requiri 
dixerat V | 16 4e«govud p | 17 fin -t- spatium signa lacunae ferens, nu- 
meratum 8 88, et in latino Jstemec cett — rimum p | 17—21 ,,obser- 
uet lector Ansoema siue ÀAsthemoe positum esse apud Hieronymum inter 
Anab eí Anim, in graeco autem Eusebio post uerba iam dicía, id ost 
post Ànam et Ànsem" M. y ut edidi. pm 19—2r ante uersus 17 18 meos 
habent | 17 «»cosua x teste Bertio 68, ἀανσημ plumbo soriptum in 
spatio signa lacunae ferente p: bmvy — x | 18 rj Δαρωμὰ p| 18 βο- 
sio; y, ὁρίοις bm, ὁρίοις p | 19 aiu p [— QNyl | 19 φυλῆς "losd« p 
in rasura | 19 τῆς b | ao ὅλη — p | ao χρισπανοῖς p | 232 agava p | 
24 7» p, eimul ,$ 93.“ desideratur | 26/7 4 ταροῦϑ b, ατιερουϑ p| 27 
βορείοις V, δρίοις bmv, ógéoig p 
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93,27 ᾿ΑΑδάρ. πόλες φυλῆς Ἐφραίμ. 

93,28 '4oyo. πόλες φυλῆς Μανασσῇ. καὶ νῦν ἐσεὶν οὕτω 
καλουμένη κώμη κατιόντων ἀπὸ Νέας πόλεως ἐπὶ Σκυϑόπολιν 30 
ἐν πεντεκαιδεχάτῳ σημείῳ πρὸς αὐτῇ τῇ λεωφόρῳ. 

93,831 ᾿“ταρωώϑ. πύλις κλήρου Βενιαμίν. δύο sig ὅτι νῦν 
᾿““ἀταρὼϑ περὶ τὴν Milla. 

94,1 ᾿““Ξναϑώϑ. πόλις κλήρου Βενιαμίν, ἱερεῦσιν ἀφωρι-- 
σμένη περὶ τὴν «ΑἸλίαν ὡς ἀπὸ σημείων τριῶν. ἐντεῦϑεν ᾿[6ρ6- 35 
μίας ὃ προφήτης. 

94,3 "Mag. πόλις κλήρου Βενιαμίν. 

94,4 diAdv. πόλες κλήρου Βενιαμέν͵ ἱερεῦσιν ἀφωρισμένη. 

94,5 ᾿“Ἱμεκκασίς. πόλις κλήρου Βενιαμίν. 

94,7 '^49oa. κλήρου Βενιαμίν. καὶ νῦν ἐστὶ κώμη ' (quof 4o 
ἀπὸ... ....- 

94,9 ᾿““μμωενία. κλήρου Βενιαμίν. 

94,10 'Mgvst. κλήρου Βενιαμίν. 

"Αλῳ. κλήρου Βενιαμίν. 

94,11 ᾿““2ρήμ. κλήρου Βενιαμίν. καὶ ὅσει νῦν κωμῆ περὶ 45 
ΖΔιόσπολεν. 

94,18 "pod. κλήρου Βενιαμίν. 

94,14 ᾿“σάρ. noc κλήρου Συμεών. 

94,15 "adv. κλήρου Συμεων. 

94,16 ᾿“μαρχαυών. κλήρου Συμεών. 40 


28 Ios 16,5 [29 Ios 17,10 | 32 Ios 18,13 | 34 Ios 21,18 | 35 Ierem r,1| 
37 lo» 18,13 | 38 Ios 21,18 | 39 Ios 18,21 | 4o Ios 18,23 | 42 Ios 18,23] 
43 los 18,24 | 44 los 18,28 | 45 Ios 18,28 | 47 Ios 18,26 | 48 Ios 19,3| 
49 Ios 19,5 | 5o Ios 19,5 


49 Μανασσῆς p! | 19 len» οὕτω y, ἔστιν οὕτως p, ἐστε 5 b [sic] | 31 σε- 
pio p | 31 τῇ λεωφόρῳ 7 p | 32 ante dio -- εἰσὶ di b [non p] | 32 post νῦν 
T- ἐστιν | 34/35 ἀφορισμένη bp | 35 τριῶν pv, y b | 38«esÀow bp!, αἰλμων p*.| 
48 ἀφορισμένη p | 39 4uíéxacsg b, eusx χασὲς p| 40 praemittit ,,CIII 
οὐ σον ^ et in latino ,,CIZI Αὐυέΐπι. in tribu Beniamin. pOwy dos 18,55" 
p. eusebiani codices [Avim] non agnoscunt V | 40 fin ἀἄφρηὴ p | 41 post 
ἀπὸ indicium l&cunae iam b habet, ἀπὸ 7 p signo lacunae non ad- 
dito. desunt híc nonnulla M | 42 auum p | 43 «gvs p | 44 non inueni 
apud b | 44 αλεφ p | 45 νῦν ἐστι p | 49 non inueni apud b | 49 «cap Ὁ 
in margine ad moy «wm Ios :9,3([scr 5] prouocans | so Ὁ bm, » p in 
spatio ,, CXII .. .* inscripto. accessit ex y apud V 
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94,17 "diy. κλήρου ᾿Ιούδα ἢ Συμεών, noA ἱερατεική. 
94,19 ᾿““σεννα. κλήρου Συμεών. 

94,20 'Mppa3a. κλήρου Ζαβουλών». 

94,21 '4dvova. κλήρου Ζαβουλών. καὶ ἄλλη δὲ ἔστι κώμη 


55",drvovd, πορευομένοις ἀπὸ Νέας πόλεως ἐπὶ τὴν Millar, ση- 


μείοις διεστῶσα ε8. 

04.23 ᾿“ναϑωϑ. κλήρου Ζαβουλών. 

94,24 'dxysdsAodd O. πόλιες κλήρου ᾿Ισάχαρ. λέγεταί τις 
κώμῃ Χσαλοὺς ὃν τῇ πεδιάδι παρὰ τὸ ὅρος Θαβώρ, ἀπέχουσα 


6ο Διοκαισαρείας σημείοις ἡ πρὸς ἀνατολάς. 
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94,28 .4igooiu. πόλες κλήρου ᾿Ισάχαρ. καὶ 0m κώμη 
᾿Α φραία νῦν καλουμένη͵ ἀπέχουσα «“ΤἹεγεῶνος ἂν βορείοις μι-- 
λίοις ἕξ. 

94,30 ^4vég9. κλήρου Ἰσάχαρ. 

94,91 “Πἶμ. χλήρου Ἰσάχαρ. ' 

04,32 '4xiap.. κλήρου ' 5o. 

95,2 ᾿““λιμέλεχ. κλήρου "44050. 

95,1 ᾿ΑἽμόδ. κλήρου '.dogo. 

95,8 ᾿“βδώμ. κλήρου '4405o. 


$1 Ios 19,7 | δὲ Ios 21,16 | 52 Ios 19,7 | 53 Ios 19,13 | 54 Ios r9,13 | 
57 los 19,14 | 58 Ios 19,18 | 61 Ios 19,19 | 64 Ios 19,19 | ὅς Ios 19,20| 
66 Ios 19,25 | 67 Ios 19,26 | 68 Ios 19,26 | 69 Toe 19,28 


52 ἀσαννα p', acu» p*|s2 χληροῦ p, φυλῆς b | 53 ἀμμαϑα etiam 
p', sed αϑαρ p* et in margine "my 1os197 | 53 Ζαβουλών bp!, Συμεών 
p? | 54 «vov*a p | 5$ 4rosd πορευομένοις dubitans L, 4rova βορέηϑεν 
suasit V! '4vosà ἀπιόντων b, avorefoo x«l p, Αἰ νοσαβὼρ xa) m di- 
sertis uerbis haec ex x expressa esse testatus. y ad eundem modum 
cum regio peccat | ss post ἀπὸ -- τῆς p contra bmv | 55 Αἰλέαν bp, 
ἀνούαν xy | $7 ava9ov p et in margine Tan Jos 1914 | 58 Δ᾽ χεσέλωθ 
b, ayecslo9 p | 58 ἐσσαχαρ p'? | 59 χεαλοὺς b, χεαλονς p, emendauit L | 
$9 ϑαβὸρ b, τοῦ Θαβὼρ p |61 Aiggaaiu b | 62 '499aía py, Αἰ φραίμ Ὁ] 
64 aveQs9 p ὅς asus; p, qui 1n parte latina *** ponit et margini in- 
scribit y2N Jos 19,20 | 66 αχιαμε non dubito etiam p! habuisse, sed nunc 
ex correctura facta antequam uersio latina (4chsaph ceti Dyy2w Ios 
19,35) adderetur ἀχσαφ legitur | 68 4d b | 69 praemittit uersui 69 8 
CXXVF alique in graeca parte lacunae signa, in latina ,,44emes in sorte 
tribu Isachar yan los 19,30* p | 69 dod b et ut uidetur y. ab Eu- 
Bebio ἀβόωμ scriptum esse V non dubitabat 
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95,4 ᾿“Ἱνείφ. κλήρου "Adoro. κώμη Βαιτοαναία, Καισα-- 70 
ρείας ἀπέχουσα σημείοις «s ἐπὶ τὰ ἀνατολικαί͵ dy ὄρει κειμένη, 
ἔνϑα λουτρὰ λέγεται εἶναι ἰαμαῶκα. 

95,8 "dxodv. πόλες ᾿«“4σηρ. 

95,9 ᾿““μμών. κλήρου "doro. 

95,10 ᾿“χχώ. ἡ νῦν Πεολεμαΐς, κλήρου 24o$o, ἀφ᾽ $c75 
οὐκ ἐξῆρεν ᾿“Ἰσὴρ τοὺς ἀλλοφύλους. 

95,12 ....... αὕτη dc» Ἔχδιππα σημείοις 9 ἤτολε- 
μαΐδος ἀπιόντων ἐπὶ Τύρον. 

95,15 "Mupd. κλήρου ".4σήρ. 

95,16 'géx. κλήρου ".dogo, ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἐξῆραν τοῦς 80 
ἀλλοφύλους. 

95,17 ᾿““δεμμεῖ. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

95,18 ᾿““σεδείμ. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

95,19 ᾿““Ἵμαϑί. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

95.20 ᾿““δαμί. κλήρου Νεφϑαλείμ. ὃς 

95,21 '4owQ. κλήρου Νεφϑαλείμ. καὶ ταύτην ἀνεῖλεν ὁ 
βασιλεὺς * 4oovolov. 

95,28 ’““ζανώϑ. ὅριον Νεφϑαλείμ. κώμῃ àv Ogloc Διο- 
καισαρδίας éy τῇ πεδιάδι. 

05,25 .4iAehv. πόλιες κλήρου dd», “ευίταις ἀφωρισμένη.9ο 


70 Ios 21,30 | 73 Ios 19,28 | 74 Ios 19,28 | 75 Ioe 19,28? | 75 Iud χ,21| 
77 los 19,29 | 79 Tos 19,30 | 8o Ios 19,30 | 8o Iud 1,31 | 82 Ios 19,35 | 
83 Ios 19,35 | 84 Ios 19,35 | 85 Ios 19,33 | 86 Ios 19,36 | 87 Reg IV 
15,29 | 88 Ios 19,34 90 Ios 19,43 | 9o Ios 21,24 


7o ἂν p| 7o Βαιτοαναμὲ b. testo M graecus scriptor regii codicis 
imperite separat Βαιτὸ αὖ Αἰ ναιὰ quasi. sint. duo. uocabula distincta et 
diuersa loca mgnificent. Ὑ postquam iam Rhenferdus locum corrupte- 
lae incus&uit, proposuit post “σηρ tamquam nouae sectionis initium 
inserere 4veia , χλήρου '4ojp, καὶ len» | 72 λουϑρὰ b, λούτρα Ὁ] 71 
εἶναι Ὁ bp, supplere suasit V | 74 Αἰ μμὼν b | 76 Αἱ σὴρ τοὺς ἀλλοφύλους 
scriptum in p!, linea transuersa deletam in p*| 77 lacunam non babet 
b, qui in eius locum sufficit A'y&g: habet p, qui post eam addit 
4'ejp τοὺς ἀλλοφύλους: habet m, qui adscribit substitue 4 γζὲφ omissum 
in codice regio. habet v, qui in margine ex Hieronymo restituit | 77 
E'xdínna b | 77 σημεῖων p | 77 9 b, .... p | 78 ini Tégor p, b | 79 
Auua [sic] b | 82 edtue p | 83 2 m, habent bpyv | 84 uai y, 
4fa9é b, eua9 p | ὃς 4 δαμὲ b, αδαμ p | 87 τὼν 4'covoior p | 88 4{ζα- 
v«9o9 b, αζανο p, 4'taravo9: y | 90 .4evtrac b | 9o ἀφορισμένη p 
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κωμη δὲ ἔστιν ᾿,Δλοὺς περὶ Νικόπολιν. ἀντὶ δὲ τοῦ ΑΑϊλῶν oi 
ο Οὗ οἱ ἄρχτοι““ ἐχδεδώκασιν. 
"nó τῶν κριτῶν. 

95,29 ᾿““ράμ. πόλιες, ἔνϑα κατῴκησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιοϑὼρ τοῦ 

95 Ιωβὰβ πενθεροῦ Μωΐσῇ ἔν μέσῳ Ἰσραήλ. 

95,31 '24o£0. πηγή, ὄνϑα παρενέβαλε Γεδεών. 

95,82 ᾿““ρισώϑ. πόλις Σισαρὰ ἄρχοντος Ἰάβις. ἡ δὲ 
Ἰάβις ἐπέκεινα τοῦ ᾿Ιορδάνου νῦν ἐστὶ μεγίστῃ πόλιες, Πέλλης 
πόλεώς διεσεῶσα σημείοις c ἀνιόντων ἐπὶ Γερασαν. 

Ico 96,5 ᾿“Τρουεί. ἔνϑα ἐπολέμησεν 'IeqOas. xai ἔστε κώμῃ 

Σ απὸ σημείων c illac ὃν τῷ ὄρει πρὸς βορρᾶν. 

96,7 'dospd. ἔνϑα ἐκάϑισεν ὃ ᾿ΑΑβιμέλεχ. 

960,8 .“ἰαλίν. πόλις ἐν γῇ Ζαβουλών, ὄϑεν ἦν .iainv 
ὁ χρίνας τὸν ᾿Ισραήλ. 

5 96,10 "“2βελ ἀμπέλων. ὄνϑα ἐπολέμησεν ᾿Ιεφϑάε. γῆς 
υἱῶν 'dupoy, ἥ ἔστιν slg ἔτι νῦν κώμη ἀμπελοφόρος "854 
απὸ c σημείων Φιλαδελφίας. καὶ ἄλλη πόλις ἐπίσημος ᾿Αβελὰ 
οἰνοφόρος καλουμένη, διεσετῶσα Γαδάρων σημείοις «B πρὸς dva- 
τολάς. καὶ τρίτη τις αὐτὴ ᾿“3βελὰ τῆς Φοινίκης μεταξὺ 4αμα- 

10 σκοῦ καὶ Παγνεάσος. 

᾿Βασιλειῶν α καὶ β. 

96,17 ᾿“ἡἠρμαϑὲμ Σειφά. πόλις Ἑλκανὰ καὶ Σαμουήλ. κεῖ-- 

92 Iud τ,3ς | 94 Iud 1,16 | 96 Iud 7,1| 97 Iud 4,2 τοο Iud 11,3 | a 

Iud 9,41 | 3 Iud 12,12 | 5 Iud r2,11 | 5 Iud 11,33 | 12 Reg I 1,1 

91 ἐστε b | 92 αἱ bp | 92 ἄρχοι b | 92 ἐδεδώχασιν b, ἐχϑεδώχασε p | 
93 2 b, quem pro ratione instituti sui titulos omittere non soleo 
adnotare | 94 Ἰοϑὼρ ro? 7 p | 95 Ἰωὰβ b | 9s Movo b | 97 ἡ b, H'» pl 
99 Γιρασαν p, qui deinde 8 OXLIV in graeco desideratam latine sic 
babet zíres. Adscensus, pro quo Aquila interpretatur. Saltuum, Symma- 
chus Montium prr] Iudic 8,13 | 100 «govag p | roo ἐπωλέμησεν b, ἐπολέ-- 
μησαν p | 100 I'£q9é b, Πφϑης p | 2 ἐκάϑεσεν p 13 ἦν p, νῦν b | 5 4βε- 
λαμπελὼν b | ς Γεᾳϑαὶ b, Hgq9dc p | 6 eic ἔπε b | 8 ante πρὸς 4- τοῖς p. 
m quasi e fide codicis x edidit τοῖς πρὸς ἀνατολαῖς. etiam y toic habere uide- 
tur | 9 ἄντην, xai αὐτὴ L? | 11 βασιλεέων d και B m. imperite ezacriptor codicis 
addidit hos numeros, quos ego nolui tollere, etsi manifestus sit error in. eis 
M. y — p. re autem tpsa rectius 4 scribi opinor. neque enim. Eusebius 
ez primo tantum et secundo, sed ez aliis quoque. duobus libris recenset 
nomina. uerum pro B rescribendum aestimo Π id est προφητῶν, e quibus 
pariter nomina desumuntur V 
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ται δὲ αὕτη πλησίον Φιοσπόλεως, ὅϑεν iv ᾿Ιωσήφ, ἂν εϑαγγε-- 
λίοις ἀπὸ ᾿Αριμαϑίας. 

96,20 ᾿,“βενεζέρ, λίϑος βοηϑοῦ. τόπος ὅϑεν τὴν κιβωτὸν x5 
ἦραν οἱ ἀλλόφυλοι, μειαξὺ iMac καὶ ᾿Ασχαλῶνος, πλησίον 
Βεϑσαμὺς κώμης. 

96,23 "4(qeodousíp. ἔνϑα ἐπολέμει Σαούλ. "Ax. ἐν πέ- 
ρατε Φομμεῖν. 

96,25 " 4dvexa. "x. νότου, Σύ. μεσημβρίας. 10 

96,27 *4of9. ἔνϑα ἐκώϑισε 4αβίδ, κύμη ᾿“ραϑι, Αἰλίας 
πρὸς δυσμάς. 

06,90 ’“Μαλίμ. "six. τῶν ἐλαφίνων, Θ. τῶν πετρῶν τῶν 
ἐλάφων. 

96,31 ᾿“ενδὼρ ἣ ἐν ᾿[εζραέλ. ἔνϑα παρεμβάλλουσιν οἱ 5 
υἱοὶ ᾿Ισραὴλ slg πόλεμον. om νῦν μεγίστη κώμη᾽ 4ενδὼρ πλη- 
σίον τοῦ ὄρους Θαβὼρ ἐπὶ νότου ὡς ἀπὸ σημείων ὁ. 

97,8 "Αἴφερ. πλησίον ᾿“ενδὼρ τῆς ᾿Ιεζραέλ, ἔνϑα ὁ πόλε- 
poc συνέστη τῷ “Σαουλ. 

97,4 "Mound. ὄνϑα ἀπέσεειλε 4αβὶδ τῶν σκύλων. 3o 

97,6 ^Muud. ὁδὸς ἐρήμου Γαβαών. 

97,7 ᾿Ἡμμειϑϑὰ ἢ "MÓacot. Σ. τὴν κατωτέραν ὁδόν. 

97,9 ““λὼν Ὀρνᾶν. αὕτῃ ἐσεὶν “Ιερουσαλήμ. 

13 Mth 27,51 | 13/14 Mc 15,43 Le 25,51 Ioh 19,38 τς Reg I 4,1 | 18 

Reg I 17,1 | o Reg I 2041 | 21 Reg 22,5123 Reg124,:3|35 Reg 

I28,7|28 Reg I 2931 | 3o Reg I 3039 | 31 Reg II 2,4 | 32 Reg II 

24,6 | 33 Reg II 24,16 

13 αὐτὴ b | 13 ante à» -ἰ ó p | 13/14 Ηὐανγελίοις b | 14 Αρεμαϑείας 
b | 15 A βενετὲρ b | 17 Βεθσαμὲς b, Βεθϑσαμὴς p | 18 Mx. L, 4. p, — bmv. 
y uidetur omittere | 18/19 πέρασε Δομεέμ b, πέρατε Δομειῖμ p, περαπρ 4o- 
μείν v, y ut edidi | 20 "4x. et Σύ. addidi, 7 bm, 4. et Z. p. M in mar- 
gine λίο desunt nomina Aquilae et Symmach ..... A in fine nominis Àne- 
ca significat Aquilam | 21 ἐχάϑησε p | 21 4lÀig p | 232 δυσμαῖς p | 23 eeadiu 
pÍ23 Α΄ χύλας b, 4. p] a3 Gsodorior b | ᾿ς 4᾿ηδώρ b, py ut edidi | 25 
Γεσραὴλ b, Ιὲἐσραὴλ p!, HtoaiÀ p* | 25 παρενέβαλον b, παρεσβάλουσιν p | 
26 εἷς — p | 28 αφεὲχ p | 28 P'stafiA b, Τ᾿ ἐζάβελ y. rescribendum Zeszrael 
esse ut ex p edidi, uiderunt BfV | 3o y, 2 bp | a1 Αἰ μμὰγ, 4oupa b, 
Μρμμὰ m 11 ἔρημος pm | 31 ada» m quasi ex codice parisino, bpy 
ut edidi | 33 4'uas93à b, ἀαμειϑϑα p | 33 Z. post M L atque ita singu- 
lari littera y, oyuaives bp, σημαίνῃ quasi ex codice x m | 33 ὅλων 9g- 
νὰν Bonfrerius, 4AÀov» ogsov b, αλλων οριον οἷ, αὐλων ορναν p* serius 
correctum | 33 ἄυτη" p | 33 Γ᾽ ἐρουσαλην b 
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97,10 " 4acovo. ὃν τῇ Ιουδαίᾳ πόλες, ἣν αἰχοδόμησε Σολομών. 
35 97,11 ᾿“Ιβελμαελαί. πόλις ἑνὸς τῶν ἀρχόντων Σολομῶνος, 
ὅϑεν Ἔλισσαῖος. xwpg νῦν ἐσεὶν ἐν τῷ Αὐλῶνι, Σκυϑοπόλεως 
διεσεῶσα σημείοις ε, ἢ νῦν καλεῖται Βηϑμαιελά. ἔστι δὲ καὶ 
᾿Αβελμεὰ κατιόντων ἀπὸ Νέας πόλεως εἰς Σκυϑόπολιν. 
97,16 ᾿““βωϑεναήρ. πόλις ἑνὸς ἄρχοντος Σολομών. 
40 97,17 “ἰλάϑ. ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς ἐσχάτης ϑαλάσσης dv 
γῇ Ἐδώμ. κεῖται καὶ ἀνωτέρω «4ἱλάς. 
97,19 .4iAwv. ταύτην dxodopgosv ᾿ΑἸζαρίας. 
97,20 ivdd. ταύτην ἐπαταξεν ' oc, 
97,21 ' 4o0iovflaflai ἡ καὶ ᾿Ασιωνγαβέρ. ἔνϑα συνετρίβησαν 
45 αἱ νῆες ᾿Ιωσαφάετ. αὕτη λέγεται εἶναι dicía ἡ παρὰ τὴν Aid, 
πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶς ϑαλάσσης. 
97,24 ᾿“4λαὲ ᾿βὼρ Γωζαν. ἐν χώρᾳ Μηδῶν ποταμοί, 
ὧν ἂν τοῖς ὄρεσιν ἀπῳκίσθη ὁ ᾿Ισραήλ. 
97,26 ' 4Bsvd. ποταμὸς ΦΔαμασχοῦ. 
5o 97,27 'Mogoiq ἢ '-4qovaui 9. "x. τῆς ἐλευϑερίας. 
97,28 lav. ταύτην εἷλεν ὃ βασιλεὺς " Moovolov. 
97,20 Aia. χώρα '4ocavolov. 
98,1 ᾿“σιμάϑ. ταύτην ἔκτισαν, οἱ ἀπὸ Αἰμὰϑ ἐν τῇ 
᾿]Τουδαίᾳ. 


34 Reg III 9,15 | 35 Reg III 4,12 | 36 Reg III 19,16 | 39 Reg III 
4,13 | 4o Reg III 9,36 | 41 — 21075 | 42 Reg IV 14:22 | 43 Reg III 
15,20 44 Reg III 32,49 | 47 Reg IV 17,6 | 49 Reg IV 5,12] 5o Reg 
IV 15,5| 51 Reg IV 15,29 | 5» Reg IV 17,24 53 Reg IV 17,30 


34 ante ἣν - ἑνὸς τῶν ἀρχόντων b | 34 Σολομῶν b | 35 «fs μαυλα 
p|35 Σολομὼν bp | 36 dvÀg Zxvronóleog b: py ut edidi | 37 »3 bp | 37 
ἢ bpl3a7 Βηϑμαελά b, βηϑμαιλα p | 38 4'8sÀ νέα b, αβελνεα p, Agel 
ved x, yM ut ego | 39 afo9 «p p | 39 ἀρχόντων bp | 40 41 42 4iàa9 
Afilag Αἴλων cum diaeresi y | 41 τῇ ἰδών b, τῇ Κ᾽ ϑώμ p 41 χεῖταε.... 
AlUd9 — b|41:fin ó eac p| 42 «o9 p| 43 fin ἄρα b, 4'oa p. y 
cum b conspirare uidetur | 44 usque ad finem litterae 44 non inueni 
in p, qui alia omnia hoc loco inserta habet. nimirum non codex est 
p, sed opus geographicum a Bertio inceptum, a nemine perfectum, cui 
operi codex x pro fundamento fuit | 45 4'cía b, correxit V ex y | 47 
Af lacafoo γωζὰν b, «Δ᾽ λασβὼρ γωζὰν v | 48 ἀποιχέσϑη y | so Αἰχύλας b | 
$1 siÀev y, ἔλαβεν bm | 52 Αἰὰ v, Ala b | 54 Ιουδαίᾳ [uel Samaria] sua- 
debat Bonfrerius, Idovuaie by 

15* 
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98,8 '4oxéu. κατὰ Ἰώσηππον αὕτη ἐσεὶ Πέτρα πόλις ἐπί- ςς 
σημος τῆς Παλαιστίνης. 

98,5 ᾿“δραμελόέχ. εἴδωλον ᾿«“σσυρίων, καὶ ᾿«“Ἱνημελὲχ ὅ-- 
μοίως, οὗ καὶ ἦσαν τῶν Σαμαρειτῶν ϑεοί. 

98,8 ᾿““ρωνιείμ. ὁδός. Ἡσαΐας ἐν ὁράσει τῇ κατὰ Μωα- 
βίπιδος. ᾿“4κ. Ὡρωναϊΐμ. Σύ. Ὡραννείμ. 6ο 

98,10 ᾿“21γαλλείμ. dv δράσει τῇ κατὰ Μωαβίτιδος. καὶ νῦν 
ἐστὶν ,ἀγαλεὶν κώμῃ πρὸς νότον ᾿Αρεοπύλεως διεστῶσα ση- 
μείοις η. 

98,13 “2͵ἰλείμ. φρέαρ Ζειμμών. 'Haotag ἐν ὁράσει τῇ κατὰ 
Μωαβίτιδος. 65 

98,15 "Moivà 9 xai'sdoujA. " dx. SV. λέοντα. ταύτην εἶναί 
φασι τὴν "dosónoAw , ἐπειδὴ καλοῦσιν εἰς ἔτι καὶ νῦν ᾿“Τριὴλ 
τὸ εἴδωλον αὐτῶν οἱ τὴν '"osónoAw οἰκοῦντες ἀπὸ τοῦ σέβειν 
τὸν "4gse, ἐξ οὗ καὶ τὴν πόλιν ὠνόμασαν. 

98,24 '4daud. ᾿.“4κ. Σύ. χϑονός, O. τῆς γῆς. 7ο 

98,26 ᾿““γοὺς τοῦ γναφέως. παρὰ Ἡσαΐᾳ. καὶ δείκνυται. 
ὅτι νῦν ὁ τύπος ἐν προαστείοις “Ἱερουσαλήμ. 


55 Reg IV 17,30 55 Ioseph arch IV 4,7 7,1| 57 Reg IV 17,31 59 
Isa, 15,5 | 61 Isa 15,8 | 64 Isa 15,8 | 66 Isa 29,1 | 7o Ign 6,11 | 71 152 7,3 


55 Ἰώσεππον b | 58 Σαμαριτῶν b | 59—63 V ex y ἃ se mutato. quid 
x habeat ex bm comparatis constabit: A4 ρωννεείμ. ἐν ὄρεσε [οράσει 
(sic) m] τῆς χατὰ Μωαβέτιδος" xai νῦν ἔστιν [ἐστε m] Alyalti χώμη πρὸς 
νότον A'gsonolsog διεστῶσα σημείοις ἡ. «᾽ρωνιεεέμ. [cum graui scribit 
et ódég - m] Ἡσαΐας, δὸς [» m] Αρωναὶμ b. V y scribit habere 
Αἱ ρωννιεὶμ, ἐν ὁράσει τῆς χατὰ Μωαβίτιδος" xai νὺν ἐστι Αιγαλεὶμ κώμη 
πρὸς νότον Α᾽ ρεοπόλεως διεστῶσα σημείοες 9j. Α᾽ρωνιεὶμ, ὁδός. Ἡσαΐας, 
Aigovatu. am wero ez ipsa uiriusque lectionis. contentione liquet. tum 
erroris caussa ob uocis Μωαβέτιδος occursum, (um germamías resüituta- 
rum uocum, quas in priore nomine, ezrceplis ἐν δράσειε τῇ x«tà. Moafi- 
nJog, ez his uaticani expressimus.  A'Qwvitiu, ὅδός. H'catac, Αἰ ωρωναὶμ 
A'gavveíiu. Symmachi nomen ef Αἰ γαλλεὶμ suppleuimus ex. Ilheronymo. 
haec bonus Vallarsius, non nimis lucide, scripsit. quae ex b edidi le- 
guntur pagina 36, idem etiam pagina στό habet 4'yeAlép. χαὶ viv 
ἔστιν A'ayaleiu χώμη πρὸς νότον AgsonoAeog, διεστῶσα σημείοις ἡ | 64 Δεμ- 
μὧὼν b, y ut edidi | 64 ἐν ὁράσει τῇ V, ἐν τῇ δὁράσεε bM, τὴς m, τοῖς y | 
66 4x. Zv. v, A'x)lac Σύμμαχος b, A4. Z. m | 66 post λέοντα addi uolt 
ϑεοῦ V | 70 M'x. Zv. v, Α᾽χύλας Σύμμαχος Θεοδοτιὼν b, A. 2. 6. my | 7o 
8. hoc loco ^ bmy, quae edidi commendauit V | 72 Γερουσαλὴν [810] b 
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99,1 ᾿ρφάδ. πόλις Φ“αμασκοῦ͵ ἣν ἐπολέμησεν βασιλεὺς 
᾿σσυρίων. ἐν Ησαΐᾳ καὶ 'Isoeuíg καὶ ταῖς βασιλείαις. 
75 99,3 ᾿““ΙἽναϑουσαῦ. ἐν Ἡσαΐᾳ. *^dx. .. . . . ἀνεστάτωσεν 
xai ἐταπείνωσεν. καὶ ἐν Βασιλείαις. 
99,8 ᾿“μενία. Ἡσαΐας. ἀρασα. Σαρασα. 
99,9 ᾿““σέλ. ταύτης Ζαχαρίας μέμνηται. 
99,10 ᾿“ναμεήλ. πύργος “Ιερουσαλήμ. ἐν Ζαχαρίᾳ. 
8o 99,12 ᾿“σαδημώϑ. ἐν “]ερεμίᾳ. τὸ ἑβραϊκὸν τῶν Σαδη- 
μωϑ, ᾿.4κ. τὰ προάστεια. 
99,15 "eri 9. ἐν "Iegeuíq. "dx. τὰ ἐργαστήρια. 
99,14 ᾿““λώϑ. ἂν “Ιερεμίᾳ. τὸ ἑβραϊκὸν ovi. 
99,17 ᾿““2ηϑάμ. ἐν ' Iegeuíq. ᾿.“4κ. στερεάν, Σύ. ἀρχαίαν. 
ὃς ᾿ Ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων. 
99,20 ᾿““κελδαμὰ χωρίον αἵματος. ὃν εὐαγγελίοις, ὃ καὶ 
δείκνυται εἰς ἔτι νῦν ἐν τῇ diio ἐν βορείοις τοῦ Σιὼν ὄρους. 
09,22 «“ἹΠἱνῶν ἐγγὺς τοῦ Σαλείμ, ὄνϑα ἐβάπτισεν ᾿Ιωαννης, 
ὡς ἐν τῷ κατὰ ᾿Ιωάννην εὐαγγελίῳ. καὶ δείκνυται εἰς ὅτε νῦν 
οοὗ τύπος ἀπὸ η σημείων Σκυϑοπόλεως πρὸς νότον πλησίον 
Σαλεὶμ καὶ τοῦ ᾿Ιορϑαάνου. 


73 δὰ. 36,19 | 74 Ier 49,23 | 74 Reg IV 18,34 | 75 Isa 37,13 | 76 Reg 
IV 18,34 | 77 Isa 37,38 | 78 Zach 14,5 | 79 Zach 14,10 | 8o Ier 31,40 | 
82 ler 37,16 | 83 Ier 48,5 | 84 Ier 49,19 | 86 Mth 27,8 | 88 Ioh 2,23 


73 ἐπολέμησε b, ἐπωλέμησεν m, v ut edidi | 75 Α᾽ ναϑουσαῦ mv, A'va- 
Sovaav b | 75 4x. v, Axólac b, 4. τὰ | 75 lacunae signa - C contra 
bmv | 75 ἀνεστάτωσε b contra mv | 77 Αἰ ρασὰ b, dyafà m, ἀρασὰ v. 
pro hoc et sequenti uocabulo 4Qaoár M. quod additur Σαρασὰ nomen, 
nomen est alferius filis. Sennacherib V | 80 τῶν Ὁ» b contra mv | 81. 44x. 
v, ὦ b, 4. m. hanc Aquilae. interpretationem. (um. sequentem. integrum 
tulum. Αἰ ἐνεὼθ ex uatic ms emendamus ac restituimus V | 81 προάστεια 
bv, ἐργασεήρεα m | 82 Σ» m in spatio lacunae signis consito. b pagina 
13 Αἰνιὼϑ ἐν ἱερεμέᾳ: c, τὰ ipyearjgsa. secutus sum v. cf Spohnium ad 
Ieremiam II 216, [uwbni[À- et uocabulum syriacum mr) | 83 apud b 
non inueni, v secutus sum. unum moneo uocem Aovi9 non ut cetera 
ez uaticano archetypo, sed ex Hieronymo adscisci V. 4499, ἐν l'ígtuic. 
τὸ Εβραιχὸν, τῶν Zednuo9, A. rà προάστεια m | 84 Αηδάμ b, Δ᾽ ηϑὰμ mv | 
84 7fx. οὗ Zv. v, 4. οὗ Z. m, ἀχύλας et Σύμμαχος b | 86 4xtidauà b, 
cuius * rectior mihi uidetur quam ἡ mv | 86 Αἰὐανγελίοις b | 88 ““νῶν 
b|88 “λείμ b, correxit V | 88 ἐβάπτισεν mv, ἐβάπειζεεν [sic] b 
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Στοιχεῖον B. 
"rà τῆς Γενέσεως. 

99,27 Βαβὲλ ἢ Βαβυλών. ἑρμηνεύεται σύγχυσις. ἦν δὲ 
πόλες βασιλείας γίγαντος Νεβρωδ, ἡνίκα ἐχύϑησαν ai γλῶσσαι ος 
τῶν τὸν πύργον ἐπινοησάντων, ὧν ἄρχοντα γεγονέναι φησὶν 
᾿Ιώὔώσηππος τὸν Νεβρώδ. καὶ μάρτυρα δὲ ὃ αὐτὸς τῆς κατὰ τὸν 
πύργον ἱσιορίας τὴν ἑλληνικὴν Σίβυλλαν παρατίϑεται, γράφων 
οὕτως ,,Ἅὁ δὲ τόπος ὃν d τὸν πύργον dxodópgca» νῦν Βαβυ- 
λὼν καλεῖται, διὰ τὴν σύγχυσιν τοῦ περὶ τὴν διάλεκτον πρῶ» τοο 
to» ἐναργοῦς " "Effootos γὰρ τὴν σύγχυσιν βαβὲλ καλοῦσιν. nsQl: 
δὲ τοῦ πύργου τούτου καὶ τῆς ἀλλοφωνίας τῶν ἀνθρώπων 
μέμνηται καὶ Σίβυλλα γράφουσα οὕτως ,,,, πάντων ὁμοφώνων 
ὄντων τῶν ἀνθρώπων, πύργον αἰκοϑόμησών τινὲς τῶν ἀνθρώ-- 
v» ὑψηλότατον, ὡς ἐπὶ τὸν οὐρανὸν ἀναβησόμενοι δὲ αὐτοῦ. ς 
οἱ δὲ ϑεοὶ ἀνέμους ἐπιπέμψαντες ἀνέσερεψαν τὸν πύργον, καὶ 
ἰδίαν ἑκάστῳ φωνὴν ὄδωκαν" καὶ διὰ τοῖτο Βαβυλῶνα συνέβη 
κληϑῆναι τὴν πόλεν“““«͵ 

100,8 Βαιϑήλ. καὶ νῦν ἐστὶ κώμη iMac ἄποϑεν σημείοις 
if. ἡ δὲ τὸ πρότερον ἐκαλεῖτο καὶ ovid. ἣ καὶ γέγονε φυλῆς το 
Βενιαμίν, πλησίον Βηϑαῦν τῆς καὶ Νεφϑαλεὶμ καὶ τῆς Γαΐ. 
καὶ ταύτην δὲ ᾿Ιησοῦς ἐπολιόρκησε, τὸν βασιλέα αὐιῇς ἀνελών. 

94 Gen 11,9] 97 Ioseph arch I 43 | 9 Gen 12,8 | 11 Ios 18,22 | 11 

Ios 7,2 | 12 Ios 12,16 

94 Bafil ἢ Ὁ p|9« ἢ Ὁ] 95 βασιλεία b, sed uidetur ς excidisse 
casu, uertit regni | 95. Νεμρωδο, Nsugo9 p, neutrum ferri posse uide- 
batur | 95 iri χατεχύϑησαν Ὁ 96 φησέ p|97 Iecrnoc p| 97 Neugoud b, 
Nsugod p|[97 0 Ὁ p|98 παρατέϑεταει.. . .. 3 Σίβυλλα 7 b, p habet. 
sed B codex graecus regius lacunam habebat in uerbis losephi et con- 
nectebat uerba illa dià τὴν σύγχυσιν cum istis. Bagil καλεῖται: nos quae 
omissa erant suppleuimus ez losepho. M similia testatur: manuscriptus 
graecus omsttit .... quae post. uocem σύγχυσιν leguntur. τοῦ περὲ. .... 
γὰρ τὴν etc [sic!] | 99/100 βαβυλων supra 8118 uoce scriptum p | roc 
τοῦ .... 1 σύγχυσιν — v: graeculus amanuensis eiusdem uocis. σύγχυσιν 
occursu quae inter utramque erant, praetermint sunique ez Tosephi ezem- 
plaribus .. .. restituenda V | x χαλοῦσι p | 2 τούτου ἡ» x teste M | 3 
γράφουσαν οὕτω b, λέγουσα οὕτως p. Bertii scriptura ex Iosephi editio- 
nibus uolgatis sumpta | 4/5 τῶν ἀνθρώπων p | τὸ τὸ — b | τὸ x«i 
alterum 7 b | τι Βηϑαὺῦν L, lege Buy9aviv quod et βηϑαὺν scribitur V, 
Βηϑῆς bm, Βηϑὼν p, By9a y τ τῆς καὶ Νεφϑαλεὶμ non conuenire in- 
tellexit Bonfrerius | 11 xei prius 7 p 
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100,23 Βαλά, ἥ ἔστι Σηγώρ, ἣ νῦν Ζωαρὰ καλουμένη, 


μόνη διασωθεῖσα ἀπὸ τῆς τῶν Σοδομιτῶν χώρας. ἣ καὶ εἰς 

1535 νῦν οἰχεῖται τῇ γεχρᾷ παρακειμόνη ϑαλάσσῃ, καὶ φρουρίον 
ὃστὶ σερατεωτῶν. xc φι'εταΐ γε mag αὐτῇ τὸ βάλσαμον καὶ ὁ 
φοῖνιξ, δεῖγμα τῆς παλαιᾶς τῶν τύπων εὐφορίας. 

101,1* Βάλανος. ὕφ' ἣν ἔϑαψαν ἀποθανοῦσαν τὴν τροφὸν 
'Ῥεβέκχκης. 

20 101,3 Βαραδ. ἀναμέσον Κάδδης xai Βαραδ, τὸ φρέαρ 
τῆς "yag. 

101,5 δηϑλεέμ. φυλῆς ᾿Ιούδα, iliac ἄποϑεν σημείοις 
ς ἐπὶ τὰ νότια ἐπὶ τὴν φέρουσαν εἰς Χεβρὼν ὁδόν. ἔνϑα τὸ 
μνῇμα ᾿Ιεσσαὶ καὶ 4“αβὶδ δείκνυται. ἐχαλεῖτο δὲ Βηϑλεὲμ καὶ 

150 υἱὸς τοῦ Ἐφραϑα, ὡς ἐν Παραλειπομέναις. 
᾿Μπὸ τῆς Ἐξόδου. 

101,18 BssAcsgeiv. πρὸς τῇ ἔρήμῳ σταϑμὸς τῶν υἱῶν 
᾿Ισραήλ, ἐξιόντων ἐξ Αἰγύπτου διὰ τοὺ κλύσματος, παρὰ τὴν 
ἐρυϑρὰν ϑαάλασσαν. 

30 ᾿“ριϑμῶν καὶ divisqovopíov. 

101,21 δανηιαχάν. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τῆς πορείας 
τοῦ λαοῦ. 

101,22 Βαμώϑ. πόλις τοῦ ᾿Αμορραίου πέραν τοῦ '"Iogda- 
vov ἐν τῷ ᾿Αρνωνᾶ, ἣν ἔλαβον υἱοὶ ᾿Ισραήλ. 

35 101,24 Baod». "Qy βασιλέως Bocav, ἣν 0 Maya3i ἐπω- 

13 Gen 14,2 18 Gen 35,8 | 2o Gen 16,14 | 22 Gen 35,19 | 35 Par I 

2,19 4,4 | 37 Ex 14.2 | 31 Num 33,31 | 3 Num 21,19 | 3s Num 21,31] 

35 Ps 135,11 | 35 Deut 3,14 

13 Βαβλά, xaí lon ἥ b | 13 Ziyoo b, Zeydo p | 13 ἢ ante vUv — b | 
13 Σωαρὰ b | 14 elc p, iv Ὁ τς in 5 pl τό γε 7 p[ τό τὸ Ὁ b | 18 
τροφὴν p | 19 Ῥέβεχχας p | 21 τῆς 5 p | 22 δηϑλεὲμ p in spatio signa la- 
cunae ferente. Bertius homo pientissimus quae de Bethleem dicta 
Bunt bis scripsit, alterum pulchrius, ubi disertis uerbis dicit graeca in 
codice regio mutilata sunt. Βηϑλεὲμ deesse in x testatur M | 23 ἐπὶ prius 
pm, πρὸς b et in margine m | 24 ἐχάλη p | a4 fs9Jssu p | 35. Εὐφραϑὰ b, 
cf Genesin Lagardii ad 145,5 | 25 Παραλειπομένοις p | 28 διὰ τοῦ χλύσματος 
superfluere uidetur Bonfrerio. tu confer quae Arabes de Dp habent | 
28 παρὰ.... 29 fin 5 p | a9 ἐρυϑρὰν bm, habet y | 30 post 32 
habet p | 33 Bafw93 b, Bauo9 p super alio nescio quo uocabulo (fa in 
correctura non tactum) | 34 oi vio? p | 35 ad βασιλέως adscribit V watic 
hanc in medio epigraphen maioribus Wteris praeponit. βασιλειῶν y quod 
cett | 35 βασιλεὺς p | 35 ὁ Maya9i L, Ονομάχαν b, Maáyan p 
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νόμασεν 009 Ἰαείρ, ἣν ἔλαβε φυλὴ ἹΜανασσῇ, κειμένη dv 
τῆ Γαλααδ. αὕτη Βασανῖτις ἡ νῦν καλουμένῃ Βαταναία. 

101,28 Βεελφεγωρ. ἑρμηνεύεται εἶδος ἀσχημοσύνης. ἔστε 
δὲ εἴδωλον Μωαβ, ὅ ἐστι Βααλ, ἐπὶ τοῦ Φεγὼρ ὄρους. 

101,32 βαιαν. πόλις τοῦ ᾿“μορραίου. καὶ αὐτὴν ἔλαβον φο 
οὗ υἱοὶ Ρουβίν. , 

102,1 δηϑναμρᾶν. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου. ἣν dxoóópgos 
φυλὴ Γαδ. καὶ ἔστε νῦν χώμη Βηϑναμαρὶς ὡς ἀπὸ σημείων 
& “ιβιαδος ὃν βορείοις. 

102,5 Βεελμεών. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, ἣν ᾳκοδόμησαν 4s 
οὗ υἱοὶ ἹΡουβίν. Βεελμεών, κώμη μεγίσεη πλησίον τοῦ ὄρους 
τῶν ϑερμῶν ὑδάτων. Su δὲ τῆς ᾿“Τραβίας Βεελμαοὺς καλου-- 
μένη, διεσειῶσα τῆς Ἐσβοῦς σημείοις 9. ἐντεῦϑεν ἦν Ἐλισσαῖος 
ὃ προφήτης. 

102,10 BaedÀ. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνον͵ πόλες υἱῶν 'Ῥουβίν. το 

102,11 Βουϑαάν. σταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρή- 
μου. ἡ καὶ ᾿“ϑαμ. 

102,18 Bgàd. ὅριον τῆς ᾿Ιδουμαίας ἀνατολεχόν. κεῖταν 
καὶ ἀνωτέρω ' 4figAd. 

102,15 Βοσώρ. ἐν τῇ ἐρήμῳ πέραν τοῦ 'logdavov, τῆς ες 
φυλῆς 'Ῥουβίν͵ ἀπὸ ἀνατολῶν “]ερειχώ, πόλες ἱερατικὴ καὶ τῶν 
φυγαδευτηρίων. αὕτῃ ἐστὶ Βόσερα, ἡ νῦν μητρόπολες τῆς ^ doa- 
βίας. ἔσιι δὲ καὶ ἄλλη νῦν Βοσὼρ πόλις τοῦ "Hoa? d» ὄρεσι 


38 Num 25,3 [40 Num 32,3 | 4 Num 32,36] 45 Num 32,538 | 48 Reg 
III 19,16 | so Num 32,38 | s Num 33,6 | 52 Ex 13,20 | 5 Num 34,11 | 
$4 — 214,72 | 55 Dt 4,43 | 56 Ios 20,8 | 57 Ios 21,35 mas 


36 Αβωϑιαεὶρ b, 4᾿βωϑ Γαὶρ p!, quid in p! loco i fuerit non discerno. 
duobus uerbis 4v9 lasio y | 36 ἔλαβεν p | 37 χαλεῖταν b | 38 βααλ φεγωρῃ! 
39 ante ἐπὶ -- x«i Ὁ] 29 goydo y | 40 τοῦ — b in spatiolo uacuo | 4o 
Αἰ μοῤῥέου b | 41 Ῥδυβὴν p | 42 Βηϑναβρὰν b, fy9-vaufoar p | 42 oxo- 
ϑόμησεν 5 p | 43 Βηϑναβρὶς b, βηϑ-αμναρις p, Βηϑναμαρὶς y | 43 σημείῳ 
P [sic] | 44 «€ p pinxit fere ut G' ut certum sit eum codicis x scriptu- 
ram non distincte lectam imitatum esse | 46 Ῥουβὴν p | 46 Βεελμεὼν no- 
uae sectionis initium faciunt bmpv | 47 δὲ Ὁ» b | 48 'Kefo?c V, I'efovc 
b, βοῦς p | 5o Ρδυβήν p | 5a 4'9du bmv, ei9ap p | 53 legere l'ovdaétag 
iubet M, quem refutat C | 55 τῇ 7^ p | 56 Ρουβήν p | 56 xai ^ p | 57 
ψυγαδευτερίων p | 58 βοσορ p 
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τῆς "Idovpaíac, ἧς μέμνηται Ησαΐας λέγων Τίς οὗτος ὃ παρα- 
δογενόμενος ἐξ Ἔδωμ; ἐρύϑημα ἱματίων αὐτοῦ ἐκ Βοσώρ. 
102,21 Βηρὼϑ υἱῶν ᾿Ιακείμ. ἐπὶ τῆς ἐρήμου τόπος, ὄνϑα 
δτελεύτησεν ᾿αρων. καὶ δείκνυται ἀπὸ ε σημείων Πέτρας πό- 
λεως ἐπὶ κονυφὴν τοῦ ὄρους. 
"^nà τοῦ ᾿]ησοῦ. 

65 102,25 Βουνὸς αἀκροβυστιῶν. τύπος à» Γαλγάλοις, dv d 
περιέτεμεν ᾿Ιησοῦς τὸν λαόν, ὡς ἀπὸ δύο σημείων 'IsQsyobe, 
ὄνϑα δείκνυνται εἰς ὅτε νῦν οὗ λίϑοι, og ἤνεγκαν ἀπὸ τοῦ 
᾿Ιορδάνου. 

102,29 Βηϑορών. ἔνϑα κατεδίωξεν ᾿Ιησοῦς τοὺς fac 

7o λεῖς, ἣ γέγονεν υἱῶν ᾿Ιωσήφ, τοῦ Ἐφραΐμ. καὶ εἰσὶ κῶμαι f 
ὡς ἀπὸ σημείων Αἰλίας εβ ἐπὶ τὴν εἰς Νικόπολιν ὁδόν, ὧν 
ἡ μὲν καλεῖται Βηϑορὼν ἡ ἀνωτέρα, ἣν οαἰχοδύόμησε Σολο-- 
μών, ἡ δὲ κατωτέρα “ευίταις ἀφωρισμένη. 

103,3 Βαρνή. αὐεή ἔστι τῇ Κάδης Βαρνῇ ἐρήμῳ τῇ πα- 

75 ρατεινούση Πέτρᾳ πύλει. 

108,5 Βααλγαδ. πόλις dv τῷ πεδίῳ τοῦ “ἰβανου, ὑπὸ 
τοῦ ὅρους τοῦ ᾿“ερμών. ἣν καὶ αὐτὴν ἀνεῖλεν ᾿]ησοῦς. 

103,7 Βεϑῳφογόρ. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου πόλις υἱῶν 'Pov- 
βίν, πλησίον τοῦ Φογὸρ ὅρους, ἀπέναντι “Ιεριχώ, ἀνωτέρω 

80 “ιβια δος σημείοις c. 

103,9 δΒηϑασιμούϑ. τόποι τῆς ᾿Ισϑμούϑ, ἀντικρὺ “]ερι- 
χοῦς ἀπὸ μιλίων ε πρὸς νότον παραχειμένη τῇ νεχρᾷ ϑαλαϊσσῃ. 
103,12 Βηρώϑ. ὑπὸ τὴν Γαβαών. καὶ ὅστε νῦν κώμη πλη- 
Giov «ἰλίας κατιόντων ἐπὶ Νικόπολιν ἀπὸ ζ σημείων. 
59 Isa 63,1 | 6o Dt 10,6 | 65 Ios 5,3] 69 Ios 10,10 | 7o Ios 16,5 | 72 
Reg III 9,17 | 73 Ios 21,22 | 74 los 10,41 | 76 Ios 11,17 | 78 Ios 13,20 | 
81 Ios 12,3 | 83 Ios 9,17 
59 μνημονεύεται p! | 59 οὕτως [sic] b, οὗτος p | 59/60 παραγινόμενος p| 
6o ante Βοσώρ -|- Βοστρ p!, quod non certus lego | 63 post ἐπὶ -- τὴν b 
contra pm | 65s ἀχροβισμὼν b | 66 περιέτεμνεν p | 67 déixrvm b | 69 
Βηϑωρὼν y, Βηϑϑορών bm | 69 xeudiotar p! | 70 β' pm, δύο b | 72 
βηϑωρων y, Βηϑϑορὼν bm | 73 ἀφορισμένη p | 74 praemittit βαρνὴ αὖ 
p'|74 Αὕτη p | 74 ἐστι τῇ Καϑὴς b, ἐστὶν ἡ xad* p, ἐστε τῇ Kdds y | 74 
Bagvj y? b, ρ uocis βαρνὴ super alia littera p | 74 ante ἐρήμῳ - ivbp 
contra y | 75 ante /1&9c 4- τῇ p | 76 Βααλγώδ b | 78 Βεθϑφογὰρ b | 78/79 
Povfr» p | 79 Φογὼρ b, d»óyop p | 8o praemittit τῆς p | 81 τόποι b, ὅπος p, 
oixog suadebat Bf|81 τῆς fouoé9 b, τοῦ Idiuo?9 p | 82 nagaxtiutros b 
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103,14 Βοτνία ἡ καὶ Βοτενεῖν. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, πόλιες ὃς 
φυλῆς Γαδ. καὶ εἰς ἔτε νῦν ὁμοίως àv τοῖς τόποις χρηματίζει. 

108,06 ....... τοῦ Βδηϑραμφϑὰ παρὰ Σύροις. αὐτὴ 
δὲ ἐστὶν ἡ νῦν καλουμένη “ιβιάς. 

103,19 δηϑνεμρά. πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, πόλις φυλῆς 
Γαδ, πλησίον Jifiodos. 90 

103,21 Βηϑαλαΐῖμ. κώμη &c σημείοις ε ᾿Ελευϑεροπόλεως 
κατιόντων εἰς Γάζαν, ".“Ἵγλα καλουμένη. xci ἄλλῃ Βηϑαγλαὶμ 
ἀπὸ σημείων η, παράλιος. 

103,25 Βααλ. αὕτῃ ἐστὶ Καριαϑιαρείμ, πόλες ᾿Ιαείρ, qv- 
λῆς ᾿Ιούδα. καὶ ἔστι κατιόνεων ἀπὸ Αἰλίας sig “ειόσπολιεν κώμη 9s 
Καριαϑιαρεὶμ ὡς ἀπὸ σημείων δέκα. 

103,29 Baàad ἡ καὶ Βαλά. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

103,30 Βαλωώϑ. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

103,31 Βεϑφαλὲς 5 καὶ Μεϑελεί. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

103,32 Δδηρσαβεό. φυλῆς ᾿Ιούδα ἣ Συμεών, ὅτι καὶ νῖν τοο 
ἐστὶ κώμη μεγίστη ἀπόχουσα Χεβρὼν σημείοις εἴκοσι πρὸς νότον, x 
ἐν 4 καὶ φρουρίον στρατιωτῶν ἐγκάϑηται' ὅϑεν ἀρχὰς εἶχεν 
τὼ ὅρια τῆς ᾿Ιουδαίας, παρατείνοντα ἐπὶ τὴν dd» τὴν πλησίον 
Πανεώδος. ἑρμηνεύεται δὲ Βηρσαβεὲ ἀπὸ τῆς ᾿Αβραὰμ καὶ 


ὃς Ios 13,26 | 87 Ios 13,27 | 89 Ios 13,27 | 91 Ios 15,6 94 Ios 15,9| 
95 Io8 16,60 | 97 Ios 19,3 | 98 Ios 15,24 | 99 Ios 15,27 | 100 Ios 15,28 | 
4 Gen 21,31 


ὃς Bo9vía b | 85 Boreveiv b, rtoregs p, noreveiv m, ποτεεὶν y. in com- 
mentario B ποτε scribit | 87 sine lacunae signis et omisso τοῦ b, p 
ut edidi. B: codez regius manu exaratus uitio librarsi duos is(os para- 
graphos [ὃς et 87] coniunzerat, posteriore etiam mutiluto; nos distinzi- 
mus. M: omissa sunt plurima uerba, et caetera quae pertinent ad Be- 
tharam cum iis quae sunt Bothnin aut Botniae confusa | 87 παρ᾽ 4σσυ- 
ρέοις b, παρὰ τοῖς Α'σσυρίοις p | 87 ἄντη b, αὕτη p | 88 δὲ — p! | 88 
ion ἢ [88 2 p|88 νῦν Ὁ Ὁ] 89 βεϑνεμρα p| gx βεϑα .... p| gr v 
σημείου p, σημείου omissa nota numerali bx. quae edidi suasit M, prae- 
bent mv | 92 4λλα b [92 Βηϑαλαὶμ b, βεϑαγλαιμ p | 93 praemitti uolt 
Γάζας [sic] M | 93 5 σημείων bp. ut ego v | 94 facla p | 94 l'atig bm, 
φαρασια p, B ad Reg II 5,19 [ser 20] CO'*W"5 (293 prouocat | 96 
ὡς pm, d [sic] Ὁ} 97 Βαλαα y, Βαὰλ bm, βααλα p | 98 BALOTH in 
graeca parte scribit p | 99 Βελφαλεί b, Βελφαλεὶ mv, Βεθφαλεὶ suasit 
V [99 ἡ χαμεϑελεε p | 100 Βηϑσαμαιέ b, βηρσαβεε p*, βερσαβεε p'? Bg9- 
σωμαιὲ m | 100 ἢ b, xa? pm | 1 ἐστὶ 75 p | 4 βερσαβεε p 
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s'Icadx πρὸς τὸν βιμελὲχ δρχωμοσίας. οὐ χρὴ δὲ ταράττεσϑαι 
ὃπὶ τῷ τὰς ᾿Ιούδα λεγομένας πόλεις τὰς αὐτὰς εὑρίσκεσθαι 
καὶ v0 Συμεὼν καὶ Βενιαμίν. ἐπειδὴ γὰρ ἡ τοῦ ᾿Ιούδα φυλὴ 
προκατῇρχον ἂν τοῖς πολέμοις, εἰκότως αὐτῇ μὲν διὰ τὸ κατορ- 
ϑώματα ἡ τῆς χώρας ἐπεγραάφετο κτῆσις, ὃν δὲ τῇ διανομῇ 
τοτῶν κλήρων καὶ εἰς ἑτέρας μετεδίδοτο φυλάς. ἐπισημαίνεται δὲ 
σαφῶς ἣ γραφὴ ὅτι κατῴκησε Συμεὼν ἐν μέσῳ φυλῆς 'Iovda. 

104,112 Βαλααμ. φυλῆς ᾿Ιούδα. ) 

104,13 βασκώϑ. φυλῆς "Iovda. 

104,14. B9 4“αγών. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ ἔστι νῦν κώμη με- 

τς γίστη Καφὰρ 4αγὼν μεταξὺ διοσπύλεως καὶ * Iauyfagc. 

104,16 Βηϑαλώϑ. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

104,17 Βηϑεάφου. φυλῆς Ἰούδα. κώμη ἐπέκεινα 'Povglag 
σημείοις 10. εἰσιόντων εἰς “1ἴγυπτον, ἣ καὶ δριόν do ἤαλαι- 
σεΐνης. 

20 104,19 δηϑαραβά. Σύμμαχος περὶ τὴν ἀοίκητον. 

104,21 Βεεσϑαρά. φυλῆς Μανασσῇ, “Πευίταις ἀφωρισμένη 
ὃν τῇ Βασανίτιδι. 

104,24 Βηϑαῦν. φυλῆς Βενιαμίν, πλησίον τῆς Γαΐ καὶ 
τῆς Βεϑήλ, ὄναντε Μαχμας. 

2$ 104,27 Βεϑσούρ. φυλῆς ᾿Ιούδα ἢ Βενιαμῖν. καὶ ὅτι νῦν 

ς Gen 26,33 | 11 Ios 19,1 | 12 Ios 15,29 | 13 Ios 15,39 | 14 Ios 19,27] 

16 Ios 19,38 ! 17 Ios 15,53 | 20 Ios 15,61 | ax Ios 21,27 | 23 Ios 18,11] 

ἃς los 15,58 

ς δρκομοσίας p | 6 Ἰούϑα 2 p | 6 « uocis τὰς est ὦ fractum b | 7 xai 
vo yv, ἐν φυλῇ, ταῖς Ὁ] 7 xai alterum y, ἢ bp | 9 5 erat αὖ p! | 9 ἐπεγρά- 
gto y, ἐπεσιράφετο bpmv | 9 xvjeusc p | 9 διαμονῇ pmv | ro μετεδέδοτο | 
14 Βηδαγών b, Bydayov mv | 15 xagag-dayov p, Παραδαγὼν bm atque 
ut uidetur y, Καπαρδαγὼν V | 15 l'auvíag ybpvM, Τ᾿ αμζτή m | 16 859- 
avo9 p*, f59-alo9 p!?| 17 ,Raphaim lege pro Ruphiam" Bonfrerius 
in margine. Pegíag p | 19 fin J- Paga bm, - Ῥάβά | 307» bpm, M ita 
supplere suasit ut V ex y edidit. im quo (amen prior syllaba Βηϑ, 
discissa olim. membrana, desideratur , factumque inde est. ut. n regio 
apographo woz lantum ῥαβὰ descripta δἰξ eaque ineptissime adposita 
superiori titulo . .. Symmachi quoque nomen quod. relicet uatic, spatio 
interstitio indicat | 231 Βισϑαρα᾽ [sic] b | a1 ἀφορισμένη p | 22 Bacwvi- 
nd» b | 23 By9e9 b, fn9«v p, Βηϑᾶν m, y ut edidi | 23 Γαὶ p, Γατῆς b, 
in margine Bf lei pro Γατῆς legendum | 33 ante xai -- τῆς mv | 24 τῆς 
— bmv | 24 μάχμας b | 25 Βεδσούρ b, Βεσσοὺρ mv | 25 En mv, ἔστε bp 
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κωώμη Βηϑσωρὼ καλεῖταν, ἐλθόντων ἀπὸ iAíac εἰς Χεβρὼν 
ἐν εἴχοσι σημείοις, ἔνϑα καὶ πηγὴ ἀπὸ ὄρους δξιοῦσα δείκνυ--: 
ται, ἐν ἡ λέγεται ὁ εὐνοῦχος Κανδάκης βεβαπείσϑαι ὑπὸ Φ.- 
λίππου. ἔστι, δὲ καὶ ἄλλῃ Βεϑσούρ, φυλῆς Ἰούδα, Ἐλευϑερο- 
πόλεως ἀπέχουσα σημείοις α. 30 

104,34 Boó». φυλῆς Βενιαμίν. Συ. εἰς τὴν πεδιάδα. 

106,3 B49 ᾿“γχλά. φυλῆς Βενιαμίν. 

105,5 BoÀd. κλήρου Συμεών. 

105,6 δαϑούλ. κλήρου Συμεών. 

105,8 Βααλέϑ. κλήρου Συμεών. ἃς 

105,9 Βηραμμώϑ. κλήρου Συμεών. 

105,11 8ηϑλεέμ. κλήρου Ζαβουλών. ἑτέρα ἐστὶν αὕτη τῆς 
ἐν Ἰούδα. 

105,18 δηϑφασις. φυλῆς Ἰούδα. 

105,14 δΒατναΐ. φυλῆς ᾿ΑΙσήρ. καὶ νῦν χαλεῖταν χώμη 40 
Βεϑβετέν, ἀπὸ ὀγδύου σημείου Πτολεμαΐδος εἰς ἀνατολήν. 

105,16 δὴ 4αγών. συνάπτει τῷ Ζαβουλων, κλήρῳ 
Ἰσσάχαρ. 

105,18 δΒηϑλεέμ. εἰς τὴν κοιλα δα. κλήρου "dog. 

105,20 δηϑαναϑά. φυλῆς Νεφϑαλείμ. καὶ ἔστι κώμη 4s 
Βαταναία ἀπὸ ιε σημείων Καισαρείας, ἐν 4j λέγεται εἶναι λου- 
vod ἰάσιμα. κεῖται δὲ καὶ ἀνωτέρω vaía. 

105,24 Βάνη. φυλῆς 4av. 

7 28 Aci 8,38 | 31 Ios 18,17 | 32 Ios 18,21 | 33 Ios 19,3 | 34 Ios 19,4| 

35 los 19,8 | 36 Ios 19,8 | 37 Ios 19,15 | 39 Ios 19,21 | 4o Ios 19,25 | 

41 los 19,27 | 44 Ios 19,27 | 45 Ios 19,38 | 47 — 221,15 | 48 Ios 19,45 

26 Βηϑσορὼν b, 7 Βηϑσωρω p | 26 καλεῖται ἐλϑόντων — b, ἐλϑόντων 7 
m, p ut edidi, χαλεῖται τῶν y | 38 Κανϑάχις b | 28 βεβάπτεσθαν | 29 ante 
Βεθϑσοὺρ -- BO p!|29 Φεθϑσοὺρ m, in margine Βεϑσοὺρ idem | 29 post 
Tosd« signum lacunae p | 3o (ἀπέχουσα σημείοις «) b, 7 pxy | 31. prae- 
mittit signa lacunae [— JBeeroth| p | 31 pro Boo» uolt Βαιϑαλὼν V | 
31 Σύ.» bm, X. p qui huic litterae signa lacunae praemittit, e y | 32 
Ἠοηϑαγλά b, Be9-ayla p, Βοηϑαγλὰ m | 33 b et paginà 68 et paginá so 
habet | 34 7 p | 34 Ba9osu b, edidi ex y | 367 b paginà& 54, sed 68 habet | 
38 iv 7» b | 4o Batvaé b, Bera» p | 41 Βεβετὲν b: p ut ego, supra uer- 
sum alterum 9, βεβεῖεν v | 43 By9gayov bmv, f59-gayov p!, βηϑ-δα- 
yov p* | 42/43 v9 χλήρῳ Ζαβουλὼν xai Ισσάχαρ Ὁ αὖ ex m liquet contra 
X | 42 7107 p | 44 By9tuex bp!, βηϑ-εμεχ p*, Βηϑλεὲμ m qui J- lege. Βηϑ- 
ἐμέχ. codez regius βηϑ-λεεμῖ teste B. v — m | 46 Βαταναίας p | 47 4vaià b 
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105,25 Bagdy. φυλῆς 4a». εἰς ὅτι νῦν περὶ τὴν "Miwwóv 

ςοὖσει χώμη Βαρεκά. 

Ἀπὸ τῶν χριτῶν. 

105,28 Βεζέκ, πόλες ᾿ΑΙδονιβεζέχκ. καὶ νῦν εἰσὶ κῶμαι B 
Βεζέκ, ἀλλήλων πλησίον, Νέας πόλεως ἀπέχουσαι σημείοις iL 
κατιόντων ἐπὶ Σχυϑόπολεν. 

55 105,31 BgJody. ταύτης οὐχ ἐξῆρε τοὺς ἀλλοφύλους ἡ 
φυλὴ Μανασσῆ. αὕτη ἐστὶ Σκυϑόπολες, ἐπίσημος Παλαισείνης 
"odi. καλεῖ δὲ αὐτὴν ἡ γραφὴ καὶ οἶχον Xav, ὅπερ ἐσιεὶν 
οἶχος ἐχϑροῦ. 

106,3 Βηϑσαμές. πόλις ἱερατιχη, φυλῆς Βενιαμίν. καὶ 

6ο ὅστιν εἷς ἔτι νῦν ἀπέχουσα Ἐλευϑεροπόλδως σημείοις & πρὸς 
ἀνατολὰς μεταξὺ Νιχοπόλεως. 

106,06 Βαϑμαά. κλήρου Νεφϑαλείμ. οὐδὲ ταύτης ἐξῆρεν 
τοὺς ἀλλοφύλους. 

106,10 Ββααλερμών. ὅρος παρὰ τὸν “ίβανον, ὅριον τῶν 

6ς ἀλλοφύλων». 

106,11 Βαλέϑ. κλήρου Δαν. 

100,12 Βεϑβηρα. ὕδωρ ὃ προκατελάβετο Γεδεών. 

106,14 δειϑασετεά. ἔνϑα ἔφυγε Μαδιαμ. 

106,15 BaÀavog Σικίμων. ἔνϑα ἐβασίλευσεν ᾿Αβιμέλεχ. 

70 δείκνυται ἐν προαστείοις Νέας πόλεως ἐν τῷ τάφῳ Ἰωσήφ. 


49 los 19,45 | 52 Iud 1,4] 55 Iud 1,27 | 59 Iud 1,33 | 62 Iud 1,33 ! 64 
Iud 3,3 | 66 Ios 19,44 | 67 Iud 7,24 | 68 Iud 7,22 | 69 Iud 9,6 


49 Bagax«é b, Bagaxai m | 49/50 Ἄζωτον. νῦν χώμη Βαρβά b, Ἤζω- 
τον νῦν xcu» Βαρβά. lege Βαραχά m | 5o ἐστ 7 p, habet y | 5o B«- 
ρηχά V | 52. Αϑωνεβεζὲκ b | 52 ἐστὶ p! | 52 B p, δύο b | 53 πλησίον ἐλλή- 
λων b, p ut edidi | 55 ἀπέχουσα pm, pluralem tuentur bv | 56/57 πόλες 
τῆς Παλαισείνης Ὁ} 57 Zavp, Σὴμ Samb, Zgumv, lege Σάν"" MV | 55 ἐστὶ 
b|59 Βηϑσώμες b | 60 ἔστε b, — p | 6o ante ἀπέχουσα - p! ἀπέχουσα 
* * *, sed hoc ἐπέχουσα (non lacunae signa) deleuit p? | 61. Νιχοπόλεως 
bin, Νέας πόλεως p | 62 Ba9gud b, 859-ava9. p | 62 ἐξῆρε b, ἐξῆρεν pv | 64 
praemittit 8 6s et signa lacunue p | 67 68 locus insigniter corruptus in 
ss δ omissus $n edito. codez ms coniungit Bethasettu cum Bethbera, 
quasi pro eodem loco sint accipiendae : cui imperstiae remedium. adhibui- 
mus M | 67 B:9 .... p | 68 graeca non habet b pagin& 59. βεϑ-ασεπτα 
p, βειϑασεῖξα sumpsi ex mv | 69 Σιχήμων bm, σιχημὼν p | 7o ante ἐν 
prius - di p | 70 προαστείοις etiam p!, προαστίοις p* 
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106,18 Booxovyvelu. ᾿χύλας τραγακάνϑας, SVupoxoc τρι- 
βολους. 

106,20 Bgoa. ἔνϑα φυγὼν ᾿Αβιμέλεχ Ἰωάϑαμ κατῴκησεν. 
ἀπέχει 9) κώμη Ἐλευϑεροπόλεως σημείοις ἡ ἂν τοῖς βορείοις. 

106,28 Βααλθαμάρ, πλησίον Γαβα. ἔνϑα παρετάξαντο 75 
oi υἱοὶ Ἰσραὴλ εἰς πόλεμον τῇ φυλῇ ΔΒενιαμέν. καὶ καλεῖται 
ἂν τοῖς τόποις εἰς ἔτι Βησϑαμάρ. 

Βασιλειῶν. 

106,27 Βηϑχώρ. ἔνϑα κατεδίωξεν ὃ λαὸς τοὺς ἀλλοφύ- 
Aovc* καὶ ἐκλήϑη λίϑος τοῦ βοηϑοῦ. 8o* 

106,20 Baud. ἔνθα συνέφαγε Σαοὺλ τῷ Σαμουήλ, μέλ- 
λων χρίεσϑαι εἰς βασιλέα. ὁ δὲ ᾿Ακύλας τὸ dv Βαμὰ ὑψώ- 
pats ἡρμήνευσεν. 

106,82 Βωσῆς. ὄνομα πέτρας. 

107,1 Βασώρ. χειμάρρους ἔνϑα ἦλθε “αβίδ. 85 

107.2 Βωρασαν. ὄνϑα ἀπέστειλε 4“αβὶδ τῶν σχύλων. 

107,8 Βαουρείμ. ἔνϑα τὴν Μελχὼλ κατέστησεν ὁ ἀνὴρ 
αὐτῆς. 

107.5 Βααλασώρ. ἐχόμενα Ἐφραίμ, ἔνϑα ἐκείρετο τὰ 
πρόβατα τοῦ ᾿.Ιβεσσαλώμ. go 


71 Iud 8,16 | 73 Iud 9,21 | 75 Iud 20,32 79 Reg I 7,11 | 8o Reg I 
7,12 | 8 Reg I 9,12 | 84 RegI 14,4| 85 Reg I 30,9 | 86 Reg I 30,301 
87 Reg II 3,16 | 89 Reg II 13,23 


731 4. p | 71 post 4xélagc -- τρέπεν bm, quod manifestum est Bon- 
frerii ex Hieronymo mutantis additamentum. δέ Aic quoque uerba graeca 
insigniter. corrupía τῇ ms regio, quae post Bonfrerium ex Hieronymo ca- 
stgauimus M. nimirum pro τραγακάνϑας quod ex y V edidit, sig ἀχάνϑας 
[ἀνάνϑας p] habent et ante τριβόλους addunt sig bpm | 7x Σύμμαχος bm, 
8.p | 73 74 — p nullolacunae signo | 73 l'va9au b | 75 Γαβαὰ b | 76 oi 
v9loi 7 p | 76 IZ b | 78 79 p'xy | 79/80 ἀλλωφύλους b | 82/83 ὕψωμα 
del ez Hieronymo uel Βαμὰ τὸ ἐν ὑψώματι paulo transpositis uerbis 
proposuit V: si quid mutandum, ἐν Βαμὰ ἐν ὁψώματε scribendum uidea- 
tur | 83 ἑρμήνευσεν bmpv | ὃς βασωρ 7 p! | 86 Βωσασάν b, βωσασαν p!? 
βωρασαν p* | 86 ZavÀo» p, aliter ego legere nequeo | 87 “Μελχὸλ b | 87 
κατέστησε p | 89 éxeigorto b, ἐχρένετο p, éxoírorro mv | 89/9o τὰ πρόβατα 
100 — pmv. M cum edito legi uolt | 9o 4᾽βεσαλωώμ bm, ó 4βεσαλὼμ pv | 
9o fin sequitur 880 BetÀmaacha et in graeco lacunae signa p. proxime 
ab hoc nomine uatic ms spatio duorum uersuum (interiecto denuo Baov- 
pei uocem totidem ut supra uerbis repetit V 
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107,10 B«À9. πόλις ἣν dxodópqos Σολομών. 

107,11 δΒαιϑσαρισάϑ. ἐν 4 ἄνθρωπος πρὸς Ἐλισσαῖον. 
ἔστιν ἐν ὁρίοις Διοσπόλεως ἀπὸ σημείων ie τοῖς πρὸς βορρᾶν 
dv τῇ Θαμνιτιχῇ. 

95 107,15 Βαιϑαγγάν.  ód0c δι᾽ ἧς ἔφυγεν Ὀχοζίας. 

107,17 Βαιϑαχάϑ. τῆς Σαμαρείας, ὄνϑα ἦλϑεν "oj. 
ἐστὶ xo τῆς “Ἱεγεῶνος ἀπέχουσα σημείοις i6 ἐν τῷ μεγάλω 
πεδίω. ᾿Αχύλας οἴχῳ κάμψεως, Σύμμαχος οἴκῳ ἑκάστων. 

107,28 Βαιϑαννί, ἡ καὶ Βαινίϑ. ταύτην ἔκτισαν oi ἀπὸ 

τοο Βαβυλῶνος Σαμαρεῖται. 
I 107,25 Βύβλος. πόλες Φοινίκης. ἐν Ἰεζεκιήλ, dv9' οὐ τὸ 
ἑβραϊχὸν ἔχει Γοβέλ. 

107,27 Βούβαστος. πόλες «Μἰγύπτον ἂν “Ἰεζεκιήλ. 

107,28 Βωζάν. γῇ Κηδάρ. ἐν "Icosuíq. 

5 107,29 8ήλ. εἴδωλον Βαβυλῶνος. 
"inà τοῦ εὐαγγελίου. 

107,31 δΒηϑσαϊδα. πόλις ᾿ἐνδρέου καὶ Πέτρου καὶ (ιλίπ- 
που. κεῖται δὲ ὃν τῇ Γαλιλαίᾳ τῇ πρὸς τῇ Γεννησαρίτιδι λίμνῃ. 

108.1 δΒηϑφαγή. κώμῃ πρὸς τῷ ὄρει τῶν ἐλαιῶν. 

IO 108,3. .. .. ὄνϑα 0 Χριστὸς τὸν “Μαζαρον ἤγειρεν. δεῖ- 
κνυται εἰς 8u καὶ νῦν ὁ “αζαάρου τόπος. 


91 Reg III 9,18 92 Reg IV 4.41 95 Reg IV 9,27 | 96 Reg IV 10,12 | 
99 Reg IV 17,30 | 1 Ez 27,9 | 3 Ez 30,17 | 4 Ier 25,23 | 5 Ier 50,2 | 
7 Mth 11,21| 9 Mth 21,1 | 10 Mth 21,17 το Ioh 11,1 


91 2» p, qui latina habet | 92 ἐν jmpy, ἔνϑεν ὁ b, ἔνϑεν suasit M | 
93 ἔστιν bmp, accessit ex yv | 95 d» 5v» [sic] p | 95 fin sequitur 884 
BASECHAD urbs antiqua Iudaeae et in graeca parte lacunae signa 
p | 96 8s9axa9 p | 96 Σαμαρίας p! | 96 οὗ y, Τ᾿ οὐ b, Iovdac p, l'osvdac 
mx | 97 ien 7^ b, 7 p in spatio uacuo 14 litterarum capaci, habent 
yv. quod χώμη V ex y accessisse dicit fallitur, χώμη habet b | 97 
κώμης p|97 τῆς Μεγεῶνος ἀπέχουσα Mv, ἀπέχουσα τῆς λεγομένης a dicta 
(Samaria) distans b, λεγομένης ἀπέχουσα mpy | 98 Δ.» | 98 ante χάμψεως 
JF X. p'. ita x, nam M nomen κάμψεως propriam sedem amisit, legi nam- 
que debet ante uocem Σύμμαχος [Σ.Ὁ] ut sit sensus cett. bv ut, edidi, sed 
y cum x conspirat. certe V 4x. olxo. Σύμμαχος κάμψεως οἴκῳ ἐχάστων 
in utroque ms esse testis est | τ 1. ἐζεχιὴλ b, Κ᾽ ζεχιήλ p | 2 λέγε p ] 2 
Τόβελ p | 3 Βούβατος b | 3 ἢ ἐζεχιήλ b, E'GexojA p | 4 Κεδὰρ bp | 8 Γενη- 
σαρέτῃ b, l'evycagénd) p, Γενησαρέτιδε m, y ut edidi | 9 By99oys [sic] b | 
10 lacunae signa — b, habet p 
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108,6 Θηϑααβαρα. ὅπου ἦν Ἰωάννης βαπείζων, πέραν 
τοῦ Ἰορδάνου. καὶ δείκνυται ὁ τόπος dv o) καὶ πλείους τῶν 
ἀδελφῶν εἰς 8n νῦν τὸ λουτρὸν φελοτιμοῦνταιν λαμβάνειν. 

108,9 δηζαϑά. κολυμβήϑρα ἐν Ἱερουσαλήμ, ἥτις ἐστὶν f$; 
προβατική, τὸ παλαιὸν πέντε στοὰς ἔχουσα. καὶ νῦν δείκνυται 
ἐν ταῖς αὐτόϑιε λίμναις διδύμοις, ὧν δκαικέρα μὲν ix τῶν καϑ 
ὅτος ἱετῶν πληροῦται, ϑατέρα δὲ παραδόξως πεφοινιγμένον 
δείκνυσι τὸ ὕδωρ, ἴχνος, ὥς φασι, φέρουσα τῶν πάλαι καϑαι- 
ρομένων ἐν αὐτῇ ἱερείων. παρ᾽ ὃ καὶ προβατικὴ καλεῖται δεὼ 0 
τὰ ϑύματα. 


Στοιχεῖον T. 
vínà τῆς Γενέσεως. 

194,11 Ταιών. ὃ παρ᾽ «Αἰγυπτίοις Νεῖλος, ἐκ παραδείσου 
μὲν προϊών, κυχλῶν δὲ πᾶσαν 4i9Jioníay. 25 

124,18 Τόμορρα. μία τῆς πενταπόλεως Σοδόμων dpa ταῖς 
λοιπαῖς οφανισϑεῖσα. 

124,15 Τέραρα. ἀφ᾽ ἧς νῦν καλεῖται ἡ Γεραριτικὴ ὑπὲρ 
τὸν Δαρωμὰν κειμένη, εππέχουσα Ἐλευϑεροπόλεως σημείοις κὸ 
πρὸς νότον. ἦν δὲ τὸ παλαιὸν τῶν Χαναναίων ὅριον πρὸς 0 
μεσημβρίαν, καὶ πόλις βασιλικὴ τῶν Φιλισταίων. κεῖται δὲ 
ὡς φησὶν ἡ γραφὴ ἀναμέσον Καδης καὶ ἀναμέσον Σοὺρ δύο 
ἐρήμων, τῆς μὲν τῇ Αἰγύπτῳ παρακειμένης, εἷς ἣν κατήντησεν 
ó λαὸς τὴν ἐρυϑρὼὰν ϑάλασσαν διελθών, τῆς δὲ Καδης ἐπὶ 
τὴν τῶν Σαρακηνῶν ἐρημίαν παρατεινούσης. 35 

124,23 Γαλαάδ. ὄρος sig ὃ κατήντησεν Ἰακὼβ φεύγων 
τὸν “αβαν, ὁδὸν ἀνύσας ἡμερῶν ζᾧ ἀπὸ Χαρρὰν τῆς εσοπο- 


12 Ioh 1,28 | 15 Ioh 5,2 | 24 Gen 2,13 | 26 Gen 10,19 | 28 Gen 20,1 | 
32 Genao, | 33 Reg115,7 ! 33 Ex 15,22 | 34 Num a0o,14? | 56 Gen 31,21 


12 βηϑαβαρα p | 13 καὶ alterum 7 p | τς Βηζαϑά b, βηϑεσδα p sed 
e super alia littera, Βηζαϑὰ mv | 19 ἔχνυς b, ἔσχνος p | 20 leg... p | 25 
γὴν Αἰϑιοπίας bm, τὴν Ai9ioníar p, nil nisi Ai9ioníar y | 36 Γομμορα bm, 
γομορα p |27 ἀφανισθεῖσαν b | 28 Γεγαριτιχὴ v, qui in margine Ζερα- 
Qinxj: Γεγαρτικὴ m, bp ut edidi | 29 Δωρομὰν b | 31. μεσεμβρέαν b | 31 
qdiocneior» b | 32 Κάσδης bpmv | 33 τῇ “Αἰγύπτῳ παραχειμένης bm, Aly$- 
πτοῦ παραχειμένη p | 33 εἰς ἣν bm, ἧς p | 34 Κάδης bpmv | 36 Γαλαάδ.... 
6b, yadaga. A'yooc eic ὃν p, Γαλαὰδ, ἀγρὸς εἷς ὃν m ad x prouocans. v 
— m | 37 ὧν et mox signa codicem legi ἃ. se non potuisse p 
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ταμίας. κεῖται δὲ ἐπὶ τὰ νῶτα τῆς Φοινίκης καὶ τῆς M oaffoc 
καὶ συνάπτων τῷ ifidvo παρατείνει διὰ τῇς ἐρήμου μέχρε 

,“οιῆς ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην Πέτρας, ἂν 4 κατῴώχει Σηὼν ὃ 4uog- 
galoc. τοῦτο δέδοται εἰς κλῆρον τοῖς υἱοῖς Ῥουβίν. καὶ Γαλαὰδ 
ἐν Ἱερεμίᾳ ἀρχὴ τοῦ vov εἴρηται. ἔὄτε δὲ καὶ Γαλαὰδ 
πόλις ὁμώνυμος τῷ “τ βάνῳ τῷ ὄρει, ἐν αὐτῷ κειμένη, ἣν ἔλα- 
Bev ἀπὸ τοῦ "4uoggafov Γαλαὰδ υἱὸς Μαχὶρ υἱοῦ Μανασσῇ. 

45 124,32 Ταδέρ. πύργος, ἔνϑα κατοικήσαντος τοῦ Ἰακὼβ 
"Bovfiv τῇ Βαλλᾳ ἐπανίσταται. 

125,1 Τεϑεά͵ ὡς δὲ τὸ ἑβραϊκὸν «νείϑ. πόλις ᾿Αὅδα, ὃς 
ἐβασίλευσε γῆς Ἐδὼμ τέταρτος év τῇ "Idovpaíq, τῇ νῦν Γεβα- 
ληνῇ καλουμένη. 

50 125,4 Γεσέμ. χώρα τῆς 4iyvnvov ἐν ἧ κατῴκησεν Ἰακὼβ 
ἅμα τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ. 
᾿Τριϑμῶν καὶ “ευτερονομίου. 

125,7 Γασιὼν Γαβέρ. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τῶν υἱῶν 

Ἰσραήλ, ὡς ἂν ᾿Αριϑμοῖς" ὡς δὲ dv “ευτερονομίῳ πόλες Ἠσαῦ. 
45 λέγουσι δὲ ταύτην εἶναι τὴν ᾿Ασιὰν πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶς ϑα- 
λάσσης καὶ id. 

125,11 Foi. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
καὶ ὅστιν εἰς ἔτι νῦν Γαΐα πόλες τῇ Πέτρᾳ παρακειμένη. 

125,18 Γελμὼν 4εβλαϑαείμ. ἐπὶ τῆς ἐρημου σεαϑμός. 

40 Dt 3,16 | 42 Ier 22,6 | 44 Num 32,39 45 Gen 35,21 | 47 Gen 

3635 | so Gen 45,10] 53 Num 33,35 | 44 Dt 2,8 | 57 Num 33,44 59 

Num 33,46 

38 Nón« p | 41 δέδωται p | 41 Poófzv p | 41 xai xaijp! | 42 ^ bpm. 
accessit ex y, exceptis ἐν 'Iepgeuég, quae ἰδὲ spatio snterstitto uacant | 
43 ante τῷ prius - 7.... pl 43 ἀντῇ Ὁ] 44 signa lacunae - m | 46 
PobByv p | 46 BaAÀg y, BdÀA« bp, Βάλᾳ mv | 46 ἐπανίσταται y, lnavionmo p, 
ἐπανίστατο bmv | 47—58 ordo apud m is est: post 46 fin meus 52, Γασιων- 
γαβὲρ.... le9éd .... Γεσὲμ.... Pai..., de cuius ordinis causis lectorem 
non monet. de y uide me infra lI 5$: ad τᾶς, 1—5 | 47 T:9ed b, ye- 
ϑαειμ p*, quid sub aeg p! habuerit nescio | 47 τὸ 7» p | 47 av&9 p| 
48 τῇ alterum pmv, xei b. quod M adscribit addit hoc loco Bonfrerius 
particulam xai et, mentitur: b non addit, sed in τῇ alterius loco suf- 
ficit xai. V Bonfrerium xai τὴν νῦν habere tradit | 48/49 Γεβαλήνη b, 
Γεβαλένῃ p | 5» praemittit «mo p | 53 γαβὴρ p | 53 post ἐρήμον 4- 9 p| 
55 Αἱ σίαν b, ασιαν p | 58 ἔστε b, ége p | 58 παραχείμενος p | 59 δεβλαϑεὶμ 
b, δεβλαϑεὲμ p 
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125,15 Γαδγαδ. ὅρος ini τῆς ἐρήμου, σταϑμὸς τῶν υἱῶν 6o 
Ἰσραήλ. 

125,17 Γαάζα. πόλις τῶν Εὐαίων, ἐν ἦ κατῴκησαν Καπ- 
πάδοκες τοὺς Εὐαίους ἀνελόντες. τὸ παλαιὸν δὲ ἦν ὅριον τῶν 
“Χαναναίων τῶν πρὸς τῇ AiyUnwe. καὶ ἀφωρίσϑη μὲν τῇ φυλῇ 
Ἰούδα, οὐ μὴν ἐχράτησεν αὐτῆς, οὐδὲ ἠφάνισε τοὺς ἐν αὐτῇ 6ς 
ἀλλοφύλους. μένει δὲ εἰς ἔτι νῦν πόλις ἐπίσημος τῆς Παλαι- 
στίνης. 

125,27 Γεργασεί. ἐπέκεινα τοῦ Ἰορδάνου παραχειμένη πό- 
λὲς τῶ Γαλααδ, ἣν ἔλαβε φυλὴ Μανασσῆ. αὐτὴ δὲ λέγεται 
εἶναι ἡ Γερασά, πόλις ἐπίσημος τῆς ᾿Αραβίας. τινὲς δὲ αὐτὴν 7o 
εἶναι τὴν Γαδαρών φασιν. μέμνηται δὲ καὶ τὸ εὐαγγέλιον 
τῶν Γερασινῶν. 

125,31 Padyadd. ὄνϑα χειμάρροι ὑδατων, τόπος ἐπὶ τῆς 
δρήμου. 

125,33 Ζαυλὼν ἢ Ιολάν. φυλῆς Μανασσῆ, πόλες ἱερατικὴ 75 
τῶν φυγαδευτηρίων ἐν τῇ Βασανίπεδι. καὶ νῦν Γαυλὼν κα- 
λεῖται κώμη μεγίστη ἐν τῇ Βαταναίᾳ, ὁμωνυμεῖ δὲ τῇ κώμῃ 
καὶ $ περίχωρος. 

120,4 Τεβαλ. ὄρος ἔν τῇ γῇ τῆς ἐπαγγελίας, ἔνϑα κελεύει 
Mwioig σεῆσαι ϑυσιαστήριον. καὶ λέγεται παρακεῖσθαι τῇ 8ο 
Ἱεριχὼ ὄρη δύο κατὰ πρόσωπον αἰλλήλων καὶ πλησίον, ὧν 
τὸ μὲν εἶναι, Γαριζεὶν τὸ δὲ Γεβάλ. Σαμαρεῖται δὲ ἕτερα δει- 
κνύουσιν τὰ τῇ Νέᾳ πόλει παρακείμενα, σφαλλόμενοι, ὅτι δὴ 
πλεῖστον διεστήκασιν οἰλλήλων $m αὐτῶν δεικνύμενα, ὡς μὴ 
δύνασϑαι, ἀλλήλων ἀκούειν τοὺς ἑκατέρωθεν βοῶντας. ὃς 

120,12 Ταριζεῖν. ὄρος ἔνϑα ἔστησαν οἱ τὰς εὐλογίας κατα- 
λέγοντες, πλησίον τοῦ προειρημένου Γεβαλ. 

60 Num 33,32 | 62 Dt 2,23 | ὅς Ios 15,47 | 65 Iud 1,18 | 68 Dt γ,1| 

71 Me ς,1} 73 Dt το, | 75 Dt 4,43 | 75 Ios 20,8| 79 Dt 11,29 | 86 

Dt 11,29 | 87 — 79 

63 ἦν τὸ ὅριον b | 64 ἀφορήϑη Ὁ] 65 ἐχράτησαν p | 65 ἠφάνεσε p | 
68 post Ἰορδάνου - ποταμοῦ p | 69 ἅσντη p (sic] | 70 Γεράσα b | 73 ini 
ΣΡ 76 φυγαϑδετήυρεων [sic] b, φυγαδευτερίων p ubi ev super aliis 
litteris nescio quibus | 77 Καταναίαᾳ [sic] Ὁ — Catanaea | 77 fin xeu 
p* yoga p!| 78 καὶ ὃ περέχωρος m quasi ex x. bpvy ut edidi | 79/80 
κελεύεε Μωῦσης xmpv, Μωσῆς ixélevos b | 81 ὄρει p | 82 ἕτεροι mb — 
alt b, ἕτερον p, ἕτερα yv | 82/83 δειχνύουσι bp | 83 τὰ bm, κατὰ p | 83 
παραχείμενον p | 87 in margine Γαιβὰλ v 
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126,14 Γολγώλ, ἡ καὶ Γαλγαλα. ταύτης εἶναι πλησίον ἡ 

γραφὴ διδάσκειν τὸ Γαριζεὶν καὶ τοῦ Γεβὰλ ὅρους. ἡ δὲ Γάλγαλα 
9o τύπος ἐστὶ τῆς ᾿ἱ]ερεχοῦς. 

126,19 Pai. φάραγξ τῆς Μωαβ, ἐγγὺς οἴχου Φογώρ, ἔνϑα 

ἔϑαψαν τὸν Μωῦσῆν. 

᾿Μπὸ τοῦ Ἰησοῦ. 
.126,22 Γαλγαλα. ἡ αὐτή ἐστι τῇ ἀνωτέρω κειμένη Γαλ- 
95 γὼλ πρὸς ἡλίου ἀνατολαῖς τῆς πάλαι ἱἱεριχὼ εἴσω τοῦ Ἰορδά- 
vov, ἔνϑα περιέτεμεν Ἰησοῦς τοὺς ἀπὸ τοῦ λαοῦ, καὶ τὸ πώσχα 
ἤγαγεν, καὶ πρῶτον σίτου μετέλαβον ἐχλείποντος τοῦ μάννα, 
καὶ ἔστησαν τοὺς εἐπὸ τοῦ Ἰορδάνου λίϑους. ἐνταῦϑα πρῶτον 
κατέμεινεν ἡ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου. καὶ γέγονε κλήρου φυλῆς 
τοοἸούδα. δείκνυται ὁ τόπος ἔρημος ὡς ἱερὸς ϑρησχευόμενος. xai 
1 ἄλλη δὲ ἔοικεν εἶναι Γαλγαλα περὶ τὴν Βαιϑήλ. 

126,92 Pai. ἥτις ἐστὶ πλησίον Βηϑαῖν καὶ Βαιϑήλ, ἣν 
ἐπολιόρκησεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα αὐτῆς ἀνελών. 80m δὲ νῦν 
ἔρημος. κατῴχει δὲ αὐτὴν τὸ παλαιὸν ὃ εἴσω τοῦ Ἰορδάνου 

5᾽Αμορραῖος. 

127.1 Ταβαών. ὅϑεν ἐλθόντες οἱ Γαβαωνῖται ἱκέται γί- 
νονται τοῦ Ἰησοῦ. ἦν δὲ αὐτὴ μητρόπολες μεγάλη καὶ βασιλικὴ 
τῶν Εὐαίων, ἣ καὶ γέγονεν κλύρου Βενιαμίν. καὶ 800 κώμη 
νῦν οὕιω καλουμένη πλησίον Βαιϑὴλ πρὸς δυσμάς, ὡς ἀπὸ 


88 Dt 11,30 [οἱ Dt 34,6] 94 Ios 4,19 | 99 Reg I 7.16 | 99 Ios 15,7] 
1 ÀÁmos $,5|12 [08 7,2 | 3 Io 12,9 6 Iosog,3 | 7 Ios 11,19 | 8 [08 18,25 


88 Γολγὼν, 5 x«i Γαλγάν b | 89 τὸ bmv, τοὺς p | 89 Γαργαριζεὸν in 
margine v | 89 τοῦ bmv, 7p 89 T'éyyala b | 91 φάραξ p | 94 ἀνωτέρα 
p 94/95 yalyal p | 95 τῇ πάλαν p, ubi z fuisse uidetur zr | 95 ἔσω y | 
96 περιέτεμνεν p | 96 τοῦ Ὁ p| 97 ἔφαγεν Ὁ] 97 ngwroc y | 97 airov pvy, 
σῖτον b | 97 ἐχλιπόντος p | 98 E'v tav» p | 99 χατέμεινεν prox, χαταπέ- 
πηγὲν Ὁ | 1oo εέχνυται .... 1 fin 7 b paginà 117 | 100 ad ὡς V spa- 
tum plus quam dimidii uersus heic in uatic ma interiacet, adposita. ad 
libri oram calligraphi nota Ux id est cett | τ ἄλλη y, ἄλλοι p, ἄλλοις m | 1 
δὴν | x περὲ τὴν vy, τὴν περὲ pm | 1 Bai951 pvM, ΒδΒαιβήλτα, Θαιβήλγ] a 
Βηϑαῦν L, Βηϑὰν bm, By8-afivp, Βηϑανῶνγ | 2 By97À p | 3 ἐπολιόρχησε 
ps3 τὸν .... ἀνελών b, xai τὸν βασιλέα αὐτῆς pm | 3 δὲ νῦν b, νῦν dé pm | 
4 ἔσω) 6 οὗ Γαβαωνεῖται bm, 0 yafaoreras p | 7 &vy p | 8 γέγονε bM, 
γέγονεν ix pm, γέγονεν yv | ὃ Hon b | 9 πρὸς τὰς δυσμὰς b | 9 ὡς 7 p 
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σημείων ὃ. maQdxe vas δὲ τῇ Ῥαμᾷ, καὶ ἀφωρίσϑη vivos, 1o 
οἱ πλησίον Ῥεμμαά. ἐνταῦϑα Σολομὼν ϑύσας χρησμοῦ κατα- 
Eos. 

197,7 Γαιβαί. κλήρου Βενιαμίν, “ευίταις οἰφωρισμένη. 

127,8 Γαζέρ. κλήρου Ἐφραΐμ, «Μευίταις ἀφωρισμένη. καὶ 
ταύτην ἐπολιόρχησεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα αὐτῆς ἀνελών. ἣνις 
καὶ εἐἰκοδόμησε Σολομών. καὶ νῦν καλεῖταε Γαζάρα κώμη 
Νικοπόλεως ἀπέχουσα σημείοις ὃ ἐν βορείοις. οὗ μὴν ἀνεῖλεν 
ἐξ αὐτῆς τοὺς ἀλλοφύλους ἡ φυλὴ Ἐφραΐμ. 

127,14 Γοσόν. καὶ ταύτην ἐπολεόρκησεν Ἰησοῦς. 

127,15 Γέϑ. ὃν ταύτῃ κατελείφϑησαν οὗ Ἐνακεὶμ ἀλλό- 10 
φυλοι καὶ οἱ Φιλισταῖοι μὴ ἐξολοθρευϑέντες. καὶ ἔστεν sig ἔτι 
νῦν κώμη παριόντων ἀπὸ τῆς Ἐλευϑεροπόλεως περὶ Διόσπολιν 
περὶ πέμπτον» σημεῖον τῆς Ἐλευϑεροπόλεως. 

127,18 Γεσουρείμ. πόλιες ἀλλοφύλων. αὕτη δὲ ἐστὶ Γερ- 
γασεὶ ὃν τῇ Βασανίτιδι, dg' ἧς οὐκ δξωλόϑρευσαν οἱ υἱοὶ I-25 
σραὴλ τὸν Γεσουρεί. 

197,20 Γαδέρ. καὶ ταύτης τὸν βασιλέα ἐπάταξεν Ἰησοῦς. 
καὶ Ἰακὼβ δὲ ἐπέκεινα τοῦ πύργου Γαδὲρ ἔστησε τὴν σκηνὴν 
αὐτοῦ. 

197,22 Γωεὶν τῆς Γελγέλ. "^x. Σύ. ἐϑνῶν τῆς Γελγέλ. 3o 

127,24 Γελγέλ. καὶ ταύτην εἶλεν Ἰησοῦς. ἔσει δὲ καὶ νῦν 


1o los 21,77 | zx Reg III 3,4 | 13 Ios 18,24 13 Tos 21,17 14 Ios 
10,33 | 14 Ios 21,21 | 14 Ios 12,13 | 16 Reg III 9,17 | 17 Ios 16,10 Iud 
1,29 | r9 Ios ro,41 | 20 Ios 11,22 | 24 Ios 13,13 | 27 Ios 12,13 | 28 Gen 
35,21 | 3o [08 12,25 | 31 Ios 12,23 


10 Τῇ p | 10 αφωρέϑη b, ἀφορέσθη p | 11 οὗ bvm, óp | r1 Psuuov 
p | 11/12 κατηξίωταν b, χατηξιοῦται p | 153 Tafaíb, yafas p, mv ut ego | 13 
dgogicuévy p | 14 Γαζὲρ... ἀφωρισμένη — p in spatio signa lacunae 
ferente. eadem 7 y. M suppleuit Pe(jíg, V eadem quae Bonfrerium 
secutus ego edidi | 15 ἐπολεόρχησε p | 16 Σαλομὼν p | 16 ante vr 4- 
x&i p | 16 καλεῖται 5 p | 17 σημείων p | 17 fogloscp | 18 Egoaip ἡ φυλή b | 
18 Αἰ φραεὶμ p | 19 ἐπολεόρχησε p | 20 καλελείφϑησαν p! | 20/21 ἀλλοφύλους 
P | 21 ante μὴ -- οὗ p | 22 praemittit xai b | 33 τῆς 7 p | 23 πεμπτὸν b, 
€ pl23 σημεῖων b | 24 γεσσουρειμε p | 24/25 Γαργασεὶ b | 25 ἐξολόϑρευσαν 
pla; τὸν — Ὁ] 30 4x. Zvp. v ex y, A'xóAag, εἰσὶν b, 4. elaiv pm | 3o 
τῆς alterum ἡ» Ὁ] 31 γῦν p 
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κώμη Γαλγουλὶς λεγομένη, ᾿Αἰνειπάτριδος ὡς ἀπὸ σημείων ἕξ 
ἂν βορείοις. 

127,27 Γολαϑμαείμ. τόπος ἑρμηνεύεται. ... 

45 127,28 Γαδδά. φυλῆς ᾿Ιούδα. κώμη εἰς ὅτι νῦν ἐστὶν dv 
ἐσχάτοις τοῦ 4“αρωμα. 

127,80 Ζάδειρα. φυλῆς Ἰούδα. Γαίδωρα ἔσει νῦν κώμη ἐν 
ὁρίοις ΑἸἰλίας περὶ τὴν τερέβινϑον. 

127,82 Γεδούρ. φυλῆς Ἰούδα. καὶ νῦν $c: Γεδροὺς χώμη 

4o μεγίστῃ ἀπὸ » σημείων Διοσπόλεως εαπιόντων εἷς Ἐλευϑερόπολιν. 

128,8 Ταμβλή. γῇ τῶν ἀλλοφύλων. 

128,4 Dicwv. φυλῆς Ἰούδα. 

128,5 Τηλών. φυλῆς Ἰούδα. 

128,7 Γεθρομμών. φυλῆς Μανασσῇ, πόλες “ευίταις ἄφω- 

45 ρισμένη. 

128,8 lei. φαραγξὲ. 

128,10 Ζαιεννούμ. ἑρμηνεύεταε φάραγξ τοῦ Ἐννούμ. ταύ- 
την δὲ Aéyovow εἶναι τὴν γέενναν. κλήρου φυλῆς Βενιαμίν. 
προσπαράκειταν τῷ τείχει Ἱερουσαλὴμ πρὸς ἀνατολάς. 

50 128,13 7εϑϑεφα. κλήρου Ζαβουλών. 
128,14 Γεφϑαέλ. φάραγξ Ἐφϑαέλ, κλήρου Ζαβουλών. 


34 los 15,19 | 35 Ios 15,27 | 37 Ios 15,36 | 39 Ios 15,58 | 41 Ios 13,5| 

42 los 15,51 | 43 Io8 15,51 | 44 Ios 21,25 | 46 ὃ | 47 Ios 18,16 | so Ios 

19,13 | 51 [08 19,14 

32 Γαλγουλὴς b, γαλγουληῆς p | 33 ἐν τοῖς fogtéosg bp [Βορείοες p]| 
34 signum lacunae — b, sed Bonfrerius in margine uocis tnterpretatto 
e manuscripto illo Eusebii ezcidit. signum lacunae habent pmvy, y notam 
Ur spatio 1ntersti^io adnotat | 3$ &nte νῦν -ἰ- καὶ b | 16 fin y uacuo untus 
uersus spatio snlerpostto addit ϑαλάσσῃ. scilicel excidere intermedia πρὸς 
dvarolàg ini τῇ vexga'* V | 357 P'aidoga L, Tídopgd b, γεδουρα p, Γίϑωρα 
m | 37 νῦν yv, — bpm | 39 Kédov; bmv, ez Hieronymo repone Γέ- 
ρους“ Bonfrerius in margine | 40 sig - b | 41 praemittit 44 4$ p | 41 
γὴ bmv, ἐν γῇ p | 42 γισων etiam p!, ubi nunc γοόσων | 43 φνλῆς [sic] b | 
44 45 Ὁ hoc loco, qui signa lacunae et in latina parte Gaderoth cett 
habet | 44 Γεθρεϑρεμμών b | 44/5 ἀφορισμένη p | 46 gdgat p | 47 φαραξ 
p | 48 γέενναν Bonfrerius, γὴν Novà b, γέενναν p | 49 Τ᾽ ερουσαλὴν b | 5o 
γεϑϑεφρα p | so Ζαβυλών p | 5o fin - φάραγγες Εφϑαὲλ κλήρου Za- 
βουλών b. idem -- m, nisi quod in x φαραγγαὲ esse testatus, ipse φά- 
ραγξ edidit. - φάραγγαι ἔφϑα p. haec V intellexit sectionem singu- 
larem esse, qui e coniectura ea edidit quae mox uersu meo sr leguntur | 
$1 bpm 
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128,15 lafga3Swdv. κλήρου 4ἀν͵ πόλες “ευίταις ἐφωρισμένη. 
καὶ ἔστι πολίχνη Γαβὲ καλουμένη ὡς ἀπὸ σημείων ες τῆς Kos- 
σαρείας παρακειμένη τῷ μεγάλω πεδίῳ τῆς “«Ἱεγεῶνος. ἔστι δὲ 
καὶ Γαβαὰ καὶ Γαβαϑὰ κώμη ἐν ἀνατολαῖς τοῦ “αρωμα΄. καὶ ςς 
ἄλλη Γαβαϑὰ κλήρου Βενιαμίν, ἔνϑα ἦν ὃ οἶκος Σαούλ. καὶ 
ἄλλη τῶν ἀλλοφύλων Γαβαϑὼν λέγειαι ἐν Βασιλείαις. 

128,28 7 εϑρεμμὼν ἑτέρα. κλήρου 4r, Jvc; ἀφωρι- 
σμένη. καὶ νῦν ἐστὶ κώμη μεγίστη ἀπὸ σημείων iB “ιοσπόλεως 
ἀπιόντων εἰς Ἐλευϑερόπολεν. 6o 

128,26 Ζαιλιλώϑ. τόπος παρὰ τὸν Ἰορδάνην, ἔνϑα 9voia- 
στήριον ἔστησαν οἱ υἱοὶ 'Ῥουβίν. φυλῆς Βενιαμίν. 

128,28 l'adc. ὅρος Ἐφραΐμ, οὗ ἐν βορείοις ἔϑαψαν Ἰη- 
σοῦν. δείκνυται δὲ ἐπίσημον εἰς ἔτ; νῦν αὐτοῦ τὸ μνῆμα πλη- 
σίον Θαμνὰ χώμης. 65 

128,81 Ταβαάς. ὄρος ᾿Εφραΐμ, Φινεὲς πόλιες υἱοῦ Ἐλεάζαρ, 
οὗ ἔϑαψαν τὸν Ἐλεάζαρον. καὶ εἰς ὅτε νῦν ἐσεὶ Γαβαϑὰ xoi- 
μη, ὡς ἀπὸ if σημείων Ἐλευϑεροπόλεως, ἔνϑα καὶ τὸ μνῆμα 
᾿Αββακοὺμ ἐπιδείκνυται τοῦ προφήτου. ἣν δὲ φυλῆς Βενιαμίν. 

129,3 l'eBaav. μέχρε ταύτης ἐπολέμησεν Βενιαμίν, ὡς ày 7o 
Κριταῖς. 

Βασιλειῶν. 

129,6 Σεϑϑα. ἐνταῦϑα μετήνεγχαν τὴν κιβωτὸν ἀπὸ ᾿“ζώ- 
του. xoi νῦν ἐστὶ μεγίστη χώμη, ἣ καλεῖται Dd, μειαξὺ 
ἀνιόνιων ἀπὸ ᾿Αντιπάτριδος εἰς Ἰαμνείαν. ὅστε δὲ καὶ ἄλλη 15 
Γεϑϑείμ. 

129,9 Ταλλεί. ὅϑεν ἦν Φαλτεὶ ὁ λαβὼν τὴν Μελχὼλ yv- 


$2 Ios 19,44 | 42 Ios 21,22 | $6 Ios 18,28] 56 Reg I 1ο,26} 57 Reg 
TII 16,15 | 58 Ios 19,45 | 61 Ios 22,10 | 63 Ios 24,30 | 66 Ios 24,33 | 
jo Iud 20,10 | 73 Reg 1 5,8| 77 Reg I 25,44 


$2 ἀφορισμένη p | 53 Fon b | 53 γαβὴ p | 54 ante nagaxeuéry addi 
uolt V ἔστε δὲ xai ἄλλη κώμη Γαβαϑὰ ἐν ὁρίοις (uel δριονὴ Διοκαισα- 
θείας | 55 post χώμη -- ὅριον Διοχαισαρείας, παραχειμένη Τῷ μεγάλῳ 
πεδίῳ b. V inter Γαβαϑὰ et ἐν excudi fecit (κώμη, ὅριον Διοχαισαρείας 
παραχειμένη τῷ μεγάλῳ πεδίῳ) | 57 Βασιλείοες p | 58/59 ἀφορισμένη p | 61 
Γαλειλώϑ b, Γαιειλὼθϑ mv | 62 Póvfsv p | 67 γαβαα p | 68 ὡς — p| 69 
“βαχοὺμ p | 70 praemittit axo τῶν xgstwur p? 70 ἐπολέμησε b, ἐπολέμε- 
σαν p | 73 μϑτήνεγχεν p |. 74 Γιϑϑὰν b | 75 Ιαμνίαν b, Idurtiar p | 77 
Μιχὼλ p, by ut edidi 
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ναῖκα 4αβίδ. μέμνηται ταύτης καὶ Ἡσαΐας. λέγεται δὲ πλησίον 
᾿Ἀχκαρὼν εἶναί τις κώμη Γαλλαΐα καλουμένη. 

80 129,18 Τελαμσούρ. χώρα ἀλλοφύλων. 

129,14 Τελβουέ. ὄρῃ ἀλλοφύλων, Σχυϑοπόλεως ἀπέχοντα 
σημείοις c, ὃν οἷς καὶ χώμη καλεῖται Γελβοῦς. 

129,16 Ζεδδούρ. ὄνϑα κατέβη 4αβίδ. ᾿Ακύλας τὸν εὔζωνον, 
Σύμμαχος τὸν λόχον. 

ὃς 129,19 Ipod. ἔνϑα ἐπάταξε 4ovid τοὺς ἀλλοφυλους. 
καὶ εἰνωτέρω κεῖται Γεζέρ. 

129,21 Ζεσσοίρ. χώρα ἀλλοφύλων ἐπὶ τῆς Ὀρναν. 
129,22 Γιλών. ὅϑεν ἣν ᾿Αχιτόφελ. 
120,28 Ζ7Ζύβ. ἔνϑα συνέστη πόλεμος. 

90 129,24 Γαλιλαία. δύο εἰσὶ Γαλελαῖαι, ὧν ἡ μὲν Γαλελαία 
ἐθνῶν εἴρηται, ὃν ὅὁρίοις Τυρίων παραχειμένη, ἔνϑα ἔδωκε 
Σολομὼν τῷ Χιρὰμ x πόλεις, κλήρου Νεφϑαλείμ, ἡ δὲ 
ἐστὶν ἀμφὶ τὴν Τιβεριάδα καὶ τὴν πρὸς αὐτῇ λίμνην͵ κλήρου 
Ζαβουλών. 

95 129,29 Ζεών. ὄνϑα χρίεται ZoÀopo. 

129,30 Ζῆρ. ὄνϑα ἐπάταξεν Ἰοῦ τὸν Ὀχοζίαν ἐγγὺς Ἰεβλααμ. 

129,32 Γεϑϑαρχοφέρ. ἔνϑα ἦν Ἰωνᾶς ὃ προφήτης. 

180,1 Γασδδεί. καύτην ἐπάταξεν ᾿“ζαήλ. κεῖται δὲ καὶ dyo- 
τέρω Γαδδαᾶν. 


78 Isa 10,30 | 80 Reg I 27,3 81 RegI 38,4| 83 Reg I 39,8| ὃς Reg 
II 5,25 | 86 — 244,14 | 87 Reg II 15,8 | 88 Reg II 15,12 | 89 Reg 
IL 21,18 [91 Reg III 9,11 | 933 Mth 4,15 | 95 Reg ΠῚ 1,33 | 96 Reg IV 
9,27|97 Reg IV 14,25 | 98 Reg IV 12,18 | 98 — 245,35 


79 nc p | 79 Γαλιλαία bm, non Galilaea sed Gallim habet Hiero- 
symus Bonfrerius: yallsu p, y ut edidi | 81. Γεβουέ ταν — Gebue b | 82 
Γελβοὺς βούες yx | 83 l'sdddo Geddar b, γεῦσαρ p!, γεδδουρ p, red0Go v, 
magis arrideret l'sddovo* V | 83 A. p | 84 Σύμμαχος MV, σημαΐένεει sequente 
hypodiastole et asterisco b, eyuaivtsmp | 84 τὸν λόφον bm, correxit Bon- 
frerius in margine. λόφον * * p!, λόφον p*| 84 fin 4- Σύμμαχος b | 85 
γαζερα p | 85 Δαβὶδ bp | 86 ὠνώτξερον b | 87 pro Ornan repone Aram 
Bonfrerius | 88 4'ysrrógal. MÁchittophel b, Αἰ χιττύψελ p | 89 Γώβ b, yovf 
p, l'óf mv | 92 χιρὰβ b, Χιράβν | 92 χε b, xe p, x mv | 92 ἦ y, δευτέρᾳ 
bpmv | 93 xai τῇ πρὸς αὐτὴν Àiavp py | 95 Γερών b, yevov p | 96 Τήρ Ὁ, Γ 
sequentespatiolo uacuo p, Γέρτα | 96 Hiot p, H'soP y | 97 γεϑϑεφερ p | 97 
ἐντεῦϑεν b | 98 Taddsé bpy, Γασδιεὶ m | 99 Taddcr bm, γασδαν p!, ye99a p* 
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.180,3 Peusád. χώρα Ἐδώμ. ἐν dà Βασιλείαις "f. 2. φά- 100 
0αγγα ἁλῶν. 1 

180,5 Pyfeív. ταύτης Ἡσαΐας μνημονεύει. καὶ νῦν ἐσεὶ 
Γηβὰ κώμη ἀπὸ σημείων 5 Γουφνῶν ἐρχομένων sig Νέαν πόλιν. 

180,7 Τωζάϑ. ἐν χώρᾳ Ἐμαϑ. καὶ ταύτης Ἡσαΐας μέμνη- 
ται. ἔστε δὲ περὶ τὴν Φαμασκχηνην. 5 

180,9 Ταρήβ. βουνὸς πλησίον Ἱερουσαλήμ. ἐν '"Iegepíq. 

180,10 Τηβαρώϑ. '4. ἐν φραγμοῖς, Σ. Γαρημώϑ. 

130,12 Ταεφά. χώρα. à» Ἡσαΐᾳ. 

190,13 Pespod. χώρα Μωαβ. à» Ἡσαΐᾳ. 

"dnàó τῶν εδαγγελίων. 1o 

180,15 Γάδαρα. πόλις ὑπὲρ τὸν Ἰορδάνην, ἀντιχρὺ Σκυ- 
ϑοπόλεως καὶ Τιβεριάδος πρὸς ἀνατολὰς ἐν τῷ ὄρει, οὗ πρὸς 
ταῖς ὑπωρείαις τὰ τῶν ϑερμῶν ὕδατων λουτρὰ παράκειται. 

180,18 7εργεσά. ἔνϑα τοὺς δαιμονιώντας ὃ κύριος ἰάσατο. 
καὶ νῦν δείκνυταε ἐπὶ τοῦ ὄρους κώμη παρὰ τὴν λίμνην Τιβε-ις 
ριάδος, εἰς ἣν καὶ oi χοῖροι κατεχρημνίσϑησαν. κεῖται καὶ 
ἀνωτέρω. 

180,22 Τεϑσεμανῆ. χωρίον ἔἄνϑα πρὸ τοῦ πάϑους ὁ 
“Χριστὸς προσηύξατο. κεῖται δὲ καὶ πρὸς τῷ ὄρει τῶν δλαιῶν, 
dy εἷ καὶ νῦν τὰς εὐχὰς οἱ πεστοὶ ποιεῖσϑαι σπουδάζουσιν. 1:0 

180,25 7υλγοϑα. χρανίου τύπος, ὄνϑα ὁ Χριστὸς ἐστκαυρώ ϑη, 
ὃς xai δείκνυται ὃν ΑἸἰλίᾳ πρὸς τοῖς βορείοις τοῦ Σιὼν ὅρους. 


τοο Reg IV 14,7 2 Isa 10,31 | 4 Reg IV 17,56} 4 Isa 37,13 | 6 Ier 
31,39 | 7 Ier 49,3 | 8 Isa 60,6 | 9 Isa 16,6 | x1 Mth 8,28 | 14 Mo s,1| 
17 — 242,68 | 18 Mth 26,36 | 21 Mth 27,33 


100 4. Z. — bpmy, - Vv | 100/1 φάραγξ ἅλός b, editus φάραγξ 
ἁλὸς, sed retinenda lectio codicis manuseripti M | 2 Γηβενὰ Gebin b | 5 
μέμνηται p | 3 εἷς Nidgolw p|4 H'ud9 p|5 τὴν 7 p|6 Γαρὴν b, ya- 
en" p | 7 init Γημαρώϑ b, yp secutussum | 7 A'xvac οἱ Σύμμαχος b | 7 
finsigna lacunae addit m. nolim praetermisisse miniatis litteris scriptum 
esse $n graeco ms nagosuiaic, ut sciremus uocem φραγμοῖς reperiri Pro- 
uerb 28,18 in cett M, qui Gedaroth suasit. X. Γαρηβὼθ ..... ILAPOI- 
MIAIZ y|8 yaga p | 9 yauoa p | 11 ἐπὸ τοῦ I0gdevov pmvx, edidi ex 
b | rz ἀνατολαῖς b | 12 o? bpmv, ut dubitandi ratio nulla sit | 13 τὰς 
ὑπουργίας p!, ταῖς ὑποσργίαις bp*mv, ut edidi V | τό χατεχρημνήσϑησαν 
b, κατεχρημνήϑησαν p | 18 Γεθϑσιμανὴ bmv | 18 χωρέων b | a0 προσεύξατο 
b | 22 βορίοις b 
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Στοιχεῖον 4. 
víno τῆς Γενέσεως. 

25 114,14 4acép. πόλις ᾿Ασσυρίων μεγίστη, ἣν αἀκοδόμησεν 
᾿ΜἩσσούρ, ἀναμέσον Νινευῇ καὶ Χαλάχ. 

114,16 4o?c Μαμβρῆ. ἢ πρὸς τῇ Χεβρὼν εἰς ὅτε νῦν δει- 
κνυμόνῃη τερέβινϑος, ἔνϑα écxgvov ᾿Αβραάμ, ἣ καὶ ὑπὸ τῶν 
ἐθνῶν ϑρησχεύεται. . 

30 114,21 Ζ“αμασχός. πόλιες ἐπίσημος Φοινίκης. οὕτω δὲ καὶ 
τῆς Μαζὲκ οἰκογενοῦς τοῦ ᾿Αβραὰμ υἱὸς ἐκαλεῖτο. 

114,26 “αν. οὕτω καλουμένη κώμη Πανεάδος ἀπὸ ση- 
μείων ὃ κατὰ τὴν ὁδὸν τὴν ἐπὶ Τύρον, ἥτις καὶ ὅριον τῆς 
Ἰουδαίας ὑπῇρχεν. ἔνϑεν δὲ καὶ ὁ Ἰορδάνης ἔξεισιν. 

35 114,81 Zevvafid. πόλις Βαλὰχ υἱοῦ Βεὼρ βασιλέως 
Ἐδώμ, μεϑ' ὃν ἐβασίλευσεν Ἰώβ. καὶ S0w νῦν κώμη Δαννεὰ 
ἀπὸ ἡ σημείων ζ τῆς Ἐσβοῦς. 

115,8 “ωϑαείμ. ἔνϑα εὗρεν Ἰωσὴφ τοὺς αδελφοὺς γνέμον- 
τας. διαμένει ἐν ὁρίοις Σεβαστῆς, ἀπέχει δὲ αὐτῆς σημείοις ιβ 

40 ἐπὶ τὰ βόρεια μέρη. 

᾿“ρειϑμῶν καὶ “ενυτερονομίου. 

115,7 Δαιβὼν ἢ 4Διβών. ἐπὶ τῆς δρήμου σταϑμὸς τῶν 
υἱῶν Ἰσραήλ. ὅστι δὲ καὶ ἄλλη εἰς ὅτε νῦν κωμη παμμεγέϑης 
παρὰ τὸν “Ἀρνωνάν, ἣν τὸ παλαιὸν οὖσαν τῶν υἱῶν Μωὰβ 

45 χαὶ μετὰ ταῦτα Σηὼν τοῦ ᾿“μορραίου οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἀπέλα-- 
βον, καὶ γέγονε φυλῆς Γαδ. μέμνηται δὲ αὐτῆς Ἡσαΐας dv 
ὁρασει τῇ κατὰ τῆς Μωαβίτιδος καὶ ' Ieosulag. 

115,18 “αιβωνγαδ. σταϑμὸς υἱῶν "Ioas. 

25 Gen 1ο,12 | 27 Gen 13,18 | 3o Gen 15,2 | 33 Gen 14,14} 34 Gen 

36,32 | 38 Gen 37,17 42 Num 21,30 | 46 Isa 15,2 | 47 Ier 48,23 | 48 

Num 33,45 

25 4dactu bmv, daceu p!, δασὲν p* | 36 Αἰ σσὺρ p | 26 χαλέχ b, Χαλέγ 
p | 27 δρυσμαβρὴ b | 27/28 δείχνυταιε p | 38. ἐσχήνεσεν [sic] p | 31 Μάσεκ 
P | 32 Πανιάδος p | 33 τὴν alterum 7p | 34 Ἀνεεύϑεν p | 34 dà 75 p | 35 
4avaBá b| 37 ἡ 5 plaz 6 τῆς Αἰ σβούς p, τῆς Motonoleog. ἑτέρα δὲ ἐπὶ 
τοῦ Φογώρ ὄρους απὸ ζᾧ σημείων τῆς Γεβούς b, ἀπὸ ἡ σημείων ζ΄ τῆς 
Γεβοῦς mv, desunt multa hoc loco supplenda e latina Hieronymi trans- 
latione M | 41 init δαβών Dabon b | 43 εἰς 2 p | 44 ἣν b, τὴν p | 45 
ταῦϑα p | 45 post ᾿Αμορραέου signum lacunae septem litterarum capa- 
cis p | 45/46 ἀπελθόντες sequente lacuna quattuor litterarum capaci p | 
47 τῆς ^ pi 48 ante υἱῶν - τῶν b 
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115,14 vena) Μωαβ. παρὰ τὸν ᾿Ιορδάνην κατὰ “]ερεχώ, 
ὄνϑα Βαλὰκ βασιλεὺς Μωὰβ καὶ $ γερουσία Μαδιὰμ συσκευά- so 
ζονται τὸν ᾿Ισραήλ, ἔνϑα καὶ Μωῦσῆς τὸ “ευτερονόμεον γράφει. 

"Anà voi ᾿]ησοῦ. 

115,19 4“αβειρά, ἧς τὸν βασιλέα ἐπάταξεν ᾿]ησοῦς. ἣ 

yéyovs φυλῆς day. καὶ νῦν ἐσεὶν ἑτέρα, κώμη ᾿Ιουδαίων, ἐν 


τῷ ὄρει Θαβώρ, ἐν ὁρίοις 4ιοκαισαρείας. 55 
115,22 4o τοῦ Ναφαάϑ. αὕτη ἐστὶ τῆς παραλίας duod 
àx..... πρὸς Καισαρείαν vic Παλαισείνης. ἣν οὐκ ἔλαβεν ἡ 


φυλὴ Μανασσῇ, ὅτε μὴ αἰνεῖλε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀλλοφύλους. 

115,27 “αβείρ. φυλῆς ᾿Ιούδα, πόλες καλουμένη γραμμά- 
τῶν, ἣν προκατελάβετο Γυϑονιὴλ ἀδελφὸς Χαλέβ, ἀνελὼν τοὺς 6o 
᾿Ενακεὶμ ἐξ αὐτῆς. $ γέγονεν ἱερατική. 

115,831 4“αβείρ. ὑπὲρ τὸν Ιορδάνην πόλες τῶν ᾿Αμορραίων. 

115,32 “ειμωνά, φυλῆς ᾿Ιούδα. 

115,833 4“αλαών. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

116,1 A4evvd. αὕτη ἐστὶ φυλῆς ᾿Ιοίδα, τῇ πόλει τῶν ἐς 
γραμμάτων. 

116,83 4ad. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

116,4 “ουμά. φυλῆς ᾿Ιούδα, χωμὴ μεγίστη νῦν dv τῷ 
Δαρωμα, ἐν ὁρίοις Ἐλευϑεροπόλεως ἀπὸ σημείων εἶ. 

116,7 “αμνά. φυλῆς Ζαβουλών, πόλις “ενίταις ἀφωρισμένη. 70 

116,8 Zapacé. φυλῆς Ζαβουλών. 

116,9 “αβράϑ. φυλῆς ᾿Ισάχαρ, πόλις “ευίταις ἀφωρισμένη. 


49 Num 26,3 | 535 Ios 12,12 | 56 Ios 11,2 | 57 Ios 17,11 11 | 59 Ios 
15,15 | 6o Ios 15,17 | 61 Ios 21,14 62 Ios 13,36 | 63 Ios 15,22 | 64 
Ios 15,38 | 65 Ios 15,49 | 65 Ios 10,38 | 67 Ios ar,15? | 68 Ios 15,52] 
7o los 21,35 | 71 Ios r9,11 | 72 Ios 21,28 


49 δυσμὴ p | 5o Madiàr b | 52 τοῦ 7 p | 53 βασιλῆα p | 54 &cn Ὁ 
56 vaga in p « alterum super e habet | 56 ἐστὶν ἡ παραλία b | 57 ix 
usque ad τῆς p, éx πρὸς Καισαρείας τῆς mv, πρὸς Τύρον ix τῆς Καισαρείας 
b, ἡ πρὸς Καισαρείαν τῆς y | 57 ante ἣν - ἀπιόντων Ὁ | 58 ἀνεῖλεν p | 59 
καλουμένη 7 p | 60 Ο᾽ ϑονιήλ p | 60 KaAif b, Καλεβν | 6o ante ἀνελὼν 4- 
υἱοὺς bm, τ υἱὸς p! quod deleuit p*, - υἱὸς y | 62 dausop | 63 e uo- 
cis δεεμωνα prima manu super aliis litteris nescio quibus p | 65 ἐστόν 
plós πόλει... 66 fin bmv, ng et signum lacunae p | 66 fin -- denj Ὁ] 
70 ἀφορισμένη p | 72 δαμραϑ p | 72 ἀφορισμένη p 
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“ἱπὸ τῶν Koo. 
116,11 4osc. ἡ ἐν ᾿Εφραϑὰ ἐν χλήρω Μανασσῆ, ὄνϑα 
75 ἦν Γεδεών. 
"nó τῶν Βασιλειῶν. 
116,16 4“εεβών. μέμνηται ταύτης ᾿Ησαΐας ἐν ὁράσει τῇ κατὰ 
τῆς Μωαβίτιδος. 
116,18 Δεσέκ. 14. τοίχω, S. τείχει. 
8o 116,19 “ωδανείμ. Ἡσαΐας à» ὁράσει τῆς Moofíac. xai 
ὅστι πλησίον ᾿“Αρεοπόλεως. 
116,21 Ζαρώμ. X. λίβα. ἐν ᾿]εζεκιήλ. 
116,28 “ιόσπολες. πόλες «Πϊγύπτου. ἐν ᾿]εζεκιήλ. 
116,24 Δαδών. ὃν γῇ Κηδάρ, ὡς “Ἱερεμίας. 
ὃς 116,25 “εβλαϑαείμ. ἐν γῇ Moa, ὡς “Ἱερεμίας. 
116,26 Δαιδών. ὃν τῇ ᾿Ιδουμαίᾳ, ὡς “Ἱερεμίας. παράκειται 
τῇ Φανᾶ ὡς ἀπὸ σημείων ὃ πρὸς βορρᾶν. 
ΕΞ εὐαγγελίων. 
110,29 “εκάπολες. ὃν δὐαγγελίοις. αὕτη ἐσεὶν ἢ ἐπὶ τῇ 
go Περαίᾳ κειμόνη ἀμφὶ τὴν Ἵππον xci Πέλλαν καὶ Γαδάραν. 


Σεοιχοῖο» E. 
Ἀπὸ τῆς Γενέσεως. 
110,32 Ἐδέμ. ὃ τοῦ ϑείου παραδείσου τόπος εἰς ἀνατο- 
Adg. ἑρμηνεύεται δὲ τρυφή. 

ος 117,1 Εὐιλάε, οὗ ἐστὶ τὸ χρυσίον καὶ ὃ ἄνϑραξ καὶ ὁ 
λέϑος ὁ πραάσινος. χώρα πρὸς ἀνατολάς, ἣν δέων ὃχ παραδεῖ-- 
σου Φισὼν κυκλοῖ, ὃ παρ Ἕλλησι Γάγγης, ἐπὶ τὴν Ἰνδικὴν 
φερόμενος. καὶ ἐνθάδε τῶν ἀπογόνων Νῶε ἣν [uc] ὄνομα Εὖει- 
Ads, ὃν σὺν τοῖς ἀδελφοῖς Ἰώσηππος dnó Κωφῆνος ποταμοῦ 
4 Iud 6,11 | 77 Isa 15,2| 79 Isa 16,7 | 8o Isa 21,11} 82 Ez ar,x | 
83 Ez 30,14 | 84 ler 25,23 | ὃς Ier 48,22 | 86 Ier 49,8 | 89 Mth 4,25 | 

93 Gen 2,8 | 95 Gen 2,11 | 98 Gen 10,29 | 99 Ioseph arch I 6,4 
74 ἔνϑα pmxv, 69s» bM | 7758 — y | 77 τῇ 5 Ὁ, τῆς m | 78 τῆς Ὁ 
pu | 79 δεσέμ p | 79 Αἴ χύλας et Σύμμαχος b | 82 Συμμαχος Ὁ | 82 ante λόβα 
-- sic b contra xp | 82 Adfap!, λαβὰ x, lagdd y | 82 f'steyijAb | 83 7 p 
in loco signa lacunae ferente | 83 l'eàsysjA b | 84 Κίδαρ b, Κεδὰρ p| 
8) φανᾷ b, d»avà p | 88 εξ svaryslior p | 89 ἐνανγελέοις b | 89 τῇ Ὁ» bpm 
contra yv | 92 τῆς ^ p [95 Eégàdz b | 96 δέων Ὁ b | 97 Φησὼν b, Φη- 
σων p | 98 ἐνθὰ δὲ b | 98 [nc] L, 7 bpmv | 98/99 δὐηλὰξ b | 99 ὃν 1ὦ- 
cimmoc μετὰ voy ἀδελφῶν p| 99 Kogzvoc L, Κηγῆνος b, Koquroc py, 
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τῆς Ἰνδικῆς καὶ τῆς πρὸς Ἱερίαν κατοικῆσαι ἱστορεῖ. Ἰσμαὴλ roo 
δὲ λέγεται κατοικῆσαι ἐπὶ τῆς ἐρήμου Εὐελά͵ ἣν φησιν ἡ γρα- 
φὴ μεταξὺ εἶναι δρήμου Σοὺρ τῆς κατὰ πρόσωπον «Αἰγύπτου, 
καὶ παρατείνειν μέχρε τῆς ᾿Αὐσσυρίων γῆς. 

117,11 Εὐφράτης. ποταμὸς Μεσοποταμίας, ἐκ παραδείσου 
προξών. 5 

117,15 Ἐλλασάρ. πόλιες βασιλείας ' oio. 

117,16 Ἐφραϑαά. χώρα Βηϑλεὲμ τῆς πόλεως dafid, ἐφ᾽ 
ἣν ὁ Χριστὸς ἐγεννήϑη. φυλῆς Βενιαμίν. ἧς πρὸς τῇ ὁδῷ ὄὅϑα- 
Va» τὴν Ραχήλ, ἀπὸ σημείων ὃ τῆς ᾿Ιερουσαλήμ, ἐν τῷ κα- 
λουμένῳ ἱπποδρύμῳ. δείκνυται τὸ μνῆμα εἰς ὅτε νῦν. καὶ ὃ το 
πατὴρ τοῦ Βηϑλεὲμ ἐχαλεῖτο Ἐφραϑα, ὡς ὃν Παραλειπομέναις. 

"nó τῆς Ἐξοόδου. 

181,6 Εἰρώϑ. τόπος τῆς ἐρήμου, ἐφ᾽ ὃν κατήντησαν ἀπὸ 
τῇς “ἰγύπτου, ἐφ᾽ οὗ διῆλθον τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσαν. 

᾿Αριϑμῶν καὶ “Δευτερονομίου. I5 

131,10 ᾿Εμπυρισμός. τόπος τῆς ἐρήμου, ἔνϑα οἱ καταλα-- 
λήσαντες τοῦ ϑεοῦ χατεφλέχϑησαν. 

131,12 Ἔν Θαάϑ. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ. 

117,28 ᾿Εβρωνά. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τοῦ λαοῦ. 

117,24 ᾿Εμαϑ. 4 διῆλθον οἱ περὶ τὸν Ἰησοῦν κατάσχοποι. 1o 

117,26 'Eopavd. ἔνϑα ἐχόπη μέρος τοῦ λαοῦ ὑπὸ τοῦ ἐν 
τῇ ἐρήμω Χαναναίου καὶ τοῦ ““μαλήκ. τοῦτον δὲ τὸν Χαναναῖον 
$ γραφὴ “Ἰμορραῖον ὃν τῷ “ευτερονομίῳ καλεῖ. 

1 Gen 25,18} 4 Gen 2,14 6 Gen 14,1 | 7 Gen 35,16 | 11 ParI 2,50 | 

13 Ex 14,2 | 16 Num 11,53 | 18 Num 33,26 | 19 Num 33,34 | ao Num 

13,231 | a1 Num 14,45 | 23 Di 1,44 
Κόφινος mv | 100 πρὸς Σρίας p, πρὸς Zosac y, quod V Σηρέας signifi- 
care dicit | 2 soip y | 3 magarvear bp, παρατεένων m quaai e codice, 
nagartirb y | 6 Ad'oecyb | 7 Bs9Adu p | 8 ἣν pxy, ἧς bm | 9 l'egovcal3v 
b | 10 μνημεῖον p | r1 Be91sip p | 11 Παραλειπομένοις p | 13—18 ex or- 
dine p. M ad τσ meum adscribit monemus . .. híc in graeco tria no- 
sina esse ponía quae infra ... cum latinis uocibus Iroth Incendium 
et Inthaath sunt edenda. quod et consequenter in hac eadem serie loco- 
rum aliquoties factum, quia nomina quae. apud Eusebium incipiunt ab 
E, habent I apud Hieronymum | 14. post. «Αἰγύπτου -- oi υἱοὶ Ἰσραὴλ Ὁ] 
14 dg b | 14 οὖς ἦλθεν p | x4 ante τὴν - πρὸς p | 17 κατεπλήχϑησαν p | 
18 EKv9ac0 b, ἐντηα.. p | 19 post 20 pm, ordinem uaticani secutus 
eum | a1 ἐχόπτη p | 22 Auedéx p | 23 (ἢ γραφὴ) bm, 7 py 
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117,209 ᾿Εσεβών. πόλες Σηὼν τοῦ ^4uoggaíov ὃν γῇ la- 
254ad0, ἣν ἔλαβεν ἐχπολεμήσας τὸν βασιλέα Μωαβ. μέμνηται 
αὐιῆς Ἡσαΐας ἂν ὁράσει τῆς Μωαβίτιδος καὶ “]ερεμίας. καλεῖ- 
vas δὲ νῦν Εσβοῦς, ἐπίσημος πόλις τῆς ᾿Αραβίας, dv ὄρεσι τοῖς 
ἀντιχρὺ τῆς “]εριχοῦς κειμένῃ, ὡς ἀπὸ σημείων x τοῦ ᾿Ιορδά- 
νου. καὶ γέγονε φυλῆς Ῥουβίν, “ευίταις ἀφωρισμένη. 

30 118,3 ᾿Εδραεί. ἔνϑα ἀνηρέϑη Ὧγ βασιλεὺς Βασὰν γίγας 
καὶ 0$ αὐτοῦ πάντες. καὶ νῦν ἐστὶν ᾿““δρὰ πόλις ἐπίσημος τῆς 
᾿Αραβίας διεσετῶσα Βόσιτρης σημείοις xà. 

118,6 ᾿Ελεάλη. πόλις ἐν τῇ Γαλαὰδ τοῦ ᾿μορραίου, ἣ 
γέγονε φυλῆς Ῥουβίν. ἧς μέμνηται Ἡσαΐας ἐν ὁράσει τῆς Moa- 

35 βίτιδος. κεῖται καὶ ἐν ᾿Ιερεμίᾳφ. καὶ σώζεται εἰς ὅτι νῦν κώμη 
μεγίστη οὐ πλεῖον σημείου ἑνὸς ἀπέχουσα τῆς ᾿Εσεβοῦς. 

118,10 ᾿Εννά. παράχειται τῇ ἐρήμῳ Καδδης. 

118,11 ἙΕρμών. ὄρος Ἑρμών, 6 οἱ Φοίνικες δνομαζουσι 
Σανιώρ. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

40 ᾿Απὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ. 

118,14 ᾿Εμεκαχώρ. ἑρμηνεύεταε κοιλὰς ᾿χώρ, ἔνϑα ἐλε- 
ϑοβόλησαν τὸν "Αχαρ κλέψαντα τὸ ἀνάϑεμα, ἐφ᾽ οὗ καὶ τῆς 
προσωνυμίας ἔτυχεν, πλησίον “]εριχοῦς. δείκνυται sig ἔιε νῦν ὃ 
τόπος παρὰ τὴν Γαλγαλα. 

45 118,21 ᾿Εγλών, ἡ καὶ Ὁδολλάμ, ἧς τὸν βασιλέα 4doffsig 
ἐπάταξεν ᾿]ησοῦς. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ νῦν ἐσεὶ κώμῃ μεγίσεη 
πρὸς ἀνατολὰς ᾿Ελευϑεροπόλεως, ἀπὸ σημείων ι«. κεῖται καὶ 
ἀνωτέρω. 

188,26 ᾿Εν ᾿Εμέκχ. ᾿.. Σ. ἐν τῇ κοιλάδι. 

24 Num 21,26 | 26 Isa 15,4 | 26 Ier 48,2 | 29 Num 32,37 | 29 Ios 

21,37 | 3o Num 21,33 | 33 Num 32,3} 34 Num 32,37 | 34 Isa 15,4 

35 ler 48,34 37 Num 34,4 | 38 Dt 3,9 39 — 217,37 | 41 Ios 7,26 | 

45 Ios 10,3 | 48$ — 220,2 | 49 [08 17,16? 

24 Αἰ σσεβων b, ἐσσεβων p, Η σσεβὼν mv | 24/25 ἐν τῇ l'alaad p | a5 
ἔλαβε πολεμέίσας p | 16 ante τῆς -]- xarà b | 27 δὲ y, Ὁ» bpmv | 38 x&- 
μένης y | 19 Ῥδυβὴν p | 19 ἀφορισμένη p | 31 Αδαρὰ b, Αἰ δρὰ etiam y | 
31 Βόσερης L, Βόστροις bpm | 34 Ρδυβήν p | 35 l'egeuig b, ἐρέμῳ p!, ἐρή- 
μῳ p? | 36 cc p 136 Α' σβοὺς Ὁ | 37 τῆς ἐρήμου p | 38 altero loco E ue» 
b | 39 Σανεώρῃ | 41 Euty ἀχώρ b, ἐμὲχ ayop p | 42 τὸν 2b | 42 ἰχὼρ 
b, 4x«o p, A'ydo y | 42 τὰ ἀναϑήματα p | 42 ἀφ᾽ b | 42 τῆς 7 b | 45 
K'yhóu b | 4ς 4ausip p | 49 E'reuéx b, eveuex p super alio uocabulo | 
49 Αχύλας Σύμμαχος b 
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118,285 ᾿Εσώρ, ἣ xai '0oig. φυλῆς ᾿Ιούδα, πρὸς τῇ ἐρήμῳ. sc 
κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

118,27 Ἐνακείμ. ἐκ ταύτης ᾿Ιησοῦς ἀνεῖλεν τοὺς Ἐνακεὶμ 
ἐκ τῆς ὀρεινῆς ἐν Χεβρών. 

118,30 'Egouv. φυλῆς Ἰούδα. καὶ ἔσει νῦν κώμη Ἐφραεὶμ 
μεγίστη περὶ τὰ βόρεια Αἰλίας ὡς ἀπὸ σημείων x. 55 

118,32 "Edgot. φυλῆς 'Iovda. 

118,33 ᾿Εϑνάμ. φυλῆς "Ioda. 

119,1 ᾿Εβεξζιουϑία. φυλῆς "Iovda. 

119,2 ᾿Εβείν. φυλῆς "Iovda. 

119,4 ᾿Ερέμινϑα. ὅτι νῦν κώμη ἂν τῷ “αρωμώ. καὶ ἔστιν 6o 
ὃν τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνώῶν. 

119,6 ᾿Εσσάν. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

119,9 ...... φυλῆς ᾿Ιούδα, καὶ νῦν ἐστὶ Θεχουὰ dro 
σημείων ιβ ἐξ ἀνατολῶν. ἔὄνϑεν ἦν ᾿μὼς ὁ προφήτης, οὗ 
καὶ τὸ μνῆμα αὐτόϑιε εἰς ἔτι νῦν δείκνυται. 65 

119,12 ᾿Εγγαδδί. φυλῆς ᾿Ιούδα, ἔνϑα ἐκρύπτετο 4αβὶὸ 
ὀπὶ τῆς ἐρήμου τῆς ἐν τῷ «αὐλῶν: ]εριχοῦς. καὶ νῦν ἐστὲ κώμη 
μεγίστη ᾿Ιουδαίων ᾿Εγγαδδὶ παρακειμένη τῇ νεκρᾷ ϑαλάσσηῃ, 
ὅϑεν τὸ ὁποβάλσαμον. κεῖται καὶ ἀνωτέρω ladÓí. 

119,18 ᾿Εσϑεμά. πόλες ἱερατική. καὶ νῦν ἐστὶ κώμη με- 70 
γίστη ᾿Ιουδαίων ἐν τῷ Δαρωμάώ, δρίου ᾿Ελευϑεροπολεως. 

5o Ios χω} $1 — 217,29 | 52 Ioa 1z,11 | 54 Ios 15,9 | 56 Ios 15,21| 

57 los8 15,23 | 58 Ios 15,28 | 59 Ios 15,29 | 6o Ios 15,52 | 62 Ios 15,52| 

63 Ios 15,59 | 66 Ios 15,62 | 69 — 247,98 | 7o Ios 21,14 

so init Αἰ σώρ b, Κ᾽ σώρ mv, ἐσρων p*, quid sub epo» fuerit nescio | 
$2 ἀνεῖλε b | 53 ἐν b, ix p | 54 fin Αἰ φραὶμ b | 5s βόρεια V, ὅρια bmv, 
ὅρια Ὁ] 5s ante Aliae -- τῆς plssx p ἡ Ὁ] 57; Δ᾽ ϑμάν Ὁ ] 59 Κ᾽ βεόν 
b, E'Biv y, εβαν p, δ᾽ βὰν v | θο Ἐρέμινθϑα 7 p in spatio signa lacunae 
ferente | 6o ante Én -J- ien p [sic] | 61 fin - Kddec, κλήρου Νεφϑα- 
λεὶμ, πόλις ἱερατιχὴ τὸ noir bmv. Bonfrerius Totum tllud de Cades αἰὲ- 
unde huc translatum est, neque ad illam uocem pertinet. eodem loco 
nouam sectionem habet p E..... et eadem uerba quae ex bmv adtuli| 
62 63 Αἰ’ σσὰν, φυλὴς Τ᾿ οὐδα. xai νῦν ἐστε Θεμὰ ἀπὸ m. Ac quoque con- 
fundit graecus codez Essan cum Elthece M. v — m nisi quod ante 
xai lacunae signa habet. Aic &iulus in utroque ma perperam subsequenti 
iungitur V | 62 K'ccav b | 63 loco lacunae E'x9exové b, p ut ego | 63 
9axva p, Gex& y | 64 M μμὼς b, 4"upog p | 66 K'ryaddi b, evyadds p| 
66 Δαυΐδ p | 67 τῷ — b | 67 «“υλὼ b, py ut edidi | 68 sevyadds p | 7o 
e09euo p | 71 Ἰουϑαίων 7 p 
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119,21 ᾿Εμεκραφαείμ, ἥ ἔστιν ἐν κοιλάδι Ῥαφαείμ. xÀg- 
ρου Βενιαμίν. 
119,22 *Edovpa. καὶ νῦν ἐστὶ χώμη ἐν τῇ ᾿Αἰχραβατείνη, 
η5 ὡς ἀπὸ δώδεκα σημείων πρὸς ἀνατολὰς τῆς Νέας πόλεως. 
119,25 “Ερμα. καὶ ταύτην εἶλεν ᾿Ιησοῦς, τὸν βασιλέα αὖ- 
τῆς ἀνελων. ἣ γέγονε κλήρου Συμεὼν καὶ ᾿ἴουδα. 
119,27 ᾿Εϑέρ. κλήρου Συμεών. καὶ νῦν ἐστὶν Ἰεϑειοὰ μεγίστη 
κώμη ἐν τῷ ἐσωτέρῳ agone, παρακειμένη Mad Sog. 
8ο 119,29 *E939a. κλήρου Συμεών. 
119,30 ᾿Εϑάη. κλήρου "aso. πόλες “ευίταις οἰφωρισμένη. 
184,7 Εἰκόκ. χλήρου Νεφϑαλείμ. συνάπεει τῷ Ζαβουλὼν 
ἀπὸ νότον καὶ τῷ ᾿Ασὴρ κατὰ ϑαάλασσαν xol τῷ ᾿Ιούδᾳ ἐξ 
ἀνατολῶν. 
ὃς 119,81 ᾿Εδράει. κλήρου Νεφϑαλείμ. 
120,8 ᾿Ελθεκώ. κλήρου “ἀν, “ευίταις ἀφωρισμένη. 
119,832 ᾿Εσϑαύλ. κλήρου 4αν, ἔνϑεν ὡρμᾶτο Σαμψών. 
καὶ εἰς ἔτι νῦν ἐσεὶν ἀπὸ ε σημείων ᾿Ελευϑεροπόλεως εἰς βορ-- 
ρᾶν ἀπιόντων εἰς Νικόπολιν. 


72 los 18,16 | 74 Ios 18,17 | 76 Ios 19,4 | 78 Ios 19,7 | 8o Ios 19,13| 
81 Ios 19,25 | 81 Ios 21,31 | 82 Ios 19,34 | 85 Ios 19,37 | 86 Ios 19,44 | 
87 Iud 16,51 


η1 ἃ ἑεσίν p | 73 fin - xai νῦν ton χώμη pm. praetermisit scriptor 
graecus haec uerba, Εὶ δουμία, φυλὴς Βενιαμέν, xal etc M. | 74 Ε' δουμία 
b, qui deinceps - φυλῆς Βενιαμὶν. sed Edoutiu omissis uerbis xei νῦν 
ἐστὶ κώμη, addito super uersum (.....) p | 74 καὶ νῦν lori χώμη 7» m. 
huc posuerunt Vv quae superiori ü(ulo adiungebantur | 74 post χώμη -- 
Εἰ δουμὰ b | 74 Αἰ χραβατεινῇ b, 'xoaBarivg p, Α'βρατιίνῃ m. lege... 
Αἰ χραβατινῇ pro corrupto A'xfoarrivp'* [sic] M. y secutus sum | 75 δώ- 
δεχα p, i8 b | 75 πρὸς ἀνατολὰς deleuit p* | 75 τῆς Νέας πόλεως 7» p in 
spatio signa lacunae ferente, post quod - πρὸς ἀνατολάς p*. v ut ego 
denique τὴς Νέας πόλεως... deerat, quod iure. Bonfrerius ez. Hierony- 
mo sufficit V | 78 ἐστὶν Ἰεϑειρὰ L secutus Vallarsum , ἐστε ἑτέρα bmv 
[sic], ἔστε [sic] p | 78/79 χώμη μεγίστη b | 79 ἐσοτέρω p | 79 Μαλάϑης b, 
Μαλάϑους p | 80 ελϑουλαδ' in rasura p?, antea. uocabulum quattuor uel 
quinque litterarum fuerat | 81 e9ax p | 81 ἀφορισμένη p | 82—84 poni 
heic. loci ms uterque. titulum. Kixóx Icoc recensetque in. graeco dumtazat 
Martéíanaeus, qui et uitiose Εἰχωὴ legit V | 82 Κἰχοή b, eux p!, tixox 
p* Εἰχωὴ m | 82 Mig Salsa p! | 83 post ἀπὸ -- τοῦ b | 84 ἀνατολῆς p | 86 
Δευέταιες ἀφωρισμένη 7 b | 86 ἀφορισμένη p | 87 E'o9aovÀ b | 87 ἔνϑα p 
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120,4 ᾿Ελβαά. χλήρου 'o5o. ταύτης οὐκ δξῆρεν τοὺς dàÀ-9o 
λοφύλους ὁ ' Aaffo. 

120,6 ᾿Ερεμβών. κωμῃ ᾿Ιουδαίων μεγίστη ἀπὸ ic σημείων 
᾿Ελευϑεροπόλεως. 

120,8 ᾿Εμμαχδώρ. κλήρου Νεφϑαλείμ, “δξυίκξαις ἀφω- 
ρισμένη. 95 

120,9 'Eua9. ὄριον τῶν ἀλλοφύλων ὃν χώρᾳ Δαμασκοῦ. 

184,16 " Ev “{χεί. "I. σιαγών. 

᾿Απὸ Βασιλειῶν. 

184,31 ᾿Ενεὰμ καὶ Ζήμ. ὃν τῇ κοιλάδι τοῦ Ζήμ. 

120,11 Ἔργαβ. ἔνϑα ᾿Ιωνάϑαν ἀκονείζει τὰς σχίζας. "4. 100 
τοὺς λίϑους. Σ. τὸν λίϑον. καὶ ἐν ἑτέρῳ Σύμμαχος τὴν περί-τ 
μέτρον. 

120,15 ᾿Εχελά. ἔνϑα ἐχρύπτετο Δαβίδ. ᾿Ενκηλὰ νῦν λέ- 
γεται εἰπέχουσα ᾿Ελευϑεροπόλεως σημείων ζ. ᾿μβαχοὺμ τοῦ 
προφήτου τὸ μνῆμα πλησίον δείκνυται. 5 

120,18 ᾿Ελμωνί. τόπος τις ἑρμηνεύεται. ᾿.4. Θ. τόνδε τινά. 

120,25 ᾿Εσϑαμά. ἔνϑα ἀπέστειλε “αβίδ. 

120,26 ᾿Ελωϑ. ταύτην ἀχοδόμησεν ᾿“ζαρίας βασιλεύς. 

120,27 ᾿Εμάϑ. ἐν Ἡσαΐᾳ. πόλιες Δαμασκοῦ, ἣν ἐπολιόρ- 
κῆσε βασιλεὺς ' daavolov. μέμνηται αὐτῆς καὶ Ζαχαρίας. κεῖται το 
καὶ ἐν τῷ “]εζεκιήλ. καὶ dv τῷ uec ᾿Εμὰϑ Ῥεμβα, ὅ ἔστιν 

9o Ios 19,28 | 9o Iud 1,31 | 92 Ios 19,45 | 94 Ios 21,32 | 96 Reg II | 
8,9? | 97 Iud 15,16| 99 Iud 7,25 | τοο Reg I 20,19 | x Dt 3,14} 3 
Reg 23,19 | 96 RegI 21,3| 7 RegI 3038| 8 Reg IV 14,22 | 9 Reg 
IV 25,21 | 9 Isa 10,9 | ro Zach 9,2 | r1 Ez 47,116 | 11 Amos 6,2 

9o &À... pl 9o ἐξῆρε Ὁ] 91 607 b | 92 ἐρέμμων p* | 94 ἐμαϑϑωργ» et 
signum lacunulae subsequens | 94/95 ἀφορισμένη p | 97 ErAsyé Αἰχύλας b, 
ἐνλέχερ | 97 coniuncte dosayo» p | 99 109 7 p | 100 ἀχόντεσε [810] p | 100 
χίζας p | 100 4xélac b | x init Zóuuayocb | 1 Zéupayoc M, Z y, egucives 
bpm | 3 Zavid p | 3 'Kvxyla viv y, νῦν δὲ E'yela b, evxtyala νῦν p, E'v- 
χκηάλα νῦν m | 4 ante ἀπέχουσα -ἰ χώμη b | 4 σημείοις bp | 4 4'ufaxobr b, 
A'BBaxovu p | 5 μνημεῖον p | 6 «ΑΓ χύλ. sod. b | 6 τὸν δεῖνα b | 7 àn&— 
citer ὁ dafid b | 7 4avid p | 7 fin - m [non p] quae ego infra 9— 
ir in pm deesse dicam. ordo meus idem quem v exhibet | 9 init... 1z 
Ἡμὼς  pmj|i: xei prius m [uide ad 7] v, dé b | 1x F'eteysja b | 11 
Kuà9 nouae sectionis initium faciunt bmpv. M Aaec coniungit. Hiero- 
nymus cum supertori Emath , quam legit post Eloth | τι P'afà bMV, 
ρέμμα p, Ῥεμμὰ mv, Feufà y 
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᾿Εμὰϑ ἡ μεγάλη. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. καὶ μήποτε αὕτῃ ἐστὶν 
ἡ ᾿Επιφάνεια, ἢ πλησίον ᾿Εμέσσης ; 

121,1 ᾿Εσέρ. πόλις ἣν ὠκοδόμησε Σολομών. 

15 134,32 Ἔν 'Mdytiu ἢ ἐν Βαχείμ. Μιχαίας. "fx. Σύ. ἐν 
κλαυϑμῷ. 2 

121,2 ᾿Ελκεσέ. ὅϑεν ἦν Ναοὺμ ὃ ἐλκεσαῖος. 

121,4 ᾿Εμακείμ. "4. τῶν κοιλάδων. 

135,8 ' Ev ᾿Ἄραβα. '4. dv ὁμαλῇ, Σ. ἐν πεδινῆ. 

40 "inà τῶν εὐαγγελίων. 

121,6 ᾿Εμμαούς, ὅϑεν ἣν Κλεώπας 0 ἐν τῷ κατὰ dovxár 
εὐαγγελίῳ. αὕτη ἐσεὶν ἡ νῦν Νικόπολις τῆς Παλαιστίνης, ἐπί-. 
σημος πόλιες. 

121,9 ᾿Εφραΐμ. ἐγγὺς τῆς ἐρήμου, ἔνϑα ἦλθεν ὃ Χριστὸς 

as μετὰ τῶν μαϑητῶν. κεῖταιν καὶ ἀνωτέρω "Εφρών. 


Στοιχεῖον Z. 
᾿Απὸ τῆς Γενέσεως. 

159,2 Ζαφωείμ. χώρα ἡγεμόνων ᾿Εδὼμ ἐν τῇ νῦν Γε- 
βαληνῇ. 

30 ᾿“Αριϑμῶν καὶ 4ευτερονομίου. 

159,5 Zoóf. ,,διὰ τοῦτο λέγεται ὃν βίβλῳ πολέμων τοῦ 
κυρίου Τὴν Ζοὺβ ἐφλόγισαν καὶ τοὺς χειμώρρους ᾿“ρνών“. ἐν 
τῷ “μορραίῳ, ἐν τῷ "ovd κειμένη. 

159,8 Ζεφρονά. ὅριον τῆς ᾿Ιδουμαίας βόρειον. 

35 159,9 Zagéd. φάραγξ Ζαρὲδ ἂν μέρει: τῆς ἐρήμου. 
"nó τοῦ ᾿]ησοῦ. 
159,,1 Ζέφ. φυλῆς ᾿Ιούδα. 
14 Reg III 9,15 | x5 Iud 2,1} xg Mich 1,10 | 17 Nahum 1,1 | 18 Ter 
49,4 | 19 Reg I 23,24? II 2.329? | a1 Luc 24,13 | 24 Ioh i1r54]| 25 — 
254,54 | 28 Gen 36,11 | 31: Num a114 | 34 Num 34,9 | 35 Dt 2,13 | 
37 los 15,24 

12 post χεῖται -- δὲ b | r4 Σαλομών p| 15 Ἀναχείμ, ἢ Εμβαχεὶμ b. 
etiam p exayeu coniuncta scribit | rs 4x.... 16 fin 7» p | rs Ax. xai 
Σύμμ. b | 17 ἦν p, νῦν b | x8 Ανακχείμ bv | 18 axélac b | το Eragafó b, 
avageue p qui ev super aliis litteris nescio quibus habet | τ 4xélac 
b | 19 Z. m, ὃ σημαίνει b, oxuaives p | a2 νῦν 72 b | 24 Ν᾽ φραεὶμ b | 27 
Sie» pla8 νῦν D p|aS/ag Γαβαλήνῃ p | 31 (eof p | 31 βιβλέῳ πολέ- 
μοῦ p | 32 ζωοβ ἐφλόγησαν p | 32 ante ἐν -- πόλις Ἀρνὼν b | 34 Zer- 
voord b | 34 l'ovdaíac MV | 3$ φάραξ p 135 Ζαρὲδ allerum » b 

17 
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159,12 Ζανάουσα. φυλῆς ᾿Ιούδα. xai νῦν dy ὁρίοις ἐσεὶν 
᾿Ἐλευϑεροπόλεως. 

159,14 . . . . πλησίον Χεβρὼν ἀπὸ σημείων ἡ πρὸς dva-4o 
τολας, ἔνϑα ἐχρυπτετὸ 4“αβίδ. 

e Βασιλειῶν. 

159,18 Zeíf. ὄρος αὐχμῶδες τῆς Ζείβ, àv e) ἐχαϑέσϑη 
Δαβίδ, d παράκειταν Χερμαλά, ἥτις ἑρμηνεύεται ὁ Κάρμηλος. 
οὕτως καλουμένη εἰς ἔτε νῦν κώμη ᾿Ιουδαίων, ἔνϑα Ναβὰλ ὃ 45 
καρμήλιος. Ζεὶβ δὲ ἐκαλεῖτο καὶ εἷς τῶν υἱῶν Χαλέβ, ὡς dy 
Παραλειπομέναις. 

159,23 Ζογερα. ἐν “Ι]ερεμίᾳ. πόλις Μωαβ. αὕτη νῦν xa- 
λεῖται Ζοορά, f$ καὶ Σιγώρ, μία οὖσα τῆς πενταπόλεως Σο- 
δόμων. 50 

159,26 Ζήβ. àv Ἱερεμίᾳ. πόλες "Mupav. καὶ ἔστι νῦν Zía 
κωμὴ ὡς ἀπὸ 16 σημείων Φιλαδελφίας ἐπὶ δυσμάς. 

159,20 Ζωελέϑ. λέϑος οὕτω καλούμενος, àv ᾧ ᾿Αδονίας 
ϑύει ἐχύμενα τῆς ἹῬωγήλ. 


Στοιχεῖον Η. ξς 
᾿Μπὸ τῆς Γενέσεως. 

121,16 Ἠλάϑ. χώρα ἡγεμόνων Ἐδώμ, καὶ πόλις Ἠσαῦ 
ἀπὸ ι σημείων Πέτρας πρὸς ἀνατολάς. 

121,18 Ἡρώων πόλιες. xa? iyvmzov, ἐφ᾽ ἧς συνήντησεν 
Ἰωσὴφ τῷ πατρί. 6o 

121,20 Ἡλίου πόλις. πρὸς τῇ Αἰγύπτῳ πόλιες, ἣν τὸ ἐ- 
βραϊχὸν ὄνομαζει Ὧν, ἧς λέγεται Πετεφρὴς ἱερεύς. κεῖται καὶ 
ὃν [Ἰεζεχιήλ. 


38 Ios 15,34 40 Ios 15,55 | 43 Reg I 23,14 | 47 Par I 2,42} 48 Ier 

48,34 | 51 Ier 494 | 43 Reg III 1,9 47 Gen 141 | 57 Gen 46,38 | 6x 

Ex r,11|62 Gen 46,0 | 63 Ez 30,17 

40 Signis lacunae omissis 40 cum 39 meo conectunt bv. signa la- 
cunae et in fine 39 mei et hoc loco habet p | 43 ἐχμῶσες bpm, v ut 
ego | 43 ἐχάϑητο b. mpv ut ego | 45 οὕτω b | 47 Παραλειπομένοις p | 48 
ζογαρα p | 49 ZoodóG bm | 49 Σεγὼρ b, Ceyop p | 49 ante -Zo- - sew 
b | 51 Zzu b contra pyv | sx Heonuic pl 941 ἐς p | 5a δυσμαῖς p | 53 
ζοεληϑ p!? ζοελεϑ p* | 53. Α᾽δωνέας bv | 54 ἔϑυσεν ἐχόμενος b | s4 ἐχόμενα 
τεῆς 'Ῥωγήλ Ὁ» p. uerba τῆς Ῥωγήλ V ex LXX, immo ez Hieronymo, 
suppleuit | 54 τῆς 7 bm | s4 Ρωγέλ b, Ὁ m | 567 p | 57 xai $ πόλες Ὁ! 
63 1΄ εζεχιειήλ b 
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121,23 Ἠϑαάμ. σταϑμὸς ἔστι τῆς ἐρήμου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 

655 καὶ Βουϑάν. 

'Anà τοῦ Ἰησοῦ. 

121,26 Ἡνγαννίμ. φυλῆς Ἰούδα. καὶ ἔστε πλησίον Βαιϑήλ. 

121,27 "Hvoiu. φυλῆς Ἰούδα. καὶ νῦν ἐστὶ κώμη Βεϑενὶμ 
περὶ τὴν τερέβενϑον. 

70 121,29 Ἠνδωώρ. φυλῆς Μανασσῆ. ἔὄνϑα ἣν ἡ ἐγγαστρίμυ- 
Joc, καὶ ἀνωτέρω κεῖται "“ενδώρ. ἔστε δὲ πλησίον Nain, ἐν 
ἢ ὁ Χριστὸς τὸν υἱὸν τῆς χήρας ἤγειρεν, ἀμφὶ τὴν Σκυϑόπολιν. 

121,38 Ἠνγαννί. κλήρου Ἰσσάχαρ. πόλες “ευίταις ἀφω-- 
ρισμένη. xai ἄλλη δὲ λέγεται εἶναί τις Ἤνγαννὼ κώμη περὶ 

7ς τὴν Γερασὰν τὴν ἐν τῇ Περαίᾳ. 

122,8 Ἠναδδά. κλήρου ᾿Ισσάχαρ. ἔστε δὲ κώμη νῦν ἑτέρα 
Ἠναδαβ, ἀπιόντων ἀπὸ ᾿Ελευϑεροπόλεως εἰς ΑἸἰλίαν, περὶ τὸ 
σημεῖον». 

122,6 Ἠνασώρ. κλήρου Νεφϑαλείμ. κεῖται καὶ ἀνωτέρω 

8o' “σώρ. 

122,7 *Hosxdiv. ὅριον φυλῆς 4v, πλησίον ᾿Ιόππης. 

᾿Απὸ τῶν Κριτῶν. 

122,9 Ἠτάμ. ἔνϑα κατῴκει Σαμψὼν ἐν τῷ σπηλαίῳ 
'Hsóu παρὰ τῷ χειμάρρῳ. 

ὃς '"4nó τῶν Βασιλειών. 

122,19 ?HA«. κοιλὰς Ἠλάϑ. * A. Θ. κοιλὰς τῆς δρυός. 

122,14 Ἠνγαδδί. ἔρημος, ἔνϑα ἐκρύπτετο “αβίδ. καὶ 

64 Ex 13,20 | 65 Num 33,6] 67 Ios 15,34 | 68 Ios 15,34 | 7o Ios 17,11 | 

7o Reg I 28,7 | 71 — 226,25 | 7a Luc 7,11 | 73 Tos 19,21 | 74 Ios21,29 | 

76 los 19,21 | 79 [08 19,37 | 81 Ios 19,46 83 Iud 15,8 | 86 Reg I 17,2] 

87; Reg I 24,1 

64 Za9uóc p | 67 H'yaviu bm, sv yavvia p, H'vyavviu yv | 68 
H'vaiu b, Η' ναὶμ m | 7o H'»dóg bm | 71 Ἐνδώρ bm, tvdwo p, Atrdo 
yv| 726 2 b | 72 ἀμφὶ bm, xarà p | 73 H'yarvrí b, H'yarri m | 73 
Ισάχαρ b, l'edyao m | 73/74 ἀφορισμένη p | 74 post uc -ἰ- πόλες bpm 
contra y | 74 χώμη ἢ» p, habere uidetur y | 74 Hyarvd bm | 76 H'va- 
δά bm | 76 l'aáyag bm | 76 ante νῦν - in p | 77 H'vadà b, evadda y| 
78 ov uocis σημεῖον super aliis litteris p | 79 H'vácwo b, ηναζωρ p, H'»- 
«cop mv | 80 40d [sic 4] b, αζωρ p | 81 Π᾿ ρεχχὼν b, l'agdxov x, l'epa- 
xov y | 82 τῶν p | 83 σπελαίῳῬ | 84. Η' τὰμ bmv, raj praemissa lacuna 
unius litterae capaci p | ὃς tiv 7» p | 86 H'Ad b, Η΄λὰ mv | 86 med H'1a9 
b | 86 A'xíAac, Θεοδοτίων b | 87 H'vyaddi bmv | 87 ἔνϑα bpmv | 87 david b 

17* 
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ἀνωτέρω κεῖται "Eyyaddi φυλῆς ᾿Ιούδα. παράκειται τῇ νεκρᾷ 
ϑαλάσσῃ εἰς δυσμας. 

122,17 Ἠμάϑ. χώρα ἀλλοφύλων, ὡς δὲ “]ερεμίας πόλες 9o 
Δἰαμασχοῦ. 

122,19 Ἦναν. ὅριον Δαμασκοῦ, ὡς ᾿Ϊεζοκεὴλ ,,ἀπὸ Θαι-- 
μὰν καὶ φοινικῶνος“,, ὡς δὲ οἱ λοιποὶ Θάμαρ. 


Στεοιχεῖον OQ. 
'Anà τῆς Γενέσεως. 95 

155,82 Θαιμάν. χώρα ἡγεμόνων ᾿Εδὼμ ὃν τῇ Γαβαλετιχῇ, 
ἀπὸ Θαιμὰν υἱοῦ ᾿Ελιφὰζ υἱοῦ Ἠσαῦ. ἀλλὰ καὶ εἰς ἔτι νῦν 
κώμη ἐστὶ Θαιμάν, ἀπέχουσα Πειρῶν ἀμφὶ τὰ ιε σημεῖα, ἐν 
ἡ καὶ ἐγκάϑηται στρατιωτικόν. ἔνϑεν ὡρμᾶτο ᾿Ελιφὰξ ὅ Θαι- 
μανῶν βασιλεύς. καὶ τοῦ ᾿Ισμαὴλ δὲ Θαιμὰν λέγεται yeyovévas 1oo 
παῖς. καὶ πᾶς δὲ ὃ πρὸς νότον τόπος οὕτω καλεῖται. καὶ τ: 
γὰρ ἑρμηνεύεται Θαιμὰν νότος. 

150,6 Θαμνα. ὄνϑα ἔκειρεν ᾿Ιούδας τὰ ἑαυτοῦ πρόβατα. 
διαμένει χώμη μεγάλη ὃν ὁρίοις 4ιοσπόλεως, μεταξὺ ἀπιόντων 
εἷς Αἰλίαν. ἦν δὲ φυλῆς “ἂν ἢ ᾿Ιούδα. 

156,9 Θαμνὰ ἄλλη. πόλις ἡγεμόνων "Edw. ἣν δὲ καὶ 
παλλακὴ ᾿Ελιφὰζ υἱοῦ Ἠσαῦ, ἥτις ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿“μαλήκ͵ 
ὅϑεν οἱ ᾿μαληκῖται. 

᾿“πὸ τοῦ δευτερονομίου. 

156,18 Θαφφοῦ. πόλις ἣν ἐπολιόρχησεν ᾿Ιησοῦς, τὸν Ba- xo 
σιλέα αὐτῆς ἀνελών, ἣ γέγονε φυλῆς ᾿Ιούδα. κεῖται καὶ ἄνω- 
τέρω Βηϑαφοῦ, ὅριον Παλαισείνης καὶ [fiyntov. 


88 — 254,66 | 9o RegII 8,9 | 90 Ier 49,23 | 92 Ez 47,19 | 96 Gen 36,11 | 
99 Iob a,11 | τοὸ Gen 35,15 | 5 Gen 38,12 | 6 Gen 36,40 | 7 Gen 46,12 
10 Ios 12,17 | r1. — 235,17 


88 evyadds p | 9o ὡς pmv, ó Ὁ 92 Πέζεχεὴλ b | 93 gowxaeroc Ὁ 
93 οὗ bpy, 2 mv|9s τῆς p |96 9zuav p | 96 Γεβαλετιχῇ b | 97 ϑημαν 
Ρ [97 priori loco ὑοῦ b? | 97 EJsg9o b | 98 ϑημαν p | 98 σεμέεα p 99 
ante στρατιωτικὸν -[- φρούριον b contra pmyv | 99 ὅϑεν b contra mpzxv | 
99 ὥρμαται [sic] p contra bmv | 99 El4990o b | 99/100 Θαιμὰν b | 1co 
γεγόνεναν [sic] λέγεται b | 1 πῶς [8c] p| 3 ἔχειρε ἢ | 5 lódab | 6 Θαμνὰ, 
ἄλλη πόλες b. ita interpungunt etiam pmv | 7 ἔτηχε p[sic] | 8 A'ualsxié- 
ταῦ p | ro ante Gagov suum lacunam trium sectionum habet p, quam 
y non expleuit | τὸ 9«gov p | ro Τησοῦ b | 11 ante xai - dé p 
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156,21 Θανώκ. πόλες ἣν ἐπολιόρκησεν ᾿Ιησοῦς, τὸν βασι- 
λέα αὐτῆς ἀνελών, ἣ γέγονε φυλῆς Μανασσῆ, “Πευίταις ἀφω- 

15 ρισμόνη. καὶ νῦν ἐστὶν ἀπὸ d σημείου τῆς “Τεγεῶνος. 

156,24 Θηνάϑ. φυλῆς ᾿Ιωσήφ. καὶ νῦν ἐστὶ κωμη Θηνὰ 
ἀπὸ σημείων ε Νέας πόλεως ἐπὶ ἀνατολὰς κατιόντων ἐπὶ τὸν 
᾿Ιορδάνην. 

156,26 Oaggové. φυλῆς Μῆανασσῇ. 

20 156,28 Θεκώ. καὶ νῦν Osxoé ἔστε nagd τὴν ἔρημον .4i- 
λίας. πόλις τὸ πρὶν οὖσα φυγαδευτηρίου. ὅϑεν ἦν ᾿“μὼς ὁ 
προφήτης. 

156,80 Θερσά. καὶ ταύτην εἷλεν Ἰησοῦς ἅμα τῷ βασιλεῖ 
αὐτῆς. 

25 156,31 Θεραμαά. φυλῆς Βενιαμίν. 

156,33 Θωλαδ. φυλῆς Ἰούδα ἢ Συμεών. 

156,83 Θαβώρ. ὅριον Ζαβουλών. ἔστι δὲ ὄρος ἂν τῇ 
πεδιάδι κείμενον ἀπὸ σημείων ε 4“ιοχαισαρείας κατὰ αἰνατολάς. 
τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ὅριον ἦν φυλῆς Ἰσσάχαρ καὶ Νεφϑαλείμ. 

30 157,4 Oaàxyd. φυλῆς Συμεών. νῦν Θαλχὰ καλεῖται ᾽[ου-- 
δαίων μεγίστη xdg, ὡς ἀπὸ σημείων ες ᾿Ελευϑεροπόλεως ἐν 
τῷ agopa. 

157,7 Θαμναϑσαρα. πόλες ᾿Ιηυσοῦ τοῦ Ναυῇ àv τῷ ὄρει 
κειμένη. αὕτη ἐστὶ Θαμνά, ἡ καὶ ἀνωτέρω κειμένη, ὃν 4 εἰς 

35 ὅτ, νῦν δείκνυται τὸ τοῦ ᾿ἴησοῦ μνῆμα. φυλῆς div. 

189,28 Θάλασσα $ ἁλυκή. ἡ καλουμένη νεκρὰ καὶ doga- 
εἴτις, μεταξὺ “Ιεριχοῦς καὶ Ζοορῶν. 

"nó τῶν Κριτῶν. 

157,11 Θαανάχ. οὐχ εἶλεν ταύτην $ φυλὴ Μανασσῇ, ὅὄει 

13 Ios 12,21 | x6 Ios 16,6 | x9 Ios 16,8 | ao Ios 15,60 | 23 Ios 12,24| 

25 los 18,27 | 26 Ios 15,30 | 27 Ios 19,22 | 3o Ios 19,7 | 33 Ios 24,3o| 

34 — 260,53 | 56 Ios 18,19 | 39 Iud 5,19 | 39 Ios 17,11 

13 Θαναή b | 14/15 dqogicuéyn p | 15 ἐστε b | 15 σημείων p | r5 τῆς v, τοῦ 
bpm | 16 init Θανάϑ b, 9«va9 p, θηνὰϑ yv | 16 fin Garà9 b | 17 Νεαπό- 
λδως b | 19 praemittit signa lacunae p | 19 Θαφφούς b, 9aggovs p | 20 xai 
pmv, 7 b | 2o med OEKOE p | 21 Augus b, Αἰ μμὼς p | 23 ante Ἰησοῦς 4- 
ó p | 26 Θαδλὰδ b | 27 Σαβουλών b | 29 xai prius » p | 39 l'e&yag bpmv | 
40 fin ϑαλχὰ b, ϑαλα p, Θαλὰ mv | 31 χόμη b | 33 Θαμυασϑαρά Tha- 
muasthara b. pyv ut edidi | 33 Navi b, Navi p | 34 Θαμνά y, 8Gauvaí 
bpm | 35 τοῦ» bp | 36 αλμυρὰα p | 57 l'sgsyoUc bv, lépsyo?e p, in mar- 
gine V ai l'spiyo | 37 Ζοάρων p | 39 Garvady b, 9aarvax p | 39 εἶλε b 
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μὴ τοὺς ἀλλοφύλους μετέστησεν ἐξ αὐτῆς. ἐνταῦϑα dà τὸν 420 
Σισαρὰ Aéflopga ἐχπολεμεῖ. ἦν δὲ καὶ αὐτὴ ἀφωρισμένη “ευΐ- 
ταῖς. καὶ νῦν ἐστὶ κώμῃ μεγίστῃ ἀπέχουσα τῆς “Τεγεῶνος ση- 
μείων γ. 

157,15 Θήβης. πόλις ἔνϑα πολεμοῦντος ᾿“βιμέλεχ ἀπὸ 
τοῦ πύργου γυνὴ κλάσμα μύλου ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἔρρι-- 45 
wev. ἔστιν ὃν ὁρίοις Νεαπόλεως. Θήβης wu νῦν λεγομένῃ 
κώμη ὡς ἐπὶ Σχυϑόπολιν ἀπιόντων ἐπὶ τὸ τρισχαιδέκατον. 
σημεῖον. 

157,19 Θαμναϑα. κεῖται καὶ ἀνωτέρω Θαμνώ. φυλῆς ddv. 

Βασιλειῶ». $0 

157,21 Θηλαμουγῆ. ἔνϑα αἰπέσεειλεν ᾿βεννὴρ πρὸς dafitd. 
"Aix. παραχρῆμα, Σ. dvJ' ἑαυτοῦ. 

157,24 OaaQd. ἐγγὺς Γαλααδ. 

157,26 Θαμσά. ὅριον τῆς βασιλείας Σολομών. 

157,26 Θερμοώϑ. πόλις ἣν cxodóugos Σολομὼν dv τῇ 55 
ἐρήμῳ. 

157,28 Θαρσεῖς. ὅϑεν ἤγετο τῷ Σολομῶντι χρυσύς. κατὰ piv . 
τὸν ᾿Ιώσηππον Ταρσός ἔστιν ἡ τῆς Κιλικίας, κατὰ δὲ τὸν "7εἶε- 
κιὴῆλ Καρχηδών. dvi) γὰρ |τῆς] παρὰ τοῖς o κειμένης Καρχηδόνος 
τὸ ἑβραϊχὸν ἔχει Θαρσεῖς. ἄλλοι δὲ τὴν ᾿Ινδίαν ὑπετύπωσαν. 6o 

158,3 Θαρσα. ὅϑεν ἣν '4adg βασιλεὺς ᾿Ισραήλ. 


40 Iud 1,27 | 41 Ios 21,25 | 44 Iud 9,50 | 49 Iud 14,1 49 — 260,5 | 51 
Reg II 3,12 | 53 ὃ] 54 Reg III 5,4 | 55 Reg III 918 | 57 Reg III 
10,22 | 58 Ioseph arch I 6,1: | 58 Ez 27,25 | 61 Reg III r5,a1 


41 post Σισαρὰ - ἡ b | 41 Δεβόρα p | 41 ἐχπολεμεῖ bmv, moss... p| 
41 &vty bp | 41 ἀφορισμένη p | 41/42. Δευέταις Ὁ p in spatio uacuo octo 
litterarum capaci | 42/43 σημεῖα b | 44—48 — p in mediis aliis sectio- 
nibus | 46 ἔστε 7 b | 49 fin -- signum lacunae nouam sectionem T'hanna 
comprehendentis p | 51 9alauov p, Θηλαμοῦ γῆ m | κι E'v9dds p | 51 
ἀπέστειλε p | 5x Aavid p | 52 Αἰ χύλα sequente lacunula b, 4. p | 52 Σύμ- 
μαχος b, Σ. exuaires [810] p | 55 πόλες ἐν ἥν p | 56 ἐρήμῳ ez uatican 
compendiaría scriptura v, gsMp..... b, φυλῇ Deest aliquid m. non in 
tribu aliqua, sed in deserto haec urbs aedificata fuit, quemadmodum ez- 
pressum habes apud a Hieronymum Bonfrerius. loco ἐρήμῳ signum lacunae 
p | 57 ἤγετο L, ἤρχετο bpmv | 57 Σαλομῶντι p | 58 init τὸν by, — pmv | 
$58 Γώσιππον p| 58 Τάρσις p | 58/59 Γ᾽ εζεχεὴλ b | 59 ἄρτε p | s9 τῆς - L| 
$9 τοὺς p | 60 Gagenc p, Θαρσεῖς yv et in margine m, Ταρσός bm. non 
Ταρσὸς, sed Θαρσεῖς ut ante, uel potius Θαρσὶς legendum Bonfrerius 
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158,4 Θαρσιλά, ὅϑεν ἦν Mavasip. xai νῦν ἐστὶ κώμῃ 
Σαμαρέων ἐν τῇ Βαταναίᾳ Θαρσιλὰ λεγομένῃ. 
158,6 Θεσβά. ὅϑεν ἦν Ἡλίας ὁ Θεσβίτης. 

65 158,7 Θαιμάν. ὡς ᾿Ιεζεκεὴλ πόλις τῆς ᾿Ιδουμαίας, ὡς δὲ 
Ἡσαΐας, τῆς ᾿Αραβίας. κεῖταε καὶ ἐν “Ἱερεμίᾳ. ἐν δὲ τῷ 
᾿Αβδίᾳ λέγεται πόλις Ἠσαῦ. Θαιμὰν δὲ καὶ εἷς τῶν υἱῶν 
Ἠσαῦ ἐκαλεῖτο. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

168,11 Θαρτακχ. ταύτην ἔκτισαν à» τῇ ᾿Ιουδαίᾳ οἱ Εϑαζῖοι. 

70 158,12 Θαλασάρ. χώρα Συρίας. 

158,183 Θογαρμά. ἐν τῷ “Ἰεζεκιήλ. 
158,114 Θαφέϑ. βωμὸς τοῦ Θαφὲϑ' ἐν Issuíg. ἐν προα- 
στείοις Αἰλίας εἰς ἔτε νῦν δείκνυται 0 τόπος οὕτω καλούμενος, 


d παράκειται ἡ κολυμβήϑρα τοῦ χναφέως καὶ τὸ 4ycidaudy 
75 χωρίον. 


Στοιχεῖον I. 
"no τῆς Γενέσεως. 
130,29 Ἰαβώκ. ποταμὸς χειμάρρου, ὃν διαβαίνων ὁ Ἰα- 
κὼβ ὅπαλαισεν μετὰ τοῦ φανέντος αὐτῷ, ὅτε καὶ μετωνομάσϑη 
δοἸσραήλ. δεῖ δὲ μειαξὺ uud» (τοῦτ᾽ ἔστι Φιλαδελφίας) καὶ 
Τερασῶν, καὶ κατερχόμενος συμμίγνυται τῷ ᾿Ιορδάνη. 
130,33 Ἰδουμαία. χώρα Ἠσαῦ, ἐξ αὐτοῦ παρωνύμως ὄνο- 


62) Reg IV 15,14 | 64 Reg III 17,1 | ὅς Ez 25,13 | 66 Isa 21,14 | 66 
ler 492 | 67 Abd 9| 67 Gen 36,11 | 68 — 260,96 | 69 Reg IV 17,31| 
7o Reg IV 19,12 | 71 Ez27,14 | 72 Ier 7,32 | 78 Gen 32,235 | 82 Gen 36,16 


63 Σαμαρειτῶν b, Σαμαρέων p [de ὁ non omnino certus sum] | 63 
ϑερσιλα p | 65 ϑαιμαν ὅϑεν Τ᾿ ἐσεχεὴλ p? non omnino certe legendus, in 
p! 9e 0 ηλ iam fuerunt, cetera non distinguo | 65 7΄ εζεχιὴλ b | 66 ante 
τῆς -ἰ- πόλις bmpv contra y | 67 Θαιμὰν.... 68 Ἠσαῦ 7» b, sed habet 
Bonfrerii uersio lating, habent pmv | 69 Θαράχ b | 69 ἔχτισεν p | 71 
Θουραμά b, Θουραμὰ mv | 71 l'sbsyij b | 72 Bouóc b | 72 med Ταφέϑ 
b | 72/73 προαστίοις p | 74 ante τὸ - ὃ ἀγρὸς τοῦ xepauéoc ἢ bv, 4- καὶ 
ὁ ἄγρος ToU χεραμέως καὶ p ubi xe) prius deleuit p?, - 6 ἀγρὸς 
τοῦ xtgauéoc ἢ m, loco ultimi uocabuli ms x«i habere testatus. isthaec 
uerba ὁ ὠγρὸς τοῦ χεραμέως ἢ.... in uaticano ms od marginem gran- 
dioribus literis describuntur , quemadmodum solet. glossatorum ausus re- 
praesentare V | 74 Αἰ χελδαμὰ b | 78 Ιαβόη b, l'aBóx m | 78 Ποταμὸς, ἢ 
χειμάῤῥους Ρ | 79 μετονομάσϑη p | 81 fin lacunam indicat adnofato aste- 
fisco er minio y teste 
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μασϑεῖσα, ἐπείπερ αὐτὸς Εδωμ ἐκαλεῖτο. ἔστι δὲ καὶ ἀμφὶ 
τὴν Πέτραν Γεβαληνὴ καλουμένη ἡ κατὰ τινὰς Αὐσῖτις, χώρα 
τοῦ Ἰώβ. καὶ ἄλλον ἡ τοῦ Ἰὼβ χώρα "ooafía ἐσείν. ἄλλοι ὃς 
δὲ λέγουσιν ὅτε ἡ χωρα τοῦ Σηὼν αὕτη ἐστὶν ἡ χώρα τοῦ Ἰωβ. 

131,8 Ἰαϑέρ. χώρα ἡγεμόνων Ἐδὼμ ἐπὶ τῆς αὐτῆς Fs- 

βαληνῆς. 
᾿Μριϑμῶν καὶ “ευτερονομίου. 

131,9 Ἰεταβαϑέί. ἐπὶ τῆς ἐρήμου σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραηλ. 9o 

131,18 ᾿Ιαννά. ἥ ἔστιν ὃν πεδίῳ Μωὰβ ἀπὸ κορυφῆς τοῦ 
λελαξευμένον, τὸ βλέπον κατὰ πρόσωπον τῆς ἐρήμου, παρὰ 
τὸν ᾿Αρνωνάν. 

131,15 Ἰεσσά. ἔνϑα Σηὼν βασιλεὺς τῶν ᾿“μορραίων πο- 
λεμεῖται. μέμνηται αὐτῆς καὶ Ἡσαΐας 8v δράσειε τῇ κατὰ τῆς ος 
Μωαβίτιδος. κεῖται καὶ ἐν τῷ Ἱερεμίᾳ. καὶ δείκνυται νῦν με- 
 ταξὺ Μηδαβῶν καὶ “ηβούς. 

191,18 Ἰαζήρ. πόλες τοῦ ᾿“μορραίον ἀπὸ ει σημείου Φιλα- 
δελφίας πρὸς δυσμὰς ὃν τῇ νῦν Περαίᾳ τῆς Παλαισείνης ὑπὲρ 
τὸν ᾿Ιορδάνην, ἣ γέγονεν ὅριον φυλῆς dv, παρατεῖνον ἕως τοο 

87 Gen 36,40 | 9o Num 533,33 | 91: Num 21,20 | 94 Num 2153 | ος 

Is& 15,4 | 96 Ier 48,21 | 98 Num 21,32 | roo Ios 13,25, 

83 K'dóua b, dwu uocis sd'uu super aliis litteris p | 83 xei mv, 3 
bp | 84 ἡ bmv, YZ nouae sectionis initium p. quae heic adnectuntur 

. uerba 5 xarà . . usque ad tituli finem, non habentur in. contextu 
codicis uaticani, sed ad oram libri matoribus literis ad glossematis instar 
descripta sunt . . . . hoc autem uel uno exemplo intelligas, quantum ab- 
ludant αὖ Eusebii mente, quod nunquam ille Arabiam distinguit a. Ge- 
balene , et Petram, quam hoc ipso $n loco Gebalenae regionis uocat, 
alibi, ut ad uocem Ῥ'εχὲμ, Arabiae adscribst V | 84 nva — quendam b | ὃς 
post ἄλλον - di b | 85 post χώρα - 5 b | ὃς ἐστί p | 86 λέγουσι p| 
86 Ζηὼν b, Zi» p | 87 I'é9sg b, sa969. p*, αϑὲρ in p! fuisse cerni 
&dhuc potest | go 1᾿εϑαβαϑά b | 92 λελαξευμένου bmv, 7^ p in loco signa 
lacunae ferente. B Numerorum 21,20 in auxilium uocans ez qua col- 
latione inquit uidemus quomodo supplenda sit lacuna contextus Eusebiani | 
9» προσώπου b | 93 τὸν M'orrva» y, τῶν M'ovdva m, τὸν ΑΔ ρνώνα bp, 
τὴν Αἰ ρνῶννα v | 94 ἐαεσσα p | 94/95 ἐχπολεμεῖταν bM. contra mpv | 95 
αὐτῆς xai pmv, xai ἀυτῆς b | 95 τῇ — bm, τῆς v | 95 τῆς — pm contra 
bv | 96 τῷ — b contra pmv | 97 Mydafàu b, Μεδαβὼν p, Μηδαμὼν m 
quasi ex x, Ῥηδαβὼν yv | 97 4ηβλοῦς p | 98 duó— m contra bpvy | roo yé- 
γονε bp | roo 9gsov — bpm contra yv | 100 4à» bm, Γάδ' p | 100 παρα- 
τείνον p, παρατεῖνον y, παρατείνεν bmv | roo ante ἕως -- δὲ bmv contra py 
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1foogg. ἥ ἔστι κατὰ πρόσωπον 'Ῥαββά. μέμνηται τῆς Ἰαζὴρ 
Ἡσαΐας ἐν ὁράσει τῇ κατὰ τῆς Μωαβίεδος, καὶ “ἱερεμίας. ἥτις 
ἦν “πευίταις ἀφωρισμένη. διέσιηκε δὲ τῆς Ἐσεβὼν σημείοις se, 
καὶ φέρεταε dm αὐτῆς ποταμὸς μέγιστος ἐπὶ τὸν ᾿Ιορδάνην 
ς ἐχπίπτων. 

131,25 Ἰορδάνης. ποταμὸς διαιρῶν τὴν Ἰουδαίαν τῆς '4fga- 
βίας καὶ τὸν μέχρε νεχρᾶς ϑαλάσσης ““ὐλώνα. ὃς καὶ ἐχπίπτων 
διὰ ἱΙεριχοῦς ἐπὶ τὴν νεκρὰν ϑαλασσαν εἰς αὐτὴν ἀφανίζεται. 

131,29 "Ievafla9a. χειμάρροι ὑδάτων, τόπος ἐπὶ τῆς ἐρήμου. 

10 191,31 “Περειχώ. πόλιες ἣν κατέσκαψεν ᾿Ιησοῦς τὸν fjaciAén 
αὐτῆς ἀνελών. ἀνθ᾽ ἧς ἑτέραν ἤγειρεν Ὀζὰν ἐκ Βαιϑὴλ φυλῆς 
Ἐφραΐμ, ἣν ὁ κύριος ἡμῶν ᾿Ιησοῦς Χριστὸς τῆς ἰδίας παρου- 
σίας ἠξίωσεν. καταβληϑείσης δὲ καὶ αὐτῆς ἐπὶ τῆς πολιορκίας 
τῆς ᾿Ιερουσαλὴμ διὰ τὴν τῶν ἐνοικούντων ἀπιστίαν, ὁτέρα ἐκ 

15 τρίτου συνέστη εἰς ὅτε νῦν δειχνυμένη πόλις. καὶ τῶν δύο δὲ 
τῶν προτέρων εἰς ἔτι νῦν τὰ ἴχνη σώζεται. 

᾿Απὸ τοῦ ᾿]ησοῦ. 

132,7 “Ἱερουσαλήμ. ταύτης ἐβασίλευσεν ᾿“δωνιβεζέκ͵, καὶ 
pewà ταῦτα οὗ ᾿Ϊεβουσαῖοει, dg? ὧν καὶ ᾿Ιεβοὺς ἐκαλεῖτο, otc 

20 ὄχβαλὼν avid μητρόπολιν αὐτὴν ἀποφαῖνει τῆς ᾿Ιουδαίας, διὰ 
τὸ ἐν αὐτῇ συστῆναι ἱερόν. ἐν Γενέσει Σαλήμ, ἧς ἐβασίλευσεν 
Μελχισεδέκ. γέγονε δὲ κλήρου φυλῆς Βενιαμίν. 

132,14 ᾿Ἰεβούς. αὕτη ἐστὴν “Ιερουσαλήμ. 

2 Isa 16,8 | 2 Ier 48,32 2 [0821,,3) | 6 Num 22,1} 9 Dt 10,7 | το Dt 

32,49 | το Ios 6,23 τσ Reg III 16,34 | 12 Mth 20,29 Mc 10,46 Luc 

19,1 | 18 Ios τοὶ | 19 Ios 15,63 Iud 1,21 19,10 | ao Reg II 5,6 7 | 21 

Gen 14,18 | 33 Ios 18,28 

1 Ραμβώ m contra bpvy | x ἐξζηρ pl 2 15 Ὁ Ὁ] 2 τῆς  bpls 
ἀφορισμένη p| 3 Εσσεβὼν b, σ uocis Κ᾽ σεβὼν super alia littera p | 3 ἐς 
pl4inz b|6 Ιωρϑάνης Ὁ 7 ὃ Ὁ] 8 deriv p| 9 I's$afa8á b | 9 τόπος 
... fin 7» b contra pmv | 9 τότος p | το χατέσχαψεν Ἰησοῦς p, διαβὰς 
τὸν l'ogdáv»v 1 ησοῦς ἀνάστατον ἐποίησε b | ro βασιλῆα p | τι ἐνθ᾽ ἧς y, 
αὖϑις b, Αὖϑις p | τι ἔγειρεν b, ἡγεύίρετο p | 13 ἠξίωσε b | 13 Καταχλη- 
ϑείσης p | x4 l'sgovaaiz» b | τς ante νῦν - xai b | ao 4αβὶδ' b | zo a- 
πέφηνε b contra pmyv. moneo lectorem multa consequenter fuisse addita 
in. contextu graeco editionis bonfrerianae , quorum nullum exstat uesti- 
gium in graeco codice regio M | a1 ἀυτῷ overüv p | a1 post ἱερόν 4- 
τὴν αἀυτὴν b | 21 ante Σαλήμ -]- Ιώσηππος b | 21 post Σαλήμ - φησιν 
b | a1 ἐβασίλευσε bp | 35 I'sgovcalgr b 
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132,16 ᾿Ιαβεῖς. πόλις ἣν εἷλεν ᾿Ιησοῦς. φυλῆς '"Iovda, 


ὡς ἀπὸ σημείων b Ἐλευϑεροπόλεως περὶ τὴν Ἐσθαὸλ κώμην. a5 

132,18 ᾿Ισιμώϑ. ἔνϑα ἐκρύπτετο 4“αβίδ. κεῖται καὶ ἀἄνω- 
τέρω Βηϑσιμοὺϑ καϑὰ δεδήλωται. ἐν δὲ τῇ πρώτῃ τῶν Βα- 
σιλειῶν ἀντὶ τοῦ ᾿Ιεσσιμοὺϑ ὃ μὲν M. τῆς ἠφανισμένης, ὁ δὲ 
S. τῆς ἐρήμου Ἐδὼμ ἐχδεδώκασιν 

132,22 ᾽᾿Ιεδνά. ἀπὸ c σημείων Ἐλευϑεροπόλεως ἀπιόντων 3o 
ἐπὶ Χεβρών. 

132,24 ᾿Ιεκκομάμ. τοῦ Καρμήλου πόλις ἣν εἶλεν ᾿Ιησοῦς 
τὸν βασιλέα αὐτῆς ἀνελών. 

182,20 "fasíg. πόλις φυλῆς Μανασσῆ. 

132,27 ᾿Ιαμνεία. πόλις ᾿Ιούδα. εἰς ὅτε νῦν πολίχνη Πα- κς 
λαιστένης ᾿Ιαμνεία μεταξὺ Φ“ιοσπόλεως καὶ diwrov. 

132,29 ᾿]αβεῖίρ. πόλιες γραμμάτων. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

132,81 ᾿ϊερμοῦς. φυλῆς ᾿Ιούϑα. κώμῃ νῦν ἐστὶν “Ιερμοχὼς 
ἀπὸ σημείων ε Ἐλευϑεροπόλεως ἀνιόντων εἰς «Ἰϊλίαν. 

183,1 ᾿Ιεχϑαήλ. φυλῆς ᾿Ιούδα. . 40 

133,2 ᾿Πεφϑάν. φυλῆς 'Iovda. 

139,8 ᾿Ιεϑέρ. πόλις ᾿Ιούδα, φυλῆς ἑερατικῆῇῆς καὶ πόλις 
ἱερατική. ἔστι νῦν χώμη μεγίστη ᾿Ιεϑειρὰ ὡς ἀπὸ σημείων x 
Ἐλευϑεροπόλεως ὅλη Χρισειιανῶν ἐν τῷ ὅσω Φ“Ζαρωμὰ πλησίον 
Maàáa9wv. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 45 

133,8 "lavovr. φυλῆς "Iovda. κώμη νῦν ἐσεὶν "Iavovà τῆς 
“Ιεγεῶνος ἀπὸ σημείων τριῶν κατὰ νότον. dAÀ ἔοικεν ovx 
&lvos ἢ δηλουμένη. 

138,10 ᾿Ιεττάν. φυλῆς ᾿Ιούδα πόλις ἱερατική. ἔστι νῦν 

24 los 12,11 26 Ios8 12,3 26 — 233,81] 28 Reg I 23,19 20 ? | 32 

Ios 12,22 | 34 Ios 13,30 | 35 Ios rs,11 | 37 [08 r5,15 | 38 Ios 15,35] 

40 los 15,38 | 41 Ios 15,43 | 42 Ios 15,48 | 45 — 264,87 | 46 Ios 15,53 | 

49 los 15,55 

24 ἀνεῖλεν bpmv, correxit L | 25 dva σημείων d p, ἀπὸ d' σημείων 
bmv, ut edidi y | 36 Δαυΐδ p | 27 τρώτῃ b | 38 s&csuov p, D'ecesfloU y | 58 
Axélag b | 28 ἐφανισμένης p | 29 Σύμμ. b, py ut edidi | 29 'Kd)p — 
bm contra yp | 29 ἐχδεδώχασι bp | 3o «doo p, Γεδδρὼὰ m, y ut edidi | 
31 ini y, εἰς b, dnó pm | 32 sexxovagu p | 32. εὖλεν bm, ἀνεῖλεν v, αἱ elàsy V 
in margine, εἶλδ p | 34 «ofi p | 38 Ἱερμοχὼς ex bpy, l'egeyoó m | 41 
7 bpm, habent yv | 42 ἐἔϑαρ p. ut edidi etiam y | 46 ante τεῆς -- d«- 
σιῶσα b | 47 19d» σημείων b | 47/48 ἀλλ᾽ οὐχ ἔοικεν εἶναι τὴν δηλουμένην 
p contra bmv | 49 'eráàv v 
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το κώμη μεγίστῃ "Tovdaíev, Ἐλευϑεροπόλδως ἀπὸ σημείων «9 προς 
νότον dy τῷ Ζ“αρωμα. 

133,14 ᾿κΞζραέλ. φυλῆς Μανασσῆ. ἄλλῃ ἐστὶν εἰς &u νῦν 
ἐπισημοτάιῃη 'EcdgagAà κώμη ὃν τῷ μεγάλῳ πεδίῳ κειμένη 
μεταξὺ ZxvOonóAseg καὶ τῆς “ἀεγεῶνος. ἦν δὲ καὶ ὅριον ᾽1σ- 

ss σάχαρ. ἐκαλεῖτο δὲ ᾿Ιεζραδλ καὶ εἷς τῶν ἀπογόνων Ἐφραϑοα, 
ὡς ἐν Παραλειπομέναις. 

193,18 '"Jexdadd. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

188,19 ᾿δπεφλιϑί. φυλῆς ᾿Ιωσήφ. 

183,20 ᾿Ιανώ. φυλῆς Ἐφραΐμ. καὶ ταύτην εἷλεν ὃ βασιλεὺς 

δο᾽“σσυρίων. καὶ 600 νῦν κώμη lavo ἐν τῇ ᾿Ακραβιτιήνη, ἐπὸ 
,.β, σημείων Νέας πόλεως πρὸς ἀνατολας. 

133,23 Ἰαμεῖν. dx. Σύ. δεξιά. 

138,25 Ἰασήν. "dx. Σύ. τοὺς κατοικοῦγτας. 

133,28 Ἰεβλαάμ. φυλῆς Mavacaz, ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἐξῇρε τοὺς 

65 ἀλλοφύλους. 

188,90 Ἰερδήλ. φυλῆς Βενιαμίν. 

133,81 Ἰεκναλ. κλήρου Ζαβουλών, πόλις Αευίταις ἄἀφω- 
ρισμέγη. 

133,82 Ἰάφεϑ. κλήρου Ζαβουλών, ἀνάβασις καλεῖται καὶ 

γοἸωππη. xai ᾧ Συχάμινος δὲ ἀπιόντων εἰς Πτολεμαΐδα ἀπὸ 
Καισαρείας κώμη πάραλος πλησίον τοῦ Καρμήλου 'Hgà λέγεται. 

194,3 ᾿εφϑαήλ. κλήρου Ζαβουλών. 

184,4 ᾿Ιουδηλά. κλήρου Ζαβουλών. 

184,5 Ἱερμών. κλήρου Ἰσσάχαρ, πόλις ἱερδῦσιν ἀφωρισμένη. 

15 καὶ ἀνωτέρω κεῖται "IeguovO. μέμνηται αὐτῆς καὶ Ωσηέ. 

52 Ios 19,18 | 56 Par I 4,3 | 57 Ios 15,56 | ς8 Ios 16,3 | 59 Ios 16,6| 

59 Reg IV 15,29| 62 Ios 17,7 | 63 Ios 17,16 | 64 Ios 17,11 | 66 Ios 

18,27 | 67 Ios 19,11 | 67 Ios 21,34 | 69 Ios 19,12 | 72 Ios 19,14 | 73 Ios 

19,15 | 74 Ios 19,21 | 74 Ios 21,29 | 75 — 266,24 | 75 Osee 5,8 

$2 Πεζραιέλ b | 52 ἄλλη 75 b | 53 loco σδραηλὰ p ἧς ...... | 55 
Γεζραιεὲλ b | 56 Παραλειπομένοις p | 60 praemittit ru» b | 60 Axgafarzivg 
b, AxeaBenjrg p | 62 Iafsi» b. edidi ex ypl62 Axe Συμμάχῳ b, A. 
Σ. »] 63 4xóÀ. Σύμμ. b, 4. Z. pl 63 in M male contungit ms sequen- 
tía. sed sequitur in m Δ᾽ γεμὲχ & me 253,49 editum | 64 l'sBaldue [sic] 
b, Γεβαλάμ y, εβαλαὰμ m | 64 5 p | 67 Πεκναήλ b, «xvagh p, l'íxvaj 
m. edidiex y | 67 Ζαβυλὼων p!| 67/68 ἀφωρισμένη Μευΐταις b | 67/68 ἀ- 
φορισμένη p | 69 Iagé9 b | 69 Ζαβυλὼν p! | 71 παράλεος p | 74 àgopi- 
σμένη p | 75 Ὥσηέ MV, Ιωσήφ b, Idojo p 
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134,10 ᾿αμνήν. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

184,11 ᾿ερών. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

134,12 ᾿Ιεϑλάν. κλήρου dv. 

134,13 ᾿Ιηλών. κλήρου Δάν. 

134,15 ᾿ϊεραχώ. ὕδατα κλήρου dv. 8ο 

184,17 ᾿Ιαβεῖς Γαλααδ. καὶ ταύτην ἐπολέμησαν οἱ υἱοὶ 
᾿Ισραήλ. καὶ νῦν ἐστὲ κώμῃ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου ἀπὸ c ση- 
μείων Πέλλης πόλεως ἐπὶ τοῦ ὄρους κειμένη ἀπιόντων εἰς 
Γερασαν. 

Βασιλειῶν. ὃς 

134,21 ᾿Ιαάρ. δρυμὸς ὄνϑα ἦν ὃ μελισσῶν ἑσμός. 

134,23 Ιόϑερ. ὄνϑα ἀπέστειλεν 4αβίιδ. κωμη νῦν ἐστὸν 
᾿Ιεϑϑειρὰ ὃν τῷ “αρωμώ. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

184,25 ᾿Ιεχμαάν. πόλις ἀρχόντων Σολομών. 

134,26 ᾿Ιταβύριον. 14. £X. Θαβὼρ ὃν "'Qogé. κεῖται δὲ καὶ 90 
ἔν τῷ μεγάλω πεδίῳ. 

185.2.... εἰς ὅτε νῦν πάραλος κλήρου av. 

135,6 ᾿Ιτουραία, f$ καὶ Tooyevytuc. χώρα ἧς ἐτετράρχει 
Φίλιππος, ὡς ἐν εὐαγγελίοις. Τραχωνῖτις δὲ καλεῖται ἡ παρα- 
κειμένη χώρα τῇ ἐρήμῳ τῇ κατὰ Βόσεραν τῆς ᾿“ραβίας. 95 


Στοιχεῖον K. 
᾿Απὸ τῆς Γενέσεως. 
108,17 Καρναεὶμ ᾿Ασταρώϑ. Sow νῦν κώμῃ μεγίστῃ τῆς 
"foaflac , ἥτις στὴν ἡ Βαταναία λεγομένῃ, ἐπέκεινα τοῦ ᾽1ορ- 
δάνου. ὄνϑα ὡς ἐκ παραδόσεως τοῦ ᾿[Ιὼβ τὸν οἶκον ἐἔπιδει- τοο 


76 los 19,33 77 los 19,38 | 78 Ios 19,42 | 79 Ios 19,43 | 8o Ios 19,46 | 
81 Iud 21,8| 86 Reg I 14,35 | 87 Reg I 30,27 | 88 — 266,42 | 89. Reg 
ΠῚ 4,12 | 9o Iud 8,18 | 92 Ios 19,46 93 Luc 3,1 | 98 Gen 14,5 


76 «B» sequente lacunula p | 8o ἢ» bpm, habet vexy | 81 ἐξεπολέ- 
μῆσαν b | 83/84 eic Γερασάν — pyx | 86 écuóc — pyx | 87) ἀπέστειλε b | 87 
Javid p | 87/88 ἐστε Ιἐϑορὰ b | 88 Ἰεϑεερὰ 7 p | 89 Σαλομών p! | 9o Iza- 
βούρεον b | 90 4xélac Σύμμαχος b | 90 Ὡσεέ Ὁ, $2o£ p| 9o x«$ 2 p|91 
supplet sje 4eyscwoc πρὸς dr«10Àdg V | 92 lacunae loco l'ozmnag b. omissá 
lacun& cum 91 conectunt pm. M λές praetermisit. Bonfrerius tolam pe- 
ricopen graeci contexius. quae mentitur. uide b paginis 154 153 | 94 λέγεται 
plo; vie p[|98 Ztego9 m quasi ex x, et v. ec uocis 461«099 p in 
rasurula habet | 99 post λεγομένη lacunam octo litterarum indicat p 
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τ κνύουσιν. ἔστι δὲ καὶ ἄλλῃ ὃν δρίοις Αἰλίας Καρναία λεγο- 

μόνη κώμη. 
108,21 Καάδδης. ἔνϑα $ πηγὴ τῆς κρίσεως. 
108,21 Καδδης Βαρνή. ἔρημος ἡ παρατείνουσα Πέιρᾳ no- 

s Aes τῆς Παλαιστίνης, ἔνϑα ἀναβᾶσα ἐτελεύτησε Μαριάμ, καὶ 
ΜΜωῦσῆς διαστὰς παίει τὴν πέτραν καὶ ὕδωρ παρέχει διψῶντι 
τῷ λαῷ. καὶ δείκνυται εἰς 8n νῦν τὸ μνῆμα τῆς Μαρίας αὐτόϑι. 
ὄνϑα καὶ τοὺς ἄρχοντας ᾿“μαλὴκ κατέκοψε Χοδολλογόμωρ. 

108,26 Κενέξ. χώρα ἡγεμόνων Εδωμ. 

1o 108,27 Καριαϑαείμ. nod c ἣν φχοδύμησαν ok υἱοὶ 'Povfív. 
xal νῦν ἐστὶν ὅλῃ Χριστιανῶν xopg παρὰ Megdofav, πόλιν 
τῆς "foafíac λεγομένην Καριάϑα, ἀπὸ ε σημείων τῆς Μηδαβῶν 
πρὸς δυσμὰς ἐπὶ τὸν Βάριν. 

108,32 Καριαϑαρβώ. αὕτη ἐστὶ Χεβρών. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

I$ 109,1 Κανάϑ. κώμη τῆς ᾿Αραβίας εἰς ὅτε Καναϑὰ λεγο-- 
μένη, ἣν ὠνόμασε Ναβώϑ, καὶ γέγονε φυλῆς Μανασσῆ. κεῖται 
δὲ καὶ ἔτει καὶ νῦν ἐν Τραχῶνι πλησίον Βοστρῶν. 

᾿Απὸ τοῦ “ευτερονομίου. 
109,4 Κατὰ τὰ χρύσεα. ὄρη ἐστὶ χρυσοῦ ψηγμαάτων ἔμπλϑεα 


34 Gen 14,7| 5 Num 20,1: 6 Numo7,14 | 8 Gen 14,7 | 9 Gen 36,11 | 

10 Gen 14,5 | 10 Num 323,37 | 14 Gen 23,2 | 14 — 209,65 | 15 Num 

32,41 το Dt 1,1 

3 quae M de Bonfrerio hoc loco dicit summam inscitiam ac ne- 
glegentiam produnt, simul autem docent x eundem ordinem habere 
quo edidi | 4/5 Πέτρᾳ πόλει τῆς b, ἕως Πέτρας τὴς πόλεως p. V ex y ad- 
fert Πέτρα τῆς πόλεως Παλαιστίνης | ς ἐτελεύτησεν p | 6 διαστὰς bpy, dicra- 
σὰς mv | 6 ὕδωρ 7 p | 6 nagdoye p | 7 μνημεῖον p| 8 Χοδολαγόμωρ 
b, Χοδολοχόμωρ [sic] p | 9 χένες p | το Καριαϑιεὶμ b | το Ρουβὴν p| 
11 loco παρὰ p lacunam sex litterarum habet | 12 Kagidda bmv, xa- 
ριαδα p, Kaprada y | 12 Μηϑαβὰν b, Μηδαβᾶν p | 14 Καριαϑιρνῶ b | 15 
[16 ἔπε νῦν χαλουμένη .... ἣν ὀνόμασεν p: lacuna indicata sex litterarum 
est | 17 ante En -- sc bp | 17 x«i alterum 77 p | 17 Τραχωνίτιδε b, 
Toaxovinds mv. V in margine ai Τραχῶν, quod rendum pro Τραχῶνει 
[ita p] esse et ex y sumptum credo | 18 τοῦ — p | 19 Zn uerbis latinte 
b Hieronymi correzimus nonnulla ... primum reposuimus ad aurea, 
hoc enim respondet graeco xarà χρύσεα et optimus codex Thuani sic 
etiam habebat. deinde pro undecim millibus a Choreb nos reposuimus un- 
decim mansionibus...... [sequitur docta disquisitio de mansionibus]. ... 
codez quoque ms TÀuani non habebat millibus, sed mansionibus...... 
in optimo . . . codice Thuani pro eo quod nos habemus sed et metalli 
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ini τῆς ἐρήμου, ia ἡμερῶν ἀπέχοντα τοῦ ὄρους Χωρήβ, naQ :ο 
οἷς Μωῦσῆς τὸ “ευτερονόμεον γράφει. λέγειαι δὲ ἐν Φαινοῖ 
χαλκοῦ μετάλλοις τὸ παλαιὸν παρακεῖσθαι ὄρη χρυσοῦ μετάλλων. 

109,9 Χαδημώϑ. ἔρημος ἐξ ἧς πρέσβεις ἀπέστειλε Moi- 
σῆς πρὸς Σηών. 

109,11 ΚΧαριάϑ. πόλις ὑπὸ μητρόπολιν Γαβαϑα. 2$ 

109,12 Κα δες. πόλις fjv εἷλεν ᾿Ιησοῦς τὸν βασιλέα αὐτῆς 
ἀνελών. ἣ γέγονε φυλῆς ᾿Ιούδα. 

109,14 Καδημώϑ. πόλιες τῶν υἱῶν Ῥουβίν. 

109,15 .. . . Aevíreic ἀφωρισμένη. 

"fínà τοῦ ᾿[Ϊησοῦ. 3o 

109,17 Λαψεήλ. φυλῆς ᾿]ούδα. 

109,18 Kivd. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

109,19 Κεειλά. φυλῆς ᾿Ιούδα. ἔνϑα ἐκαϑέσϑη “αβίδ. καὶ 
εἰς ἔτι νῦν κώμη Κηλὰ πρὸς εἰνατολὰς Ἐλευϑεροπόλεως ἀπιόν- 
τὼν εἰς Χεβρων, ὡς ἀπὸ σημείων εἶ. τὸ μνῆμα ᾿Αμβακοὺμ τοῦ 35 
προφήτου αὐτόϑι δείκνυται. 

109,28 Χαριαϑβααλ. αὕτη πόλις ᾿Ιαρεὶμ φυλῆς ᾿Ιούδα. 

109,24 Kara. φυλῆς Ἐφραΐμ. 

109,26 Kave. φυλῆς Μανασσῆ. 

21 Num 53,42 | 23 Dt 2,26 | 25 Ios 18,28 | 26 Ios 12,22 | 28 Ios 135,18 ! 

29 Ios 21,28 | 29 ParI 6,57 | 31 Ios 15,21 | 32 Io8 15,22 | 33 Ios 15,44 | 

37 los 15,60 | 38 Ios 16,8 | 39 Ios 17,9 
aeris quod nostro tempore corruit, sic seriptum offendi Sed οἱ Metallo 
aerisfaeno quod nostro tempore corruit .... uulgata lectio . . . quomodo 
restitui debeat nondum uideo B | 20 post ἡμερῶν -- ódóv b | 20 ante tov 
-F ἀπὸ p|2o Xwfzo m, a! Χωβὴρ V in margine | ax. post οἷς - 9 b | 
21 Δευτονόμεον p | 21 ἐν Φαινοῖ C, ἐμφαίνειν bpmv | 22 init μετάλλους p, 
sed vc super aliis litteris | 22 πλέον p | 23 ἦν b 28 πρέβεις p | 25 μη-- 
τροπύόλον la9a94 p | 16 ἀνεῖλεν pmxv, in margine αὐ εἷλεν V | 26 βασιλῆα 
ΡῚ 28 PovBeiv p | 28 fin -- Αευέταις ἀφωρισμένη brav. recte iudicat V, 
haec ad Cedson omissum pertinere | 29 7» b paginá 79, abi latina ha- 
bet. ^ mv | 29 αἀφορισμένη p | 33 ἐν p | 33 4αβὶϑ' ἐχαϑέσϑη b, ixa- 
9ía95 4avid p!, ἐχαϑέσϑη Δαυΐδ p* | 34 χειλα p | 35 post Ἠλευϑεροπόλεως 
CF σὰρ [sic] y | 35 εἰς bpy, — mv | 35 Αββαχοὺμ b, 4'Baxoou p ! 36 
loco aóro9» p dv ἐχεὲ ita praebet ut dv nunc (atramento librarii) de- 
letum sit | 3; Καριαϑάν b, χαριϑαν p, Καριαϑὰν m, y ut edidi | 37 
Αὕτη πόλις Ἰὰρήμ p super aliis uerbis, 4b et 54 primitus iam fuerunt. 
αὕτη πόλις Τ᾿ αρὴμ m | 37 ἰαρχὴ b. pro Τ᾿ αρχὴ Aíc repone Ἰαρίμ. est cett 
Bonfrerius. y ut edidi| 38 Αφραείμε Ὁ] 39 Κανέ b 
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4o 109,27 Καριαϑιαρείμ, 9$ καὶ Καριαϑβαάλ, ἣ καὶ πόλις 
᾿Ιαείρ. μία τῶν Γαβαωνιτῶν, φυλῆς "IoVda, μεταξὺ Aag καὶ 
4ιοσπόλεως, ἐπὶ τῆς ὁδοῦ κειμένη ἀπὸ σημείων 9 iliac. ἐν- 
τεῦϑεν ἦν Οὐρίας ó προφήτης, ὃν ἀνεῖλεν ᾿Ιωακεὶμ dv 'Isgov- 
σαλήμ, ὡς ἐν “Ιερεμίᾳ. ἐκαλεῖτο δὲ Καριαϑιαρεὶμ καὶ Ó υἱὸς 

45 τοῦ Σωβαλ, ὡς ἐν Παραλειπομέναις. 

109,33 Χισών. κλήρου Ἰσσάχαρ, πόλιες “Πυίταις ἀφωρισμένη. 

110.1 Καρϑά. πόλις Ζαβουλών, “ενίταις ἀφωρισμένη. 

110,2 Kov39d. κλήρου Ζαβουλων, πόλιες “ευίταις ἀφω-- 
ρεσμόνη. 

50 110,8 Κανα. ἕως τῆς Σιδῶνος τῆς μεγάλης, κλήρου ᾿Ασήρ. 
ἐν ταύτῃ ὁ κύριος ἡμῶν καὶ ϑεὸς ᾿Ιησοῦς Χριστὸς τὸ ὕδωρ εἰς 
οἴνου φύσιν μειέβαλεν. ἐντεῦϑεν δὲ ἦν καὶ Ναϑαναήλ. οὖσα 
φυγαδευτήριον dy τῇ Γαλελαίᾳ. 

110,8 Kédeg. .. . . . καὶ ταύτην εἶλεν ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυ- 

55 ρίων. αὕτη ἐστὶ Κυδισσός, ἀπέχουσα Τύρου σημείοις x, παρα- 
κειμένη Πανεάδσι. 


40 Ios 18,14 44 Ier26,20 | 45 ParI 2,50 | 46 Ios 19,20 | 46 Ios 21,28 | 
47 los 21,34 | 48 Ios 19,15 | 5o Tos 19,28 | 51 Ioh 2,1 | 52 Ioh 21,2| 
52 Ioh 1,48 | 54 Ios 19,37 | 54 Reg IV 15,29 


40 χκαριαϑιαρεμ p. yb ut edidi| 40 med Καριαϑβὰδ᾽ bmv | 43 ἦν p 
super alio uocabulo trium litterarum p | 43/44 “ἱἐρουσαλὴν b | 44 χιερια- 
ϑιαρειμ p | 45 Παραλειπομένοις p | 46 l'o&yap p | 46 ἀφορισμένη p| 47 
ἀφορισμένη p | 48 49 non inueni apud b | 48 xovre p | 48/49 ἐφορισμένη 
p!5o Bonfrerius Kara» ἕως, iia uoces diuidendae, ut ez Hieronymo üi- 
quet, esto 4n manuscripto sit. Κανανέως“. Κανών b, Κανὰν mv | 50 τῆς 
prius 7 bmv| 52 οὖσα... 53 fin 7» bmv| 55 φευγαδευτήριεον p | 54. Ka- 
δὲς b. B graeca Eusebii cohaerebant cum extremis uerbis superioris pa- 
ragraphi neque ullae erant notae lacunarum uel hialuum. nos cuncta re- 
etituimus | 54 lacunae loco πόλις ἱερατιχὴ xai φυγαδευτήριον ἐν τῇ Γαλι- 
λαίᾳ ἐν τῷ Opes Νεφϑαλεὶμ b, ἐν τῷ ope Νεφϑαλέιμ sequentibus lacunae 
signis p. in loco lacunae οὖσα φυγαδευτήριον ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, ἐν τῷ ὄρει 
Νερϑαλείμ m. confundit graecus codex mss Canam cum Cedes et hoc 
sodo corrumpit in uno conteztu xai Ναϑαναὴλ, οὖσα φυγαδευτήριον etc, 
quae omnia ez Hieronymo restituimus M. in. uaticano ms quemadmodum 
et in regio Kédtca nomen desideratur, pro quo lantum est ovaa aut toa, 
hasque litteras posiremas esse eius nominis , quibus salis sit. Kad praepo- 
suisse, nullus dubito. editores tamen alii integram. Κεδὴς supplentes rets- 
nent quoque ovca, quod abundat nec quidquam graecae phrasis aut. eu- 
sebiani ingenti sapit V | 55 σημείων p| ς5 x p, 5 b, x m 
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110,12 Kag9dp. πόλις φυλῆς Νεφϑαλείμ, “ευίταις ἄφω- 

οισμένη. 
vinà τῶν Κριτῶν. 

110,14 Δέτρων. πόλες φυλῆς Ζαβουλών. οὐκ ἐξῆρεν ἀπὸ 6o 
ταύτης τοὺς ἀλλοφιίλους. 

110,15 Καρχά. ἔνϑα Ζεβεὲ καὶ Σαλμανάώ, oDc ἀνεῖλε Γε- 
δεών. καὶ ἔστε, νῦν Καρχαρία φρουρίον ἀπέχον Πέτρας nó- 
λεως μόνην ἡμέραν. 

110,18 Καμών. πόλιες "Iacío, ἔνϑα ἐτάφῃ κρίνας τὸν 'I- 6; 
σραήλ. καὶ ἔστε νῦν Καμμωνὰ κώμη ἐν τῷ μεγάλῳ πεδίῳ, 
ἀπέχουσα «Τεγεῶνος σημείοις c ὃν βορείοις ἀπιόντων εἰς Ivo- 
Aspoida. . 

110,22 ΧΚισών. χειμάρρους πλησίον τοῦ ὅρους, ἔνϑα ἔπο- 
λόμησεν “έβορρα. 70 

110,25 Χοιλὰς Τιτάνων. ol; ἐπολέμησεν 4αβιίδ. 

110,27 KAavOpelv. χωρα ἀλλοφύλων, τόπος οὕτω κα- 
λούμενος. 

“πὸ τῶν Βασιλειῶν. 

110,30 Κηνί, χώρα ἀλλοφύλων. 35 

110,831 Κάρμηλος. ἔνϑα fjv Ναβαλ. κώμη dc εἰς ἔτει νῦν 
Χερμαλὰ ὀνομαζομένῃ, ἥτις ἑρμηνεύεται Κάρμηλος, ἀπὸ de- 
κάτου σημείου Χεβρὼν πρὸς ἀνατολας, ἔνϑα φρουρίον ἐγκά- 
ϑηται. ......«ς ἐπὶ τὸ φοινίκιον πέλαγος καὶ διαιροῦν Πα- 
λαισείνην Φοινίκης. ἔνϑα ἐχαϑίζετο 'Háíag. 8o 

57 los 21,32 | 6o Iud r,3o | 62 Iud 8,10 | 65 Iud 10,5 | 69 Iud 4,7| 

7o Iud sr | 7x Ios 15,8 | 71 Reg II 5,18 32 | 72 Iud 2,1] 75 Reg I 

27,10 | 76 Reg I 25,2 

$7/58 ἀφορισμένη p | 6o πόλις φυλῆς Ζαβουλεόν — b | 6o Ζαβυλὼν 
p|6o ἐξῇρον p | 61 τοὺς — b] 61 fin - Ζαβουλών b | 62 χαρμα p | 62 
Jefey p | 63 ἀπέχων p | 63 post Πέτρας -- τὴς b | 64 ἡμέραν 7 ] 66 
κομμοναὰ p | 67 σημείοις — b | 67 fBooiosc b | 69 post ὄρους lacuna sex 
fere litterarum capax p, Θαβὼρ addere uolebat V | 69/70 ἐπολόμεσεν Ὁ 
70 4Δέβορρα — p in loco signa lacunae ferente | 71 χορας p | 71 οὖς pl 
71 ἐπολέμησε b, ἐπολέμεσε p | 71 4awid p | 72 Àav9 uocis κλαυϑμων p super 
aliis litteris | 74 ἀπὸ τῶν — p | 76 ἐστὶ bp | 76 eig p | 87 χειμαλλὰ b 
— Chimalla, ysgualo p, Χεεμαλλὰ mv. quod edidi suasit V conlato 358,44 
uoluminis mei | 78/79 ἐχάϑηται p | 79 ἔστι... 80 fin "» bpmv. uide quae 
δὴ δι adscripsi. Rhenferdium in omnibus sequi temerarium credebam. 
in leidensi ita esse ut ad 8r: rettuli Paulus de Lagarde testor 
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Καβσεήλ. ὅϑεν ἣν Βαναΐας υἱὸς ᾿Ιωιάδου. 

111,8 Κεδρών. χειμάρρους ἢ φάραγξ Κεδρών. παράκειται 
τῇ ᾿Ιερουσαλήμ. 

.111,6 Δυρίνη. ἔνϑα ἀπῳΐίκισε βασιλεὺς ᾿ΑΙσσυρίων τὴν 

ὃς “αμασκόν. 

111,8 Κωδ. πλησίον «ϊγύπτου. 

111,9 Καρχηδών. Ἡσαΐας ὃν ὁράσει Τύρου, καὶ ἹἸεζεκιήλ, 
παρ᾽ ᾧ Θαρσεῖς ἐν τῷ ἑβραϊκῷ κεῖται. 

111,13 Χοιλὰς ᾿Ιωσαφάε. μεταξὺ κεῖται “Ιερουσαλὴμ καὶ 

φοτοῦ ὅρους τῶν δλαιῶν. 

111,15 Κεσδέμ. ἂν Ἰεζεκιὴλ. "A. Σ. ἀνατολών. 

111,17 Κηδάρ. àv “Ιεζεκιὴλ ,,ὔρχοντες Kydag'*, καὶ dy 'Ic- 
ρεμίᾳ καὶ ἐν Ἡσαΐᾳ àv ὁράσει τῆς ᾿Αραβίας. ἔστε δὲ χώρα Σα- 
ρακηνῶν. ἦν δὲ Κηδὰρ υἱὸς ᾿Ισμαὴλ υἱοῦ ᾿Αβραάμ. 

95 111,21 Καριώϑ. ἔν χώρᾳ ωαβ, ὡς “]ερεμίας. 

111,22 Καφαρναούμ. πορὰ τὴν Γεννησαρῖτιν λίμνην. εἰς 

82 Reg II 15,25 | 82 Ioh 18,1 | 84 Reg IV τό 86 Reg III 10,28 | 

87 Reg III 10,22 | 87 Isa 2,16 | 87 Ez 27,12 | 89 Par II 20,36? | 91 

Ez 11,23 | 92 Ez 27,21 | 92 Ier 49,28 | 93 182 21,16 | 94 Gen 25,13 | 95 

ler 48,24 | 96 Mth 4,13 

81 Καβσεὴλ, ὅϑεν νῦν χανέας υἱὸς I'wdas m. legere xai Βαναία υἱὸς 
1 ωὡδαὲ suad M, ὅϑεν ἦν Βαναΐας v ex y. itap 81 χαβζεηλ p | 81 ἦν 
b | 81 Iojdág b, I'udds mv | 81 fin - ἐπὶ ro φοινέχεον πέλαγος 5 di- 
gotoa Παλαιστίνην Φοινίχης, ἔνϑα ἐχατέζετο [sic] Η λέας b. ita mv, nisi 
quod xai διαιροῦν pro ἡ διαιροῦσα et ἐχαϑέζετο. p — mv, nisi quod 
ἐχαϑίζετο. B [non p] praemissis uerbis EK'eri δὲ xai ἄλλο [sic] K4PMHAOZ 
haec omnia post ϑηταν meum 272,79 e coniectura, ut diserte dicit, trans- 
fert. ad 272,79 debebam ἐπὶ pro ἔστε scribere. Rhenferdius [ex Bertio?] 
in Ugolini thesauro 5,406 conlato Plinio 5,13 [69] tres sectiones facit 
has Καβσεηα, ὅϑεν βανάιας ὑὸς Τ᾿ ωδᾷ : 2) Καισαρεια, πόλες ἐπίσημος ini τὸ 
φοινίχιον πέλαγος, ἡ διαιροῦσα Παλαιστίνην φοινέχης. 3) Καρμηλος, ὄρος ἔνϑα 
ἐχαϑέζετο Ἡλίας | 82 init Κεδὼν m contra ybp | 82 φέραξ p | 82 Κεδρών 
alterum ^ p | 83 1 ρουσαλήν b | 84 xvoryn p | 84 ἀπώχησε p | 84 τὴν byv, 
2 p τὸν τῷ ] 87 1 ἐζεχεὴλ Ὁ [ 838 Θάρσις b| 89 Τ᾿ ἐρουσαλὴν b | 91. Ksdíx 
b |9r 4xól. Σύμμ. Ὁ, Α χαὶ Ep[sic] | 92 Κ΄ ζεχεὴλ b | 92/93. Η' σαΐᾳ priori, 
ἱερεμέᾳ posteriori loco b. ordinem nostrum habent pmv, sed Πέρημέᾳ 
et E'ccta p | 93 iv prius —— p | 93 Xa-... 94 υδοῦ 7» bpm. in margine 
Bonfrerius Pro Abraham δίς repone Ismael, qui Abrahae filius fist. p 
uidetur lacunam indieare uoluisse. M corrigenti Bonfrerio adstipulatur. 
accesserunt uerba ex y apud v | 94 “βραάμ 7^ p | 96 Γενησαρίτην b, 
Γενησαρέτεν pvy, Γενεισὰρ τὴν m | 96 εἷς 7 p 

18 
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ὅτι νῦν ἐστὶ κώμη ὃν τῇ Γαλιλαίᾳ τῶν ἐϑνῶν ἐν ὁρίοις Za- 
βουλὼν καί Νεφϑαλείμ. 


Στοιχεῖον ^. 
vin τῆς Γενέσεως. τοο 

185,10 μασών. ὅριον τῶν Χαναναίων περὶ τὴν Σοδομῖτιν.᾽ 

135,11 “ουζάν. ταύτην ἐπωνόμασεν Ἰακὼβ Βαιϑήλ. oi- 
κεῖταν δὲ sig ἔτε νῦν κώμη οὖσα ἐπὶ ἀριστερὰ τῆς ὁδοῦ τῆς 
ἀγούσης ἐπὶ «λίαν ἀπὸ Νέας πόλεως. ἣ γέγονε φυλῆς Βενιαμίν. 

135,13 “ουζὰ ἑτέρα. ἣ γέγονε τῶν υἱῶν Ἰωσήφ, παρακει- 5 
μένῃ Συχὲμ ἀπὸ 9 σημείου Νέας πόλεως. 

135,16 “ωτάμ. πόλις ἡγεμόνων ᾿Εδώμ. 

᾿Ἵπὸ τοῦ Ἰησοῦ. 

135,22 “όχεις. καὶ ταύτην εἷλεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα αὖ- 
τῆς ἀνελων. μέμνηται αὐτῆς καὶ Ἡσαΐας. καὶ εἰς ἔτι νῦν κώμη το 
᾿Ἐλευϑεροπόλεως ἀπέχουσα σημείοις bL πρὸς νότον ἀπιόντων 
sig τὸ Φαρωμώ. κεῖται καὶ ἐν ᾿Ιερεμίᾳφ. φυλῆς Ἰούδα. 

135,20 “εβνά. καὶ ταύτην εἶλεν ᾿Ιησοῦς τὸν βασιλέα αὖ- 
τῆς ἀνελών. ἢ γέγονε φυλῆς ᾿Ιούδα πόλεις ἱερατική. καὶ νῦν 
ἐστὶ κώμη év τῇ Ἐλευϑεροπολιτάνη λεγομένη “Ἰοβανά. κεῖται τς 
καὶ ὃν Ἡσαΐᾳ. 

1835,29 “ασερών. καὶ ταύτην εἶλεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα 
αὐιῆς ἀνελών. 

ο 185,30 “ίϑος βοηϑοῦ. ἐν υἱοῖς ἹΡουβὶν ὅριον φυλῆς Ἰούδα. 
: Gen ro,r9 | 2 Gen 28,19 4 Ios 18,13} 5 [πὰ 1,23 | 7 Gen 36,20 [9 


los 10,3 | xo Isa 36,2 | 12 Ier 34,7 | x3 Ios 1029 | 16 Isa 37,8 | 17 
Ios 12,18 | 19 Ios 15,6 


97 vj» p? | 97 dei 5» p|97 ópíos b, ἦ p| roo τῆς  p| 1 Zedo- 
pity» b. yp ut edidi. ἐπ latino quamquam Sidonem mss quoque nostri 
praeferant, omnino Sodomam debere substitui. liquet V | 2. Μουζάν 7 b, 
qui Luzan in uersione habet | 2 ὑπωνόμασεν p! 2 Bg9Às b, Βεϑελ p, 
Βηϑλεέμ m, | Bas95À* M. ita uatic habet , ad cuius. tamen. libri oram 
Βηϑλεὲμ adnotatur V | 3 νῦν y, 7^ bpm | 5 ἑτέρα L cum nomine con- 
iunxit | 6 Σιχὲμ bp | 6 σημείων p | 6 ante Νέας -- τῆς p | 7 λοϑαμ p!, 
λωθαμ p*!| 8 eorum quae cum m dedi loco agsSguw» xa» δευτερονομιον 
p-yl!9 4éyoc y, 4dync bm, λαχις p | 12 τὸ Φαρωμὰν [sic] b | 12 
léoguíg p | 13 titre bmv | 15 λοβνα p!, Aofara etiam p* | 17 Aacagor 
P | 19 ,,8on9o6 mendosum esse puto Bonfrerius, qui LXX Βαιὼν Ios 15,18 
habere addit | 19. Ῥόύβην p 


20 
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30 
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135,82 “αβωϑ. φυλῆς Ἰούδα. 

185,38 “αμώς. φυλῆς Ἰούδα. 

196,1 “αβώϑ. κλήρου Συμεών. 

136,2 ““αβανάϑ. κλήρου '4ofe. 

196,8 “ακούμ. ὅριον Νεφϑαλείμ. 

nó τῶν Κριτῶν. 

196,5 “αβωεμάϑ. 4x. εἴσοδον Ἐμάϑ. 

196,6 “εσέμ. ταύτην oi υἱοὶ ᾿Ιούδα πολιορκήσαντες ἐκά- 
λεσαν “ὦν. 

136,7 “μουζὰ ἑτέρα. αὕτη παρὰ τὴν Βαιϑὴλ κειμένη ἐν 
γῇ “εττιείμ. ἣν ἔχτισεν ὃ διασωϑεὶς ἀπὸ Βαιϑήλ, ὡς ἐν Κρι- 
ταῖς ἱστορεῖται. 

136,9 “έχει. ἐν “έχει. 44. X. dv σιαγόνι. 

136,11 “εῖσα. ταύτην ἑλύντες υἱοὶ Δὰν ὥκησαν, ἄποϑεν 
οὖσαν Σιδῶνος, καὶ ἐπεκάλεσαν αὐτὴν 4ddv. ἣ γέγονεν ὅριον 
τῆς διηκούσης ..... μέμνηται αὐτῆς καὶ Ἡσαΐας. κεῖται καὶ 
ἀνωτέρω πλησίον Haysddoc. ἐξ ἧς καὶ ᾿Ιορδάνης πρόεισι. 

"inàó ΔΒασιλειῶν. 

130,17 “εματτάρα. ἔνϑα ᾿Ιωναθὰν ἠκόντιζε τὰς σχίζας. 

* A. slg σχοπόν, Z. εἰς τὸν συντεταγμένον. 


20 los 15,32 | 21 Ios 15,40 | 22 Ios 19,6 23 Ios 19,26 | 24 Ios 19,33 | 

26 Iud 3,3 27 Ios 19,47 | 29 Iud 1,23 32 Iud 15,16 | 33 Iud 18,7| 

35 Isa 10,30 | 56 — 249,32 | 38 Reg I 20,20 

22 4afwvb, Àafgwvp! | 22 Ζυμεών b | 24 “αχούν b | 26 in manuscripto 
habebatur Ααμωεμὰϑ sed ex hebraea uoce et eius híc interpretatione con- 
stat perspicuum mendum esse Bonfrerius | 26 4'xólac b, 4. p | 36 εἴσοδος 
bpm [wd m], edidi ex y | 27/28 ἐχώλησαν p | 27 pro Iuda Mc lege Dan Bfx. 
legere eum edito Δὰν ἐχπολεορκήσαντες suasit M. | 27. ἐχπολιορχήσαντες b | 29 
“ουσὰ b | 29 τῇ b | 39/30 ἐν yg y | 29 iv m | 30 τῇ Kernsiu — terra Cethim 
b, nil nisi Xerr&u p, nil nisi Xerneóp m | 30/31. χρνταῖς b | 32. M'xÀ. xoi 
Σύμμαχος b, 4. καὶ Z. p | 33 «“είσα y, “εἶσαι b, 4secas p, Αεεσαξ m | 34 
ἐπεχάλησαν p | 34 γέγονε p | 35 lacunam indicat etiam b. Aaec deesse 
uidentur τῆς loédaíag τὴς διηχούσης «no Δὰν μέγρε Βηρσαβεέ Bonfrerius, 
ουἱ ποι nominato adstipulatur M. lacunam non indicant pv | 37 410 
p | 38 scholiastes in hunc locum τὸ χαλούμενον inquit. παρ᾽ K'Alyos τάφρος 
xai παρὰ Poncio φοσσάτον [Lagarde reliqq graec XXXVII], τοῦτο παρ᾽ 
Ε΄ βράιοις euaTraQs. alius. uero scholiastes 4. sig τὸν axonóv , xai φυλα- 
xj, dirty γὰρ γραφή. Σύμμαχος εἰς τὸν τεταγμένον σχοπὸν, elg ὃν γυμνα- 
ζύμενοι τὰ βέλη πέμπειν εἰώϑεσαν. Τίνες δὲ κοῖλον τόπον, ὅϑεν david xa- 
ϑεζόμενος ἀνέστη“ B | 38 ἠχόντισε p | 38 χέζας p | 39 “᾽χύλας et Σύμμαχος b 
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186,20 “ακαβέρ. ἔνϑα Mepugifoc2s. 40 

136,21 “ωδαβάρ. ὅϑεν ἦν ἸΜαχείρ. 

196,22 “ίβανος. ὄρος Φοινίκης ἐπιφανές. 

196,29 “μτουείϑ. ταύτης μέμνηται Ἡσαΐας. καὶ ἔστε μεταξὺ 
᾿Αρεοπόλεως καὶ Ζοορῶν χώμη νῦν καλουμένη “ουειϑα. 


“Σετοιχεῖον M. 45 
᾿Μπὸ τῆς Γενέσεως. 

180,26 Μανασσῇ. χώρα τῇς ᾿Ινδικῆς, ἣν καταίκησαν οἱ 
υἱοὶ "Isxváv υἱοῦ ᾿Εβέρ. 

136,28 ἱΜαμβρή. αἵτη éco Χεβρών, 4 παράκειται τάφος 
ἀμφὶ τὸν ᾿“βρααμ. κεῖται δὲ καὶ ἀνωτέρω. Ἰαμβρὴ δὲ καὶ 59 
εἷς τῶν ἑταίρων τοῦ ᾿Αβραὰὺμ ἐκαλεῖτο. 

136,31 Μαδιαμ. πόλις ἀπὸ ἑνὸς τῶν υἱῶν ᾿Αβραὰμ καὶ 
Χετούρας Μαδιὰμ ἐπικληϑεῖσα. κεῖται δὲ ἐπέκεινα τῆς ᾿“ρα- 
βίας πρὸς νότον ἐν ἐρήμῳ τῶν Σαρακηνῶν, τῆς ἐρυϑρᾶς ϑα- 
λασσης ἐπὶ ἀνατολάς. ὅϑεν καλοῦνται ιωδιαναῖοι καὶ f νῦν 55 
καλουμένη Madiavg. καλεῖ δὲ καὶ ἡ γραφὴ τὰς ϑυγατέρας 
Μωὰβ ϑυγατέρας Μαδιὰμ ἑτέρας πόλεως, ἥτις νῦν ὄρημος 
οὖσα δείκνυται. 

137,5 Μωάβ. ἀπὸ Μωὰβ υἱοῦ ““ωτ͵ πόλις τῆς "“ραβίας 


40 Reg Π9,,) 41 Reg II 9,4] 42 Reg III 5,13 | 43 Isa 15,5 | 47 

Gen 10,30 | «9 Gen 13,18 | so — 209,65 | 5o Gen 14,13 | 5a Gen 25,2 | 

$6 Ex 2,16 | 59 Gen 19,37 

4o Ααχαμέρ bmv [2 mv], λαχαμὲρ p | 40 Μιφιβοζὴθ b, Μεφέβοσηϑ p, 
Μεφίβοσθαι mv, MsugiBos9s y', Miugifoo9es y* | 41 dudaua p | 41 ἦν 
ypMv, νῦν bm | 42 ἐπιφανής p | 43 copulata leguntur ἐπ codice ms graeco 
quae Lwuit(h] sunt propria cum $is quae ad Libanum spectant M | 43 A40vei 
ΣΡ ut sequentia in loco signa lacunae ferente | 43 raóryc .... len yv 
(in?], 2 bpm | 44 Ζοάρων p | 44 Αονειϑάγ, “ουεέϑ bm, 2ov9«a p | 46 τὴς 
2 pl? M sequente spatio uacuo p. nimirum Μανασσὴ Bertio falsum 
uidebatur, uide Genesin meam 38,6 | 47 poat Ἰνδικὴς -ἰ niog y | 48 δεόι 
K Beo p | 49 fin - τῶν b | so τὸν mutauit in τοῦ p*| so post 4fioadp 
HF xei Ισαὰχ καὶ laxof b. sed nu! amplius legitur in graeco codice 
regio teste M quam quae edidi | 5o δὲ prius ἡ» b | 53 χεϑούρας b, Xs- 
τώρας p | 53 ἐπιχληϑείσης p | 54 Σαῤῥαχηνῶν p| 55 uadiasos p, ut ego 
bmv. al teste V Μαδιηναῖοι | 56 λεγομένη p | 56 χαλεῖ τε δὲ b, xalsizas 
di p, aisi teste V χαλεῖταν ut puto di non omisso | 56 xai?» p | 57 fuere 
qui Ηωὰβ in $2848 mutari uellent: Ehenferdus apud Hieronymum 
137,2 editionis meae Aaec mutat in et 
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6o ἡ νῦν ᾿“ρεόπολις. κεῖται xoi ἀνωτέρω. καλεῖται δὲ Μωὰβ xoi 
ἡ χώρα, ἡ δὲ πόλις Ῥαββὰϑ Μωαβ. 
197,10 Μασριχα. πόλες βασιλείας Ἐδὼμ περὶ τὴν Γεβαληνήν. 
1837,11 Μάσαρις. ὅτι καὶ νῦν κώμη μεγίστη Μαβσαρὰ ἐπὶ 
τῆς Γαβαληνῆς, ὑπακούουσα τῇ Πέτρῳ. 
65 137,13 Μαγεδιήλ. xai αὕτη τῶν ἡγεμόνων Ἐδὼμ ἐν τῇ 
Γαβαληνῇ. 
""nà τῆς Ἐξόδου. 
197,16 άαγδωλος. τῆς ἐξ «Αἰγύπτου πορείας τοῦ ᾿Ισραὴλ 
σεαϑμός, ἔνϑα κατήντησαν πρὸ τῆς ἐρυθρᾶς ϑαλάσσης. κεῖται 
7ο καὶ ἐν “Ιεζεκιὴλ ,,dnó Μαγδώλου ξως Σοηνῆς“. ὡς δὲ “]ερε-- 
μίας, ὀνταῦϑα τῆς «Αἰγύπτου κατῴχησαν οὗ μετὰ “]ερεμίου 
᾿Ιουδαῖοι. 
137,21 Μερρά. πιχρία. τόπος τῆς ἐρήμου, ὄνϑα πικρὸν 
ὑπάρχον τὸ ὕδωρ δίψας ξύλον ἹΜωῦσῆς μετέβαλεν εἰς γλυκύ. 
75 ᾿Αριϑμῶν καὶ 4ευτερονομίου. 
137,24 Μινήματα ἐπιϑυμίας. σιαϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ 
ἐπὶ τῆς ἐρήμου, ἔνϑα διεφϑάρησαν ἀπὸ τῆς χρεωφαγίας. 
137,27 ΜΜακηλώϑ. σταϑμὸς τῶν vic» ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς 
δρήμου. 
8ο 137,29 Μασοιρούϑ. σταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς 
ἐρήμου. 
157,30 Μαϑϑανέμ. αὕτη νῦν λέγεταε ασχανά. κεῖται 
δὲ ἐπὶ τοῦ "Μρνωνὰ ἀπὸ σημείων iB πρὸς ἀνατολὰς Μηδαβῶν. 
157,32 Miadig. πόλες "Qy βασιλέως Βασάν. 
ὃς 138,1 Μαχαναραϑ. ὅριον ᾿μμὰν τῆς καὶ Φιλαδελφίας. 


60 — 238,67 | 62 Gen 36,36 | 63 Gen 36,42 | 65 Gen 36,43 | 68 Ex 14,2 | 
7o Ezech 29,10 | 7o ler 44,1 46,14 | 73 Exod 15,353 | 76 Num 11,34] 
78 Num 33,25 | 80 Num 33,30 82 Num 21,18 | 84 Dt 3,10 | ὃς Dt 3,17 


61 ἡ δὲ] ἥτε p | 62 αασρικά b, μασραχα p, Μαασρηχά y | 63 post 
νῦν -- xai ἄντη b | 66 Γεβαληνὴ p | 68 uaydalor p | 68 ἐξ — p | 70 xai 
D b|7o l'steyizA b | 70 uaydalov p| 70 fec 7 p| 7o Συενῆς b, Συη- 
νῆς p, Σοηνῆς v sed V ifa uatic ms Zogic" | 71/72. χατῴχησαν oi τῆς Α1]- 
γύπτου ἐξελθότες [sic] μετὰ Γερεμίου l'ovdesos Ὁ contra x, ut testatur 
M | 74 $ndoyov p 176 Μνήμαλα Ὁ γ6 Xa9uóc p | 77 xotogeyiac bp | 78 
ZaS9uóc p | 78 ini byv, dnó pm | 80 81 yv, Ὁ» bpm in graeco, qui la- 
tina habent | 82 fin μαϑανα p | 83 δὲ bpy, 7 mv| 83 τὸν p | 85 4'o- 
νῶνος b | 83 Μεδαβών p ὃς Δ᾽ μμὼν p|8s xai 7^ p 
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138,8 Μαδβάρ. ἔρημος οὕτω καλεῖται παρ᾽ ' Εβραίοις. 

138,5 Μισαδαὶ υδῶν ᾿]αχείμ, τόπος ἐπὶ τῆς ἐρήμου, ἔνϑα 
ἐτελεύτησεν "“αρώ». 

᾿Απὸ τοῦ Ἰησοῦ. 

138,8 Maxgód. ἐν ταύτη συνέκλεισεν "Iggog vovc ε βασι- 9o 
λεῖς sig τὸ σπήλαιον, obg καὶ ἀνεῖλε μετὰ τοῦ βασιλέως τῆς 
Μακηδα. ἣ γέγονε φυλῆς Ἰούδα. καὶ νῦν ἐστὶ πρὸς ἀνατολὰς 
Ἐλευϑεροπόλεως ἀπὸ σημείων ἢ. 

138,11 Μωδαδ. πόλις ἧς ἐβασίλευσεν Ἰωβάβ, ὃν ἐπολέμη- 
σεν Ἰησοῦς. 95 

138,13 Μασσηφά. φυλῆς Ἰούδα, ὄνϑα κατῴκει Ἰεφϑαὲ 
πλησίον τῆς Καριαϑιαρείμ, ὃν 5 καὶ ἡ κιβωτός ποτε κατέμει- 
γεν, ὄνϑα καὶ Σαμουὴλ ἐδίδαξεν. κεῖται καὶ ἐν ᾿]ερεμίᾳ. 

138,16 ΜΜερράν. ἐπὶ τὸ ὕδωρ. ἔνϑα παρενέβαλον sig πό- 
λεμον. ὄστι νῦν κώμη ερροῦς, “ΣΣεβαστης ἀπέχουσα σημείοις xoo 
iB. πλησίον Φ“ωϑαείμ. I 

188,19 Μασεραιφὼϑ nodu. "dx. Maosoouq 99. ὕδατος, 2. 
ΜΜασιραιφὼϑ ϑαλάσσης. 

138,21 Μαχαϑί. πόλις περὸ τὸν Ἰορδάνην τῶν '4uog- 
ραίων, πλησίον ὄρους ᾿Αερμών. ἀφ᾽ ἧς οὐκ ἐξωλόϑρευσαν οὗ ς 
υἱοὶ Ἰσμαὴλ τὸν Μαχαϑί. 

138,24 Μαρώμ. καὶ ταύτην εἶλεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα αὖ- 
τῆς ἀνελών. 

86 Ios 5,6? | 87 Dt 10,6 | 9o Ios το,1ο [92 Ios 15,41 | 94 Ios rrx,x | 96 

Ios 11,3 | 97; Iud 2o, | 98 Reg I 7,5 | 98 Ier 40,6 | 99 Ios 11,71 2 

Ios x1,8 | 4 Ios 12,5 | 4 Ios 13,11 | 5 Ios 13,13 | 7 Ios 12,20 

86 Μαμβρῆς bmv. hebraice deserium "313 midbar dicitur : unde satis 
liquere potest hanc uocem apud Eusebium esse. ualde corruptam Bonfre- 
rius | 87 l'uaxeiu bm, Ivaxeiu p, l'ocxtiu v. in quodam ms rectius, teste 
Eduard Bernardo est l'axeiu'* V | 89 — p | 9o eic ταύτην b | 91 σπή- 
λανον b | 91 τοὺς pl, τοὺ p? | 96 praemittit ἀπὸ :cov p | 96 l'sg9ai b, 
lig94s p | 97 Καριαϑιρίμὴ | 98 ἐδίδαξε b | 99 E'ni p, ini mv, len b | 99 
παρέβαλον pmv [e p] | roo μέρος b | 2 init μασραφωθ ὉΪ 2 uc pl2 
Αἰ χύλας b, 4. p | 2 fin Μασραιφὼϑ b, Macgagoó p | 3 ὑδάτων p | 2 Σύμ- 
μαχος b, Zv. p | 3 Μασραιφὼϑ b, Maagag.w9 p. vm et 2et3 ero tuentur, 
quod si genuinum est, non ΘΚ) sed ΝΘ habuerunt interpretes, 
cf Βόσειρα Miorgatiu, quamuis sit interdum apud Latinos etiam Zstrahel | 
4 τῶν Ὁ» b|s ἐξολόϑρευσαν b | 6 Maya9i L, Maya9 bpmv | 7 Μαρώϑ b, 
Mau my | 8 consequenter ponuntur in codice graeco [x — y] quae sunt pro- 
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138,26 Maysdu. ἣ γέγονε φυλῆς Μανασσῆ, ἣν o) xa- 
τοτέσχεν ὅτε μὴ ἐξῆρεν ἀπὸ αὐτῆς τὸν ἀλλόφυλον. 
159,29 Μισώρ. "Mx. Σ. τὴν ὁμαλήν. πόλιες φυλῆς Ῥουβίν, 
“Ἱευίταις ἀφωρισμένη, ἐν τῇ Γαβαληνῇ. 
198,32 ΜΜεδδαβά. πόλες ἣ μέχρε νῦν ἐστὶ τῆς ᾿Αραβίας, 
Μηδαβὰ εἰς ὅτι νῦν καλουμένη πλησίον Ἐσεβών. 

15 139,1 Μηφααϑ. φυλῆς Βενιαμίν. καὶ ἄλλη δὲ ἔστιν àné- 
κδιναὰ τοῦ Ἰορδάνου, ἔνϑα φρουρίον ἐγκάϑηται σιρατιωιῶν 
παρὰ τὴν ἔρημον. 

189,4 Μασφα. φυλῆς Γαδ, “πευίταις ἀφωρισμένῃ. καὶ 
ἄλλη δὲ ἔσει νῦν Macogud ὃν ὁρίοις Ἐλευϑεροπόλεως ἐν βο- 
τορείοις. ἔστε καὶ ἀλλη φυλῆς Ἰούδα ἀπιόντων εἰς Αἰλίαν. 
139,7 Μαναείμ. φυλῆς Γάδ, “ευίτιαις ἀφωρισμένη, ἂν 
τῇ Γαλααδίτιδι. 
139,9 Ἡωλαδα. φυλῆς ᾿Ιούδα ἢ “Συμεών. 
139,10 ΜΜἭὴηωηχδεβηνά. φυλῆς ᾿Ιούδα. καὶ ἔσειε νῦν κώμη Mr- 

25 γοξὶς πλησίον Γαζης, πολίχνη. κεῖται xoà ἐν ᾿Ησαΐᾳ. 

139,12 Μαγδαλα. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

139,13 Μαρησά. φυλῆς ᾿Ιούδα. ἔρημός ἔστι νῦν ὡς ἀπὸ 
σημείων B Ἐλευϑεροποΐλεως. 

9 los 12,21 | 9 Ios 17,11 [1Σ 10s 13,9 | 11 Ios 20,8 | 12 Ios 21,35 maa | 

13 los 13,9 | 15 Ios 13,18 | 18 Ios 13,26 | 18 Ios 21,36 | 2x Ios 13,36 | 

21 lo821,36 | 23 108 15,26 | 24 Ios 15,31 | 25 Isa. 10,31 | 26 Ios 15,37 | 


27 los 15,44 

pria nomini Magedo, quod abest etiam in eodem codice ms M | 9 Μαγεδώ 
2 p in spatio eigna lacunae ferente. — y. recte addiderunt bmv | ri: 
Αἰχύλας Σύμμαχος b, 4. X. p | 11 ὁμαλήν — p in spatio signa lacunae 
ferente | 11 PóvBjv p | 12 ἀφορεσμένη p | 12 ἐν τῇ Γαβαληνῇ ^ p | 127575 m| 
12 Γαβαληνῇ b, Γεβαληνὴ mv. Β extstmo hoc loco pro Gebalena scribendum 
Galaaditide. idem proposuerunt CV | 13 init .... r4 χαλουμένη 77 p in 
spatio signa lacunae ferente. B Eusebii graeca hic confusa erant in 
codice regio. bmv ut edidi, ego uerba edita nihilo minus a Bonfrerio 
conficta esse credo. M«dJafa dici non poterat | 14. δ᾽ σσεβών b, Εἰ σβών 
p | 15 Myga9 b, Myg.49 m. edidi ex pyv | x5 ἐστε b | 18 ἀφορισμένη p | 
19 νῦν — m contra bpvy | το M«cg& bM, μασσηβαὰ p. mvy ut edidi | 
19/20 Bogéosc b | 21 ἀφορισμένη p | 24 Μηνεβηνά b, ux sequentibus pun- 
ctis tribus lacunae indicibus p, Ῥηνεβηνὰ mv. edidi ex y | 24/25. Ms- 
νωὶς b, ugrosc p. edidi ex y | 26 εγδαλὰ bm contra pyv | 27 38 » b 
paginà 161 alterá ubi de urbe agit, sed ne latina quidem habet Hie- 
ronymi. habet et graeca et latina paginà 168 |27 ὡς — b 


280 


139,15 Μανών. φυλῆς "ovde. ἔρημός ἔσει νῦν ἐν dva- 
τολαῖς τοῦ Δαρωμα. 30 

139,16 ΜΜαρώϑ-. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

189,17 ΜΜαδδεί. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

139,18 Μασφα. φυλῆς Βενιαμίν. 

. 139,419 Μαχωώϑ. φυλῆς Βενιαμίν. 

139,20 Μαραλά. φυλῆς Μανασσῆ. 35 

189,21 Μασάν. κλήρου ᾿“Ασήρ. ovvd rre τῷ Καρμήλῳ κατὰ 
ϑάλασσαν. πόλις “ευίταις ἀφωρισμένη. 

189,25 Μεϑλέμ. ὅριον Νεφϑαλείμ. 

139,26 MayówjA. κλήρου Νεφϑαλείμ. καὶ ὅσει νῦν κώμη 
μεγάλη ἀπὸ 9 σημείου 4“ώρων ἀπιόντων εἰς Πτολεμαΐδα. 40 

“Ἀπὸ vày Κριτῶν. 

139,31 Μοσφεϑαμ. "M. τῶν κλήρων, X. τῶν μετεχομένων. 

140,1 Μωρέ. βουνὸς οὕτω καλούμενος. 

140,8 Μενσήϑ. ἔνϑα ἐπολέμησεν ᾿Ιεφϑαέ. καὶ νῦν dod 
κώμῃ Maavi9 ἀπὸ δ᾽ σημείου ᾿Εσεβοῦς ἀπιύντων εἰς Φιλα-- 4s 
δελφίαν. 

140,5 αχμας. εἰς ὅτε νῦν κώμη μεγίστῃ ὃν ὁρίοις «ἰλίας 
Moxpdg ἐπικαλουμόνη,͵ ἀπὸ σημείων ϑ πλησίον 'Paud. 

Βασιλειῶν. 

140,9 Μεσσαβ. τῶν ἀλλοφύλων πλησίον τῆς Γαβα. $o 

140,10 Μαγδὼν ἢ Mayguv. ἔνϑα ἐκαϑέσϑῳ Σαούλ. 

29 I0815,55 | 31 Ios 15,59 | 32 Ios 15,61 | 33 Ios 18,26 | 34 Io6 17,7 | 35 Ios 

19,11 | 361Ios 19,26 | 37 Io821,30 | 38 I0819,33 | 39 10819,38 | 42 Iud 5,16 | 

43 Iud 7,1 | 44 Iud 11,33 | 4; Reg I 13,2 | so RegIr4,1 | s Reg 114,2 

29 uaros p | 31 μα uocis μαρωϑ' in rasura quattuor litterarum capaci 
p | 32 Maddits b, uaddies p, Maddisi m, edidiex y | 35 μαρελα p? | 36 ua- 
σαν eliam p!, μασωλ p! | 356 Καρμήλῃ | 37 ϑωλασσαν b, sed « fractum ut 
zz d uideatur | 37 ἀφωρισμένη Δευΐταις b | 37 ἀφορισμένη p | 39 Madigi 
bm contra pyv | 4o σημείων bp | 4o Φώρας b | 42 μοσφεϑαιμ p | 41 24- 
κύλας b |42 post 4. - τίνα p | 42 Σύμμαχος b | 42 utr. p [sic], μεῖεχ- 
μῶν y. μεταιχμέίων legendum esse subindicare uideatur V conl hexapl 
Iud 5,16 | 44 uero 59 p. y — b. Μηνσὴϑ mv | 44 l'eg9aí b | 44 μανιϑ 
pl45 σημείων bp | 47 Mayud bmv [d mv] | 48 ante ἐπιχαλουμένη 4- xa- 
λουμένη p! | 5o Me b. uor haec in manuscripto parisiens manat imper- 
fecta Bonfrerius. Mé mv. m uersum meum so ante 49 habet, sed M 
reponi iubet ut B in p reposuit et yv ego habemus | so Γαβαᾶς b, 
Γάβα Σαούλ pm [Γαβὰ m], v ut ego | 51 μαγδων ἢ uayaor p 


55 
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140,11 Μασσηφὰ τῆς Μωαβ. ὄνϑα φεύγων τὸν Σαοὺλ ὅ 
4αβὶδ παρεγένετο. 

140,18 Μασερέϑ. ἔρημος ἔνϑα ἐκαϑέσϑη 4αβίδ. 4. ἐν 
ὀχυρώμασι, Σ. ἐν καταφυγαῖς, O. ày τοῖς σπηλαίοις. 

140,16 Μασβάκ. πόλις ἀλλοφύλων βασιλέως ᾿““δραζαρ. 

140,17 Mdàa. Γήμαλα. ᾽,. Σ. φαραγξ τοῦ ἁλός. 

140,19 Μααχά. χώρα βασιλέως Γεσσοῦύρ. 

140,20 Msgdesíu. κώμη πλησίον Φ“ιοσπόλεως, ὅϑεν ἦσαν oi 


6o Μακκαβαῖοι, ὧν καὶ τὰ μνήματα sig ὅτι νῦν δείκνυται. 
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140,224 Mawydo Τύρου. ᾿Α. ἅρμα Τύρου, X. ὀχύρωμα 
Τύρου. 

140,26 Maca. πόλις ἣν dxodóugos Σολομών. 

140,27 Meeflgd. ᾿“κ. ἀπὸ πέραν, Σ. ἐξ ἐναντίας. 

140,29 Maxsg. πόλες ἄρχοντος Σολομών. 

140,30 Μελω. πόλις ἣν ἀκοδύμησε Σολομών. 

141,2 Μέμφις. ὃν "Qagà πόλιες «Αἰγύπτου, καὶ ἐν “ΠΙεζεκιὴλ 
καὶ ἐν 'legeuíq. οὗ μετὰ 'legeuíov ᾿Ιουδαῖοε κατῴκησαν ἐν 
Μέμφει. 


$2 Reg I 22,3 | s« Reg 1 23,14 | 56 Reg II 8,8 | 57 Reg Π 8,15 | 58 
Reg Il 10,66 | 59 Maco I z,1| 61: Reg II 24,2 | 63 Reg III 4,12 | 64 
Reg III 4,13 | ὅς Reg III 4,9 | 66 Reg III 9,15 | 67 Osee 9,6 | 67 
Ezech 30,13 | 68 Ier 2,16 | 68 Ier 44,1 


53654 Aavid p | s4 4xiAac b | 55 óyogsuaos p | 595 Σύμμαχος b | 55 
Θεοδοτεὼν b | 56 Μασχάχ b, Maoxáx m. ypv secutus Bum | 56 4doatép b, 
Αἰ δραζέρ, p y — L| 57 coniuncte MoAayzuaàe [sic] bm, Μαλαγήμαλα yv. 
credo in Eusebio legendum Μαλὰ ἢ γημαλά“ Bf | 57 Γήμαλα 7 p in spatio 
uacuo | 57 4f'xvÀ. Σύμμ. b | 57 agat p | 58 Μαλαχά bmv [ἃ mv]| 58 Πεσσούρ b, 
Μ᾿ σσούρ mv, I'secoóo MV, Γισούρ p | 59 Mydteiu bmv [i mv], uode p| 
60 déixvortas p | 61. A4xlacb | 61 Bf ἅρμα ἴῃ φράγμα mutare suasit | 61/62 
Z..... Τύρου yv, ^ bpm | 63 ἠδοδόμησε p!, ἠχοδόμησε p* | 64 μέεμρα p | 64 
A'xélag b, 4. p | 64 ἀπὸ πέραν m, ἀντιπέραν b, ἀπὸ πέτρας p qui τ super 
alia littera habet, απὸ πέτραν x. M lecíto etiam in codicibus manuscriptis 
Hieronymi est. AIO. HEPAN, quam mutarunt Erasmus et Marianus. ce- 
terum M Bonfrerium (8, me non uisum cum latina ederem) reprehendit 
quod locum ad Reg [114,11 rettulit, cum Reg II 10,16 melius quadret | 
64 Σύμμαχος b | 65 post πόλεος -- ἑνὸς b contra pmvx | 66 μελλω p | 67 
Ὡ σεὲ b, Odyé p?, quid p! pro ηὲ habuerit non discerno | 67 x«i?» b | 67 
4 εζεχεὴλ b | 68 uoce οὗ nouum uersum inchoat b | 68 Ἰουδαῖοι p | 68/69 
iv Μέμφει 1, Μέμφιν b, utugs p, Meugié m, ἐν Meugí v quasi ex y 
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141,5 Mexa. à» Ὡσηέ. "4. X. τὰ ἐπιϑυμήματα. 70 

141,7 Μίλητος. πόλις τῆς ᾿Ασίας. κεῖται καὶ ἔν “Πεζεχνήλ. 

141,8 Μαριμώϑ. ἕως ὕδατος Μαριμωϑ΄.. “]εζεκιήλ. ᾿Α. 
διαδικασμοῦ, X. ἀντιλογίας. 

141,11 Μωρασϑεί. ὅϑεν ἦν Μιχαίας ὃ προφήτης, πρὸς 
ἀνατολὰς ᾿Ελευϑεροπόλεως. 75 

141,13 Macoydp. χώρα Μωαβ, ὡς 'Ieosuíac. κεῖται καὶ 
ἀνωτέρω Μηφαα. 

141,17 Μαών. χώρα Μωάβ, ὡς “]ερεμίας. 

141,18 Μολχόμ. εἴδωλον ᾿Αμμών», ὡς “]ερεμίας. 

"nó τῶν εαγγελίων. 8o 

141,20 Maysddy. sig τὰ ὅρια Mayeddy ὁ Χρυισεὸς àne- 
δήμησεν͵, ὡς ὁ Ματθαῖος. καὶ ὁ Μάρκος δὲ τῆς Μαγεδὰν 
μνημονεύει. καὶ ἔστι νῦν ἡ αγεδανὴ περὶ τὴν Γερασαν. 


Στοιχεῖον Ν. 
.'dnà τῆς Γενέσεως. ὃς 

141,24 Ναϊδ. γῇ ἔνϑα κατῴκησε Καὶν. ἑρμηνεύεται δὲ 
σα Aoc. 

141,26 Νινευή. πόλιες ᾿ΑΙσσυρίων ἣν φκοδόμησεν ᾿Ασσοὺρ 
ἐξελϑὼν ἀπὸ τῆς Zevvadg. ὅστι δὲ xoi ᾿Ιουδαίων εἰς ἔτε νῦν 
πόλις Νινευὴ καλουμένη περὶ τὴν γωνίαν τῆς ᾿“Τραβίας. 90 

141,29 Νααλιήλ. πλησίον τοῦ ᾿“ρνωνά, σταϑμὸς τῶν υἱῶν 
᾿Ισραήλ. 


70 Osee 9,16 | 71 Ez 27,18} 71 Ez 48,28 | 74 Mich 1,1: |. 76 Ier 48,1] 
7] — 279,15 | 78 ler 48,33 | 79 Ier 49,1 | 81 ΜΙᾺ 15,39 | 82 Mc 8,10| 
86 Gen 4,16 | 88 Gen 1o,11]| 91 Num 21,19 


7o Mayo b, uayo p, Mayo m. y secutus sum | 7o Ὡσεέ b, Oc sé p | 
7o A'xélag Συμμ. Ὁ] 7o ἐπιϑύματα b | 71 F'ettyuj b | 72 Ἠαριβώϑ et 
mox Maegifw9 b. Bf Magiuo9 [sic vm(X)] in codice Eusebii esse testa- 
tur et ab se emendatum gloriatur. μαρεβωϑ p utroque loco | 72 ἤεζε- 
χιήλ b | 72 Αχύλας b | 73 δὲ ddixacuos p | 72 X. 75 b | 74 μορασϑει p | 
76 xét 7 p | 77 fin media duo nomina [Misor Mophath] om:itit. grae- 
eus exsceriptor propter repetitam hanc. clausulam ὡς l'sgeuiag" M. | 79 
μολχωμὶ [79 Auud p|82 dz p | 82 Meyaidày b, Meyaidar mv | 83 Ma- 
γαιδανὴ bv, μεγαδανὴ p, Μεγαιϑανὴ m | 85 τῆς p|86 Naip b, vea p!, 
ved p*, vatv y | 86 χατῴχησεν p | 86 Καὶν pmv, Nalu b. mendum re- 
cognouit Bonfrerius | 9o »wveve9: p 90 τὸν b | 9o ἐγωνέαν bp| 91 Naa- 
νιήλ b, Ναανιὴλ m, Ναανωνὴλν | 91 4'grova [sic A] b 
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141,80 Ναβαῦ. ὅρος ὑπὲρ τὸν ᾿Ιορδάνην ἀπέναντι ἡ ]ερε- 

χοῦς ἐν τῇ Μωαβ, ἔνϑα ἐτελεύτησε Μωῦσῆς. καὶ δείκνυται εἰς 
994 n νῦν ἀπὸ c σημείου Ἐσβοῦς εἰς δυσμάς. 

142,1 Ναβώρ. πόλις υἱῶν Povfiv ἐν χώρᾳ Χαναάν, ἧς 
καὶ Ἡσαΐας μέμνηται ἂν ὁράσει τῇ, κατὰ τῆς Μωαβίειδος, καὶ 
"Icoepíac. ὅστε δὲ καὶ ἀνδρὸς ὄνομα Ναβαῦ, ὃς τὴν Κανὰϑ 
καὶ τὰς περὶ αὐτὴν ἐπωνόμασεν ἐξ avro? Ναβωϑ. καὶ δείχνυ- 

100 ται vU» ἔρημος $ Ναβὰβ διεστιῶσα Ἐσβοῦς σημείοις ἡ sig νότον. 
1 142,7 Ναγέβ. ὃ νότος παρ᾽ Ἑβραίοις. Σ. μεσημβρία. 
᾿Απὸ τοῦ ἸΙησοῦ. 

142,13 Ναφεϑδώρ. Σ. ἐν τῇ παραλίᾳ 4“ώρ. αὕτη ἐσιὸν 
ἀπὸ 9 σημείων Καισαρείας. 

5 142,16 Ναφϑαέ. πηγὴ ὕδατος οὕτω καλουμένη. φυλῆς 
Βενιαμίν. 

142,17 Ναώμ. πόλεις φυλῆς Iovda. 

142,18 Νεσίβ. φυλῆς Ἰούδα. ἔστε Νασὶβ ἀπὸ 9 σημείων 
᾿Ελευϑεροπόλεως ἐπὶ Χεβρών». 

10 142,20 Νεμψάν. φυλῆς "Iovda. 

142,221 Νααραϑά. φυλῆς Ἐφραΐμ. κώμη νῦν ἐστὶ Νοορὰϑ 
Ιουδαίων ἀπὸ ε σημείων “ϊερεχοῦς. 

142,23 Ναφέϑ. φυλῆς Μανασσῆ. 

142,24 Νααλώλ. κλήρου Ζαβοιλών, πόλις “ευίταις ἀφω- 

15 ρισμένῃ. 

142,25 Νεχέμ. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

93 Num 32,3 | 94 Dt 34,1 96 Num 32,38 | 97 Isa 15,2 | 98 Ter 48,1| 

98 Num 32,42 ! y Num34,5 | 3 Io311,2| 5 Ios 15,9 7 Ios 15,41 | 8 Ios 

15,43 | ro Ios 15,62 | 11 Ios 16,7 | 13108 17,11 | r4 Ios 19,15 | 161o821,35 

93 γαβαν p | 95 iv δυσμαῖς p | 96 PovBiu p 97 τῇ Ὁ» b 97 τῆς 
p|98 NaBàr b, ναβαμ [sic] p, Βὰβ m, lege Ναβαῦ“ M quod habet y | 
98 Χανὰϑ b | roo Ναβὰν b, ναβαμ p | 100 Η' σσεβοὺς b, Η' σεβοῦς p | 100 
σημείων p | τ ὃ νότος b, óvoua... 10e p | x éfgaoss [sic] b | x Zvuudyo 
b, qui deinceps -ἰ- δὲ 5: σημαύνεε dé p | 1. ueoyuBoia byv, utonuBoiav pm | 
2 τοῦ p | 3 Z. — bmv. accessit in p ut uidetur ex Ilieronymo | 3 fin 
4do«y bmv | 4 post σημείων -- τῆς p | 5 Lagarde gesammelte abhand- 
lungen 178,17 7 »aua» p | 8 post loda -- 7 b | 8 ἔστιν AXIB p, ἔστιν 
A'ciB mv | 10 »veyar p | 11 ἐσμεν O' ορὰϑ bm, ἐστε NOYPAO p. y ut edidi | 
1I pro xojug V suasit xei | 12 praemitt χώμη bmv | 12 Ióvdaéíag p | r4 
νααλωϑ p| 14 Σαβουλὼν b, Xefovior p | 14/15 ἀφωρισμένη Atvtraug b. 
pmv ut edidi nisi quod dgopicuévg p 
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"nó τῶν Κριτῶν. 

142,27 Νεελά. αἷἰπὸ ταύτης τοὺς ἀλλοφύλους οὐκ ἐξῆρε 
Ζαβουλών. κεῖται καὶ àv τῇ Βαταναίᾳ Nena. 

142,29 Νομβά. ἔνϑα ἀνέβη Γεδεών. ἡ δὲ πόλες ἱερέων zo 
jv, ἣν κατέκοψε Σαούλ. νυ 

142,32 Νεβρά. πολες 'Ρουβὶν ἐν γῇ Γαλααδ. καὶ νῦν ἐσεὶ 
Ναβαρὰ καλουμένη κώμη μεγίστη ὃν τῇ Βαταναίᾳ. 

Βασιλειῶν. 

143,2 Ναυϊωώϑ. ὃν "Papa. πόλις ἔνϑα Δαυὶδ ἐχαϑέσϑη. 1; 

143,4 Ναχών. ἅλωνος Ναχών. 4. ἅλωνος ἑτοίμης. 

143,6 Νεφάϑ. πόλις ἄρχοντος Σολομών. 

143,7 Νηριγέλ καὶ ταύτην ἔκτισαν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ oi ἀπὸ 
Βαβυλῶνος Σαμαρεῖται. 

148,9 Νεζέβ. καὶ ταύτην ἔκτισαν oi dv τῇ Ἰουδαίᾳ Εϑαζοι- 3o 

148,10 Νεσαραχ. εἴδωλον ᾽“Ισσυρίων. 

143,11 Νεβηρείμ. Ησαΐας ὃν ὁράσει τῇ κατὰ τῆς Μωαβί- 
τιδος, καὶ ᾿Ἱερεμίας. καὶ 80m νῦν Βηνναμαρεὶμ ἐκ βορείων 
Ζοορῶν». 

143,14. Ναβεώϑ. χώρα ἐν ᾿Ησαΐᾳ. 35 

"Ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων. 
143,16 Ναζαρέϑ. ὅϑεν ὃ Χρισιὸς Ναζωραῖος ἐκλήϑη, καὶ 


18 Iud 1,30 | 2o Iud 8,11 | ao Num 32,42 | a1. Beg I 22,19 22 Num 
32,3 | 3$. Reg I 19,18 | 346 Reg II 6,66| 2) Reg III 4,11 | 28 Reg IV 
17,0 | 30 Reg IV 17,31 | 31 Reg IV 19,37 | 33 15a 15,6 | 33 Ier 48,34 | 
35 Isa 60,7 | 37 Mth 2,23 


18 Νειλά b, yeàa p, Νειλὰ m. edidi ex yv | 19 Νειλά b, &a p, 
Μ'ειλά m | 20 lsganz p | 21 ἦν Ὁ» bp | 22 γε Boa p 22 Póvfyv p | 23 γῇ 
mv, τῇ bp | 23/23 ἔστιν A'fagá b, ἐστιν ABAPA p | 23 κώμη 5 p | 33 Κατα- 
vaía b. credo in Batanaea legendum Bonfrerius | 25 vai p | as 4aBid b | 
15 ἐχαάϑισε p | 26 editus ex y | a6 priori loco ὅλων b 26 med Naywr 
ΝΑΧΩΝ p! | 26 44. p, ἀντὶ Ὁ,» m | a6 ἅλωνος alterum  p| 26 fin 
Ἤ τῷ Αἰχύλᾳ b | 27 Σαλομών p| 38 Νιριγὲλ b. 4 uocis Negsyel super 
alia littera p | 3o Νιεζέχ bm [i m], νεζὲκ p. edidi ex y | 3o ante ἐν uo- 
cabulum quattuor litterarum deletum in p | 31 Νεσαρὰχ y, Νισαραχ bm, 
νιζαραχ p | 31 Νεχηρέμε bm [δ m], vexyosu p, edidi ex y | 32 post ἐν -- 
τῇ b | 32 τῇ p, τῆς b, 75 m | 22 τῆς» b | 33 Τέρημίας p | 33 v?» ion b, 
qui deinceps - χώμη | 33 Βηνναμαρεὶμ yv, Βηνναμαρὴμ bm, PHO4MA- 
PHM p! [sic 0] ubi 8 in N mutauit p* | 33 iv p | 33 βορέων b | 34 Σοο- 
Qd» b, Σοαρῶν p|36 — xy, - Mmv, habet p | 37 Ναζωραῖοις b 
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Ναζαραῖοε τὸ παλαιὸν ἡμεῖς οἱ νῦν Χρισειανοί. xai εἰς ἔτι 
νῦν ἐστὶν ὃν τῇ Γαλελαίᾳ ἀντικρὺ τῆς “Ἱεγεῶνος ὡς ἀπὸ ση- 
4ομείων 1& πρὸς ἀνατολὰς πλησίον τοῦ ὄρους Θαβώρ. 

143,22 Ναείν. κώμη ἐν $4 τὸν υἱὸν τῆς χήρας ἐκ νεκρῶν 
ἤγειρεν ὁ κύριος. καὶ νῦν édr κατὰ νότον Θαβὼρ ἀπὸ if ση- 
μείων πλησίον ᾿“ηνδώρ. 

Στοιχεῖον A. 
45 "nó τῶν Κριτῶν. 

158,30 XA. φυλῆς Ἰούδα. 


Στοιχεῖον Ο. 
“πὸ τῆς Γενέσεως. 
143,26 Ὀρέχ. πόλις βασιλείας Νεβρὼδ ἐν Βαβυλῶνι. 

50 158,18 Οὖρ τῶν Χαλδαίων. ἔνϑα ἀπέϑανεν '4ogáv ὃ 
ἀδελφὸς ᾿Αβραάμ, οὗ καὶ ὁ τάφος εἰς ἔτι νῦν δείκνυται, ὡς 
ἱστορεῖ Ἰώσηππος. 

158,22 Οὐλαμμαοῦς. τὸ ἑβραϊκὸν ἔχεε Αουζα. αὕτη ἐστὶν 
$ καὶ χκληϑεῖσα “ουζὰ καὶ μετὰ ταῦτα Βαιϑήλ. δεδήλωται 

55 ἀνωτέρω. ἔστι δὲ καὶ ἄλλη Οὐλαμμὰ ἀπὸ ιβ σημείων Διοκαι-- 
σαρείας πρὸς ἀνατολάς. 

143,28 . . . . . . κεῖταε καὶ ἀνωτέρω Ὀδολλάμ. μέμνηται 
αὐτῆς Ἡσαΐας. 
πὸ τῆς Ἐξόδου. 

6o 143,30 Ὀοϑόμ. δεύτερος σταϑμὸς ἔνϑα ἦλϑον ἀπὸ Zox- 
χώϑ, παρὰ τὴν ἔρημον δξελθϑόντες ἀπὸ Aiyvrrtov. 

41 Luc 7,11 | 46 Ios 15,30 | 49 Gen το,ο | so Gen 11,28 | 5a [οϑ arch I 

6,5 | 53 Gen28,19 | 57 Gen 38,1 | 57 — 220,2 | 58 Mich 1,15 | 6o Ex 13,20 

38 Ναζωραῖοε b, Netagsvoi mv | 38 εἰς» bpm | 39 τῷ» b | 39 4feyee- 
ὦνος ὉΪ 41 Naeév y, Naip b, vaw p, Ναὲν mv | 41 éx... 42 χύριος mv 
nisi quod ἤγειρε m: ó χύριος ἤγειρε b, 5y&os (nil amplius) p. desunt 
nonnulla in codice ms et alia in edito, quae supplere curauimus , relicto 
tamen 1B, id est 12 proa" M. v ex y ut edidi | 42 Θαβὼρ 5 b 43 ane 
πλησίον -- ϑαβὼρ b | 43 Aivduo pl 45 2 p 48 τῆς Ὁ pl49 Νεμρὼδ b | 
so ante τῶν -- πόλες βασιλείας bpm [Il p] contra y. ex V liquet so meum 
in y sequi 49 meum | $1 ὡς — p | 52 Ieoynnog ἱστορεῖ b, ἱστορεῖ ὁ Ioj- 
σηππος p. y δ᾿ ὥσιππος habere uidetur | 53 O'vÀeuuote b, ουλαμμοὺυς p, 
Ovieuuobv; m, edidi ex v [y?] | 54 Zafovàà bm mirante Bonfrerio, 
Zafovid p. y ut edidi | 57 lacunae signis omissis cam 56 conectunt 
bpmv | 57 Ὀδολλάμ nouae sectionis initium facit p | 60 o9wj p | 60/61 
Σοηχὼθ b, Σοχὼθ p | 61i fin -- (oj vio? Ἰσραήλ) b 
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"nà τοῦ "Inco0. 
144,2 Ὀφέρ. καὶ ταύτην ἐπολιόρκησεν Ἰησοῦς τὸν βασιλέα 
αὐτῆς ἀνελών. 
144,8 Ὀολεί. πόλις κλήρου doy. 65 
144,4 Ὀφρά. ὅδὸς Ὀφρὰ ἐπὶ τὴν Σοαλ. 
158,26 Ov. ὅϑεν ἣν Ἰωβ. ἐν χώρᾳ τῇ Αὐσίτιδι. Οὗς δὲ 
καὶ τὸν υἱὸν Ἠσαῦ ἐκάλει. 


Στοιχεῖον IH. 
*"nà τοῦ ᾿]Ιησοῦ. 70 
145,9 Πέτρα. πόλις ὃν γῇ Ἐδωμ τῆς ' 4ooflíac, ἥτις éne- 


κληϑη ᾿Ιεχϑοήλ, ἣ καὶ '"Pexip παρὰ Σύροις ὀνομάζεται. 


“Στοιχεῖον P. 
'Anà τῆς Γενέσεως. 
145,12 ροωβώϑ. πόλις ᾿“Ισσυρίας ἣν ῳκοδόμησεν ' 4000)Q 75 
ἐξελϑὼν ἐκ τῆς Σενναάρ. 
145,15 ἹΡυωβωώϑ. πόλις ἄλλη παρὰ ποταμόν, ἔνϑα ἦν 
βασιλεὺς * Maavolav. καὶ νῦν ἐστὶ φρουρίον àv τῇ Γαβαληνῇ. 
145,18 ἹΡαμεσσέ. πόλις ἣν αἰχοδόμησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἐν 
Δἰγύπιῳ. οὕτω δὲ καὶ ἡ χώρα πᾶσα τὸ παλαιὸν ἐκαλεῖτο, ἂν 8o 
ἦ κατῴκησεν ᾿Ιακὼβ ἅμα τοῖς παισὶν αὐτοῦ. 
145,21 ἹΡοώβ. δι’ ἧς ἦλθον οἱ μετὰ Ἰησοῦ κατάσχοποι. καὶ 
&rn ροὼβ κωμῃ ἀπὸ ὃ σημείου Σχυϑοπόλεως. ἦν δὲ «“Τευίταις 
ἀφωρισμένη. 
63 Ios 12,17 | 65 Ios 19,25 | 66 Reg I 13,17 | 67 Iob τ,ο1 | 67; Gen 
36,28 | 71 Iud 1,36? Reg IV 14,7 | 75 Gen 10,11 | 77 Gen 36,37 | 76 
Ex σὰ | 82 Num 13,21 | 83 Ios 21,31 
63 βασιλῆα p | 64. ἀνείλων p | 65 Οὔλεε b, owAe p | 66 τὴν» bpm | 67 
Αὐσίτιδε apud b εὐ perdidit typothetarum culpa | 68 Ac titulus Ovg in 
ualic ms ad subsequentem seriem nominum ἀπὸ τοῦ Τ᾿ ησοῦ (ransfertur V. 
quae non intellego nisi sumsero 7o a me recte (e coniectura licet) po- 
situm et ab Eusebio Iud 1,36 ad librum Iosue relatum esse | 68 ὁ υἱὸς τοῦ 
Ἡ σαὺ b [sic] m [^ τοῦ m], τῶν υἱῶν Hoa? y | 68 ἐχαλεῖτο bpmv [sic] | 68 
post uocem Οὺς subnectit codez ms quae de Peíra Arabiae ciuitate leguntur 
supra sub littera P M | 69 70 pm | 71 72 » b pagin& rgo, ubi latina 
habet. cum 68 fin conectit p | 72 1 εχϑοὴλ mv, sy9ovl p | 72 παρὰ 
Σύροις L, naQ Αἱ σσυρίοις p, παρὰ Αἰ σσυρίοις mv | 74 τῆς p] 75 A'e- 
συρέων bmv | 77 ante παρὰ -]- 5 bmv | 78 pro Assyriorum lege Idumaeo- 
rum M | 79 Ῥαμεσὲν b, Ῥ' αμεσὲν mv | 83 σημείων p | 84 ἀφορισμένη p 
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8s 145,24 'Pagaxd. σεταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρήμου. 

145,25 ἹΡαφιδίμ. τόπος τῆς ἐρήμου παρὰ τὸ Χωρὴβ ὄρος, 
éy d) ἐκ τῆς πέτρας τῆς ἐν τῷ ὄρει Χωρὴβ ἐρρύησαν và ὕϑατα. 
καὶ ἔἐκλήϑη Ó τόπος πειρασμός. ἔνϑα καὶ πολεμεῖ ᾿Ιησοῦς τὸν 
᾿Μμαλὴκ ἐγγὺς Φαραν. 

90 145,28 'Pa9ua. σταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ. 

145,81 ἱΡαμώϑ. πόλις φυλῆς Γὰδ ἱερατικὴ τῶν φυγαϑευ- 
τηρίων ἂν τῇ Γαλααδίτιδι. καὶ νῦν ἐσιὴν ὡς ἀπὸ i σημείων 
Φιλαδελφίας πρὸς δυσμάς. 

146,1 'Psxéu. αὕτη ἐστὶ Πέτρα πόλις τῆς ᾿Αραβίας. ἧς 

ος δβασίλευσε "Poxóp, ὃν ἀνεῖλον οὗ υἱοὶ ᾿Ισραήλ. λέγεται δὲ καὶ 
αὐτὸς βασιλεὺς αδιώμ. 
᾿Απὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ. 

146,5 ἹῬεμμών. φυλῆς Συμεὼν ἢ ᾿Ιούδα. νῦν Ῥεμμωών ἐστι 
πλησίον Αἰλίας κώμῃ ἐν βορείοις ἀπὸ σημείων se. 

100 146,8 ἹΡωγήλ. πηγὴ οὕτω καλουμένη. ἐν κλήρῳ Βενιαμίν. 
I 146,9 Ῥαμά. φυλῆς Βενιαμίν, πόλις Σαούλ, ἀπὸ c ση- 
μείων εἷς βορρᾶν ἀπέναντι Βαιϑήλ. μέμνηται αὐτῆς καὶ “Ιερεμίας. 

146,12 ' Pzxép. φυλῆς Βενιαμίν. 

146,18 ἹΡεμμών. πέτρα. 

5 146,13 Ῥεμμών. κλήρου Συμεὼν ἥ Ζαβουλών. 

146,16 Ρεϑώμ. κλήρου Ἰσσάχαρ. 

146,17 Ῥοώβ. κλήρου "cro. 

146,18 . . . υξως πόλεως ὀχυρώματος Τυρίων“. 

ὃς Num 33,13 | 86 Num 33,14 87 Ex 17,1 | 88 Ex 17,8 9o Num 

33,18 | 91 Ios 209,8 | 94 Num 31,8| 95 Ios 13,21 | 98 Ios 15,32 | 1oo 

Ios 18,16 | 1 Ios 18,25 | 2 Ier 31,15 | 3 [08 18,27 | 4 Ios 19,13 | 5 Ios 

19,13 | 6 Ios 19,21 | 7 Ios 19,38 | 8 Ios 19,29 

ὃς P'agayà v, sed y — b esse testatur V | ὃς Σαϑμὸὺς p | ὃς ini 
τῆς ἐρήμου Ὁ p| 87 τὴς iv τῷ ὄρεε Χωρὴβ — bp, p in spatiolo uacuo 
sex tantum litterarum capaci. habet m | 87 ἐρρύησαν y, ἐῤῥύησε Ὅταν, 
— p188 ]ησοὺς b, l'egaz4 p | 9o Σαϑμὸς p | 95 ἐβασίλευσεν p | 95 Poxdpu 
p' Póxàu p*|95 post ὃν -- xa p!| 98 altero loco ρέμων p | 99 βορίοις 
b | 99 σεμείων b | 100 PoyzÀ b | 2 ἀἁπέναν n b | a By95À b, Βεϑήλ m, 
Βεϑὴλ p. y ut edidi | 4 5 coniungunt bmv. ex adnotatione Bonfrerii 
liquet b ex x expressum fideliter esse. edidi ex p | 5 Ζαβυλών p | 6 
Ῥεϑώμ 7» b, qui 6 cum 5 conectit. — p in spatio uacuo | 6 l'edyap pmv | 
$8 cum 7 conectunt bp!mv, p? ut ego | 8 utroque loco πόλεος et opv- 
χώματος p, altero πόλιος, priori ὀρυχήματος legere possis 
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146,19 'Paud. χλήρου Νεφϑαλείμ. 

146,24 'Povpd ἣ xai 4oía. ὄνϑα ἐκάϑισεν ᾿Αβιμέλεχ. ἐν το 
Ἀριταῖς. νῦν αὕτη 'Ῥεμφὶς λέγεται καὶ ὅστιν ὃν ὁρίοις Διοσπό- 
λεως, ἥτις ἐσεὶν "Αριμαϑαία. 

Βασιλειῶν. 

146,29 ἹΡρΡεμμώθϑ. ἔνϑα ἀπέστειλε Δαβὶδ τῶν σχύλων. 

146,30 ἹΡαχέλ. xoi ἔνϑα ἀπέστειλε “αβὶὃ τῶν σχύλων. i; 

146,31 ἹΡεμμὼθ Γαλααδ. κώμη νῦν ἐσεὶν dv τῇ Περαίᾳ 
παρὰ τὸν Ἰαβὼκ ποταμόν. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

147,1 ἹΡαββά. πόλες βασιλείας ᾿Αμμών. αὕτη dc Φιλα- 
δελφία. μέμνηται αὐτῆς καὶ 'leospíag. 

147,8 ραώς. ἔνϑα ἦλϑε “αβιίδ. 4. Σ. τὴν ἄκραν. 20 

147,5 Ρωγελλείν. ὅϑεν ἣν Βερσελλεὶν ὃ Γαλααϑίτης. 

147,6 'Pagasív. κοιλὰς ἀλλοφύλων κατὰ βορρᾶν “]ερου-- 
σαλήμ. 

147,8 ἹΡεμμανά. πόλις βασιλέων Συρίας πλησίον Δαμασκοῦ. 

147,9 Ῥέϑ. ταύτην ἐπαταξεν ᾿σάφ. | 25 

147,10 Ῥεμάϑ. "£x. ἄρκευϑον, XX. σχέπην. 

147,12 ῬΡεμμών. Ἡσαΐας ἐν ὁράσει τῇ κατὰ τῆς Μωαβίτιδος. 

147,18 ἹΡασέφ. πόλις Συρίας. 

147,14 ἹΡαφέϑ. πόλις ὃν χώρᾳ Θαιμὰν τῶν 'covolov. 
ἐν Ἡσαΐᾳ. 40 


9 Ios 19,36] ro Iud 9,41 | r4 Reg I 3037 | 15 Reg I 30,29 16 Reg 

ΠῚ 4,13 17 — 287,91 1 18 Reg II 12,26 | 19 Ier 49,2 | 2o Reg II 15,32 | 

21 Reg II 17,27 | 22 Beg II 5,18 | 24 ? | 25 Reg III 15,20 | 36 Reg 

III 19,4 | 27 Isa 15,9 | 28 Isa. 37,12 | 29 188 37,13 

10 5 usque ad 12 fin » p, habent bmv, quorum fides incerta est | 
10 Αἱ ρομὰ b | 14 Ῥεμωώϑ b, ρεμωϑ p: P'tuo9 m. edidiex v | 14 ἐπέστειλεν 
ὁ Δαβὶδ b | 14 4avid p | 14 fin lacunae signa addit p | 15 y uocis gay: 
supra alia littera p | 15 xe& 7 b | 15 A«vid' p | 16 Ρεμμὼδ b, P'euuud 
mv|:8 Peuu& b, 88 uocis ραββα super aliis litteris [uu Ὁ] p, Ρ' αμμὰ 
m. edidi ex y | 18 /en» p | 20 ἦχϑα uenit b | a0 Zavid p | 20 4x. Zvup. 
b | 21 cum 20 conectit b. confundit graecus amanuensis aos cum .Ro- 
gelim M | 21. Ῥ' ὠγελλεὶμ b, qui - πόλον | a1. Βερσελλεὶμ b, qui deinceps 4- 
πόλιν͵ ὅϑεν ἦν Βερσελλεὶμ. Βαρσελλεὶν p | 22 Ῥαφάειν b | 22/23 Τἐρουσαλήν 
b | 24 Ρεμμαα b, oepuea p | 35 45a, non Asaph legendum Bonfrerius | 26 
Péua9 b, P'iug y quod cum falso relatum a V credam non recepi | 26 
Αἰ χύλας b, 4. p | 26 ἀρχευϑήν py | 36 Συμμ. b | 27 τῇ pv, τῆς bm | 27 τῆς 
2 bpm |29 gag49 p qui procul dubio ραφεϑ uoluit, P'agig: y 
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147,16 'PeBAd. dv γῇ Αἰμάϑ, ἔνϑα Φαραὼ μετέστησεν 
Ἰωάχαζ. 

147,18 'Peuud. ὄρος ἐν Ἡσαΐᾳ. '4. ὄρος ὃν ῬΡεμμωνᾷ, Σ. 
εἷς ᾿“ρμενίαν. ὅσιε δὲ καὶ κώμη Psuudv év τῷ Φαρωμά. ἐν 

3508 Βασιλείαις Ρεμμὰν οἶκος siduAov 4“αμασκχοῦ. 

147,22 Ῥεβλαϑα. χώρα Βαβυλωνίων. 

147,24 ῬΡαβεδέ. ^4. ὑψωθήσεται. ὃν Ζαχαρίᾳ. ὅσι, δὲ 
καὶ Ῥαμὰ τοῦ Βενιαμὶν περὶ τὴν Βηϑλεέμ, ἔνϑα ,( φωνὴ ὃν 
“ῬΡαμᾷ ἠκούσϑη“. 

40 147,29 *Pivoxógovoa. Ἡσαΐας. πόλις Αἰγύπτου. 


Στοιχεῖον Σ. 
'dnà τῆς Γενέσεως. 
148,9 Σιδών. πόλις ἐπίσημος Φοινίκης. ὅριον δὲ ἣν τὸ 
παλαιὸν τῶν Χαναναίων βόρειον, ὕστερον δὲ τῆς Ἰουδαίας, 
45 ἐπεὶ καὶ αὐτὴ yéyove τῆς κληρονομίας τοῦ Ἰσραήλ. φυλὴ γοῦν 
᾿Ισὴρ ἐκεκλήρωτο, ,,dÀX οὐκ ἐξῆρεν αὐτῆς τοὺς ἀλλοφύλους ἡ 
φυλὴ ᾿ΑΑσήρ“,, φησὶν ἡ γραφή. 
148,18 Σενναάρ. πεδίον Βαβυλῶνος ὄνϑα ὁ πύργος dxo- 
δομήϑη. ἀφ᾽ ἧς ἐξῆλθεν ᾿Ισσοὺρ καὶ dixodóugos τὴν Νινευῇ. 
το μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Ἰώσηππος λέγων οὕτως ἐν τῇ πρώτῃ τῆς 
ἀρχαιολογίας ,περὶ δὲ τοῦ πεδίου τοῦ λεγομένου Σενναὰρ ἂν 
τῇ Βαβυλωνίᾳ χώρᾳ μνημονεύει ᾿Εστιαῖος λέγων οὕτως““““ τῶν 
31 Reg IV 23,33 | 33 Àmos 4,3 | 35 Reg IV 5,18 | 36 Reg IV 25,6| 
37 Zach 14,10 | 38 Mth 2,18 | 4o Isa 27,12 | 43 Gen 10,15 | 46 Ios 
19,28 | 48 Gen 11,2 | 5o Ioseph arch I 4,3 
41 Ρεβαλά b, Ρ'εβαὰ y | 31 4469 bmv, pro Μειμὰϑ lege 4u49** Bon- 
frerius | 33 init ρεμμων p | 33 4xéhac b | 33 fin Ρ'ἐεμωνᾶ b, ρεμωνα p | 
33 X. » b | 34 ἐπὶ τῆς Ἀρμενίας b | 34 Ρεμμὼν b, otuuor p, Ῥ'εμμοὺς 
mv. edidi ex y | 34 ἐν τῇ Δαρωμᾶ p | 35 post di - ταῖς p | 35 Ρ' ἐμμὰν 
y, omittunt » bpmv | 37 ραμέλε p | 37 4xólac b | 38 PÉ 4MA p, sed 4 
prius super alia littera | 38 παρα p | 38 Βεϑλεέμ p | 40 Ρινοχούρουρα b. 
yp ut edidi | 4o ἐν Awinto p | 42 862 p | 43 ἐπέσεμος p | 43/44. ὅριον dé 
ἦν qowwixyc. ὕριον δὲ ἦν To παλαιόν y | 44 βόριον b | 45 duró p | 45 τῆς 
"Ico" p | 46 χεχλήρωτο p | 49 ἐφ᾽ p | 49 ἐξῆρϑεν p, ε alterum super alia 
littera | 49 Νινευὴ y, Νινεβὴ p, Νινευὴν b | 5o Ἰώσιππος pl so τῇ — pl 
go πρώτῃ y, «a bpmv. ἐπ manuscripto codice apparet. aliquod. elements 
el accentus uestigium superius inler a εἰ τῆς quod compendium est ni 
fallor uocis βόβλῷ“ [810] M | so τῆς 75 b | 51 πεδίου τοῦ yv, Ὁ» bpm | 
52 τῇ Ὁ pls» μνημονεύνει b | 52 οὕτω b 
19 
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δὲ ἱερέων τοὺς διασωϑέντας τοῦ Ἐνυαλίου “εὸς ἱερώματα λα- 
βόντας εἰς Σενναὰρ τῆς Βαβυλῶνος ἐλϑεῖν“.“““, 

148,20 Συχὲμ ἡ καὶ Σίκιμα ἢ καὶ Σαλήμ. πόλιες Ἰαχὼβ ss 
νῦν ἔρημος. δείκνυται δὲ ὃ τόπος ἐν προαστείοις Νέας πόλεως, 
ἔνϑα καὶ ὁ τάφος δείκνυται τοῦ Ἰωσήφ, καὶ παράκειται. κα- 
ϑεῖλο δὲ αὐτὴν "MfiuéAsg, καὶ ἔσπειρεν ἐπὶ αὐτὴν ἅλας, ὡς ὃν 
Κριταῖς. ἤγειρε δὲ αὐτὴν 'legoflotp, ὡς ἐν Βασιλείαις. κεῖται 
ἂν ὁρίοις κλήρου Ἐφραΐμ. Συχὲμ δὲ καὶ υἱὸς Ἔμμωρ ἐχαλεῖτο, 6o 
ἀφ᾽ οὗ καὶ ὃ τύπος. ἦν δὲ καὶ Συχὲμ ἐν τῷ ὄρεν EgQaip πό- 
λὲς φυγαδευτηρίου. 

148,29 Σαναάρ. ὅϑεν ἦν ὁ πολεμήσας τοὺς ἀμφὶ τὴν 
Σόδομα. 

148,31 Σόδομα. πόλες ἀσεβῶν ἀνδρῶν ἐφανισϑεῖσα περὶ 65 
τὴν νεκρὰν ϑαλασσαν. 

148,33 Σεβωείμ. πόλις ἀσεβῶν περὶ τῆν Σοδομῖειν dga- 
νισϑεῖσα. 

149,1 Σωφειρά. ὄρος ἀνατολῶν πρὸς τῇ Ἰνδικῇ, παρ᾽ d 
χατώχησαν υἱοὶ Ἱεκεὰν υἱοῦ Ἐβέρ, οὖς φησιν Ἰώσηππος ἀπὸ 7ο 
Κωφῆνος ποταμοῦ τῆς τὸ Ἰνδικῆς καὶ τῆς πρὸς αὐτῆς “]ερίας 
κατασχεῖν. ἐντεῦϑεν δὲ καὶ τῷ Σολομῶνε ἡ ναῦς τὸν φόρτον 
διὰ τριεεοῦς ὀχόμεζεν χρόνου. 

149,6 Zoopd. πόλιες τῆς περιχώρου Σοδόμων, ἣ καὶ Σεγὼρ 
δνομαζεται καὶ Ζοορά. 75 

149,8 Σαυῇ. πόλες ἀρχαία ἐν vj dxovv oi '4uopgoto:, 
ἔϑνος ὑπὲρ τὴν Σοδομῖτιν. οὗς ἀνεῖλε Χοδολογόμωρ. 


55 Gen τ2,6] 55 Gen 14,18 55 Gen 33,18 69 Iud 9,45 | 59 Reg III 
12,25 | 6o Gen 33,19 | 62 Ios 20,7 | 63 Gen 14: | 6s Gen 143 | 67 
Gen 14,2] 69 Gen 10,29 | 7o Ioseph arch I 6,4 | 73 Reg III 1o,11| 
74 Gen 144 | 7;6 Gen 14,5 


53 dvveliov b, Κὐῤναλίου p, ἐννευλίου m. edidi ex y | 53/54 λαϑόντας 
b | 54 ἦλϑεν p | 55 ἡ xai L, xai 5 bpmv | 5s Σιχιμὰ b | 55 ἢ xai L, 3 
καὶ bpmv | 57/58 Καϑεῖλεν p | 58 ἐπ᾿ p, — bmv | 6o post xai - ó p | 61 
τῷ ὄρει yv, ὁρίοις b, ὄρει pmx | 63 post ἦν -ἰ 4jigagil p | 63 nolsui- 
σας p | 67 σεβοειμ p | 67 Σοδομότην m contra bpvy | 71 Κοφῆνος bpmv | 71 
καὶ τῆς πρὸς pmv, fec b | 71 Ἱερίας L, Σηρίας b. repone ex Hieronymo 
leriam pro Seriam Bonfrerius. Συρέας pmyv | 72 φύρτον b | 73 ἐχόμεζε 
b | 74 Σωορά b, ewoga p | 74 αἱ teste V Zwwo | 75 Σοαρά b, Σοορά p| 
76 χατῴχουν b | 77 χοδολαγόμωρ b 
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149,10 Σηείρ. ὅρος γῆς Ἐδώμ, ὄνϑα xe Ἡσαῦ à» τῇ 
Γαβαληνῇ͵ ἀπὸ Ἠσαῦ κληϑεῖσα. ἐτετρίχωτο γάρ, ὅλος δασὺς 
Sod. τριχωτὸς δὲ ἑρμηνεύεται Σηείρ. Aéyes δὲ $ γραφὴ ὅτι καὶ 
πρὸ τοῦ Ἠσαῦ ὃ οἰκῶν τὸν τόπον Χορραῖος Σηεὶρ ἐχαλεῖτο, 
ὅν ἀνεῖλε Χοδολογόμωρ. μέμνηται τῆς Σηεὶρ καὶ Ἡσαΐας dv 
ὅράσει τῆς Ἰδουμαίας. 

149,15 Σαλήμ. πόλες Σικίμων, ἥτις ἐστὶ Συχέμ, ὥς φησιν 
ὃς ἡ γραφή. ἔστι δὲ καὶ ἄλλῃ κώμη ...... εἰς ὅτε νῦν διαμένει. 
μέμνηται αὐτῆς Ἡσαΐας dy ὁράσει τῇ κατὰ τῇς Μωαβίειδος. 

149,32 Σχηναΐί. οὗ ἐσχήνωσεν Ἰακὼβ ἐπανελϑὼν ἐκ Meco- 
ποταμίας. 
"Adnà τῆς Ἐξύδου. 

90 150,2 Σοχχωϑ. πρῶτος σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐπὶ 
τῆς ἐρήμου πρὸς τῆς ἐρυϑρᾶς ϑαλασσης ἐξελθόντων ἀπὸ .4]- 
γύπτου. 

150,5 Σίν. ὄρημος fj μεταξὺ παρατείνουσα τῆς ἐρυϑρᾶς 

. ϑαλάσσης καὶ τῆς ἐρήμου Σινά. ἀπὸ γὰρ Σὶν ἦλϑον εἰς Ῥα- 

95 φιδείν, απὸ δὲ ταύτης εἰς τὴν ἔρημον Zwd, παρὰ τὸ Σινὰ 
ὅρος, ἔνϑα Μωῦσῆς τὴν νομοϑεσίαν λαμβάνει. τὴν δὲ ἔρημον 
τὴν αὐτὴν λέγει τῆς Κάδδης ἡ παρ᾽ Ἑβραίοις γραφή, ἀλλ᾽ οὐχὶ 
ἢ τῶν o. 


78 Gen 14,6 | 81 Gen 32,4 81 Isa az,1z1 | 84 Gem 14,18 | 86 Isa r5,5 | 
8; Gen33,17 | go Ex 12,57 | 93 Ex 161|95 Num 33,15 | 97 Num 33,36 


78 ew p, ita etiam 80 81 82 | 79 Γεβαληνῇ p | 79 an non forte 
πληϑὲν legendum Bonfrerius, χληϑείσῃ C | 79 τετρίχωτο p | 82 yodo2ayo- 
μὼρ b | 85 signa lacunae ^ bp. uoces εἷς In νῦν quae recurrebant fraudi 
fuerunt antiquario . .. . ad libri [y] oram haec adnota[n)tur nominum 
Agar Cades et. Barad glossemmata [sic] 4'T'ag* αὕτη ndgoixoc. KaAHC. 
dyía αὕτη. BaPAA4. lv xaxoig ἡ κχτίσης [sic]. ez quibus liquido apparet 
descriptam ab Eusebio Sur, de qua marginalis nota superat, solenni .... 
librarii oscitantia excidisse V. Bonfrerius... quae mendose consequuntur 
in codice graeco quasi ad Salem pertinentia eodem modo. edidit. absque 
ulla admonitione aut annolatione tn errorem ezscriptoris. monendus uero 
erat... lector Isaiam meminisse Segor ..., non autem Salem M | ὃς 
διαμένουσα b | 86 τῇ p, τῆς b | 86 τῆς — bpl 87 88 5 p | 9o Σοηχωϑ 
b. y uocis coxyo9 super alia littera p | 9o πρῶτος pyv, τοῦτο bm | 91 
πρὸ ante b, πρὸ pm | 94/95 P'aqudsi b, Ράφιδειμ p | 95 fin ZXiveop | 97 
τὴν ἢ Ὁ [97 ante τῆς - τὴν b| 98 ἡ» b 
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᾿“Μριϑμῶν καὶ “Δευτερονομίου. 

150,12 Σελμωνά. σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 100 

150,14 Σατεεῖν. ὄνϑα ἐβεβηλώϑη ὃ λαὸς πορνεῦσαι ἔνι 
ταῖς ϑυγατράσι Μωάβ. παράκειται τῷ ὄρει Φογώρ. ἔντεῦϑεν 
δὲ καὶ Ἰησοῦς ἀπόστειλε κατασκοπῆσαι τὴν “Ἰερεχώ. 

150,17 Σαβά. πόλις Μωὰβ ἐν Γαλααδ, ἣν ἔλαβε φυλὴ 
Ῥουβίν. μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Ἡσαΐας ἐν ὁράσει τῆς Μωαβί- s 
δος. 

150,24 Σελχά. πόλιες "Qy βασιλέως ἐν τῇ Βασανίτιδι. 

150,20 Zevva. ὅριον τῆς ᾿Ιδουμαίας. καὶ 0m νῦν Msy- 
δϑαλσεννὰ ἀπὸ ὀγδόου σημείου “]εριχοῦς eic βορρᾶν. 

150,25 Σεφεμα. ὄριον τῆς ᾿Ιδουμαίας πρὸς ἀνατολάς. 10 

* nó τοῦ "Igco). 

150,28 Σομερών. xai ταύτην εἶλεν ᾿Ιησοῦς τὸν βασιλέα αὖ-- 
τῆς ἀνελών. ταύτην λέγουσιν εἶναι Σεβαστήν, τὴν νῦν πολίχνην 
τῆς Παλαισείνης. λέγεται δὲ ὃν Βασιλείαις Ζαμβρὶ βασιλέα 
᾿Ισραὴλ δωνῆσθαι τὸ ὅρος τοῦ Σεμερὼν παρὰ Σεμήρ, κείσαε τς 
τὸ ἐπὶ αὐιοῦ πόλεν καὶ ἐπονομάσαι Σεμηρὼν παρὰ τὸν Σεμήρ. 

151,1 Σηειρά. καὶ ταύτην εἶλεν ᾿]ησοῦς. 

151,2 Σελχα. πόλες ἐν τῇ Βασανίειδι. 


100 Num 33,41 | 1 Num 2ς,: | 5 Ios 2,1 | 4 Num 323,58 | 5 Ios 13,19] 
ς Is& 168 | 7 Dt 3,10 | 8 Num 34,4 | 8 Ios 153 | 1o Num 34,10| 
12 Ios 12,20 | 14 Reg III 16,24 | 17 Ios rr,17 | 18 Ios 15,11 


1 Σατγεῖν y, Σταγεῖν bm, σατειμ p. οὗ 212,24 | 1 ἐβεβήλωται p | τ post 
λαὸς -ἰ τοῦ b | 1 ix p ut uidetur | 2 ταῖς y, — bpm | 3 σχοπῆσαι p | 4 
Ταλαάδε pl45 Ὁ] s Ῥδυβὴν p| 5 post dà -- χαὶ Ὁ | ς xc b|5 τῆς 
y, τῇ κατὰ p, τῆς xarà bm, rj χατὰ τῆς Y | 7—9 ex ordine pymv, nescio 
quis Σεννὰ ante Σελχὰ ponit. laíin$ mss nostri ad graecum exemplar 
utrumque digerunt V | ? $1y inrasura p!, οὕτως eius loco yp! | 7 βασιλέως 
ἐν τῇ p | 7 Bacaríudosc p | 8/9 Meydaloevrà L, μεγάλη Σεννοὶ bm, χώμῃ 
μεγάλη ZENNA p, Moydaletevà vy | το Σεφερὰ v | το 1 δυμάιας p | 
12 ZOMERON p | 13 λέγουσι p | 13 Νεβαστὴν Sebasten Ὁ] 14 τὴς ἢ» bp| 
14 Haufoi b. pro Haufoi lege Ζαμβρὶ Bonfrerius. Δ᾽ μβρὲ p, sed A 
guper alia littera | 14 βασιλεὺς p | 15 ἐωνήσασθαι b, £ug.... p | 15 παρὰ 
b, ἀπό nog p | τς ante χείσαε -- xai p| τό r* Ὁ p | 16 ante nó» -- 
τὴν p | 16 ἐπωνόμασε p | 16 σεμέρων p | 16 παρὰ τοῦ p | 17 Σκχειρά Scira 
b]18 » b, qui latina Hieronymi habet paginà 216. 7 pm. accessit 
ex y apud v 
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151,8 Zug. ἡ κατὰ πρύσωπον Alyénvov. ὅστι δὲ καὶ κώμη 
10 Σιὼρ μεταξὺ ΑἸἰλίας xai Ἐλευϑεροπόλεως. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

151,7 Σαόρ. φυλῆς Povfliv ὑπὲρ τὸν ᾿Ιορδάνην. 

151,9 Σαφών. φυλῆς Γὰδ ὑπὲρ τὸν ᾿Ιορϑάνην. 

151,10 Zexogdv. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

151,12 Σουαλ. φυλῆς ᾿Ιούδα ἢ Συμεών. 

25 151,13 ZuxeAdy. ταύτην ἔδωκεν ᾿Αγχοὺς τῷ “αβίδ. φυλῆς 
Ἰούδα ἢ Συμεὼν ἐν τῷ Jogo. 

151,16 Σανσανα. φυλῆς "Jovda. 

151,17 Σαλέει. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

151,18 Σαρδα. κώμη ἐστὶν ὃν ὁρίοις Ἐλευϑεροπόλεως πρὸς 

30 βορρᾶν ἀπιόντων εἰς Νικόπολεν ὡς ἀπὸ σημείων ι:. φυλῆς Δὰν 
ἢ xai ᾿Ιούδα. 

151,21 Σοκχω. χῶμαί εἶσι δύο ἀνιόντων ἀπὸ Ἐλευϑερο- 
πόλεως sic Αἰλίαν, ἐν τῷ 9 σημείω, ἡ μὲν ἀνωτέρα, ἡ δὲ κα- 
τωτέρα Σοκχὼϑ χρηματίζουσαι. φυλῆς Ἰούδα. 

35 151,25 Zagaeív. φυλῆς Ἰούδα. 

151,26 Σενναάν. φυλῆς Ἰούδα. 

151,27 Σαφείρ. ἐν γῇ ὀρεινῇ κώμη édvà μεταξὺ Ἐλευϑε- 
ροπόλεως καὶ ᾿Ασκαλῶνος. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

151,29 Σοχχώ. ἀνωτέρω κεῖται ἡ Σοχχώ. λέγοντα, δὲ aw- 

4.0 τὴν χτίσαι οἱ ἀπὸ Βαβυλῶνος Σαμαρεῖται. 

151,92 Σακχα. φυλῆς ᾿Ιούδα. 

152,1 Σηλώ. φυλῆς Ἐφραΐμ. ἐν ταύτῃ κατέμεινε τὸ πρὶν 
ἡ κιβωτὸς μέχρε τῶν χρόνων Σαμουήλ, ὡς ἀπὸ σημείων iB 


19 Ios 15,54 | a1 Ios 13,19 | a2 Ios 13,27 | 23 Ios 15,11 | 24 Ios 15,28 | 
25 los 15,31 | 2 Reg127,6 27 Ios 15,31 | 38 Ios 15,32 | 29 Ios 15,53 | 
32 los 15,35 | 35 Ios 15,36 | 56 Ios 15,37 37 Ios 15,48 | 39 Ios 15,48 | 
39 — 32| 4o Heg IV 17,30 | 41 Ios 15,61 | 42 Ios 16,6 


I9 προσώπου Ὁ |ar Póvfgjrv p | ax Συφών Syphon b, Συφὼν mv | a4 
usque ad 45 fin ^ p, qui latina habet | 24 ἤν b | 24 fin -ἰ ἐν τῷ Δαρωμᾷ 
bm. addunt hactenus edit$ ex regio ma iv τῷ 4agnud, quae.... uerba... 
in uafic ma non sunt, ad cuius fidem expunzimus V | 25 26 post 27 m contra 
yv | 37 bis habet b paginis 2:0 211 | a8 ZeÀs& b | a9 Σαραὰ V | 32 
Σοηχώ b|34 Σοηχὼϑ b, Σοχχὼ m, edidi ex y | 39 Σοηχώ ei mox Zog- 
yd b | 4r unus hc Hieronymi liber habet Sachacha ... regius codex habet 
σχαχα Schacha, quae lectio bona est et ita forte olim legit Eusebius Bon- 
frerius. mv [ἃ] ut edidi 
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ὃν τῇ ᾿χραβατιηνῇ. Σιλὼμ δὲ καὶ ᾿Ιούδα τοῦ παιριάρχου εἷς 
τῶν υἱῶν δκαλεῖτο. 45 

152,5 Συχόμ. πόλις φυλῆς Μανασσῆ τὸ πρὶν οὖσα ἱερα- 
τικὴ τῶν φυγαδευτηρίων ἐν τῷ ὄρει Ἐφραΐμ, οὗ ἔϑαψαν τὰ 
ὀστέα ᾿Ιωσήφ. κεῖται, καὶ ἀνωτέρω Συχέμ. 

152,8 Zaueg. πηγὴ Σάμες. φυλῆς Βενιαμῖν. A. πηγὴ ἡλίου. 

152,10 Σερίμ. φυλῆς Βενιαμίν. 5o 

152,11 Σελαά. φυλῆς Βενιαμίν. 

152,12 Σαβέ. φυλῆς Συμεών». 

152,18 Σαρίϑ. ὅριον Ζαβουλών. 

152,14 Σάμ. Σ. Θ. ἡλίου. 

152,15 Σεμερων. κλήρου Ζαβουλών. ss 

152,16 Σουβήμ. κλήρου "Ico yag. καὶ νῦν dci κώμη Sov- 
λὴμ ὡς ἀπὸ σημείων & τοῦ Θαβὼρ ὄρους κατὼ νότον. 

152,19 Σιων. κλήρου ᾿Ισσάχαρ. καὶ νῦν ἐστὶ παρὰ τὸ ὄρος 
Θαβώρ. 

152,21 Σασιμά. ὅριον "Ισσάχαρ. 6o 

152,22 Zw. κλήρου 'doago. 

152,28 Σεννανείμ. δρυὸς ὅριον Νεφϑαλείμ. 

152,24 Σωρήκ. κλήρου 4dav, ἔνϑα ἦν Σαμψὼν πλησίον 
τῆς λεγομένης ᾿Εσϑασλ. 

152,26 Σαμέρ. κλήρου Δαν. κεῖται καὶ ἀνωτέρω Βεϑσαμίς. 65 

152,28 Σαλαβείν. κλήρου .fav. ἀλλὰ καὶ νῦν ἐσεὶ κώμη 
ὃν ὁρίοις Σεβαστῆς Σαλαβὰ καλουμένη. 

44 Gen 38,5 | 46 Ios 17,7 | 46 Ios 21,21 | 47 Ios 24,32 | 48 — 299,55 | 

49 Ios 18,17 | so Ios 18,22 δὲ Ios 18,28 | 52 Ios 19,2 | 53 Ios 19,10| 

$4 Ios 19,12 | 55 Ios 19,15 | $6 Ios 19,18 | 58 Ios 19,19 | 6o Ios 19,23| 

61 Ios 19,26 | 62 Ios 19,33 | 63 Ios 19,41 | 63 Iud 13,35 | 65 Ios 19,4: | 

65 — 237,59 | 66 Ios 19,42 

44 Αἰχραβαττενῇ bmv | 44 Σιλὼμ dà mxv, ἀλλὰ b | 45 fin -- Σηλών 
b contra mxv | 47 φυγαδευτερίων p | 47 τῷ p, 7» b 47 οὗ b, ἔνϑα p| 
48 xai 7 bp| 49 Zdu et mox Σὰμ b, utrobique Zàu mv | 49 “χύλᾳ 
b| so ZEKP sequente lacunula p | 52 usque ad finem litterae Σ — p. 
Bertius operi suo immortuus est | 54 Z9. Geodorkw» b| 56/92 Xov 
b, Σουλὴ m, y ut edidi| $7 νότου Ὁ | 58 Σηών b | 62. Σενναεὶν y | 62 δρῦς 
b. mvx ut edidi | ὅς xia) usque ad finem y, — bm | 66 Σαλαβεὶν κχλή- 
ρου dà» y, — m, qui 66 cum 65 meo conectit. omittit Graecus nomen 
Balabim, cui nomini ista propria sunt apud. Hieronymum M. Bonfrerius 
de suo χλήρου 4ἂν addidisse uidetur | 66 Σελαβ b | 66 Kan νῦν bm, ten 
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152,91 26969. vov Χαναναίων. 
᾿Απὸ τῶν Κριτῶν. 
70 152,32 Σειρωϑά. ἔνϑα κατέφυγεν ᾿Αοὐύδ. κεῖται καὶ ἀνω- 
τέρω Σηειρά. 

153,1 Σοὺρ Ὦρήβ. πέτρα Qo. 

158,2 Σολμωών. ὄρος ἐφ᾽ ᾧ ἀνέβη ᾿Αβιμέλεχ πολεμῶν τὴν 
Zhupa. 

75 158,4 Zequva. 14. Σ. βορρᾶν. 

158,6 Σωρήχ. χειμάρρους ὅϑεν ἦν “αλιδὰ ἡ τοῦ Σαμψών. 
ὅσιι δὲ καὶ χώμῃ dy ὁρίοις ᾿Ελευϑεροπόλεως Βαρὴχ λεγομένη. 
πλησίον ἐστὶ Σαάρ, ὅϑεν ἦν Σαμψων. 

Βασιλειῶν. 
δο 153,11 Σωφείμ. ἐν ὄρει "Egooip τῆς ᾿“ρμαϑαμ. 

158,12 Σαλισά. ἣν διῆλθε Σαούλ. 

198,044 ..... κώμη ἐστὴν ἐν ὁρίοις ᾿Ελευϑεροπόλεως 
πρὸς δυσμας, ὡς ἀπὸ σημείων ζ. 

153,16 Σείμ. ἔνϑα εὗρε Σαοὺλ τὸν Σαμουήλ. 

85 158,17 Σαβείμ. ὄνϑα ἐπολέμησε Σαούλ. 

158,18 Σωνάμ. ὅϑεν ἦν ἡ Zevaufug. κώμη ἐστὶν àv ó- 
ρίοις Σεβαστῆῇῆς ἐν τῇ ᾿Ακραβαττηνῇ Σανὶμ καλουμένη, ὅϑεν 
λέγουσιν τὴν Σωμανῖτιν». 

153,20 Σαφαμώϑ. ὄνϑα ἀπέστειλε Δαυίδ. 

90 153,21 Σδειρά. φρέαρ ὅϑεν ἀπέστρεψεν Ἰωὰβ τὸν ᾿““βεννήρ. 


; 68 Iud 1,17 | 7o Iud 3,26 70 — 292,17 | 72 Iud 7,35 | 73 Iud 9,48 | 
75 Iud 12,1 | 76 Iud 16,4 | 8o Reg I 1,1 | 81: Reg I 9,4| 82 Reg I 
94 |84 Reg 1 9,5 | 8; Reg I 13,18 | 86 Reg 1 28,4 | 89 RegI 40,28 
9o Reg II 3,26 


νῦν v, quae transposui | 7o “Μ᾽ οὐδ b, “ἰωδοῦ mv, quod in codicibus 
esse uix credo. M plagulas typographicas emendans 4o0d mutari uoluerat 
in 44d, quod male cessit et à V correctum non est | 71 Σεερά b | 73 
o b | 73/74 τῇ Σικιμὰ b | 75. Axél. Σύμμ. b | 76 Σωρήκ b | 76 4“αλελὰ b | 77 
satis liquet uocem Βαρὴχ supra modum esse corruptam Bonfrerius | 78 τῆς 
Zaáo m, δὲ Ῥαὰρ b —$uzta Saar. ἐστὶ 3^ y | 82 cum 81 conectunt bm aignis 
lacunae omissis. uitium perspexit M | 84 non inueni apud b | 84 Zsiu 
vy, Σὺμ m | 86 Σωμανῖτις b. pro Souarving lege Zovausnc* b | 87 A'- 
χραβαττινῇ b | 88 Σωμανΐτην m quasi ex x, in margine ed XZwuavin»' 
M | 89 4aBid b [ 9o Σεερὰ b | 9o Ἰωὰβ y Bonfrerius, cui non nominato 
adstipulatur M. lw39àu b, l'u9àu m | 9o “᾿βενήρ m contra by 


296 


153,23 Σουβά. ταύτης τὸν βασιλέα ἐπάταξεν david. 

153,24 Σαρϑάν. ὑποκάτω Ἱεζρεέλ. 

158,25 Σοφειρά. ἡ καὶ Σουφείρ, ἔνϑα ἤρχετο ἡ ναῦς Σο- 
λομών. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. ὅρος ἀναιολῶν ἐν τῇ Ἰνδικῇ. 

153,28 Σερωρά. πόλις ἀπιόντων elc Ἐδώμ. 95 

153,29 Σαβά. πόλις “ΤἸϑιόπων βασιλική, ἥν φησιν Ἰώσηπ- 
πος Καμβύσην ὀνομάσαι Μερόην, ἐξ ἰδίας ἀδελφῆς ἐπιϑέντα 
τοὔνομα. 

153,31 Σελά. ἔνϑα ἐπατάχϑη Ἰωάς. 

153,92 Σεφφαρουείμ. ὅϑεν μετελϑόντες ᾿“σσύριοι τὴν Σα- 100 
μαρείαν ᾧκησαν, ἐξ ὧν οἱ Σαμαρεῖται. μέμνηται καὶ Ἡσαΐας τ 
αὐτῆς. 

154,3 Σαϑημωώϑ. ἔνϑα κατέκαυσε τὰ εἴδωλα Ἰωσίας. 

154,4 Σαρεπτά. κώμη Σιδῶνος ἐπίσημος, ὄνϑα παρῴκησεν 
Ἥλιας. 5 

154,6 Σαρών. Ἡσαΐας, ἕλη ἐγένετο ὁ Σαρών“, ἡ ἀπὸ τοῦ 
ὄρους Θαβὼρ ἐπὶ τὴν Τιβεριάδα λίμνην χώρα. καὶ ἄλλος dou 
Σαρωνὰς ἡ ἀπὸ Καισαρείας εἰς Ἰόππην χώρα. 

154,11 Σεφηλα. dv Ἡσαΐᾳ. ^A. πεδινή. X. κοιλάς. καὶ εἰς 
ἔτ; νῦν Σεφηλὰ καλεῖται. αὕτη ἐσεὶν πᾶσα ἡ περὶ τὴν Ἐλευ- το 
ϑερόπολιν πεδινὴ χώρα πρὸς βορρᾶν καὶ δυσμάς. 

154,15 Σενναάρ. ἐν Μιχαίᾳ. "A. Σενναάρ. X. εὐθηνοῦσαν. 

154,17 Σεδράχ. γῇ τῆς 4Δαμασχοῦ. ἐν Ζαχαρίᾳ. 

154,18 Σιών. ὄρος ἐν Ἱερουσαλήμ. 

154,10 Σαμάρεια. πόλις βασιλικὴ τοῦ Ἰσραήλ, ἡ νῦν Σε- 15 
βαστή, καὶ $ περὶ αὐτὴν χώρα. 

154,22 Σόρ. Τύρος Φοινίκης μητρόπολις. κλήρου Νε- 
φϑαλείμ. 


91 Reg II 8,3} 95 Reg III 4,11} 93 Reg III το,τ | 94 — 29069 | 95 
Reg ΠῚ 11,6} 96 Reg III 10, | 96 Ioseph arch II 192 | 99 Reg IV 
aar] 100 Reg IV 17,24} 3 Ieà 36,19 | 3 Reg IV 23,4 | 4 Reg III 
17,9} 6 Isa 35,9 | 9 [βδ 32,19 | 12 Isa. 11,11 | 12 Mich r1: | 13 Zach 
9t | 14 Zach 9,9 | 15 Ex 1646 | 17 Ez 26,2 


9r ἐπάταξε, dafidé b | ga. Htoasél b, l'ecoeudl mv | 95 Eig mv, 
loge E'Jàu^ MV. ita b[u] | 96 φύσιν b | 97 Καμήνσυνον m, yb ut edidi | 
τοῦ Seygpagovila my, Σαφφαρονεόμ b | 1 xai mv, δὲ b | 4 Zagseni b, 
Σαρεστὰ my |6 fin ὃ Σαρωνίας ἡ y |9 AxvÀg b | 9 Συμμείγῳ b | 10 deri 
bpi2 Αἰχύλας b | 15 Σέμμαχος b | 14 Γἐρονσαλήν Ὁ 
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154,23 Σοηνή. πόλις Θηβαΐδος. ἐν [εζεκιήλ. 
20 154,24 Σαις. πόλις iybrmwov. 

154,26 Σαδαλά. ὄριον προσϑήχης τῆς ᾿Ιουδαίας͵ ὡς ἂν 
“Ἰεζεκιήλ. 

154,27 Σαβαρείμ. ἀνὰ μέσον ὁρίων dapacxoi καὶ “ἰμαϑ, 
ὡς àv ᾿Ιεζεκιήλ. ' 

26 154,28 Σαλισά. "dx. τριετής, ὡς ἐν ᾿[εζεχιήλ. 

154,91 Συχώρ. πρὸ τῇς Νέας πόλεως πλησίον τοῦ χωρίου 
οὗ ἔδωκεν ᾿Ιακὼβ ᾿Ιωσὴφ τῷ υἱῷ αὐτοῖ. ὃν ἦ ὁ Χρισεὺς κατὰ 
τὸν ᾿Ιωάννην τῇ Σαμαρείτιδ, παρὰ τῇ πηγῇ διαλέγεται. καὶ 
εἰς ἔπε νῦν δείκνυται. 


3o Στοιχεῖον T. 
vínà τῆς Γενέσεως. 

155,2 Τίγρες. ποιαμὸς ἀπὸ παραδείσου ἐξιών, φερόμενος 
μὲν (ὡς ἡ γραφή) κατέναντι 'oavolov, ἐκπίπτων δὲ ἐπὶ τὴν 
ἐρυϑρὰν ϑαάλασσαν, ὡς φησιν ᾿Ιώσηππος. καλεῖσθαί τὸ Τίγριν 

35 διὰ τὴν ὀξύτητα, ἐμφερῶς τῇ τοῦ ὁμωνύμου ζώου προσηγορίᾳ. 
155,6 Τερέβενϑος 9$ ἐν Σικίμοις. ὑφ᾽ ἣν ἔκρυψε τοὺς ϑεοὺς 
τοὺς ἀλλοτρίους Ιακωβ, πλησίον Νέας πόλεως. 
"nó τοῦ ᾿]ησοῦ. 
155,9 Τινά. φυλῆς ᾿]ούδα. 
40 155,10 Τελέμ. φυλῆς ᾿Ιούδα. 
155,11 Τεσσάμ. φυλῆς ᾿Ιούδα. 
168,12 Τύρος. φυλῆς Νεφϑαλείμ. 
“Ἀπὸ τῶν Κριτῶν. 
155,14 Ταβαμ. ἔνϑα ἐπυλέμησαν τὴν Μαδιάμ. 
45 155,15 Τώβ. γῇ ὄνϑα κατῴχησεν ᾿]εφϑαε. 

19 Ez 29,10 20 Ez 30,15 | 21 Ez 47,15 | 23 Ez 47,16 | a5 Ier 48,34 | 

26 Ioh 4,5 | 33 Gen 2,14 | 34 Ioseph arch I 1,3 | 36 Gen 35,4 | 39 

Ios 15,22 | 40 Ios 15,24 | 4x Ios 15,52 [42 Ios 19,35 | 44 Iud 7,22 | 45 

Iud 11,5 

19—22 yv, 7 bm qui latina Hieronymi habent | 34 leieysjA b | 2$ 
4xóle b | 35 l'sgsuíg reponi uolunt MV. 1΄ ἐζεχιήλ b | 38 τῆς πηγῆς m | 31 
τῆς — p|32 post ἀπὸ 4- τοῦ p | 35 Αἱ σσυρέων bmv, τῆς Αἰ σσυρίας p | 34 
φησὶ Τ᾽ ώσιππος p | 34 Καλεῖται p | 34 τὸ yv, 5 bmp | 34 wyosc p | 35 
ἐμφερὼν p | 35 τὴν τοῦ p | 35 προσηγορίαν p | 36 Σικύμοις Ὁ, Σιχήμοις 
p|42 Νεφιαλεέμ b | 43 wr  Ρ] 44 TABAO [sic] p | 44 τὴν αδιάμ 
pmv, πρὸς τὸν Madidry b | 45 γῇ yv, Ὁ» bpm 
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155,16 Ταφόϑ. ἂν φάραγγε υἱοῦ " Evvóp, 8vJa εἰδωλολά- 
τρεν ὃ λαός, ἐν προαστείοις ᾿Ιερουσαλήμ. 

155,19 Τανις. πόλις «“ἰγύπεου. καὶ ἐν Ησαΐᾳ καὶ ἐν [εζεκιόλ. 

155,20 Ταφνάς. πόλις “ἰγύπιου. ἐν Ὡσηδ καὶ ἂν ᾽]εἶε- 
κιὴλ καὶ ἐν “Ιερεμίᾳ. ἔνϑα κατῴκησαν oi μετὰ “Ἰερεμίου δἰσελ-- so 
ϑόντες εἰς «““ἔγυπτον ᾿]ουδαῖοι. 

"rà τοῦ εδαγγελίου. 

155,24 Τραχωνῖεις χώρα. fj καὶ "Tsovgaía, ἧς ἐτετράρχει 
Φίλιππος κατὰ τὸν εὐαγγελεστὴν “ουκᾶν. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 
ὅστειν δὲ καὶ ἐπέκεινα Βοστρῶν κατὰ τὴν ὄρημον πρὸς νότον 5s 
ὡς ἐπὶ dfauaocxov. 


Στοιχεῖον Φ. 
᾿Απὸ τῆς Γενέσεως. 

122,28 Φεισών. ἑρμηνεύεται πληϑύς. ἔστι δὲ ποταμὸς ὃν 
Ἕλληνες Γάγγην ὀνομάζουσιν, ἔχ μὲν τοῦ παραδείσου προϊών, όο 
ἐπὶ δὲ τὴν Ἰνδικὴν φερύμενος ἐκδίδωσιν εἰς τὸ πέλαγος. λέγε- 
ται δὲ κυκλοῦν πᾶσαν γῆν Εὐιλάτ, οὗ τὸ καλὸν χρυσίον καὶ 
ὃ ἄνϑραξ καὶ ὃ λίϑος ὁ πρασινος. 

122,28 Φαράν. πόλες ἐστὶν ὑπὲρ τὴν ᾿Αραβίαν, παρακει- 
μένη τοῖς ἐπὶ τῆς ἐρήμου Σαρακηνοῖς, δὲ ἧς ὠὡδευσαν υἱοὶ δς 
Ἰσραὴλ ἀπάραντες ἀπὸ Σινα. κεῖται δὲ καὶ ἐπέκεινα τῆς ᾿4ρα- 
βίας ἐπὶ νότον. ἀπέχει δὲ ,ἰλὰ πρὸς ἀνατολὰς ὁδὸν τριῶν 
ἡμερῶν, οὗ (φησὶν ἡ γραφή) κατῴκησεν Ἰσμαήλ, ὅϑεν οἱ Ἰσμαη- 
λῖται. λέγεταε δὲ καὶ Χοδολογόμωρ κατασχῆψαι τοὺς ὃν τῇ 
Φαραν, ἥ ἔστιν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 7o 

46 Reg IV 23,10 | 48 Isa 19,11 | 48 Ez 30,14 | 49 ὃ | 49 Ez 30,18 | 5o 

Ier 43,7 | 53 Luc 3,1 | 54 — 268,93 | 59 Gen a,1r | 64 Gen 14,56 | 65 

Num 10,12 | 68 Gen 2:,2: 

46 υἱοῦ E'vvou p, τῶν υἱῶν ΕΑ ννώμ Ὁ 48 xai iv Ἡσαΐᾳ — b| 48 
xa» prius ^ p | 48 ΓΖ ἐζεχιὴλ b | 48 fin - xai ἐν l'egeuéa b | 49 Ὡ’ σεὲ b, 
Ὡσεέ p | 49/50 1 εζεχεὴλ b | 50/51. ἐλθόντες p | 52 απο ευανγέλιων p!, «xo 
ἐυαγγελέων p*, — yx | 53 ἧς pmv, ἔνϑα b | s4 Εὐανγελιστὴν b | 54 xe- 
ται usque δὰ 56 fin yv, — bpm | 58 απο yere p [sic] | 59 Φυσών b, φυ- 
cov p, Φυσὼν m. emendaui ex yv | 49 ἐστόν p | 6o ὀνομάζουσι p | 62 
γῆν yv, τὴν bpm | 623/63 xai ó bmv, ἐν d p | 64 τὴν — b | 66 ἀπάραντες 
7 p contra bmv | 67 dé p, δ᾽ Ὁ] 67 4d p, Α᾿μλὰ bmv | 68 xarougons 
p, qui deinceps 4- τὸν | 68/69 7 σμαελῖται bm | 69 χοδολαγόμωρ b | 69. xa- 
τασχήψαν xb | 69 ante τοὺς -- sig b 


209 


128,9 Ovi onsip. ἡ νῦν ᾿Πσχαλὼν καλουμένη, καὶ ἡ negl 
αὐτὴν χώρα τῇς Παλαιστίνης ἐπίσημος. 
144,832 Φρέαρ ὁρκισμοῦ. ὃ ὥρυξεν Αβρααμ, ἔνϑα ὦμο-- 
σεν. αὕτη νῦν καλεῖται Βηροσοβὰ ἐν τῇ Γεραριτικῇ. 
75 145,1 Φρέαρ ὁράσεως. ἐπὶ τῆς ἐρήμου, ἔνϑα κατῴκει Ἰσαάκ. 
145,2 Φρέαρ κρίσεως. εἰς ὅτι νῦν ἐστὶ κώμη Βηρδὰν κα- 
Aovuévg à» τῇ Γεραρετικῇ. 
145,5 Φρέαρ ὅρκου. ὄνϑα ὥμοσεν Ἰσαὰκ καὶ ᾿“42βιμέλεχ. 
λέγεταν δὲ καὶ noA Ἰσαάκ. καὶ πλείονας ὅστε φρόατα ὃν τῇ 
δογραφῇ, καὶ εἰς jm νῦν ἐν τῇ Γεραριτικῇ καὶ ἐπὶ ᾿Ισκαλῶνος 
δοίκνυται. 
128,5 Φανουήλ. ὃν ᾧ παλαίσας Ἰακὼβ Ἰσραὴλ μετωνομά- 
σϑη παρὰ τὸν χειμάρρουν ᾿Ιαβώκ. οὕτως ἐν τῷ ἑβραικῷ καλεῖται. 
128,8 Φογώρ. πόλις ᾿Αδὰδ ἐν τῇ Γαβαλιτικῇ. 
ὃς 128,9 Φινών. σεαϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρήμου. 
ἦν δὲ καὶ πόλιες ἡγεμόνων "Edup. αὕτη ἐστὶ Φαινὼν ὄνϑα τὰ 
μέταλλα τοῦ χαλκοῦ, μεταξὺ κειμένη Πέτρας πόλεως καὶ Ζοορῶν. 
᾿Απὸ τῆς 'Etodov. 
123,14 Φιϑωώμ. πόλις ὃν Αἰγύπτῳ, ἣν ῳκοδόμησαν οἱ 
9ο υἱοὶ ᾿ΙΙσραήλ. 
Qoéag. ἐπὶ τῇς ἐρήμου àv9a ἦν ó λαός. 
᾿Αριϑμῶν καὶ Δευτερονομίου. 
Φαραγξ βότρυοςς ὅϑεν oi κατάσχοποε ὅλαβον καρπὸν 
71 Gen 21,34 | 73 Gen 21,31} 75 Gen 24,62 | 76 ? | 78 Gen 26,35 | 82 
Gen 32,31 | 84 Gen 36,39 | ὃς Num 33,42 | 86 Gen 56,41 | 89 Ex 1,11] 
9r Num a1,16 | 92 Num :3,5 
73 seqq ordinem p sequor, quem ex x expressum esse credo | 74 
βηροσαβα p, Βηρσαβεὲ b. edidi ex v | 74 οἱ 77 ΓεραρηΏ ΧΩ y | 75 in margine 
b pagin&à 199 * Illa uoz Αἰ χύλα turbat sensum, pro qua legendum puto 
ἄλλα““. sed neque * neque 4'xéAa uideo crediderimque haec ad 79 meum 
referenda | 78 ὥμωσεν p | 78 xai usque ad 79 ᾿Ισαὰχ bpm, accesserunt 
ex yv | 79 xai alterum usque ad ὃ: fin separata ab 78 meo edidit b | 
8o Γεραρητιχῇ y | 83 ante ἐν -- τόπος p | 82 παλαΐσας L [cf V], p, 
πᾶς olxog bmv, πάσας y, παλαΐίσας πάσης νυχτὸς V | 83 1᾿ αχὼβ bxy, Bon- 
frerius mendum recognouit |83 fin J- signum lacunae p | 84 Ὁ» bpm, 
qui latina habent. accesserunt graeca ex yv | 85 σταϑμὸς τῶν υἱῶν y, 
ἣν κατώχησεν bpm | 86 post πόλος L τῶν b | 86 ἡγημόνων p | 87 Zuáyov 
Ρ. 88 2 p|89 d»uo9 b, φιωμωϑ p, «biuo9 mv | gr edidit ex y V pa- 
ginà 259. watic sub serie locorum ex Exodo hunc titulum recenset. porro 
ct ἥ uerbum sufficit. ἦν edidi. 5 bmp | 93—95 byp, non habent mv, 
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εἰς δεῖγμα τῆς γῆς, ἥτις λέγεται εἶναι, ἢ Γοφνά, ἄμπελος 
ἑρμηνευομένη͵ ἀπέχουσα iliac σημείοις «5 κατὰ τὴν ὁδὸν τὴν 9; 
εἰς Νεώπολεν ἄγουσαν. ζητεῖται δὲ εἰ ἀληϑὴς ὃ λόγος. 

128,16 Φίν. σταϑμὸς τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῆς ἐρήμου. 

159,9 Φαραγξ Ζαρέ. μέρος τι τῆς ἐρήμου. 

128,17 Φαϑουρά. ὑπὲρ τὴν Μεσοποταμίαν πόλις͵ ὄνϑα ἦν 
Βαλαάμ. κεῖται δὲ καὶ πλησίον Ἐλευϑεροπόλεως ἄλλη τις κώμῃ 100 
Φαϑουρὰ κατιόντων εἰς Γαΐζαν. I 

123,20 Φογὼρ καὶ Βηϑφογώρ. ὄρος Μωάβ, àv d τὸν Ba- 
λαὰμ ἤγαγεν ὃ Βαλάκ. ὑπέρκειται δὲ τῆς νῦν “εβιάδος xaAov- 
μένης. ἔστι δὲ ἄλλη Φογὼρ κώμη πλησίον Βηϑλεέμ. 

128,24 Φασγα. πόλις τῶν ᾿Αμορραίων. ἔστι δὲ καὶ ὄρος ς 
πρὸς ἀνατολὰς Φασγα. "4. $ λαξευτή, καὶ οὗ o ἀλλαχοῦ τοῦ 
λαξευτοῦ. 

"Ὑπὸ τῶν Κριτῶν. 

128,890 Φανουήλ. πύργος ὃν κχατέσερεψεν Γεδεών. éxa- 

λεῖτο δὲ Φανουὴλ εἷς τῶν υἱῶν "Qo. IO 
Βασιλειῶν. 

128,9 Φαραγξ "Evvóp. Γῆ ᾿Εννὸμ ἑβραϊκῶς. διὸ τινές φα- 
σειν εἶναι τὴν γέενναν. παράκειται δὲ τῇ “Ιερουσαλήμ, λέγεται 
δὲ εἰς ἔτε νῦν φαραγξ "Iocagds. 

124,2 Φελμονὶ ἀλμωνΐ. 4. τὸν δεῖνα τοῦδε τινός, Z. τὸν 1; 
δεῖνα τόπον, Θ. τόνδε τινὰ ἙἘλμωνί. 


97 Num 33,42 | 98 Dt 2,13 | 99 Num 1λ,ς | 2 Num 21,28 | 2 Deut 
446 | 5 Dt 3,17 | 6 Dt 449 | 9 Iud 8,17 | xo Par I 4,4 | 12 Ios 18,16 | 
15 Reg I 21,5 


protulit V in adnotationibus ad v a:3. sed iam b ediderat pagin& 245 | 
93 φαραξ p | 94 yogarva p, edidi ex yb | 95 «ξ΄ V tamquam ex y 
— quindecim, (& b | 97 usque ad finem d» p non habet | 98 edidit V 
ex y, ante φαϑουρὰ in y legi testatus. qui si in uersione Hieronymi 
sectionem deesse dicit, fallitur. atque etiam b habet pagin&à 240 
(ante 245). Σαρέ b | 99 ἔνϑεν b | a Βετφογὼρ b | 4 post dà 4- χαὶ Ὁ] 
6 Αἰχύλας b | 6 τοῦ — b | r2—14 edidit Bonfrerius paginà 242. V 
214 ARursus alium tilulum, quem Meronymiani codices ignorant,  ex- 
hibet e Regum serie uatic liber ad. hunc. modum . ... qui subsequun- 
tur duo integri. tuli Φελμὼν et Φοβώ, qui hactenus 4n. graeco defue- 
rant, supplentur ex eodem wuatic archelypo | τὸ Φὰρ ἐξ y | 12 altero 
loco £'vràu b | 12 dión b | 13 τὴν Ὁ Ὁ] 14 l'egovoaÀz» b | 15 16 5 b 
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124,6 Φοβώ. πόλις βασιλέως ᾿Εδώμ. 

124. Φαρφάρ. ποταμὸς “αμασχοῦ. 

124,8 Φαϑωρί. χώρα «Αἰγύπτου͵ ὡς ὃν 'Ictexe)A καὶ ἐν 
10 “Ἱερεμίᾳ, ἔνϑα κατωκησαν οἱ ᾿Ιουδαζῖοι. 


Στοιχεῖον X. 
᾿Απὸ τῆς Γενέσεως. 
111,29 Χαλάννη. πόλις βασιλείας Νεμβρωδ ὃν Βαβυλῶνι. 
κεῖται καὶ ἐν Ἡσαΐᾳ Χαλάννη οὗ ó πύργος ακοδομήϑη. 
25 111,31 Χαλάκ. πόλις ᾿,Ισσυρίων ἣν ἀκοδόμησεν ?.40000Q - 
ἐξελθὼν éx γῆς Zevvaag. 
112,1 Χαρραν. αὕτη ἐστὶν sig ὅτι νῦν ἐπὶ τῆς Meconova- 
μίας Καρρὰ καλουμένη πόλις. 
112,4 Χεβρών. τὸ παλαιὸν ἐκαλεῖτο ᾿Αρβοκ. ἔκτισται δὲ 
3o προτέρα Τανεως Aiyirzov ὅτεσιν ἑπτα. κεῖται δὲ καὶ ἀνωτέρω 
καὶ δεδήλωται. ἦν δὲ καὶ βασιλικὴ πόλιες τῶν ᾿Ενακίμ. 
112,9 Χωβα. ἥ ἔστιν ἐν αἀρισεερᾷ 4“αμασκοῦ. ἔστε δὲ καὶ 
“Χωβὰ κώμῃ ἐν τοῖς αὐτοῖς μέρεσιν, ἂν 4 εἰσὶν “Εβραῖοι οἱ εἰς 
«Χριστὸν πιστεύσαντες ᾿Εβιωναῖοι καλούμενοι. 
ἃς 112,14 Χαβραϑα.᾽ 4.xoa9* ὁδόν. ἔστιν δὲ 5) χώρα εἰς Εφραϑὰ 
τῆς Βηϑλεέμ, ἔνϑα τεκοῦσα Ραχὴλ τὸν Βενιαμὶν ἐτελεύτησεν. 
112,18 Χασβί. ἔνϑα ἐτέχϑησαν τῷ ᾿Ιούδᾳ παῖδες. δεῖ-- 
κγυται νῦν ἐν ὁρίοις ἔρημος ᾿Ελευϑεροπόλεως πλησίον Ὀδολλάμ. 
*dosOpdy καὶ devtsgovouíov. 
40 112,28 Χωρήβ. ὄρος τοῦ ϑεοῦ à» χωρᾷ Μαδιαμ. παρά- 
κειται τῷ ὄρει Σινὰ ὑπὲρ τὴν ᾿“ραβίαν ἐπὶ τῇς ἐρήμου. 
17 ParI 1,20] 18 Reg IV 5,12 | 19 Ez 29,14 | 20 Ier 44,15 [22 Gen 
10,10 | 24 I8a 10,9 | 25 Gen 10,11 | 27 Gen 11,31 | 29 Gen 13,18 | 29 
Gen 23,2 | 5o Num 13,22 | 30 — 209,65 | 31 los 11,21 | 32 Gen 14,15 | 
35 Gen 35,16 | 3; Gen 38,5 | 4o Dt 1,2 
pagin& τἰς, ubi lutina habet | 17 Ὁ» b paginà& 117, ubi latina habet | 
18 Φαρφάρας b. edidi ex y | 19 l'eisyie b | 23 τῆς p | 23 χαλαυνὴ 
p, Χανάννη m. byv ut edidi | 33 Nefqad b, Neugwd p | 24 χαλάνη b, 
χαλανὴη p | 24 ὀιχοϑομηϑὴὈ | 35 yolax p | 25 400voiac p | 26 Σεννάρ bm. 
py —L|29 ἐχείστη p [sic] | a1 τῶν p, τοῦ b | 35 yaBaga9«a p | 55. 4 xviac 
b | 35 xa9' ὁδόν — xy | 35 lonv di ἡ χώρα pyx, nisi quod ἔστι p, — bmv | 
36 Βεϑλεὲμ p | 36 post Βηϑλεέμ -ἰ- ἄγουσαν b, qui ἔνϑα seqq omittit | 
37—81 non habetp | 37 Χασβεὶ Ὁ | 3) ἐπήχϑησαν additi sunt b | 38 E'Aev- 
ϑεροπύλεως ἔρημος b contra mv | 4o post ἐν - τῇ b 


302 


112,27 Xegaddg. σταϑμὸς τῶν υἱῶν "Ισραήλ. 
112,28 Χενερέϑ. ϑάλασσα ὅριον τῆς ᾿Ιουδαίας. κλήρου 
Νεφϑαλείμ. 
᾿Απὸ τοῦ Ἰησοῦ. 45 
118,2 Χεφερρα. πόλις ὑπὸ v)» Γαβαών. qvàgc Βενιαμίν. 
118,4 Χαλασών. φυλῆς Βενιαμὶν ἐν ὁρίοις ΑἸλίας κώμη 


118,5 Χσίλ. φυλῆς Ἰούδα. 

118,7 Χαφϑείς. φυλῆς Ἰούδα. go 

113,8 Χαρμέλ. φυλῆς Ἰούδα, καμη μεγίστῃ Χαρμὲλ ἐν 
τῷ ΦΔαρωμά, ὅϑεν ἦν Ναβαλ, πλησίον Χεβρὼν πρὸς νότον. 
ὄνϑα φρουρία κάϑηται στρατιωτῶν. κεῖται καὶ ἀνωτέρω. 

113,6 Χαβών. φυλῆῇς Ἰούδα. 

118,10 Χειλων. φυλῆς Ἰούδα. s$ 

113,11 Xeqoef. φυλῆς Βενιαμίν. 

113,12 Χασελὰϑ Θαβωρ. κλήρου Ζαβουλών. 

Βασιλειῶν. 

1183,14 Χοτιείμ. γῇ Χετειεὶρ 9$ Κύπρος, ἔνϑα πόλεν é- 
xnos “Τοὐὔζα. 6o 

118,17 Χαρρεί. ἔνϑα ἐδίωξε τὸν Σαβεὲ ὃ Ἰωαβ. 

113,19 Χωμαρρεί. ὅτε κατέχαυσεν àxeT τὰ εἴδωλα ὃ Ἰωσίας. 

113,20 Χαλάννη. οὗ ὃ πύργος ᾳἰκοδομήϑη, ὡς ᾿Ησαΐας. 

113,24 Χασελοῦς τοῦ Θαβωρ. ὅριον Ζαβουλών. κεῖται 
καὶ ἀνωτέρω Χεσσαλοῦς. 65 

113,26 Χωβαρ. ὅριον ogg. 
113,27 Χαλοῦς. ᾿Ασὴρ οὐχ ἐξῆρεν dx ταύτης τοὺς ἀλλο- 
φύλους. 

113,28 Χορρα. χειμάρρους ἐπέκεινα τοῦ Ἰορδάνου. 

41 Num 33,24 43 Dt 3,17 | 43 Ios 19,35 | 46 Ios 9,17 | 46 Ios 18,26 

47 los 15,10 | 49 Ios 15,30 | so Ios 15,40 | s1 Io8 15,551 5a Reg I 253| 

$3 — 272,76 | 54 Ios 15,40 | 55 Ios 15,51 | 56 Ios 18,26? | $7 Ios 19,12 | 

59 ἴδ 23,1 | 61 Reg II 20,14 | 62 Reg IV 22,5 | 63 Isa 10,9 | 64 Ios 

19,12 | 65 — 223,58 | 66 Reg III 9,15 | 66 Ios 19,27 | 67 Iud 1,31 | 69 

Reg III 17,5 

49 — b pagin& 84, ubi latina habet. cf Hi. sed pagin& 84 idem 
Xo, φυλῆς l'ovda Choele tribus Iuda | $1 init. Χαλμέρ Chalmer b | 5: 
Χαρμὲλ alterum  b|56 Χεφρεί y, Χεφρὲ bmv | 57 Χεσελαϑϑαβώρ Ὁ 
59/60 πόλες ἔχτισϑη “ουζά b [sic] | 62 6 7 b | 64 Θαβωρ bV, ΑΓ αρὼν xm | 
67 Χαλοῦς — b, qui sequentia cum 66 meo conectit 
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70 113,80 Xe9«. χώρα ᾿Αἰσσυρίων. 

1139,91 Χωβάρ. ποταμὸς * 4covolov, οἧς ὃν Ἰεζεκιήλ. 

114,1 Χαρχαμίς. πόλις παρὰ τὸν ποταμὸν Εὐφραΐτην. 

114,2 Χαμωάρ. κώμῃ πρὸς Βηϑλεέμ. 

114,8 Χελὼν ἣ καὶ Ἔλων. πόλες Modf, ὡς ἂν Isgeuíq. 

75 114,5 Χαμώς. εἴδωλον Μωαβ. 
| "inó τῶν εὐαγγελίων. 

114,7 Χοραζεῖν. χώμη τῆς Γαλιλαίας. ἣν ὃ Χριστὸς ταλα- 
νίζεν κατὰ τὸ εὐαγγέλιον. καὶ viv cw» ἔρημος διεσεῶσα τῆς 
Καφαρναοὺμ σημείοις ip. 

8o 114,10 Χειμάρρους Κέδρων. πρὸ τῆς Ἱερουσαλήμ, ὄνϑα ὅ 
Χριστὸς παρεδόϑη, ὡς φησιν ὁ δὐαγγελισεὴς Ἰωάννης. 


Σιοιχοῖον OQ. 
᾿“πὸ «ἧς Γενέσεως. 
144,8 Ὧν ἐστὶν Ἡλίου πόλις ἐν «4“ἰγύπτῳ, ἣν καὶ αὐτὴν 
ὃς αχοδόμησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ κατὰ τοὺς o. τὸ γὰρ ἑβραϊκὸν οὐκ 
ὄχει, καὶ εἰκότως. προῦπῆρχε γὰρ τῆς εἰσόδου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ ἣν γε αὐτῆς ἱερεὺς ὃ τῆς ᾿Ασεννὲχ πατήρ. 
144,14 Ὧρ. ὅρος à» e τελευτᾷ ᾿ΠΙαρὼν πλησίον Πέτρας 
πόλεως, ἐν d καὶ εἷς ὅτε νῦν δείκνυται ἡ ἐπὶ Moboéog δεύ- 
φο σασα πέτρα. 
144,17 Ὡβωώϑ. σταϑμὸς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ iv τῇ ἐρήμῳ. 
Ἰησοῦ καὶ Βασιλειῶν. 
144,19 'Qca. κλήρου "ago. 
144,20 Ὡράμ. κλήρου Νεφϑαλείμ. 

95 144,21 "Qgeío. ὅϑεν τὸ χρυσίον ἐφέρετο τῷ ZoAoudwi, ὡς 
ἐν Βασιλείαις. ἦν δὲ καὶ ἑνὸς τῶν ἀπογόνων Ἐβὲρ ὄνομα Οὖὗ- 
φείρ, οὗ τοὺς υἱοὺς ἀπὸ Κωφῆνος ποιαμοῦ τῆς Ἰνδικῆς καὶ 

70 Reg IV 17,24 | 71 Ez 1,3} 72 188 109 | 73 Ier 41,17 | 74 Ier 48,21 

75 Reg III 11,7 77 Mth rz,a1 | 8o Ioh 18,1 | 84 Ex z,11 4 86 Gen 

41,45 | 88 Num 20,35 | g1 Num z1,1o | 93 Ios 19,29 | 94 Ios 19,58 | 95 

Reg III 9,28 

71 Γ ζεχιήλ b | 74 $ Ὁ b | 76 7 xy | 77 Xogattiv b | 80 l'agovsa- 
λὴν b | 83 απο [τῆς - m] πεντατεύχον pm contra v | 86 εἰχότως pmv, 
μὲν ὀρϑώῶς b | 86 ante προυπῆρχε -- Qoo p' | 87 ante τῆς -- της et signa 
lacunae octo litterarum capacis p | 88 ὅρος ultimum uocabulum Euse- 
bii in p, B opus non perfecit | 9$ Σαλομῶν: b | 96/97 2'9sio b contra 
mv [97 &nte τῆς -ἰ- foc b 
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τῆς πρὸς αὐτῆς Jeolag κατοικῆσαι Ἰώσηππος ἱστορεῖ, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ τὴν χώραν εἰκότως τῆς προσηγορίας τυχεῖν. 

144,26 "Qv. πόλις τῆς Σαμαρείας. τὸ δὲ ἑβραϊκὸν περιέχει τοο 
αὐνά. 44. Σ. ἀνωφελοῦς, Θ. τῆς ἀδικίας. x 

144,29 Ὧλώ. πόλις ἱερατική. 

144,30 Ὡροναείμ. πόλις Μωαβ. ὃν 'Itospíq. 


98 Ioseph arch I 6,4 τοῦ Ios 18,12 | 2 Ios 21,15 3 Ter 48,5. 


98 πρὸ b | 98 H'oíac y, Κῦρέας m, Σηρίας bv. Jeria repone Bonfre- 
rius | x ἀννά b — nna | τ 4xilac Σύμμ. b | x Gsodoriov b | 3 in fine 
codicis x signum τέλος uel τέλεως“. in fine codicis y (V 258) Ey φιλεῖ 
γὰρ τὸ δαιμόνιον τοῖς ἀνθρώποις νύχτωρ λαλεῖν, ovy ἕνα qeotovtas μὴ 
παϑεῖν, ἀλλὰ παϑόντες χουφότερον πάσχωσι. ἐοίκασιν οὗ τῆς σοφίας ἐρα- 
crai ὥσπερ σιάχυες πολὺν χαρπὸν φέροντες xai ini τὰ κάτω τείνοντες. se- 
quentia maiusculis litteris Bíov χαϑιδεῖν εἰ ϑέλεις δόξαν φέλει [scr βίου 
et φίλε], δόδον σχοπήσας ἐχπλάγηϑι [V ἐχπλατηϑι} τὴν ϑέαν xai σύνες 
αὖϑις πῶς μαραίνεται τάχος. ᾿ 


Addendum. 


273,91 in commentario me& culpà omissum est Bertium locum de 
Carmelo ab se emendatum sistentem 272,76 ἐστὶ scribere, eic omittere, 
77 χερμυληὴ habere, 78 Χηβρών, 78/79 ἐχάϑηται non corrigere. 


Typis expressit officina academica dieterichiana. 
Guil. Fr. Kaestner. 


ONOMASTICA SACRA. 


PAULUS » LAGARDE 


EDIDIT. 


II. 


1 Incipit prefatio beati Jeronimi prbi in librum interpretationis 
hebraicorum nominum JB. /i(wo caret F. Locorum explicit liber sci 
Hieronimi incipit praefatio eiusdem JH. quae litterae a librariis un- 
ciales, quae minusculae (ut dicere. consueusmus) piciae. sint, τὰ silentio 
premam nisi ubi aliquem notationis usum esse intellezero | 2 Philo 
BFHPS | */, quoque testimonio 2 JF | 6 urbis Z | 6 mihi ZEPv, michi 
B, nostri uf | 7 tamen JH | 10 lupuli B.He, lupuliani F. aliquot mss 
apud a Lupiniani, coibertinus 4354 Lupiliani, uaticanus 341 Lupuliani | 
ii utilitate B.FH, novitate duo aut tres mss apud μ᾽] 12 uolumine H | 
124 percucurri 2 .F|:4 propterea JH | τς praemissa J| 15 alter e£ :6 
lector Z | 17/18 latinis quam grecia F, latinis quam graecis JH | 19 quo 
B*FH, quod B!uf|ao earum P|2: illum F|ar quem 2 Z 12 
editum e, edidimus v in margine | 32 pende structum 27 | 22/23 nausiam 
BFHP |26 ante post -- iuxta quorumdam sententiam colberüinus 
2852 et alii pauciores apud μ 


ri negat BFHv, negabit uf | 1 ingeni H, ingenii BF | 1 munu- 
menta F, monumenta AH | 3 christianis JH | 3 post finitam praefationem 
-]- explicit incip libtertius H' | 5 post aleph - αὶ F' | 6 solam esse 7H | 
ἡ suas 2 .F|8 habet BH |9 ceteris in libris B, in ceteris in libris 
H, in ceteris libris P | 9 uocabuli Z | 10 ἃ diuersis F'ante elementis 
1r habet, sed signo ab ipso librario picto ordo noster restitutus est | xo 
diuersos A | 11 nos » 7 | τὰ uotum Z | 13non 5 F|14in 5 FH |14uariare 
H | 15 Incipiuntintptationes nominum de genesi iuxta litteras alfabeti B, 
interpraetatio nominum de genesi libro .H, FF uf ego | τό in margine B 
aleph. heb'. K alfa. G'cum. Α 8. latinum | 16 übrarius frisingensis in 
sinistra paginae parte scripsit quae usque ad deo uersu 28 meae editionis 
leguntur : in dextera eiusdem. paginae parle habet quae αὖ Abram 2,58 
usque ad sciens 3,7 habentur. folio suo secundo eodem scribendi modo 
ultur quo ego edendi | 16 Aethiopiam tenebras uel caliginem FHyf, 
post haec verba -- interpretantur Latini uf. Martianay ita wt ipse 
edidit legere colbertinae bibliothecae ueterem codicem 4951 auctor est. v ut 
B, nisi quod de Aethiopiae non expressis uerbis lestatur Vallarsi | 16 
Aethyopie B |:6/17 diligentium B, diligentiam | 17 sive | 17 

1 * 
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indigenus Ἢ | 18 aut uapor uel B, uel uapor aut FH | 2o Ascenez BH | 
10 sic aspersus 8570, siue appensus PF, sic aspergens f. in antea 
editis et ahquot exemplaribus mss sic aspersus esse testatur ju | 20 Ànuila 
BFH, Aevila uf | a1 Archat B, Archab FH, Arach v. u Archab mee 
ueteres, editos cum paucioribus mss. Archat Aabere testatur | 21 diligens 
F |ar egrediens F'|22 siue arguens Ὁ FHyuf | 22» Ananim BH, Ana- 
min F' | 22 respondentis Z | 32 Amorreum 27 | 22 Arucheum 8, Aru- 
ceum PH |23 cireumrudentem | 24 Asenneum BH, Assanneum F | 
25 Amath B!, Amethi FH | 26 Arfaxat F, Arfaxad H | 27 genera F'!| 
28 Achizel F!| 28 Abimasel F|29 Aran... capsa — FH |3o post 
coangusians - Arram rescum arca uel capsa FH, nis quod riscum 
H. cf Lagarde gesammelte  abhandlungen 288, 15 | 3o. Aggay FF | 3o 
quaestio ZZ, questio BF | so Amaral F, Amarafal ΤΠ 


I Arioc H | x. Astharoth Hi 2 Àmalech B | 2 uel BH, siue F'| 
34 Aner 2 FHyf. habet etiam v. ,,editi non nulla addunt hoc loco Aner 
lumen uel illuminatio uel lucerna uel ciuitas uel oculus hominis. sid 
horum exstat in codicibus mss quos (nspezimus, nisi i& regio 3993, qui 
legit uocem Aner ante Agar, sed absque ulla expositione eiusdem | uerbi. 
unde aulem in librum Hieronymi dersiuata fuerint inuenire mihi hewit ex 
codice ma colbert 5216, ubi auctor anonymus interpretationes nominum hebraico- 
rum collegisse se profitetur ex Origene Hieronymo Beda Rabano et aliisortho- 
dozis patribus. in hac ergo anonymi congerie nomen Àner positum ante 
Agar ab eo sc interpretatum legitur: ÀAner &micus Abraham lucerna 
uel frater lucernae uel lumen. Aner ciuitas imperialis oculus luminis 
uel dolor eorum" Martanay | 3 &duena FH, aduersa Bv | 3 conuersam 
H|3 Abraam F|4 mei 5*c|4 populus 2FH, filius e| 5 Abimelec 
FH|5 Arbe FH|6 Assurim FA |6 humilis B |6 siue B.H, uel F | 
6/; Abidae B!|7 Adbel Ader grex FH. habet etiam v [7 Aser 
BF, Afer H | 8 uel beatus ^ F.H, qui eorum loco Ader grex habent | 
8 Anna FH|8 responsponsio Z|g Ahie FH|9 Abdan B, Adama 
FH. Amada e coniectura μα. Abdam of e «oce ,,etian'* a. Vallarsio 
adhibita elucet v Abdan habere | 9 Achan B | xo iracunde F. c9— BH | 
το decor FH. v — B|1o Adad BH, Arad F | r1 Auidh H | 11 mores | 
13 moeror] memor | 12 Asenech 2, AsenecF, Asenneth H | 14 Amol 
FH | 14/15; Aroedi ΕΜ] τς Arieli FE | 16 À uocis Arad neglegentia 
miniatoris Ὁ» B.  Vallarsi αὐ Arad adscribit quae oraculo. delphico ob- 
scuriora sunt ,,uacat describendo nomini in ms. tum. alterum Aoc Asbel 
sine expositione praeponitur'! | 16. Atad. FH, Adad B χ7 tn margine 
B beth 8 bete B be b | 17 Babilon F.H | 17 uel Babel Ὁ EZ | 18 Betel 
F, sed supra t forma antiqua spiritus asperi graeci, qua. non raro ad 
ezprimendum h utitur. Bibrarius | τὸ uel B, siue FZ|19 Balac FH. 
v, qui praeponit Bersa absque interpretatione, Bale Aabet ut B | 30 Ber- 


ὅ 


8&bee.... septimus » FH, λαδεί v | a1 decipiens F|2: Bathuel B 
Betuel P sed - supra t addito | a1 Beri F.H | 33 mei Ὁ» FH | a3 delin- 
quentem FH | 21 positam FH | 23 Benoni .... 24 dextrae » FH. Be- 
noni .... mei Aoc loco habet o | 33 Benvni B | 24 Balam H | 25 sententia 
F|as post eis -- Beniamin filius dexterae FH |as Bahor FH |a6 
Bosora F,Basora H |36 Badal FH | 127 Balaanna F, Balaanan A | 27 
post graliam -ἰ Basan pinguis PF, -- Basan pisguis JM. non habet v | 
17 Baria FH 
4 

i Bochor FH |1 clitellus B.H! | x agnus FP, angustus DH |2 in 
margine B cof p kappa k ce c | 3 aequisitio Be, lamentatio F, inter- 
praetatio Z | 2 Cainam JH | 3 Cithii B | 3 amantes P, amentis H | 
3 stupentis H | 4 uel B, siue FH | 4 Cinei .BFH | 4 post possidentes 
- Ceni nidus meus uel possessio € contra BFHuf | 4 Cenezei FH, 
e-JB|5 zelotipus B, zelotipi F, zylotipis JH, zelotypus ve | ς uel 
prius Bv, siue F, ΑΗ] 5 sessio B.Hv | 5 Cedmonei ΒΕ | 5 stristia 
F|s uel aiterum B, siue F,  H|6 orientales BH, originalis F | 
6 Camuel F|6 uel B, siue FH | 7/8 Core caluitium ^ FHyuf, abet 
v nisi quod Chore sersbit| 9 c 5 F|9 litteram  H|9 sint H | 10 
exin iineolam supra in Àabet in. B, — exinde? | xo y in BF prima manu 
chi super wersum additum habet, chi loco y H | τι Cerubim H | τ 
callidus F|:2 y μέ 10 | 13 scriptura .H | 13 1. in B ε eth impositum 
prima manu. habet, heth. FH | 14 Chetim contracti » FH | 14 Cethim 
B | 14 Chanahan 7| x6 Chalec BF, Clalec .H | 16 Chap- .... 18 doces 
FH. Vallarsi ordinem codicum meorum FH sequitur | 1; tortorum 
Bv | 18 Cesluim B, Chaselubim PF, Chaseluhim Z |:8 posí eorum 
- Chafthorim manus exploratorum eiue manus tortorum sed melius 
capadoces F. idem .H, nisi quod Chafthoriim explaratorum cappadoces | 18 
Cetheus 8, Chettheus F | r9 excelsus 2 | 19 post fixus -]- aut .F | 19 ab- 
scisus FH | 19 post sed - et F|2o incipit FZ | 20 consonanti BH, 
ἃ consonante F|2o heth BF, beth H |a: post diximus -- Chaldei 
quasi demonia uel quasi ubera uel feroces.  Chettüuim confraeti F. 
idem -- .H nisi quod Chaldaei e£ Chetthim | a1 Charram FH | 21 fodes 
H | a2 heth hebreicum [sic solet F] incipit PF, beth hebraicum incipit 
H | a2 Chaldaei .... 23 feroces 7» FH | 24 heth F, het H | 25 Chodorla- 
gomer FH ] 16 manipulum FA |26 Chorrei B.FH | 26 quas B | 27 
traglitas 2H, troglitas Je. colberüim: codices apud μ᾽ 'Troglitas uei 
Troditas, ceteri ibidem "Traglitas uei Troglytas | 27 Chobal FH | 27 
Chared A |38 Cheth FH 128 Chetura B, Chethura ZH | 39 uel .... 
iuncta. » FH | 3o Chabrata 2H, Chabrath 2} 20 chorreus BF, cor- 
reus HT 

9 
i seu B, aut. FH |1 post meum 4- Charan e| 1 Cbazib FH, 
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Chazhi v [hoc mendum typograpM] | 2 mandacium Z | a uel cognitio mea 
v, ,0lim'' uel cognatio mea | 3 Chabor FE | 3 incantatio 2. H — 8] 
3 heth F, het Z | 4 in margine B Deleth *1 Delta 4 ded | 4 ^ FHy, 
recepi uersum ez editionibus ueleribus | 4 patruelis .... cognatos — B | 
5 ante Dedan -- Dan iudicium aut iudicans FL | s Dechla JF! | 
6 suptibs F|6 Demascus F, ^ H'|6 petus H | 7 Dan .... 8 iudicans 
 FHyuf | 7 post iudicans editi secundum μ 4- Dedan grande iudicium | 
9 apes Z|9 siue prius B, uel FH |9 loquentis F|9 Deson FH |9 
pupila F, ZH -— B. pupilla woluerat Vallarsi | 9/0 calcauit FH | 1x 
autem J| 12 Desan FH | 12/13 elefantum FH | τᾷ uiridem AH | 15 ἐπ 
margine B he Ἢ e breuisee e| 15 Erula B | 15 ornatum H | 18 de- 
spiratus E | 18 Eueum BH | 19 transitorem FH | 19 Ermodad H |19 pre- 
pua Z | 3o dimensuram Z/pro dei mensuram | 20 Elasar F | zoseperans H, 
sperans P | 2x Efrom H | ax iaculoregum F, iaculo gregrum E | 2x Escol 
BF 22 puluistertium ἢ» .F | 33 Eldea F.H | 23 uel B, siue F.H | 23 Etheus 
B, Ettheus FH | 24 Efrata BF |24 ficti [sic] id est plasma FH, fictus 
siue plasmatus € ,,cum uulgo editis libris'', quos Mar&anay eadem quae 
B habere testatur. , nonnulli codices''* apud uu — B | 36 Effraim 2 | 26 
frugiferum aiue crescentem F.H | 26 Efrom .H | 27 Elbel F | 28 brebem 7 
6 

1 in margine B he Ἢ etha H ee| 1 Elisa .... 2 saluatio 2.FH | 
1 deus .... a saluatio — B | 2 urbis .H | 2 horribilis F.H | 3 Epha B | 
4 fractura H | 4 robureus HZ, roboreus uf. t$— B |4 siue alterum B, 
uel FH | ς Elon Hf. corrupie (um in editis cum mss. fuisse Elom ἔδ6-- 
statur Vallarsi| s uel B, aut. FH | ς roboreos HZ | 6 Eliphaz B6 
Eman F7 uel B, aut FH |7 theribintus .F | 8 pelbeius FZ | 8 aure 
surrectio .H [non aut r^] | 9 heroum F.H, eroimB | zo dolorum 5, 
eorum .F |i i» margine B fe bp & y ef f| 1x libies F,libyes JH | 
i2 Fethtrusim Z|:a3 Felestum FF, Felesthim Z | 13 amíe Farao -ἰ- 
Falec diuidens F [ZZ — B] | 14 discoperiens FH | x4 Faleg diuidens 
FH [sic] | 14 Ferezei B.F.H | 15feracitas sua sit Vallarsi | x6 Filisthiim 
F, Filisthim Z | 17 ante Faldas -ἰ- Falestim e| :7 paupertati H ] χ7 
Fau —H|17 aut B, uel F.H | 18 iuncto FH | 19 disseeandum F [ἢ 
— B]|:9 Faraes .H, werum ae compendio scriplum. 6 correctura seriori | 
i9 Fetefre FH, Fetefce H*|:9 lybieus FH | 20 discoperiens FH | 
Ὧι Falluu B|a23 » ΕῊΠ] 2 Fanuel B | 23 :n margine B Gimel 3 
gamma I'ge g, nis$ quod 3 formam a nunc εἰδιίαία diuersam habet | 
24 Gergeseus B, Gergeseum £F, Gergesseum HH |25uidit » FF | ὃς siue 
FH | 26 materia F, macheriam ΤΠ] 27 materia siue spes Z, macheria 
siue saepes 27 | 27 Gasam fortitudinem FH | 38 sive B, uel FH | 
19 y wt y pingitur in B, a&in FH | 19 Geter B, Gater F, Gather H | 

7 
i Gegal B|2 propinquantis Z |2/3 cornipeta. FH | 3 Gad B, 
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Gaad FH |s/4 latranculis Z7 | ς quaestionum Ὁ» ZH, questionum ante 
hebreicarum suum [eic enim solet] habet FP, sed signis || {| $n ordinem 
nostrum uocabula redacta sunt atramento ipsius librarii | 6 Gesem F.H | 
7 palpatio 2| ; Gerson FH |8 adiectio E |8 Gani FZ|9 ortus B, 
ortatus F | xo in margine B Ioth * iota I 1I το [008] Z, Iobal ZZ | 
ir lared FA | 13 Iebuseum 2FH | 15 Iactan F | 14 Iare F | x4 vel 
B, siue FH | 14 destillans FH. post hoc uocabulum -- Irad ciuitatis 
descensio. laram ciuitas eorum. ras uidit fratrem meum siue fre- 
iris mei uisio FH, nisi quod Iram pro laram Aaebet H. μβ-: B | τᾷ 
Iesca 2 |:15 Ismael F | τό os BF, uos H | 17 Iesboch B.F.H | 17 tactis 
H | 18 ordinata F.H | 18 Iudit 2 | 18 laudas ZZ| x9 Ieuda B | 19 Ige- 
char FH | 20 post augmentum -- Ior riuus uf. '* non abet | 2o Ior- 
danen F, lordanem AH | ac descessio JH | 2x Jeboc ΕἾ | 21 Iectran B | 
42 leteth F, letehth H | 233 Irad.... 24 uisjio » FH | a3 dissensio 80 | 
23 ciuitas e ciuitatis correctum B | 34 Iemuel F, lemuhel ZZ| 24 απίε 
dies líMéera una radendo deleta in FP | 35 Iamim F, Iamen Z | »5 mag- 
nus Κ᾽] 25/26 Iaalhel PF, Ioalhel 4 | 216 uel.... 27 marina] uellans 
deumma prestorina H | 27) Hiesua .H 


1 lesul FA | 1 Iasehel Σ᾽ |3 in margine B Lamech ἢ Lauta à 
ell| 3 Lamec 38 43 humiliatum aut percutientem F.H | 3/4 Ludiim 
F|4 natis Z|4 Labüm ΣῊ} ς Las FH | 5 Luth B, Lut F, Lud 
H|s Lot H?, Lut Z', Loth BF | 5 υἱποῦ Z | 6 Lathusim B, Le- 
tussim F | 6 Loommin PF, Loommim Z | 7 matris F | 8 Lotam B | 8 uel 
B, siue FH |9 in margine B mem pO mi 88 em m | 9 Mahuhiahel 
FH|9 dominus BF*H, deus F'|9 Malalehel .... xo deum » FH | 
το Matusale B | το emisso .F.H, concuesio D | τσ ante Magog - Ma- 
lelehel laudans deum F, -- Maallelel laudans deum Z4 | x3 Mosoch 
... Certe] 44 miss te ἐπ medio uersu H | 13 Mesech F | 14 hostis F, 
hoc est Z | τς mensraeim 1] τς appelletur P, appellatur BH | 15/16 
e uado Lagarde, euado B, elado ἢ. F — H, nis quod super o lineolam 
addit. elatio uf. e — B aut ut ego, nam typographus Vallarsss wenetus 
adcuratus non est | 16 diuisiones P, diuisionem A | 16 praespicuam .H | 
17 Masech BF| 1; Moab de patre — F.H. habet v | 18 frangentem 
siue confractam F.H | 18 Mada BJ, Medan F, Maedan Zi | 18 metientem 
siue respondentem FZI|:9 Mabram B, sed supra uersum uel sam. Ma- 
san F, Massan H, Mabram v et editi apud u | 19 iucunditatibus A | 
20 Masma B, Masme F, Masmae H |o uel 8, aut FZ| a1 Mahe- 
lethi B, Melethi F, Maelethi H | a1 Mezza FH | ax Manath F, Manat 
H | aa donati FiH,. correzit in F prima manus | a2 Masrecha BF | 
22/33 sibilans F7, libans B | »3 Metthael F, Mettabel ZZ | 223 Matraid 
F, Metraid H, Madred v | 35/24 persecutio F.H, percussio 80 | 24 Mi- 
zaüb aquam hauriens B |24/25 siue aquam fluens [4.6] corrector co- 
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aeuus i» margine B addidit. «qua ez FH | 35 Mabzar B, Mapsar F | ἃς 
manita Z | 35 Magdahel F.H, sed d F $n rasura | 25 repromissione F.H | 
26 magnifice B | 26 Madianei B.F, Madienei H, Madianim v | 26/27 
uel Madianitae 2 FH, habet v | 23; Mannasse F |38 Melchiel BFH 
9 

Σ uindens H | x Memfon ....eorum Ὁ» FH | 1 Melchisedech 2H | 
1/2 iustus .B.FH | 1 post stitiae - Menfon de ore eorum Κ᾽, -]- Memfon 
de ore eorum AZ | 3 ἐπ margine B nun ἃ 1. ni N. en n. 3 decor FH | 
3/4 uoluntas F| 4 Nebroth F, Nebrod H|5 aut B, uel PH| $5 Ni- 
neue ZZ|6 Nesthuim FF, Nefthum J| 7 requiescenti B | 7; Nabeoth 
FH|8 Nabdahel F|8 deo B.H, dei F|8 Nafes FH | 9 Neptali PF, 
Nepthali Z | 9/10 ue! implicuit me uel dilatauit me v | 9/10 implicuit 
B, implicauit F, inplicauit ZH |:o Naeth FU |:o Naeman F4 | τσ 
in margine B hebrei. o. non. habent. scripto. sed pro eo. v. uel. a. scri- 
bunt. o. breue. o. o o. | 11 Oreth &.FH, Obeth editi apud u | 11 Ocho- 
zat .B, Ocozat P addito spiritu aspero super c | τὰ Odolamites ZH | 13 
Offimi FH | 13 thalamis FF | 16 ἐπ margine B domega ὦ 0.0. sed cauda 
litterae ἃ lined iransfiza | 16 Ophyr siue ufir F, Ofir siue ufir H. Ophir 
siue Uphir μι, qui in editis libris e aliquot mass siue. Aphir esse tesiatur. 
siue Áphir Ὁ] 18 per 5 .F | 16 post scribitur - οὐ PH τ moeror 
eorum] mater reorum 77|:9 in margine .B Bes ἢ Ro. p deinde ef f 
widelur secutum esse nunc spongia deletwn | 19. Bifeth FP, Rifet .H | 19 
buccillàam 77 | 19 uidens alferum .B.H, uendens F | το Rhodi Z7 | 2o ro- 
dimet F' |2o/2: &ut patruus B, aut paruus P, aupatrus Z7 | a1: Baama 
F, Ragamma H, Rechema v | ax tonans Be, tonitruum F, tonetrum .H | 
22 Roobooth F!|24 uel primum B, siue FH | 24 pacientiam JF | 25 
&ut B, uel FH | 36 accentorum H, actuum F [sic] | 29 Reguel F, Ru- 
guhel Z | 29 Ros .F | 3o uel prius Vallarsi in de mutars$ μοῖξ | 30 utroque 
loco tinia H, altero tine Κ᾽] 

10 

i uocalibus B, uoc& JF, uocabulis Z |a interdum una sit FH | 
4 litterae | 4 Hebraeos] eos F | 4/s littera. FH|6 s —FH|8 no- 
sirae aures FH | 8 reformidabant 38} 8 sicui F'| 9 atque aliter —F | 
12 i^ margine .B Bamech [p sin t zadi X Sade p simma ὁ ef f | 12/13 
poculus F [13 seu B, uel FZ τς Sabatha 85, Sabathaca 81, Sa- 
bata FH | 15 utroque loco circeumiens FH | 15 Sabathaca B, Sabatatca 
F, Sabacatha ΠΤ] τς uel B, siue. FH τό dendium Z |; Sidomna 
uenenatio F|17; Sa&mareum ΒΣ.ΣῊ |18 coniunctis 271, coniunctvs 4, 
coniunctus F' | :8 meus FH | 18 post sed -- et F, -Εἰ H | 18custus H | 
18/Í19 Sodomorum FH |2ao dammularum FH, quod recipere debebam 
40 statio prius Εἰ, siratio B.H | 30 aut. B, uel FH | a1 Salef B, Sala 
F, Sela H|2: Soffera F, Sofera H|ax Vallarsi Seruc suas et 
et moz a2 profectus, nam corrigiam uocari "yt et apud. LX X. esse Σε- 
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gosy, in. lezico Origenis graeco autem ἀπάρτημα nomen nostrum ezplicari| 
13 Sarri F | 22 humeri BP | 33 aut B, uel F.H | 33 Soor H | 25 S8en- 
naal.B | 23 dentes F' | 23 pater 1] 24 fetor B, foto F, factor H'| 24 Seme- 
bad F, Semabat H|35 supra — .F|36 scribaturque BF, scriptura 
quae H| 27; sauhe B, Saue FH | 27 elatio B! | 38 Sarra F, Sara .H | 
19 aut B, uel FH | ;9 Saba ΒΡΗ͂] 39 recte F.H | 3o cantelena H | 3o 
Simeon .F|3o Sale B | 31 Sicimorum FZ | 31 humeri BF | 31 75 F! 
11 

1 sichem Σ᾽] a Sofur 77|3 Safon speculator ^ FH |3 uns F | 4 uices 

ΕἸ 4 post portandum -- Saphon speculator F,-- Safon speculator H| s expe- ἡ 
ditus F|5 Saba .F|6 Selo FH | 6 eius prius B, ei FH | 6 eius alterum 
— F|6 Somtonfanec B, Somphonfanec .F, Sompthon fanec 77 . prae- 
siantissimus codez Mareschalli apud Vallarsium Somthofanec | 7 correpte 
Vallarsius e codice Mareschalli protulit | 7 saphnecfane quod Κ᾽, saphnec 
fanae eqnod ZH. B e codice Mareschalli Saphinet fane adnoíauit| 8 egip- 
tis F, egyptis ZZ |9 quodquod Z | 9/10 Semro Σ᾽} το Sarad FH | 11 

^ tristiq P | 1x 8oni FH, Som B | 12 sibilams ΕἾ, siuilans H | 12/13 
umecta FH |:3 Satelam BH, Sulam .F | 14 in margine B thet. V tau. 
το. ὦ 14 Taech B, Tabec FH | 14 post occidens -]- id est interficiens 
FH | x4 Tacho BH | 15 Ucusque F | r5 simplicem τ litteram .Z, 
simplicem litteram F | 15 legimus .F | 15/16 adspirationem Z | 17 in 
margine B thaf Ὦ theta 0 t. h. t. h. | 17 Tobel siue Tubal F, sed super 
T wtrumque antiqua spiritus asperi forma prima manu scripta est | 17 
uel B, siue FH | 1x7 ad alterum BF, aut H | 18 Tyras H | 18 ad B, 
aut FH | 18/19 Thagorma | το Tharis AH | ao post laetitiae -- siue 
gaudium F.H | 20 Tara v|33 Thamng . . . deficiens —— F|23 Thamnath 
Lagarde, Thamath BH [14 post data -|- omissa 23 F| 24 Tholahe ΣῊ] 
25 Thesmon J!|2s fertinus H | 36 in margine B vaf 1 u ἃ | 26 consa- 
lator B! | 38 $n margine B zain p zeta z|28 Zemram FH|28 Zelfans B! 

12 

1/3 Vallarsius glossas claromarescanas mss apud Rosweidum habitacu- 

lum pulchritudinis praebere auctor est | 3 fluxis H | 2 Zaban F | 3 Zo- 
zommim FZ|s — .H in uersu uacuo | 5 interpretationes — F | 6 Aser 
beatus post fortis ponunt F.H | 7; Abeberim AH | 7 uel B, sue FH |8 
Anatim F, Anacim H|8 siue BF, siue siue Z | 8 humiles uanoe BH, 
humilis unus F | τὸ ÁAmbram ZH, Abraam Σ᾽} r1 Ábin B | 11 est — H| 
1i pater ipse FH|:2 Abiasar 80} τῷ Amalech B | ra brutus BF, bra- 
chus A, bruchus uf, nam Marb&anay ον in uocabulo quaerebat | 13 Àc- 
cerubim FH | 14 Ahisamech Κ᾽, Achisamalech 4 | 16 Beseleel F | 16 
Behelsefon A | 17 molaresidentis F'| 17 dolens μὲ typographi mendum ? | 
17 uel alferum B, aut FH | 38 Cananei F, Canani Z | 19 uel prius B, 
aut FH τὸ Carmi F | »o Cherubim A | 2o aut . .. 21 intellectus in 
margine B, μὲ uidetur prima manu | 20 aut scientie F | 22 uel 2, eiue 
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ΡῊ 13 Ebraeorum . . . . transitus ἡ» 7| 33 hebreorum H | 22 Ethi 
BH | 23/24 tkumerunt. P, supra uersum «nter m et e additum v | 24 ob- 
stipuerunt FH|25 Emorreum ΒΕ] 6 tristie F, iustitiae 7| 29 Edom 
rufus B in margine tantum, loco ul inserenda essent. non. indicato | 29 post 
Edom octo htierae deletae in H | 30 Ucusque per breuem e litteram .F 
18 

i Elisafam ΒΓΗ͂ | 2 Elisamei B, Elisami F, Elisame Hv | 3 Elchana 
B|3 Ethan B|6 dissipator FH | 6 dicoperuit F, discoperuit H | 7 
uel BZ, siue F|75 Foa FH | 8 rubum H | 8 Futhiel B, Fothiel F, 
Fotihel Z | 9 loci aduerbium FH, post quae -ἰ- est H | 9 dei 2! | 
ro/í1 uel orrere qua&euita ut augurium ori A | 10 aut oris B, auctoris 
F, de H modo ezposut | x1 Filistim DB, Felesthim H | 11 occiderunt 7 | 
ii Fasech B |:a itranscessio F | :3 uel BF, aut H | 14 aduena prius 
B, incola F et colbertinus 4354 apud μ, incla .H|14 Gersoni BFH| x4 
corum Η τῷ siue B, uel F | 14 &duena ibi BF, abbentubi J| r$ 
pipille F, sed v euper i prius scriplum manu an&qua | 15 accinctio BF, 
uechinecio 7|16 Gamaliel BF|16Gohel Z|1:8 Goni FH|18 ortà BF|1g 
Gabaa H | 19/20 attiocorum F'| 20 post trium -|- Hebreorum transeuntium 
Hebrioth transitus Horeb ardor siue siccitas uel solitudo F' | a: Israel 
F|23 Ietro BF | 23 lebusei Be. ,,olim Iesubei'' feste Vallarsio, quod 
nescio ulrum ad » an ad editiones Hieronymi ueleres perüneat . in qui- 
busdam mss apud μ lesubi et in editis apud eundem Yesubaei ! 24 Iamuel 
BF | 24 Iachim 1᾽| 25 Iesar F, lessar | 25 mea 7 F' | 26 metafori- 
cus FH|26 Iocabed F, Iochabed 27| 27 uel B, aut FH |38 est — H | 
38 post palma alterum -- saluator H | 29 "liquentis materie" mensura 
F|a29 materia H | 3o Labeni FH | 3o uel B.H, aut F | 3o aut BH, 
uel JF 

14 

1 Merraim A | 1 hortes F | 1 eorum  F' | x Moyses uel — FH | x 
Moses B.F, Mosen H | 2 uel B, siue FZ| 2 eaqua ZZ| 3 amaram F, 
amuraim J7|3 amaritudinis F | 4 ab initio DF, ambitio | 4 Mosy 
F, Musi H | 5 uel 2, siue ΕἾ | ς Mesahel F | 5/6 interrogat H | 6 
Magdola FH | ; Mariam suant Martianay | 7/8 aut zmirna maris aut 
stella maris B.H, nis quod smirna B, aut stella maris aut amyrna 
maris F | 8 Mara uel —— FZ | 8 super Merra B uel y, Mira F | 8 
Marat B|9hu et est hoc —— FH .9* — Β] το Nepthali F, Neptali H| 
το Nefec FH | xo pronum F, prunum A | 11 Neeseon F.H | 12 uel prsus 
FH | 13 Oziel BF | 14/15 mensura trium modiorum FH | τό sequun- 
tur ἘΠ τό lelenda A | :8 Oreb BF, horeme AZ [2o filius B.H, filios F | 
10 uidete FH, uiden ef supra uersum prima manu sigla typis nom éms- 
ianda B|2o Raamses F, Raemres H|1i1letus B, letatus F, lactus H | aa 
de tinea malicia 8.1 Raguel 81} 21 Rafidin F, Rasidin H|22/23 autui 
sioris Z | 24 Simeon F|24 audiui tristitia H | 36 Buriel F' | 28 audi- 
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uilaudatio mea 77| 38 Setri B | 'a9 Sochoth B, Socchot F, Sechechot 
H | 3o uel mandatum 7 FH|3o Sin BF, Syri H|3o anphorg F, am- 
phore A 
15 

1 Synai F,7 H | 1 rubus — FH | 1x siue B, uel ZZ | 1 Sethim Bv, 
Segim F.H et colbertinus optimae notae apud u|3 Themana FH | 3 ager 
B] 4 Thole F, Tholate Z2| 4 Theet 8} 6 Zebulon A |6 Zetri B, Ze- 
eri H|7—9 7 FHyp, habet ο[ τὸ Badri 7» FHuf . eius loco Leuitici F| 
10 anie Fath -- Melcho regi . Salomin retributio uel pacifica Hu, 
nis quod Salumin .H, Salumith u|1o quod BH, cum Fyf | xx septen- 
trionalis plaga FHuf | 11 Melcho .... 13 pacifica ^ F.H | 13 7» H, nume- 
rorum F'| 14 Aaron ...15 neus 7» FH, habet Ὁ] τς Ammiod FH|16 annun- 
tia F, adnuntia H/| 16 meam 7 F'! 1; Admisedai F, Amisedai H | 
17 pupulus Z|.17 Achan B!, Acharan FH | 18 turbabit F | 18 Ahie- 
ree F, Áchiree 7| 18 Anam 8 18 Abia HH. Abaia v, mss uetushores 
apud jM Abaig uel Abala | x9 iuste BH, iustus we] iuste aliquot mss 
recenitores et editi apud μ, uetustiores apud eundem iste | 19 hasbundan- 
lia FH |2o beatitudinis ΒΖ | 2o Ammihel Z |20o dei BF, diei H | 
i1 Áiman A | 21 AÁnachim BF | a2 Aetthi F, Aethi H | 22 obstu- 
pescens B! | 22 uel D, sue FH | 22 paterrens ZH! | 24 Aarad F | 24 
discensionem 47 | 24/25 per neglegentiam miniatoris tarum B, Aatharim 
F |as explorator FA |25 Ahei FH | 25 quam BH, quum F | ᾿ς λι- 
9oloyla» non difficuller legstur «n B, soouan P, weomx H | 25/26 Ara- 
non FH |a36 aceruum FH 26 uigila F | 3; Aggag B | 38 Asur 8 
38 post Ássur -[- id est F'|28 solemnis F|29 Ariel F 

16 

1 Àmmon BFH i x Aserahel F, Asarahel H|a ista 7 F'| a Alchiram 
B', Ahiram F, Airam ἢ] 3/4 certaminit F, qui super m siglam s scribit | 
4 init — JMH|4&ut FH, Auth B nouum nomen| 5 Aabarim F|s signi- 
ficantie H|6 dicitur ραν FH|6 Atharod B, Atharoth F, Ataroth Z 
quem sequi debebam | ? mirice B, myrice FP, myrrice H |; Abiroth B, 
Airoth Z| 7 Alas BH, 7 F|8 commisse Z7| 8 firason D, φιρασον F, φυ- 
ρατον H| 9 obstipuit F, obstipui H| 9 siue BH, aut F|9 aut BH,siue F | 
ΣΟ munera | 1o uel B, aut F.H] 11 Achiam ZH| 1a Abethsatim B, Abelsettim 
F, Abelsethim H|13 Achrasbbim 813 decent addiia lineola super t F | 
15 Ahin FZ|:s Azam B | τό Ahidod BFH | 1; Bamot B | 18 brucus 
FH | τὸ ignomina 7 | r9 nibus adicitur Z/| 19 Balach P | r9 uel aite- 
rum BH, siue F | 20 siue prius B, aut FH | o Balam FH | 21: uel B, 
aut FH|2: Baal FPH|23 Balfohor F, Balfoor H | 22 pellicium FH | 
22 Bacar F, Bachar H . τῷ B |33 agnus 7» v | a4 uel 2, siue F1 | 
24 Beelsefon FH | 35 in ^ H| 2s Barnee F, Bamech 2, Bamec HH | 36 - 
commotatio AH | 3; arce FH | 28 Baalmeon FU 
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17 
i Benachan B, Banaean F, Banacan Z7 | 1 siue bis H | 3 aut uetus 7» 
F!, pr m addita inter uersus | à uentus H | 3 cómutat? B, conmotus ΖΦ | 
4 pessesio F | ς Canat B | s zelotopia 7 | 5 Calaatha ecdesia Z | 6 
Cadesbarne B, Cadesbarnee FZ,| 6 uel — FH | 7 oppidulum F | 7 
uitium ZZ| ?; Camuel BF|8 deus ^» Z| 9 Ucusque 7| 9 c litteram 
simplicem B, c simplicem 7, ὁ simplicem litteram | 9 legimus 7 | 
9/10 adin spiratione .H | 1 Chalep F, Caleb Z| 12 uel B, aut F.H | 
13 congregatos H | 13 attrectatio B, attractio F'| 13 Chasbi FH | x4 
chitararum | r5 sceleratae Z|:s uel quasi B, aut FH | 15/16 Che- 
rubim FH | 16 uermicula F' | 16 scientia .H | 18 Deuhel F, Dehel H | 
18 Datham FH | 18 domum A | 18 siue B, uel FH | το Debon FH | 
19/20 habundanter F.H | 2o Debongad FH | a1 uel B, siue FH | a1 
Debelatan F, Debelathan AH |a: lateris H | aa quas prius —— FH, que 
B | 22 quas alterum in .H quos fuit, recen manu emendatum | 25 de- 
blatan B, debelath P, debellant 771, debelant J7* | 23 g'ei B grece 
H | 33 palatas BF, palathas H | 23 ante loco - itaque FH | 34 pe- 
late B, palathe FH .aníea palata fuisse Vallarsius testatur | 15 Effraim 
B | 25 Elaad FH | 25/26 solitarius H | 36 uel B, aut. F.H | 26 Erina H | 
27 cinculum 7'|238 uel B, siue FH | 39 uanus BH, unius F | 29 Eladi 
F | 29 Ebrana P? Ebruna A | 3o transgressus DB, iranscensus FH | 
40 Ennihhel H 
18 
τ Efod F, Efoti H | 1 superhumerale BF |: Escol BF | x botris 
FH |3-Ucusque | 5 meus alterum 7» F' | 6 pater prius — F. | 7 
Elisamat 77|8 Elisafat Z | 9 Edroi FE |:o aut BH, siue F| 10 uel B, 
aut FH τὸ pellicius FH, pollieens B|1o aulon B|12 Etam F|:3 fons 
BF'H, frons F*|15 Fodasur F.H [τς fortis» F|15 Fagiel F, Fagihel H| 
16 uel prius BF, aut H | 17 Falecti BH | 17 Feleth FH | 17 Feega 
FH |18 uel BH, siue F|18 ant B, uel FH | 18/19 Fethrora F! | 19 
bncella ZH | 20 uel prius 7 .H | ao uel alterum 7 ΤῊΜ colbert. 4951 
apud n | 20 sile H ,,ezemplaria'" apud u, 7» F' colbert 4951 . uel silet 
habet o ut ,,antea edili" apud au | 2x Faros F.H | a1 Finon F| a2 Farnac 
B, Farenath F, Farenach ZH | 33 Gedeoni BF He, Gedeon edi | 23 
uel temptio E | 23 humilitatis FH et omnes uetustores mss codices apud 
p» iniquitatis Bo et editi ueteres | 35 Iefanne B, Ifanne FH 25 proprin- 
quus Η |26 discessio 7| 27 factam B' | 28 Iabo B | 28 pro sry Iarib 
B, leribus F, Ierib H | 38 lasu FH 
19 
1 leseui FH|3 Ietebata B, Iethebata F|4 adduc' F|4 redimes BH | 
ς Lobna Ν᾽. δος uolebat Vallarsius | 6 Manasse FH | ? Madad F | 7 
Michael BF | 8 Matthana FH | ὃ Madaba F'| 9 restituit F | 9 ue- 
numdauit F, mundabit Z | 10 Melea P | xo Malchiel BFH | το Ma- 
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cheloth BF | τὸ ecclesiae FH | 11 Mathea H, Matcha BF | 11 dulci- 
tudo Hu | 11 Moseroth FH | 12/13 uel disciplinge aut successiones F.H | 
14 Nathanel F!', Nathanael F? | τῷ absconditi FH | τς Neffe P | rs 
spirans FH .υ — B |15 Namuel B, Namuuel aut Namuel F, Namoel H | 
16 do miuit H|:6 in quo Ze, inquiunt FH|16 Naa F|16/17 significan- 
tius greci F, significantius greci H7 17 salon B | 17 netman F|17/18 corum 
H | 18 paradisus Z7] 18 ueniemi F?? ueniemus BH, quod in editione 
mea pudenda íypothetae neglegentia inter. inprimendum me inuito de- 
prauatum est | τὸ clusione B!F | 1x9 Naasson H | a1 Othotam F | 2x 
Offan FH | 22 talumi F | 22 Offer F, Ofer H | 23 heth B, h&h F, 
apud quem h prius radendo deletum et in. margine [ἢ rudiuscule piclum 
additum est, haec .H | 24 littera H | 24 legimus F | 24/25 extensemus 
F | 26 amplexatus F.H | 26 quoquens F | 27 exclcdens F!, exclvdens 
F*, excludens 7|27 Oose [28 Onam BF, » H|a8 uel musitatio B, 
aut musitatio FH | 29 Obat B | 39 magnus 7'| 29 phitonissa BF | 
29 grece F.H 
20 

1 B ἐνγαστρεμυϑὼν scribit sa ut legi satis commode possit, eodem modo 
F ἐνγαστριμοῦυ ον exhibet, H ensac latinis literis et. spuuv9or graecis 
praebet. yy nemo horum habuit | 3 Rafac F | 3 Raoh H | 4 sue 2H, 
uel F| 4 picture F, picturae ZZ| 4 Reue F'| 4 an F!, in margine yl 
5 BScribiturum Z | ; Ratma B | 6 Remmonsares H | 6 mali granati 
BH, maligna F|7 frenum B, fenum .H | 8 sadesor F, Raddesor H | 
8 meorum 7' | 8/9 Salamiahel F | 9 Surisadde FH | ro suriel F | r1 
ante fortis ἐπ PF duae ltterulae radendo  deleíae | 1x post deus aite- 
rum -|- pusillus ΗΠ] x1 Soar FH | 11 pusillus Sumue 7 Z | 11 Samoe 
F | 12 Safat BF, Sumoe H | 12 Sodi BF, Safat. Z | 13 Susi BF, Sodi 
H |:3 Sethur BF, Susi 2| 13 uel 8, siue FH | 15 diuertens H | r4 
Sisai BF, Sethur Z7 | 14 Soon BF, Sisai H | 14 post egypti suum 4- 
Sion tanis urbs aegypti ZH | 15 gramen compendio scriptum B (g lineola 
inposita, cum ger sit g^), germen FHyf | 15/16 inutile BEFHe, — uf | 
16 Seffor FH | 16 Sethim B, Setthim H | 17 Sathan B, Satam H | 1 
Sedh F, Sed H | 18/19 svo9a9sec B -cuius. litteras imitari typis. gottin- 
gensbus nequeo, cyriaenc F, ewr9ve H . Martianay: ,,pro εὐπαϑὴς a 
nobis reshituto ad fidem mss codicum editi legunt. εὐσταϑής : qua. uero 
auctoritate uiderint. dli qui tanto studio antiquas. defendunt. editiones''. 
scaphusanus graeca non. Àhabet, babenbergensis alter 165 eyxaenc, μέ hunc 
cum FH in lecone uf tuenda conspirare. cerium. sit. uerum. B. ut edits 
ueteres | x9 uel B, aut FH | 20 Sefoin EH | 2o aut B, uel F.H | 2o spe- 
eule F|21 coccum FH | 33 Sérom F, fini m puncium subpontum | 11 
custos eius B7, cultus ei F| 21 Sychem F | 22 humerus 2 | 23/23 
Semidabe B, Semidahe F | 23 Salfaat B, Salfaad F, Safaad JH | 23 
fortitudinis F | 24 Sutala B, Sutale F, Suthale AH | 2$ uel B, aut 
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FH |a5 sfupan F!, sfufan F* μβ. Martianay in editis et aliquot recen- 
toribus mss libris suphasim 5e legisse testatur, $n alis uero numero et 
uetustate praestantioribus saphaphim | 26 rostrorum F Hu | 26 safafim F, 
fafafim 77, 27 Sarae B']| 27; Sicer F' | 28 hebrietas F | 38 Salem F'| 
28 quempiam | 29 labia FH 
21 

1 ericius B, * ericius F, herecius 57] τ Sochot B, Socoth F, Sochcoth 
H | 1 Sammona H | 2 umbram AZ | 2 aut BF, autem H | 1 Sin 2, 
Bian FH | » sitiens B.FH, sciens υ |  Seddada H | 4 g'ci ayc9aka B, 
grece mycrka PF, greci wrcrucc H | 5 Safutum Κ᾽, Safatam .H | ; Samuel 
B, frisingensem Samuhel uoluisse credo, sed nunc Samuel legitur , cuius 
uocali tertiae cauda sinistra h inpomíta cernitur | 7 Thole F, Thole .H | 
7 uel B, siue F.H | 8 εὐδοχοῦσα facile legitur n B.H, eyrok4yca FF | 
8 Thena 7 Z|9 donata BH, dona F|9 Theeth H, Thet B, The. 
ἃ Ε΄] τὸ littera hae B, τ littera F, te littera H | 11 principiis sunt 
FH τι Uaphsi FH | 13 Zachar H | 13 Zarat B, SZarad F!, Zarad 
F*H| is Zoab F | 14 exaceruans H | 14 Zere F'| τς Zefer . ona BF | 
rg palmus F|1:6 meum BFHv,- β] 17 — B, deuteronomio .H, deutero 
nomium 18 uel prius ^ F.H|18 ouilia ^ F!, uilia A| 18 uel aiferum 
B, siue FH | 1g uespere F| 20 Auotgair B, Auothair F!H, Avothiair ΕἸ] 
41 &uthiair Z7, Aüthjair 4, Authjair B. ,,in aliquot mss et. editis antea 
libris [v] Avathjair' Martianay |21 Achan | 22 &h F, th&h H|23 si 
uero per alef 2, si uero per aleph PF, siueopera leph HH | a4 dines 
FH | 24 popoli 2A, popili F!, pvpili F* | 24 uel B, sine FH | 26 
Baalfeor FH | 36 superi B | 36 Barar H | 17 siue in angustia recte a 
me praescriptum (ypotheta deprauaust | 27 ue infanti F | 48 mutationis 
Fuf .o — BH|28 Bulaam H, qui aa e correctura habet, quid prius serip- 
ium fuerit, nescio | 28/19 populus uanus Ζ᾽] 29 -ἰ- uel aorbitio uf contra 
BFHo 

22 

1 Cademoth in Η ἃ nescio quo modo mutatum habet | 3 sequuntur H | 
4 Chorreus BFH | 4/s 9ooyage» B, Qocas m$ PF, tpu tain* H, 
τρωγλέτην Martianay ,,0mnes mss'*, τρωγλήτην Vallarei| 5 dicunt B, uocant 
FH)|s Capthorim PF, i subter líneam producta, Capth thorim ΤΠ ; turturum 
H, tortorum BF |6 Capthor FH | 7 inunatio F | 8 discensio F, de- 
scemsio H!|8 Eui F|8 niqui F'!|9 Esdom 7] 9 Emim F | xo Qua- 
tuor B | 10 sequuntur Z | 11 genda sunt X | 12 Japidum priws BH, 
lapidis F | 13 a» ϑοαοέων B, neioanow Σ᾽, λιξολοπον H | 13 πωγεος B, 
vrromcic 7, rTomtioc JT, qui o alterum punc&s additis deleuit | 13 uel 
frusta aut fractura v | r4 terribilis F | 16 Farga .H | 16 abscissa F'!, 
&bseisa A | τό hos Z | 16 Faran uf, Faras ΒΓΗ͂ | 2o Gessuri F | 2o 
uicina Z |a: uel B, siue FH | ax uoluptabrum F, uoluptas uf . v — 
BH | 22 Gergeseum B, Gergesseum F, Gerseseum ZZ | 22 uoluptatio 
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F | 23 aduenti H | 24 litoloeon B, s:eoauaif can F, 49904ofiov H | 35 ic- 
circo 8) ἃς praetermissimus F!?| 16 est — AH | 26/27 uel dicenda — 
8] 27 8)» H|a8 facere mentionem .F, facere mentatio nem H, uerum 
facere H prima manu in rasura. habet 
23 

1 directa F|1 «v9ia» BF, eroia» H|1 adque H|a Maachati BF.H | 
ἃ facti Z|2/3 pereussus H4 uel 3, siue FZ|5 conceptos H|s cóphensio 
B, c6presio F, conprae hensio H|6 Rafaim FH 7 uidente F| 7 inter me 
^ H|9 uel B, siue PH] 10 ds — deus B!, uerum en super uersum 
prima manu additum | 1xo/11 Salcha leuans uel tollens uenit e | 1x leua 
FHyu.f- B|1: Sethim B | 11 caprae B!F, oaprea B*H | 12 dam- 
mulaut H, prima manu & super au addiia | 13 mare ἡ» D | 13 Sames 
BFHyguB, emendawi ego: indicatur sequens uocabulum per py scribi | 13 
Sameth B, sam&h F, sum&h Z | :4 Thebel BFH, Thophel uf 
contra editos δὲ mss'* | 15 Zozommim baec cagitationes H, subter ag 
ν addito | 17 incipiunt interpretationes de libro ihu nave B, de libro 
hiesu .F, — AH | 18 quaestio .H, questio .BF | 18 Adonibezech B | 19 
uanis F | 19 sadde lelitteram JH, sadde prima manu in rasura, le spon- 
σία deletum | ao Azaeca H | a: discipula F | 2; Quem si eglon B!, 
Quod si eglon B? (inter scribendum correctum), Quodsi eglon P, quod 
suae glom 77| 24 ax& uoluerimus , adparet e ductu elementorum h- 
brarium frisingensem axa archetypi legere non. potuisse, sed. conrectori 
inserer.dum reliquisse | 24. Aroboth ZZ | 25 adque H | 26 meroris B.H, 
memoris F | 26 Anuba H!' | 28 malecdictio F! | 28 subfusio H, quod 
recipere debebam, v — BF, suffossio uf | 38 exsurgens H | 29 mirice 
B, mirice F, miricae JJ | 29 Adar FH | 39 post grex -- Amanon mons 
Ciliciae qui et Taurus . inde Àmana inquietus turbulentus uel dens 
uigilharum edi&, ,,sd mulum remanet uerborum illorum | uestigium 
in. mss. libria'' teste Martianay: cf. Reg IV 5, 12 Cant 4, 8? | 29 
Adram B, adaglam F, Adagram H, Adaglam uf: ,,obseruandum uo- 
cem Adaglam in mss libris οὐ Adram ἐπὶ editis ipsam esse quae infra. di- 
οἷν Adollamim σέ pro Adaglam legendum Adullam'' Martianay | 10 
affec .F 

24 

ri eradicatio suadebat Vallarsi | x iustitie F|2 ignis F, gens BH| 
4 incendii ΤΠ | 3 ignis in flammis 0 | 4 diluculo F| 4 Achrabbim 2H | 
4 scorpionis Z7| 4 Addar FH | $5 Acor F!, Achor F* 6 Adommim Z] 
6 Anacham BF | 7 exsurgens F*, exur*gens 2 | 7; Aiman FH | 7 
daudicans F'|$ poiesis B, noincic F, rromcic J7| 8 Atonihel 3, Atho- 
niel F|8 eius eius deus H!, eius deus Z7?F|9 Adad F|9 Asergudda 27 | 
iri litoloea D, «es9ofim FP, Atooaofia H | τὶ ante Ain - Asema os ab 
osse, non ab ore FH | i1 Aenganui F, Áengannim ZH | 12 oculus eorum 
B', oculus ortorum 35, oculus hortorum PF, oculus hortarum XH | 12 
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Adollammim FH |:2 Adoss H|:3 Aathar BF*, Aatar F!, Achar H | 
13 Achizib ZZ, Achi zib Σ᾽] r4 lectus Huff . v — BF | 14 Accin F | 15 
Arabba FH|:rg Aturoth Z7 | 16/17 alephetb*sin H!, alepheth*sin JH? | 
17 eth FE | 18 Amachim A | 19 uellocoronae AZ | r9 peinens FH, 
pminens B | x9 Aerim .BFEH, emendawi uersum 10 respiciens | 19 acer- 
uum JF'|ao litoloeion B, ueoaocow PF, aaortow H | 20 fin Affara .F | ax 
Admona F | 22 Aalee B, aleph 122 Afarsualim P, Arassualim H|a4 
Ammes FH | 24 Amat B, Amad FH]|24 Acaram F!, Acharam F*|25 moero- 
ris ^ FH|25 Ama F |36 Ases 87, Asef P | 3; Adame B | 27 cruo- 
ris H | 27 sanguis F.H | 17 Ailon F!, Abilon uei Ahilon F*, Ahialon 
H | 18 Anathot B, Anatoth Σ᾽ addito * super t priori | 28 uel alterum 
DB, sue FH 
25 

1|1 Alal laxitudo .B.FHB, Alal latitudo 4 . editi ante u Alax, sed 
,monendus lector in omnibus mss codicibus supra iam citatis uel. infra 
citandis esse Alal, non Alax'' Mar&anay | 2 xsywoas. B, xiywonc. H, ἱπ 
quo wc coniunctim. scripta et X hoc alterum radendo deletum | a siue le- 
uitas BF, uel euitas H1 |3 post facturam -]- sine .H | 4 royncm . zmuryren 
et super versum prima manu poiesin perigen JB, rromcmrreMN PF, mowc 
τγπεριτυν H | 4 fatura Κ᾽] 4 soysas B, roimac F, somcac H | 6 Bethaun 
F, Bethaan H | 6 Babilon BF| ; Balagad B, Balagat F.H . male uf 
secutus sum | 8 uel alterum BH, aut .F | 8 fornicatus H | 8 Bethasi- 
moth F | το domilicium F | τος Betfeor FH | zi cementarü BF, 
caementari H | r2 uel 2, siue FH | r2 Bethamnara ZH | 13 &maritu 
dinem Z|:3 Bethaglam FZ | τς ea ΕἾ, eum H | 17 ascensus BF, as- 
censu J| 17 mumero Z7!| 17; Bethafeleht 2, Bethafaleth FH |:7 Ba- 
zeota BF | 18 uel prius B, eiue FH | 18 post contemptus -J- eius FH | 
18 Baal BF Hy | 18/19 defecatio BF, defectio H | 19 Bethtafue BF, 
Bethasue ZA | 21 Betharabba FU | 21 Bennennam F'! | 22 mediorum 
eorum F'|22/23 Bethegla B!| 23 Betula B, Bethala J| 24 Bethmar- 
caboth 2, Bethmarcbabot F', Bethmarchabot F* | 24 quadrigarum 
Bethlabaoth domus 7 4 |24 Bethlabaot F'| 25$ Balat F | 25 habitus 
&b - abendo F, ab habitus habendo B, a&bitus ab abendo HM | 25 ab 
alterum 7» B | 35 ultu H | 36 Bethram F.H | 36 Betheesse F!, Beth- 
fesae F* | 26 odoris .F | 36 florentis FH | 2; Bethsemys FF, Bethermes 
H [cutus archetypus ergo saeculi. VIII erat] | 3; Bethen BF | 37 Beth- 
mec P, Beth uemec Ζ7| 28 Beuahel BB | 28 edificatio B, edificatio F, 
ue difica uo Z2|358 Belbansth F | 29 Balatala PF .,,in non nullis mss 
exemplaribus Balathala, im antea editis Belatham, ἐν wefustioribus mas, 
uno colberüno et san- cygiranno [eic ἢ altero, Balathaba'' Mart&anay | 
19 ab ^ A 

26 
1 habitdo B!, abendo 7 | 1/a Banebarach B, Benebarac H | 2 fulgoris 
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FH|a Balach 2|3 Cariathiarum F|3 cades barnee F, Cadesbarnee H | 
3/4 commutata B, comutata F, commotata H | 4 electae prius — H | 
4 sanat BF, saneta H | 5 snutata H | 5 uotio H | 6 Caina uf, Cain 
BFH | 6 iactum H | 7; molis ZH | 8 Canatbabal PF | 9 quod latinum 
eanna BF, vallatinum est canna JH | 1o est, B.H, sit F | xo sumitas F' | 
10/11 principum £'! | 11 Cathat .B.H, Cattath .F | 11 Caath B, coliath 
F', coiath F*| rr mors F.H, moroeus suasit. Vallarsi | 11 Caseoth B | 
12 Casabam Bv. ,,in mss regio codice 3993 scriptum est Casabam, quod 
editi sequuntur . at in. duobus uetustissimis colberünis saepius laudatis le- 
gimus Cabasam, b ante 8. nec solum in illis, sed in plurimis aliis codi- 
cibus 4 Ebruphi uticensis, « Marüni sagiensis, san- Cygiranni [1], Jfisca- 
lensis monasterá, gemmeticensis eic'' Mar&anay | xa Cartam FF, Chartam 
H | 13 orientalis F | 16 scutus JH | 17/18 catulus eius 2, catulum FF, 
catulus H | 18 leonis 77 | 18 caywumon B, ckemwmow FP, cguwwon H | 18/19 
Chemel Z | ao Chellon ΒΕ | 2o Cbsil AH [F — B] | a2 Chisiloth ΕἸ! 
41 Chabol ΣῊ | 24 Deber PF, Debir ZH | 24 tinens F, est timens H ] 
14 Dor F [H — 87]} 35 Debon FH | 35 babundanter H | a5 satis 7» 
H | 26 uel alterum B, siue F.H | a6 tinens F | 38 Dumg . .. . gau- 
dium — JFHyuf | 18 causam JF | 29 post eius - Duma silentium eiue 
gaudium FHyuf, nisi quod Dama H | 29 clius F, clibus H, clunis uf. 
,,mss plures'' apud μὶ et € cliuus | so Demna H!, Damna H* 
27 

i Ellom B, Eglom FH | 1 Erdod A | a ignis patruelis BFH: 
edita typothetae debentur | 3 Eueus ΒΡ | 3 λεϑολοϑὼως B, uoocaufoe F, 
aeníoroc H | 3 Eserum H| 5 Emam 1] ς Eltholed F, Eltholetd H | 6 
unatema H | 6 Estahol 2, Estaol.F, seed prima manu * super a, Esthaol 
H | 6 parturitionum F'| 7 δενϑερωσισ B, αεἐντερωσισ F, δεμτερωσισ H | 
8 fecundantem H | 8 uel prius B, siue F.H | 8 edisertio FH | 8 esthána 
F, Esthama H|8 cogitatio | 9 Elthechen F'!, Elthecen F*|:o Elec 
portio 7 .H| xo Emecasis B.FH | 10 concusionis | 11 dantis F'| 11 
Enarad B |:a Elchat 2, Eloath .H | :2 Elammalech 7| 12 Estamoe B, 
Esthmoe FH |:3 mouentem Z | 14 exin B.H, hinc F | 16 exercius ZH | 
16 eynopria B, cyrroria F, crnopia Z7 | 17 aut alterum F.H, uel B, quod reci- 
pere debebam | 17; Engeddi FH | 18 hedi BF, boedi H | 18 ortorum 
BF | x9 Ennadda B | 20 uitam PF | ar precisa auctoris multi E | δὲ 
Falecti D, falethi F, Faletthi Z7 | 33 Gazor .H | 24 Goza .H | a5 sonanti 
ΤῊ] Ἂς post gimel rasura sez litterarum H[torcular]| 25 Gessori F|26 reue- 
lationes 2 27 transmigratio FH|a7 Gezeo B, Gazeo 2727 Getheo B, 
Gethtreo PF, Gettheo H | 28 macera DB, materia P, macheria H | 38 
Gailoth FH, Gabaoth uf . ,,plures mss codices habent hic Gailot et 
Gaaloth: af ez significatione retinendum Gabaoth'' Martüanay . ,,in 
plerisque mss et. nostro Gailot uel Gaaloth'' Vallarsi | 38 collis B | 29 
meroris BH, memoris F| a9 Gethachafer . . . fossum 7 F'| 29 Get- 

B 2 
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thaafer B, Gettha afer H, Geththaapher wB . sine causa codicum fidem 
deserut 
28 

1 Gabaton BF|1 meroris BF, memoris 77] 1. post moeroris -]- Gettha 
afer torcular eius humi uel fossum F | x Getremon F | 4 uolutrabris 
F'|4 Gabaat B, Gabaad FH |s Geremoth FF, Ieremoth H | ς altitu- 
dinis F, atitudinem 571} ς Iagic J7| 6 est os B.H, aestus F | 7 Iecman 
B, m in in mutatum?? | 8 saltum FH | 8 uel BH, siue F | 8 Iebneel 
F!, Iebnehel F*H | 9 Ietan BF*, Iaetan F! | 9 mercedis F | 9 Ietrahel 
honestas B, iatrahel honestus F, lecrahsel honestas H | 9 lepte B, 
iesthae F, lefthe JH | τὸ lecta B | 11 Iezrahel F| 1: imcubuit F| zz 
Iebblaam BF | ra Iarfel F | σὰ Iecnaam ΘΙ ΣῊ, Ilechaam B?? | 14 Ia- 
fehel 2, lefeel F, Iefel ΜΠ] x4 Iedada E | 14 manimidedictio P, manus 
dictio AH | 14/15 [616] F, Iahel Z7 | τς Ierahon 4 | 15 Ieracon FH, Ie- 
rachon B | 15 arugo .H | 16 ἐχϑηριν D, uumpix. P, ikiepin H | 16 Ieffonne 
B | 16 nutus FHyu . ,,editi sic legunt Iepphonne nudus uel conuer- 
sio . m*s regius lefonne nudus . celeri antiquiores et melioris notae ἴο- 
fonne nutus'' Mar&anay . ,,reposui ad fidem mss nudus, pro quo Mar- 
tanay wiliose ex aliis legit nutus . . . in editis antea addebatur uel con- 
uersio, quod in mss non habetur'' Vallarr | 36 leta BFH | 18 Lacis F | 
18 iter est. F', quod recipere debebam ; ita legendum esse codicibus won 
adiulus uiderat Vallarsius . iterest. .H' | 18 &ibi meth H | 18 lomna F, 
Labna JH | 18 uel alterum B, &iue FH | τὸ uientes 7| 19 Lamas F | 
20 Luta B, Luia& J7|20o amigdalon BF, amigrdalon JT | ao zaoiwm B, 
kaoton. 7 . ,, manuscript codices legunt saepius xÀoov'* Martanay | a2 et 
hic et ipse F'| 22 Iabec .H | 23 δὰ surgendum 7| 25 Meceda exuftio 
H | a5 orientales 7 | ἃς antesum J | 26 uel B, siue FH | 36 babitatio 
F?| 26 Masefa F, Maspha uf | 27 Masefa specula —— F, manu prima 
serius agditum .H. .. α΄. [ut edidi] ,,0mnes mss codices, quos diligenter 
contulimus'* [e£ v] . ,,edit . . . . Masphat speculatio uel contemplatio 
uel intentio uel locus iudicii''Mar&anay | 27 Morum sublimi F | 38 
Mararfoth F, Massasfoth H |258 de — H 

29 

1 Maechatài BH | 1 Maarom J | 1 ante aliter ercidisse putat Val- 
larsius aqua amars | 1/2 alittera mara 2| 3 Medad H | 3 famis H | 5 
Mefast BF |4 Mabaehel F', Maabehel F*, Maabeel H | s Modolia H | 
s Medaliena H | s honeribus |; Medin H | 7 Mahala Lagarde, Mala 
F', Maala BF*H|8 Malcha FH |8 Melsa BF, Melca H | 8 rexa H | 
8 azima B, azimus P, azymus J| 9 consensio F, consentio Z | 9 uel 
B, siue FH | 9/xo Mddalihel F', Maddalihel F* | ro Masadda ZH | 
tr irilatione 77 | 12 eonuersi H | r2 Nepthoe 2, Nefthoe F, nepthoe 
H | τὰ Nasili H | 12 uel B, siue FH | 13 Naabsan B, Nabeab F, 
Napsan ZH | 13 uel Nabas 7 KH, uel nasab B | r4 asceneio BFH* 
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ascensione J7!|:4 consummatio 77|:6 Orchiatharoth BF, h prius a fri- 
eingensi i&. Ὁ mutatum uideatur . Orciat: haroth ZH puncto medio dein- 
ceps deleto | 18 huius queper H | 2o populus FH | 21 prescrutans H | 
21 uel — PF, siue H | 23 quam 7 H | 24 οἱ» FH| a6 Real BH | 
36 famis H | 27 Beue F|28 pes uf, res BFH 
80 
r Rabbath 811 Rachat B, Recath F!, Raccath F*H|2 bucce B, 
buecae FH |3 Saratan F| 4 teneris H | 5 amarismemoris F | 6 Sart 
B, Sarath |; uel prius B, siue FH |; Secrona F' | 7 hebrii P, ebri 
H|8 longae H | 8 Sualem F|9 Seceleget F, Seceles 77| 9 defecatio 
BF, defectio H | xo tollent Z | ro rubrum 2 | xo uel B, siue FH ' τὸ 
Soloim F'| τσ uel emissiones ^ FH | τι sarara F| r1 carbones BFH | 
11 uel aiferum B, siue F.H ; 12 socha FP*BH, socca F! | r2 saraim ΕἾ, 
saaraim PF", Sararim MH! | τὸ Sanan H | 14 curbulentum F'| 14 aulsio 
F' | x5 Semdae H | τς scientie F| 16 selam FH | 16 a latitudine in 
FH alitudine fuerat | 18 Syon F, Sion AH | 19 Semes F'| r9 Salabin 
BFH, quod me inuito non. editum est | 20 Tala B | 20 irrorata B, ut 
rorata F| 23 legimus H|25 Tahaffe 17] 25 malus F|25ad arborem H| 
25 nom ÀH!| 26 Thaanae BH | 26 uel B, siue F.H | 358 eyaokeia F, 
erdokeia 27] 18 Talme 7! 
31 
1i Thennath 2 |a Tharela P | 3 numerüsuper menti E | 4 erarium 
DB, uirium F, aerium .Hyf | 5 Zebdi uf, Zebbi B.FH | s dotissimaeae 
H, dolis maeae H*j| ς dotes F| 5 Zambdi Z | s habunda»s FH |6 
Ziph FH |6 Zanue F|7; de libro iudicum FA|8 Adonibezech 2 | 9 
Achiman B, A-iman F|9 Axan F, Axax H | :o Áthanihel FZ quos 
eequi debebam | τῷ amus F'|12 uel prius B, aut. FH|12 Aehrabbim 2] 
13 Aftharoth J | 13 auilia F, obilia H | r3 πογποῖς B, momoac F|14 
Arath H | 14 Abnaam PF, Abinaam J7| τς cómittens B, comittens F, 
committens H | 16 paturiens ΕἾ, parturiens F*| 18 uinculum B, uncu 
lus P, uineulus E, uiculus uf| 19 czayaic B, epaulaf 2} r9 Absan ego, 
Abgam ΒΗ͂μβ, Àdgam F|:9 cordis | 19 Alleluia wolebat F, sed in u 
subsit et ἃ deleuit. Alel H | 21 Bezech Z7 | 21/22 Baalmesur D, Baal 
mesur .H, ante m alterum m deletum | 33 Barach B | a3 electus H | 25 
Baraemnim 2, Baracinnim F, Baracenim J| 14 Balbherith F, Baal- 
berh Z|24 Bera... . 25 pactum ^ F [35 palam 7' | 26 siue FZ | 
27 possesio F | 27 Cetrom BFH 
38 
i Quatuor B, quatuor F!, quattuor F*H | x sequuntur H | 20 
littera BF, elia H | 3 Chetim .. . . signata 7» Κ᾽ | 2 Cethtim insa- 
nientes H1 |3 Chus& B, Chusam FZ | 4 etiopiam F'| 4 post eorum -- 
Chettim [h a prima manu supra uersum additum] insanientes uel for- 
midans siue signata 2] 4adiractans F | 6 apix ZH | ὃ Enach 2 | 8 Eloy 
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B|9 Efod FJ |9 greci uocant F, grece uocant H | 9/10 ἐπψνδιμα BD, 
errenayus. F, enyndysa. HH | 10 ἐπωμιδὰ D, ὁπωμιδὰ Κ᾽, eivouy) H | 10 Effra- 
tha B, Effrata H | 11 puluerolenta Z| τὰ quod AH | τὰ Effrathites B, 
Efrathithes 7 | r4 nomina que secuntur F, nomina qus sequuntur H | 
17 Fvram B!, Fvra B*| 17; fureifer F | 17 Fanuel B | 17 foa F, Foe 
HH | 18 uel secundum B, aut, FH | 19 post diuisio - Fennata cuersio F, 
-- Fennana conuersio AH . ,,manuscriph ueteres addunt Àíc loci nomen 
Phenennae, quod minime legi debet in. libro iudicum, sed in primo Sa- 
snuelis [sic/] uolumine, $n quo. tamen sllud omitiunt manuscripti codices 
iam dicti . regius uero codez num 3993 nomen  Phenennae proprio loco 
relinuit neque sliud addidit in. hbro. sudicum'* Martianay . eu. — B | 
20 Gaasar BF, Gasar H 10 cómotio B, commotio F, a&mmotio H | 
10 circumiens FH | 20/21 in utero P, inutile P, inutiles Z7 | 2x Ga- 
bata F'| 22 Garizin F*H | 33 Gala F!, Guala | a3 uel prius B, siue 
FH|233 gaddam Κ᾽} 26 Iahel | 26 ceruam FH | 26 cerualis H | a8 
Ierobaar A | δ iudicet habens FH | 29 Iecbaze B, Iecbeze F [e ter- 
tum non cerium], lecbze .H . typotheta $mpediwust quo. minus B. sequerer | 
29 Ieeba F 
83 
i lotahm F| 3 aut ^ H|4  FH| 4 debbore 2 | 5 Laffidoth 
FH|7 Meroz F.H | 7 Moaz fortis robustus F, Maoz fortis robustas 2 | 
8 manifectus Z|8 aut B.H, uel F|8 apertus BF, petrus H | το Neellel 
H | 11. subiecimus FH | 13 ,,confra fidem codicum uetustissimorum .... 
in. editis . . . libris haec spuria nomina occurrunt inter. genuina. Othoniel 
responsio dei uel reuelatio dei . δέ posí uocem Obab: Othoniel tempus 
mei dei uel signum dei" Mar&anay | 33 Obed F.H | 13 Obab BF, Obad 
H|:4 Recab F, Rechab H|:14 uel B, siue FH |14 Resathaim F, Re- 
satahim JA | 16 Sarai H | 16 Secfeth FP | 16 Salabim 2} x9 uisio οὐέν-- 
mum uerbum folii 16b in. P, iam sequitur 49,6 editionis meae . sed folio 
23* segq habeniur quae nunc sequi debebant . uides biblopegum | errasse | 
19 Sectha .B, Secta FH | το Sarata P | 20 uiciens F' | ao Surhoreb F | 
20 Salmane PF, Salmanae J7| a: Bamyr H | 22 g*'m — germen B, gri- 
men H| 33 Bemanoth FH | a4 ,,ueteres aliquot manuscripti. electio'' 
Mar&anay | 26 sequntur P? prima mane, leguntur F!.:n margine idem 
prima manu sequntur . sequuntur | 27 sunt 7 MH | 28 Thamai .H | 
38 Thamathares B, Thamnatares JF 
94 
1 Zib F, Zyp H | x Zebulonites FH | 2 post eius -4- ruth i» medio 
uersu litteris uulgaribus FH . est &iulus uersuum 3—9 . de Ruth ug | 
$3—5 2 H.,,n oplimo exemplari manuscripto colberlinae bibliothecae 
iria solum modo wocabula seripta leguntur. de hbro Ruth, nempe Maalon 
Orpha et Ruth . sid legitur amplius in. uno. codice monasteri sancti 
Cygiranni: at in. altis bene mullis codicibus mss septem nomina reperimus 
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ut in antea editis. libris Martianay | 4 Belimimelech F| 4 deus rex 
meus P, idem prima manu in margine — B | 6 Maallon F | 6 uel B, 
aut FH |; ^ H | 9 definiens H . sla ,,ueteres aliquot. manuscript 
apud u| το regnorum liber primus P, de regnorum libris H. 2 eis quae 
edidi praemittit. Incipiunt | 11/12 Abinadab suaserunt ug | 13 Abiel B, 
Ahihel Z | 14 Aihas F'1is Abitob F, Ahitob H|15 Ainaam F | 15/16 
frater decorus F|16 AÁbenner H|:6 luc*ne B, lucerna F77|:7 doma B | 
17 Àmatham 2| 17 Ázecha D | 18 uel B, siue FH |18abielis,B!|19 uis H |20 
AÁcimelech F!, Ahimelech HH | 2o Abilath F| 2o uel B, siue F.H | 21 
Arth FH | aai erroris Bo, ruris F . in ΗΠ manus serior super & uocum 
peterroris ineolam addidit, ita ut nunc pater erroris in H legatur . 
,,edits hbri pater erroris, sed uerius legitur $n manuscriptis'" u | 23 uel 
B, siue F.H | 33 post sacrificium - Aendor oculus aut fons generatio- 
nis FH | 34 Aendor ... 25 rationis ^» FH | ἃς Athac H | 36 uel —» H | 
46 Bethe«ar PF, Bethear 77] 27 uel B, siue FH | 2; Bochorath BFH, 
quod emendaui | 38 Bezech BH 
85 

1 &bscio | 1 Barita B | x phitonissa BF!, phytonissa F*H | 2 
engastrimithon .B, ewracrenueow 7H | 3 Bersebee F | 3 sacietatis BH, 
socletatis F|4 Chariat(iarim F| 4 iis B, omissa a miniatore littera 
C, Ciis H | 5 uiri  H| 6 sequntur F, sequuntur HZ | 6 legenda 7 
H | ; Cherubim FT, Cerubim JH! | 7 scientie multitudo FH, quod 
conira B recipere debebam | ?; Cheti B, Chetthim F, Chetthi H | 8 me- 
cum FH|8 Cheretthi Σ᾽, Ceretthi | 9 ἐζοαο 99svorvec Κ᾽, ezonocpecorec 
H . B satis commode legitur | τὸ &iue B, aut. FH | 11 Dauit. F!? | 11 
manus A | :x sjue BF, uel H | 12 Dohec F' | r2 uel 8, siue F.H | 
12 eyeryor B, ἀτοκν H . ,,ila [ἀγωνεῶν} legunt omnes mss codices, edis 
aulem ἀγαΐνεος contra fidem. ueterum. ezemplarium** u| 13 δὰ» BFH, 
sumpsi ez u | 13 uel D, siue FH | 13 Escabod FH | 14 uidetur Z | 
15/16 Euilat F!H | 16 Ebrei BFH| 16 mecum F.H | 16/17 Esta-ome | 
18 sequntur F, sequuntur H | 20 Elehana 2| 2o Eliu DF, Elius H | 
a0 iste Bv, eius Fu, — H | ao Elia H | a2 uel B, aut FH | 23/23 Fe- 
nenna conuersio 7 ΣῊ. uide ad 33, 19 | 24 Galiath H | 36 Gessuri FF, 
Geson H .v» — DB 27 Gazirim 2] 27 abscissiones F! | 47 Gelbue F, 
τ nunc maculá — a factum | 27 discursus H | 28 ceruus H | 28 pluens 
 H 'a8 siue D, uel FH | 39 Ieroboam FH | 39 Ieconia ΕἾ 
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τ: dei; — deius F' | r/a Ieroboal H!| a eurgium ΕἾ, gurgium H | 
1 habentes F| 3 ini lessaui F| 3 id » 71] 3 post I uocis Iessai ra- 
sura unius literae D | 3 uel B, siue FH | 6 Machmas F.H | 7 Magedon 
F'| 9 Meolati BF | το Maoc P, Maohi F! | 11 tlanian B, 9eabar F, 
9adiy H . οὐδὲ legunt ϑλασίαν, mss uero codices cum 4 Delta charactere, 
etiam latino 91adía»'* u|15 disculociatus ΚΗ τς Adollam Z|17 Ramatra- 
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bim F, Ramatham 77| 20 uel D, siue FH | 20 Samuel BF | 21 Sensi 
F'|2: fel F!, correctum et insuper in. margine prima manu notatum 
801|21 Sasor F'|2a post petitio -- Sena tolle uel angustia siue dens. 
Soba mandatum in e& .F | 21 Salissa F | 23 Ben& . . . 24 ea 7» FF, 
wide ad 23 | 133 Sanu .H, prima manu serius scriptum | a4 Sabo manda- 
tus M | 24 post ea -ἰ rectus JH | a5 ibi μ, ubi BFEH | ᾿ς Socchot B.H | 
25/26 Secui FU | 16 Saruuia F'|27; Bafatmoth FF, Safamoth H 
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1 Ziphei B, Zephei F, Zhipei ZH | 1 uel B, siue FH | » praemit&! 

Incipiunt B, de regnorum libro secundo .F, de regnorum libris Z | 4 
κδριτωμ FH | 5 Àse ἢ. in H e uocis Àsue prima manu in rasura dua- 
rum litterarum capaci | 5 πογημα B addito poiema super uersum, nowpuA 
H|$ Amman BP Hyf: sine causa mutaui | 6 Amon B, Ammon FH | 
6 foetus F . ifa H, sed in H oe prima manu in. rasura: fuisse olim 
eredo fleius | 6 Abessalon B, Abessabom 7 | dnator — dominator 
BF, dominator Hug, quod recipiendum erat | 8 Abithal B, Abit»ar 
F|8 Aggla F, Agla .H | 8 iuuenca FH | 8 uitula uitula H* | 9 Adrae- 
zer FH | 9 docurum F| 9 Achchereth FA | ro uel 2, siue FA | xo 
AÀmmihel AZ | xo ds — deus F!|:0 Ammon donans F, Àmon donans 
H | τι Achitofel PF, Ahitofel 81. per t scribere debebam: Graeci 
propter y 9 respuebant 9 | 13 Achi F! | x3 Amessa FP [uocabulum non 
dislincte scriptum prima manus in margine repeliuit] H | 14 Adniram F' | 
16 ava9eua F, ana9&uA .H | 18 ego FH | 18 medans J| το congrega- 
tiorum F'| 20 Ásahel.... ποίημα 7 ΗΠ ao ποψημα D, rronua F' | ax 
&dmirans FJ | ar Aratus electus Z7 | 23 Anathotites 8. ΕἾ, Anathoti- 
thes 7| 22/23 rubustus ZH | 21 sufficens FP | a4 Asmath F'| 24 forti F| 
25 illuminati 2, illuminatio Κ᾽ | λό Berothi putei post respondens F.H | 
λό Bana ἢ 
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2 Bethsabe JF, Bethsabeth ZZ | ς ascensio DF, ascensi J| ς Beth- 

car B, Betchar F, supra c | addito | 6 Berzellei F, Berzelli 7| 7 Beth- 
matha F|7 uel —— 7H |8 botributi F! | 8 Baara FH | 8 Bareum H| 9 Bethoro 
BF, Bethroro H, μβ ut edidi | xo cabsel FH | xo cgratio F | στὰ se- 
quuntur AH | 13 Chalamach BFH | 12/13 Chorethithi F, Choreththi Z7] 
13 uel D, eiue F.H | x4 absconditur ZZ | 15 hoc 7 H'| τς ex e littera 
sequntur PF, ex e littera sequuntur H | 16 sunt 7» H | 17 Elisame FP | 
17/8 Elidahe F'|:8 Elifaleth BFH | 18 post saluans -- Eliam dei mei 
populus FH | ao uel 2, siue FH | ax Farao H' | a3 foueam 7 | 23 Gi- 
lonites FH | 14 transmigratus F', transmigrates H | 24 Grab F' | 8 
diptongum D, dyptongom F!, dyptongum .F*, diptongon .H 
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τ Ietraam 2 1 seminabit Z| 3 sublimis prius 8, similis F'| 3uel manus 
sublimis » FH|s domino B, domini Σ᾿,» H|;1Ionadali .H | 6 Iosafat 
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F, Iusafat H | 6 iudica | 6 Iodahr 77 |γ Joladahe F*, Iodadahe F!| 
9 Iaazeher F, Iaagaer H | 9 lecan B | το Lodabor 77? | 1o separauit 
F | 11 vel B, siue FH | x1 Maaca F | 12 Manaa . . . ignominia 7» F, 
Memfhoseth [sc] de ore ignominia Maana requies .H . za. B, nisi quod 
e Miphiboseth Aabere (estatus, Memfiboste edidit . plane ut Martianay | 
12 Mana 8, Maána B* | 12 domus B, dos FH | 13 post uisione - 
Memfebosthe de ore ignominia F| r3 Maachati BZ, Maacathi F | 14 
post meus ἰ- Maana requies F | τς Nefee BF | τς ligorium 8, ligvrium 
B*, lyginum FP, ligirium H . οὐδέ lyncurius, mss . . . codices . .. 
ligyrium'* Mar&anay. Ὁ ligurium| 16 Nethofathi B, Netofat Z|1i8 Or- 
chati H|:1801fsi B!?| x9 sequuntur Z|21 Obetadam B, Obedadam FH | 
ar homo F' . «a foríiasse H! | ax med Obida v | 22 Resfa FH | aa 
λεϑοσιροϑον superscripto litostroton B, αὐϑοσιρωσον F, νεοσερωτον H | 23a 
Recab F, serius in Hacab mutatum: Racab H|23 Regalim Z|a5 Syon | 
25 speculatores H |26 Sabab J1!, inter. scribendum correctum | 36 sectara IT 
40 

r ἃ prius ^ H|a Bobac F|s1leuans.FH |3 Sabe saturitas —— FH | 
3 Sadoch J| 4 post iustus 4- Sabe saturitas F.H|4 Siu H|4 Subachai F, 
Subbacbai Z7|5 fructectum F!|5 quod Z7|6 ibi FH|; sarrai F, Sarui 
H?? | 8 Salech B, Salet F?|9 in ea B!? mea B*FH | 9 uel B, siue 
FH | 9 Thecoe F.H, uerum in H oe prima manu in rasura | 10 tuba 
uel clangor ZH | xa 1 — H | 12 adspirationem 77* | 13 addicta ΕἾ | 
13 legenda sunt F [non H]]| τ4 Urehi F | 16 — B, qui tercii . de 
regnorum libro quarto PF, de regnorum libris A | 18 Accerethi BF | 
x8 siue — FH | 18 uel B, siue. FH | τὸ uel leuans 2, siue eleuans F| 
siue leuans | ao Aisar F!, Abisar JH | a1 Abda . . . 24 excelsus 7» 
BFHe . ,,desunt in editis hbris'* u . sumsi ez μ | 24 fores ΕἾ | ὃς 
Adorram FH 
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1 Euan subuertet Z7 | 2 Anachim BH |3 Azaba H|[3uel 7 FHI| 
5 Bethsabe PF, Bethrabe H | 6 &aereus F | 6 igneus F | 6/7 Betsemes 
F!, Bethsemes F*H | 7/8 ,, manuscripts aliquot. ueteres Basemath dere- 
linquens" μ᾽ 7/8 Bethsamath F!, Besamath F?| 8 derelinquens F8 
Buul Z| xo haurientes JF, auriens H | 11 Cave Z2 | τσ penitentia B, 
patientia F.H, quod recipere debebam | 11 seu .H | rx Carmelius FH | 
13 c BF.H*, con. H! | 15 Chalaad F!, Chalacad B.F*H | τς congreganto 
B', congregato B*H | 15 uel B, siue FH | 16 adtractanti .F, ao orec- 
tanti 7; 1:7; Chanaam F|:17 siue B, uel FH 1τ8 Dardahe 2 | 19 Diu 
F* F* hüeram i subter uersum (razit no quis Dui legeret . Dui u: ,,Diu 
turia nonnulla exemplaria mas'' Martianay | 21 Eszrabel B | 31 Emor F| 
21/a2 amaricantes F'| z3 loquentes F | 22: Eserai BF [PF prima manu 
ἐπ margine idem repetit], Errai H | 23 Ezazon F, Ezaion A | a4 per 
breuem e FH;|a4 tensam | 26 siue scindens B, siue scudens FP, 7 
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H |256 Elioreph FZ | 27 &ulon 2.H, aulonq F | 38 ,,in quodam romano 
ms ambustus pro robustus'' Vallarsi 
42 

I fortitudo H'| 2 Esyongaber F, Esaongaber J7| 3 iuuenales .H | 
3 ante Ela - Elia deus dominus P | 4 Elia FZ | 4 dominus deus H | 
4 Elisae B, Elise F!, Elise F?, Aelise Z7 | 5 admirabiliter FH | 6 aut 
prius » FH|7 ortus BFH | 8 Geri F!| 8 uel prius B, siue FH4|8 
uisionis F | 9 pscisio PF |9 Galie H | xo Gadalia FH | xx Izabel FA | 
11 colbita trix H | 1x1 luxus ΕἾ] τὰ Iacomam JF | 12 Iabir FH | 12 il- 
luminauit BF, inluminabit JH | 12 Iacon BF! | 13 supernus .F et ,,duo 
mss codices" apud ui, ΒΌΡΟΣ nus 77, super nos wf. — B | 14 holo- 
cauftum [holoscautum ΕἾ uel sacrificium FH | τς fortitudine F'| τό quis P | 
16 Iosafath Z7 | 17; Iemda F.H|18 Ieben H|2o uel plenitudo FHyuf . c — 
8] 21 praemittunt Mera&b de multitudine F.Huf, contra Be, quod ,, 
termissum $n editis'* Reg III 3, 8 legi Martianay docet | 41. Malathira 
F | a1 despicien siue diuisione F', despiciens siue deuisiones MH | a1 
Methonoth J*? | ax pulera F'|22 g'ci B, greci .H, grece F' | 22 baseis 
B, bacei A |2a uocant Ὁ» 12 υποϑενουσα D, σποϑεμεεα F, υποϑεμεοα 
H | 33 Machaia FH | 24 deo minabitur H!, do minabitur H* | 24 mosq 
F, Mosae H | a5 Netna F, Necna JH | 26 Nabaoth FH | 36 Nadab 
BH, nabat F qui d & super versum prima manu habet | 27 ,,ueteres 
editi* apud 8. Naaman decor domini mei . ,,ms noster altero e duobus 
hisce nominibus praetermisso ia ἐπ unum coniungit Naama deeor doni 
mei'' Vallarsi | 17 decor alterum BH, decora Fu | 37 doni mei »» FH 
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ri Nemsi .FH | x attrectans Bh, aut tractans F | 1 pulpans H' | 
3 uel B, siue FH 5 deuerticulum FH|4 sequuntur H | 4/5 proferanda 
H|7 maris B! 8 Reliaam Z| 9 Sunamith FZ | 9 mortificat HZ | xo 
facinarius B!, farinacius F'| 10 aggrauans DJ, aggrabans PF | ro intel- 
lectus F' | ::S8oca BF τσ Sartan BF! . H? ut edidi ex F?, de H* non 
liquet | 11 demtilitorum | ra coangustantius F, coaggustantium .H | 
12 Byon F | za uel alterum B, siue FH | 13 Suba BF, Saba H | 14 
Sadada ΣῊ | 14/15 ἃ latitudine BEFH?*, altitudine H! | τς Sarba F | 
15 post cilicii - siue gaudium cilicii A4 contra .B.F.Ho e£ editiones. ue- 
teres | 15 Bichima humerus 2 | 16 Sorfar P, Sofar H | 17 deuidere H! | 
17 Saraptha JF, Sarabtha ΕΠ] το Sedechia B| 19 domini FA |ao Tafat 
B | 2o thabremon ΕἾ, tabremon F* | a3 * — HH | 324 Thanac BFH | 
14 respondebit F!, respondit F*| 24 Therimad H | a5 remisio F | as 
Themor gzmyrna — FH | a5 zmirna B | 25 post paxillus -ἰ- Themor 
smyrna .F, 4- Themor zmerna H | 36 Thaafnes X | 26/27 cooperte B, 
cooperatae ZH | 37 cycceuem B, cecyccrtmos F, ceycenox HH. ,,odits legunt σὴ» 
μεῖον apt σύσσημον, quod restituimus ad fidem omnium manuseriplorum 
codicum ubi scriptum est ΟΥΟΌΝΜΟΝ «uel ciccmos aut ceciccimon'' Mar&ianagy 
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44 
r Thessa ZH | r Thebin F | x Thesbi $n FP s manu prima serius 
additum Àabet | 3 Zelet. B | 3 Zabath H | 3 torrens F, turris H | 4 
Zemri FH | ; enim 7 F|6 Zaua F' | 7 Interpretationes libri III 2, 
de regnorum libro quarto F, de regnorum libris Z | 8 Ahiel ΣΦ | 
8/9 pater excelsus F'| 9 Ázeel F, qui ze super alis literis nescio quibus 
habet | xo deum .B.H, dominum 7 | 1o fortitudine F' | ro domini ^ F| 
rr ante eius prius liffera radendo deleta in H [d?], d radendo deletum 
praemissum habet i» B| 12 Aramaththia F, Aramaththai β] 12 deicies v | 
13 eorum eorum 7} 13 Amessia FH 14/15 apprehendet BF, adpraehendet 
H .&dprehendet edere uolueram | x6 Azaria ... dominus 7» H | 16 Afsit D, 
Affüth H|:; Áriel BF | x; dei » FHp contra Bc | 18 apprehendens 
B, comphendens PF, conpraehendens H | :9 delicatum 7! | 19 sama B 
wmisiatoris neglegentia | x9 stola . . . . 20 ÀAnamelech ^ Z| 19 Arame- 
leth F!, Aramelech 7*|2o respondente B | 21 Asaf B, Affec F, Asuf 
H|21 Árfat Hj 22/23 Ararot F, Ameret ZH | 23 Asaradan F, qui ad 
À  siglam htterae e addit: Asarath H | 34/25 Achicham B, Achicam 71!| 
25 asa"ia PF | 35 Achbor FH |26 Árs F!, Aas H | 36 Amutal F!, Amu- 
thal 25 26 calefactuum sol 77 | 26 incipiens JT 
45 
2 Badachar P2 |2 orti BF | 3 Betcacon Σ΄. Bethacon μὲ, ,,in piau- 
fibus codicibus mss Bethcacon domus scalpturae" μὲ | 3 sculptura P, 
scaptura H | 3 Baran ZH? Basasan e | 4 Bedech J | 4 decorus F.H | 
4 Baladan BEH, me inuito non editum | 5 Basecat D, Besachath F!, 
Besacath F*, Basecaht ZH | 6 Beththim ΖΦ | 7 praecipitabit JH | 8 
Caree P | 8 calbus .Z | 9 legerimus 7» 4 contra BF.Hvf | 9/10 aspi- 
rationem additam 7 | ix Chsbrata H | 12 est 7 PF | xa Carith 
BFH | 13 Caran H | x3 Chomarum, viz Chomariim 2: h ἐπὶ Chomarim 
epongia deleíum H | 14/15 Ephsiba F.H | 15 eo BFH, emendaut Mar- 
&anay ad 44, ao edtifionis meae, ἰδὲ nostro loco [Valilarsius eum non 
iniellexit] (am. editos quam manu scriptos libros eo. habere refert | 15 
domino E | τς ante est - dn B' | τς Ennam A | τό Ennatan F'! | 
17 Quatuor B | 17 sequuntur P [se] H | 2o Eliachim DF | ax «erba 
Esaia salus domini Johanmi Mart&anay delenda widebantur | 31 domini 
salus 7F' | a2 disipationes ἢ} 23 Eacia F!, Facia F*H | a3 deo F|24 
Falesar FH | 24 cadente principe F, cadentem principe 7| 24/15 Fururim 
conscisi .F | 26 fasee F| 25 transcensus siue transgressus FH | 25 ins- 
census D, δοἐϊίο & karolingici temporis super τ scripto | 37 absorheet. HT 
[55c]|28 Iodae FP, lode H .v— B|38 Iozacar B, Iazachar ΕἾ, Iazacar F* 
46 
i qui prius BF*H, quis F! | 1 Iozabab B | 2 domini 7 7! | 5 
priori loco delecta, altero deliccata H | 3 lectel BF | 4 cetus B, cecus 
F | 5 Iotham FH | 6 e prius uocis lezechia e correctura F, Iezecia H | 
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ἡ init dominus H | 7 Iaoe F', Iaoeh F*, Ioahe A | 8 Iathaba PF, Iotaba 
JH | 9 domini excelsus F'| 9 Iezaniaf F| 1x domino suscitante F . e 
— BH | τὸ Mattham B2, Mattba 7| 12 Manaem consolans 7» P | 13 
consulatio F| r4 equae | r4 Moccotha F, Mocchotha H | 14 plaga 
F | 14 ín Mochot B, moccoth 7, ineolá 1 super t additd : Mocchot 
H|:5 Marodae B |:$ contriejio 2, contentio F | 16 Messana F | x6 
todyow DB, ζωαιοσ F.H, (ditor v | 135 Moloc B, Meloc F!, Meloch 7? | 
17 Mesti B, Meschi 7| 18 mattania F| 19 Mecchonoth 2 | 19/20 ful- 
lur aequas bacelo uel siroee matap possumus J7 | 19 basses 2 | 19 ipo- 
temata B, yroomware FP | a0 Massefat D, Masefath F | ax amaritudine 
H | a1 Mazamaroth F'| 22 ἀναλημπτῆρες commode legitur ἐν D, avaliw- 
eec F, ἀαναλπμιηρας H | 23 Noboe H | 24 Naazab BH . ipse Nabaaz 
emendaui post Vallarssium — t'333, quod me. inusto conruptum est | 25 
fessionis 7| ὡς Noestthan Z7, 25 Niniue F!, Niineue F* [sc], Nineue 
H | 27; nechota BF! | 37 stiracem 2, ftracem 77] 38 Nabucodonosor F 
47 

ἃ aggustiae H!|2 Naosta 3, Noostha .FH|2 Naburszardan Μ᾽, Na- 
buezadradam JF, dr ἐπ unam litteram iunctis : Nabue zaradam H | 3 
que uentilabra uulgo uocant F et super uocant prima mane nuncupan- 
tur: quaeuenti labra uulgo minc cupant MH, ὁ prima manu super uer- 
sum additum | 3 quas mendum, ἃ irpostto e etiam D | 4 dante FH | 5 
Raacab F', Raachab F*, Rechab Z| ς dominus | 6 Raasson ZZ [| 6 
cóplacitio B, oplatitio F!, cplacitio F*, conplieatio H | 7 emokum F, 
efaok ian 77| 7 rabsares F|8 Rabsate H|9 cursum FH | 1o Rabbai 
H | xo post multa - hec F, -- haec Z| xo Rama ZZ | xo Roblat 8, 
Rablath 7, Heblath Z | τὰ ista. F'| τσ uel B, siue FH | r2 coccinum 
H | x3 Sabbath FH |:3 Syr B | 1x3 leues F| 14 ollo ZZ| 1:4 segeflolese 
B, περβον F, περιβαηε H | 14, menia. B.H, meenta F| τς publice BF 
[im F u ἐπ loco alterius litterae], publica H | τό Salmanasar ZH | 17 8e- 
faruaim Σ᾽, Sfaruaim JH | 18 Sochotbamoth 81, Sochothanoth 185 per 
rasuras effectum : Seccothbanoth F', gw inter 00 super. uersum ἢ wel 
b addit : Sechchothanoth .Z | 18 filiorum .F | x8/19 Sennaherib X | so 
Saerdema F'| ar ανεμοφϑεριαν [sic] et graece satis distincte et. latine 
scribit B, ἀνελαοφϑορεανε F, ane eog60 opian H | 21 Sarasa BFH | az 
Safan B, quod emendaw : Saphant F, Saphan X | a» Sademuth F | 21 
aur& P | 23 Saftania F [13 profectio F | a5 sunt — FH | Ἂς fin 4- 
sunt B! | a6 Thapse 7, Thaffe JJ | 26 Theglat B, Theglam Z | 235 
signisacione JH | 18 ἀποιχιζον bene scriptum B, ατιοχιζον F, πιοι ki son 
H |a28 alius F'| 28 Tharcach B, Ther tach F, Therthach H | 28 ave- 
ϑροπεν bene scripéium B, ανατρονην Κ᾽] 38 Thartan BF! 
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1 turrim F | 1 uel alterum B, siue FH | x elogans F' | x/a Thala- 
sar adpensus princeps — 02 Tecum 21| 2/4 Therae FH | 5 μορφο- 
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μαϑα B, morfomatio F, moriomaga ΚΙ | 7 desalterio H in medio uersu | 
8 Abessalon DFH, quod ferri non poterat | ὃ Alepf B', Aleph FH | 
τὸ Baalfeor P, Baalfebor H | xo/1: pellicium FH | 11 Babilon 24H | 
12 Coph PF | 13 excisio F!, excissio F* | x4 exxgoygu F, exxpoyue H | 
x3 Cedar F | 14 Chus F' | r4 Caf B | 14 palma BFH, edita (ypographo 
debentur | τς tabernacula siue ianua F, ta bule siue sanua Z7 | 16 priori 
loco anethema F'| τη Effrata B, Efrata F | 17 eine et quidem uidens F'| 
18 He BFH | 18 uel sta ZH | 18 suspiciens F! | 18 Heth BF H | 18 uita 
BH, uiua ἘΠῚ ao uel prius B, siue FH | 20 retribulatio F | 122 Iditun 
F! |22a transiliens BF, H ut edidi| 33 lod scientia uel principium F.H | 
24 lamet F | a4 uel D, siue FH | 25 uel ex BF, lex H | 25 siue ex 
aqua J |a6 fetus .DF, festus H | 16 siue BH, uel F | 28 Salmoe FH| 
49 Samec BF | 29 ante quidam 4- licet F [non SH] 
49 

1 putent FH [si] | 1 'ante Sade -ἰ- Sin dentes F | 2 ueneratio 
BF [non H]| 2 Sin dentes — F|3 Theth F!, Tath | 4 Quatuor 
B | 4 nomina 8, liqua 7, reliqua HM | 4 sequntur F, sequuntur H | 
4 adspirationem F' |6 :am uide F 1753 | 6 T-abor F|6 Tau F!|7 Tho- 
bal F|7 auffere ΕἾ, aufferre F*, auferre | 8 Uav 2 |9 Zahith F'| 
11 ea 7» F' | 11 epla 8, epistola F'| 12 super centesimo octauo decimo 
psalmo 77 | 12 psalmo etam F | 12 scribsi F'H | 14 — 8, nisi quod 
ysai&: Esaie prophete F, Esaiae proph JH qui co praemiserat | 15 Aela- 
mite B, Aelamite Κ᾽ [τς dispicientea F | 16 17 Arphart Anathoth "» 
FH | 16/17 Anathot B |17; Áne F, Anae H | 1; Aus iniquitas ^» F | 
17 Ανὰ B, Eua H | 17/18 Adrarameleth F!| a: benedictus domini uel 
benedictus dominus FH . 9 z B | a4/35 Cartaginis BF, Chartaginis 
H | 36 sequntur F, sequuntur H | 26 sunt —— FH | 27; Chanane FP | 27 
Chelchiau 1} 27 mea 7 FHy ,,quod alas editi ac mss libri pari con- 
sensu retinent! Vallarsi | 2; domini FH | 38 Diamon F'| 38 hunctio 
Il | 39 Damascus » ΣῊ | 29 patruelis F [H wt ego] | o Emanuel F| 
30 Emath 7 FH | 

50 

x concensus Z |: uitulae F [H ut ego] | 1 Ezxao ΒΓ, quod sine 
causa foriasse mutaui | 3 sequntur F, sequuntur Z7 | 4 Elamite BF, 
Elamite ZH | 4 λεολοσιον F', o tertium tn rasura prima manu: asgoyon 
H . commode legitur B | 4/5 dispiciens F | ; Elim . . . deficiens post 
effundens P, nisi quod siue . H— B, nisi quod siue|6 Face F.H|6apariens Z1! Ὁ] 
6 Fud FH|8 Ioas H pro 1888] 8 Iogh typographus, Iaod F, Ioad .B.Hv, loach 
BB Lagarde LX X|11 med Luit B, luit F|13 Madiam Η 13 equitas F | 
13 Magmas BFH | 14 siue detactus H | 14 Madabena F*| 14/15 Mem- 
fi FH | τς Marodac P, Marode F, Marodath H | 15 Mosoc BF | 17 
Nemriel BJ, memri F!, nemri F*, Nemrid H | 17 uel alterum B, siue 
FH | 18 Nineue ΕἸ [ut uidetur serius mutatum] H | τὸ Nasaram 4, 
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Nasara PF, super ulkma hera signum ^-^ atramento hHbrarü ipesms | 
δὲ Oronim F!H, Oranim 7* | ar faramen Z7 | 22 Ramalia F, ramalia 
H | 23 λιϑοσροϑον DB, λιϑοστροῖτον F', ci9octporor H . otiam in margine 
F prima manu o | 24 optima F.HyufB, ultima Bv | 24 Sichera H | 24 
hebrietas F | 24 sarafim FP, Sarafim H | 2$ Byon specula posí missus 
F . sta H, sed Sion | 35/26 Sabaoth .F' | 26 uel miliüarum ^ FZ, 
non B | 36/27; Samariam .... eorum prima manu in margine B | 27 
eustodiam .... Sabama 7| 28 Sargan F, Sagan H | 38 orti B. | 
28 Bobnan ZH | 29 candens F 
91 

i Sarasar ΒΓΗ͂] τ eleuatio F, uelatio |: angustiae FHv [e F], 
 BuB|s3 Thabehel B, Thebehel F|3 Thanis BF 4 Zaccharia F' | 
4 domini meror F!, meror domini F*| $ oseae scribit F, sed ad e 
prius plicam addidit. ut nunc. oseae legatur . duodecimprofetasu*nde 
oseprofeta Η in medio uersw | 6 Betri P | 6 in lumine BH, lamine F | 
6 Baatlim F| 7 ante uel prius - uel superiores € ,,cum wuetustiorsbus 
editis'*, -- superiores B quod delendum mihi widebatur | ? Bethaben ... 
8 idoli ^ FHyf . ,idem legit codez regius 1581 . abest tamen nomen 
tllud in antiquis ac melioris notae manuscriptis. exemplaribus μὲ et. se- 
quens additamentum [uersu το) Mar&anay | xo 72. FH | 11 Ioram 8, 
Iotam F, letham JH | 11 Iezrael P | 12 deiudicans F|:a Ierebeel BF, 
Ierebeeli H|:4 Mamat B, Maamad FH | 14 desiderabilis F.H | 15 Osee 
F | 15 * ,,cum editis antiquioribus'* uel saluator uel saluatus | 15 aut 
saluator ^ FH |16 aut labor ^5 FH.v— B | 1; umbra ... uel ^ FH. 
habet v | 18 Saboim FH | 19 Jin -- proph .H | 2o an£e robustus -[- uir 
F|2ao populus auulsus siue ^ FH, v τῷ 8 nisi quod uel pro siue v | 
a1 &bellens Σ᾽} 22 dicitur » 1] 22 ἐνποιμνιοϑροφίοις B, ενετοεμνιοτρο- 
Sec 1, av ποιμνιοτροφοια I | 11 Amessia FH | 23/23 populus domini 
uel — FH. * Àmasia populus domini uel populum leuans uel fortis 
domini | a4 Gaia. F.H | 35 Malchon F.H | 36 utroque loco uestra BF.H | 
36 fin contra ΒΡῊΟ -- Sarphath incendium uf | 27 Themani H | 27 
Thecue J| 28 χροισμον B, xgoysuoyn F, xgosSavav Ὁ, χορυσμον͵ odit 
weteres'' | 29 de micbea BF, de michea proph JJ ad latws derterum 
uersus Achaz cett | 3o Achas .F.H | qo Anachim B.F? | 3o rennuens FH | 
31 ,,(anta esi dissonantia codicum manuscriptorum et. editorum librorum 
in minoribus prophetis ab hoc Michaeae loco ut diceres diuersum $n illis 
opus fuisse descriptum'' Mar&anay, qui prout uidebatur ,,restiluere cu- 
rawit'' . quae ego non curaus . Marüianay p 361 161 discrepantiam mss 
codicum in minoribus prophetis posust hoc modo : 
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De Michaea. 
codez colberünus 4394. colberünus alter 4951. 
Morasthi haeres. Morasthi haeres. 
Nemrod apostata. Nemrod apostata. 
Nineue speciosa. Fetuel latitudo uel aperientes. 
Naum consolator. Iohel incipiens uel est dei. 
Senam abundantia. Nineue speciosa. 


Naum consolator. 
Senam abundantia. 
De &Sophonia. 
Sophonia abscondens eum. Sophonia abscondens. 
Salathiel petens deum uel Salatheum hel petens dominum uel 


petitio dei. petitio dei. 
Sabat sceptrum uel uirga. Sabath sceptrum uel uirga. 
Sedrach decor meus. Sed Arachi decus meum. 


regius codez 3993 legit sub. Michaea nomina Fetuel δέ Iohel cum Aac in- 
terpretatione Otuhel latitudo dei uel aperiens deus.  lohel incipiens 
uel est deus uel dei . «ocabulum 'autem Sabath sceptrum uel uirgam 
posust in Ággaeo .. colbertini in. serie nominum ex Iona ponunt Baraphath 
incendium, et sub Naum nshil habet 4354 praeter nomen Elcesaei aduocati, 
quod in 4951 omnino praelermissum est . san- Cygiranni monasterii codez 
legit ubique conformiter. colbertino melioris notae, ei nempe qui numera- 
tur 4354. caeleri modo cum sllo, nunc cum altero consenüunt''| 31 Michea 
BFH | 31 quos hic FP 
52 

r rathi FA |1i meus » FH|a Namroth H | 3—1:3 7 H | 3 de 
iohel F | 4 Fatuel 2, Fethuel PF | 4 aperientis F | 4 deus —— E | 5; 
deus uel Ze, ^ Fyuf|s post dei -ἰ FP Niniue speciosa Naum consola- 
tor Senam habundantia | 7 Abdias F | ro Iona F | τὸ fin -]- sarafat 
incendium F τα de naum | 13 x4 Ὁ 7| τ Nineue AZ | 14 Sarafad 
incendium AH : eius loco | de Toel profeta e? post hoc uersus 3—7 9 
ro mei hac scripturae discrepantia: 4 Fethuel, 5 Ioel, 5 uel dei » in 
rasura, 6 fin -|- proph, 7 dei, 8 —, 9 Amathia, zo post dolens 4- de 
iona prph ad latus dextrum protensum, post pulchritudo -- Sarafath 
incendium et in latus dexterum protensum de naum prph, deinde in 
recto ordine Elcesei aduocanti | 15 de Ámbacu F!, de Abacu 7? : fin 
Ἔ proph | r6 Abacuc PF | x; de sofonia H | 18 uel uerbum domini 
— uf, habet etiam v | τὸ Gadalia ΕἾΝ | 19 domino F! | 19 uel magnif- 
catus F'| 20 Sofonia B, Sophinia F | 231—233 » FH, cf ad as | a1 de 
Aggeo B |2a Aggeus B | 23 Iosedech B | 24 Salathiel .BF'H | 24 do- 
mini Buf, dei ΣῊΝ} 34 Sabath Bv, Bubat F . hanc glossam ἡ» qu | 
35 uirga .F| 25 fin -- Sedrach decus meum . de ageo [aggeo corrector] 
Aggeus festus siue sollemnis [solemnis corrector] Iosedec domini iustus 
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siue iustificatus Σ΄. 1 Sedrat decor meus de aggeo proph [Ae &twlus 
in. derirum latus extensus] Aggeus festus siue sollemnis cet£ ut F ΗΠ] 
26 Zorobahel H | 36 post magister -- uel A | 27 hortus AH | 2) babi- 
lone BH | 38 fin -Ὁ propheta | 29 Ado H|29 Asael 1] 3o Anane-el 
F|32 Bagon F|32 uel B, siue FH 
53 
2 Ela H | 1 3 post 4 ponit B | 2; dominus deus FH |a post deus -ἰ- 
meus 81] 3 πῶ nis malachi agelus meus FH, nisi quod angelus JH | 
3Malachiav|4 7 H|4 Sedrac B|6 de propheta hieremia P, de proph 
hieremia A | ? Anathot.B, Anatoth F|8 uel alterum B, siue FH|8 onis H | 
8 Achbor JZ7| τὸ domini Z| τὸ Asedemoc 3, Asademoch Z | τσ Ana- 
nehel F, Anamehel Ζ [τς ante Ànan j- Ászeca [aste z in .F littera una 
deleta: x? $?] clausam pessulo uel robustam . Abania patris gratiam 
FH, nisi quod robuftam οὐ gratia H . sumta ez Ierem 34, 7 35, 3. € 
haec non agnoscit . ,, desunt in. editis antea libris nomina istaec duo Àxeca, 
et Abania . infer mss codices nonnulla quoque esí discrepantia : nam 
colbertnus 4951 ita legit ÀAzeca deauratam uel robustam, αὐ μὲ nos 
edidimus [— .F, nisi quod Azecha]'' Mar&anay | 12 Ania .B*FH, Ana 
8112 gratin domini ΣῊ] τα Ábdiel B |13 domino Z|13 Afree FF | 14 Azan 
BFH |15 mirice B.FH|16 confirmata H| 16 Ai F!|16 questio B, questio 
F|16 uiuet F|17 Ascenez B, Ascepes P, sed prima manu iw margine 
Ascenez . ,,Aoc loco mss infer se plane consentiunt'' Mar&anay | 17 as- 
persus B.F*Hu | 17 Amithal B, Amultal FH | 17 calefactum FH | 19 
dispectus FP | 19 Baroch H | zo Baasaa ΕἾ, Basaa F*| a1 Bes H | a1 
fin -- ,,ueteres editi** Bethulia dolens domus dei, ,,quod sss penitus 
ignorant'* Vallarsi | 23 Cariatim F!, Cariathim P*| 22 saltum H | 12 
Colai P |23 Caedron FH |az4 igni B, ignis F| 35 ce 1| 27 Chelicia 
F, Chelchia LH | 17 post manus -- spinarum FA | a8 preparationis 
BH, pparationis F |29 signaficari F|a9 eis FH 
64 
ri Charmamos BF, Chamamos H | r5iue...3a fn » F| rar- 
mentum JA |3 huc H | 4 Dabon H!| 5 palata 1] 6 Ennon 7| 6 El- 
natham JB.FH | 6/7 siue ad dentem ^» F [H — B]|7 dei BH, domini 
F|7 ante Elasa - Esebon cogitatio maeroris F [nom H] | 7 Elaesa 
F, puncto sub & priori posito | 8 Esebon . . . moeroris 2 F [non H] | 
9 breuem e F.H | 11 obpositi H7, quod recipere debebam | 12 Elisamq 
F, Elisamae HH | 12 meo 7 FH | 13 exercituus H | r4 nigritudinis F, 
nigridinis JJ | 14 Fatures BF, Fathores H | 14 decepti F, decepto H | 
14 caleatu .HJ | 14/15 buccella 2H | 16 confirmans B, consumans F, 
consumens JH | 16 fin deus H | 1; Gamuel BFH | 1; dei — FH | 18 
Hierimia F, Hieremia JH | 18 lechonia 2} 1:9 domino — FH | r9/ao 
lecdaliau F| 20 dominus .H | 20 robuftus Z/| 21 Ionatham ΒΕ | 2a 
edidit F|22 Ioanan FH |24 dei F | 14 Morithi 2] Ἂς Maithania F | 
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25 donus F|as Malchia F'|25/26 Massefa F'| 26 uel B, siue FH | 26 
Magdalo B, Magdolo F.H | 27 uel D, siue FH | 27 eorum 7» FH | 3; 
Mefaat BF | 38 Melcá F, Melcha H | 28 Marodac B, Mardach FH | 
29 mentientes PF 
55 

1 Neelamitis B, Neelarmitis P | 1 dei F | 2 domum dei F, do- 
mum domini Z2|3 Nabusabara 1] 3 tempus ealeatum 2!|3 Necbao 
ΕΠ 4 praeponunt ,,ueteros edili contra mss fidem'' Holofernes uitulus 
saginatus | 4 Omne ΤΠ] s quatuor B | s sequntur FH [sic] | 6 sunt — 
F [non H]| 7 genus — F| 7 kippon Z|8 Oiadde F | 8 ipse cogno- 
uit BF, precognouit H | 8 eius — F' | 8 scienti uf, v — BFH | 9 
saluauit FH |9 Oranaim H | xo Rachab Σ᾽, Recabh 7| τὸ ascendens 
BH, ancendens PF", accendens F*| τὸ Rapesaris FH | τὶ Rablata BH, 
Rabaatha F |:ir siue 7 PF, uel H| 13 praemittunt Sedecia iustus do- 
mini FU | 13 turbidi F | r4 bussus IH | 14 sacceus B, sacci F, saccius 
H | 1x4 uel 2, sue FH | τς translatum F'! | 16 retriens H | 16 Sefala 
F!'? Sefaela F??| 18 Safathia B | 18 iudicans B!, idicat ΕἾ, ivdicat 
F*|ao cirogrilli* B, chyro'grillius Α΄, cyrogrylus MH | ao lepius 77 | az 
siue labium eorum 7» Ὁ | 24 per t litteram 7 F, τ» H | 24 sequntur 
F, sequuntur Z|38 — JB nis quod daniele, de daniele F, danihel HT 
in latere dextero nominum | 19 Affanez B, Asfanelez F!, Asfenez H 
29 domitorum PF, dominator H | 29 Annania F'H | 29 gratia domini 
FH |ag Ábdenage F' 
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i Ásoerus FH ] 1,1 Astiages D, Astiage F, Ástyage H | a Abbae- 
cum FH |3 Artaxerses BH, Artaxerxis F'| 4 Balthasar DH | 7 secu- 
laria uel sempiterna PF, secularia uel sempiterna JJ | 8 Forthomim F | 
8 de ^ H|9q$ F, quod uolgo quod legendum | 9 uisum est [H — 
B] | 11 Ioacim FH |:: domini ^ FZ | τὰ Iezechiel AF'H, Iezec*iel 
FP? .d& margine F qz | 12 Iezaniam F, lezaria H | 12 aues FH | 13 
deomino F' | i4 adducit F | r4 inminuta F.H, quod recipere debebam | 
rig inter .H | 16 salus Marüanay 117 ,,ad fidem codicum mss gemeticen- 
sis monasterii, fiscanensis, 8 .Ebrulphi ulicensis et. s Martini sagiensia'', 
paulus B!, palus B*FH ,,editi cum mss exemplaribus regio uno, duobus 
colbertinis et cum altis pluribus'* teste Martianay | 16 Misac BFH | 16 
de 5 F|1; Michael BEH |:18 Perse B, Resae F, Perse H|18 temp- 
tans F, temptantes B.H | 19/20 uacuaefact:o F', uacuafactio F? |o Si- 
ἄτας B, Sedrac F, Sedrach H|2o decor H|ax uel BF, aut H | 33 De 
Ezechiele B, de hiezechihel F, de ezechiel H | 24 accerethi ΒΗ, ac- 
chrethi F|25 Ásurim AZ |a35 Aram B2FH | 236 dolum 4 | 16 Ainagal- 
lim in B i prius super aliam. litteram scriptum habet | 36 uel .BH, 8iue 
F| 26 uiti Z | 2; Ariel B | 28 Asemel Z | 29 Aelninite B7, ela- 
mite H 
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57 
1 dispectus F| 1: Banaza F | 2 Berota BF | 3 discensio 7 | 3/3 
Bagazim F|s3 Baibastus H|s5 Cedar F|6 mutata uel » FH.e—B|; 
Hucusque FZ|9 Cobar H | 9 iusta H | 9/xo Chodeod Z7!? Chodechod 
nunc | 10 cartaginienses B, cartaginenses ΕἾ, kartaginienses F*, char- 
taginiensis .H | 10/11 Chalamat F, Chalmad HH | ix Chaldei BF, Cha- 
daei .H [sic] | 11 abera | 12 &ut B, eiue .F, uel Z| 12 Cherethum B2, 
Cherethiim 7'|:3 habet FH |:3 dionSeusrvos DB, διδτιθ nemoy F, — H. 
,,manuseripti dyanuDiutros! Marthanay [διατεϑειμένοι ? Ὁ] | 14. chethera HI | 
14 Cherichoro 7F* | 15 post lactei -- Chalamar omnis amaritudo FH. ΞΞ 
Ezech 37, 23 . conira B recipere debebam | 15 lacesmtiones H, BP wt 
edidi | 16 Deblata BF.H | 16 palate P, palathas H | 16 annuens HH | x8 
eaemel 2 |:8 uel B, siue FJ | 18 sabbator H | 19 robustos BE, ru- 
bus 1] 20 Emer J'ja: habitantis J | 31 Elisee B, Eliset H| 22 deus 
est F | 33 uhe F' | 23 legimus H | a5 Enagalim F | 26 uel prius B, 
siue F.H | 26 post saeculum - uel aio10cion eorum .F, -|- uel ai eonrion 
eorü H | 26 Efa FH | 17 aedi ZH | 238 Felethia 2H, Felitia F | 18 li- 
bie D, lybya F, 1068 H | 38 mitus B? notus H | 29 Fagud H | 3o 
Gaze B, Gazer F 
58 
i uenüdatio F, nundatio H | 1 Gadali F, widetur emendatum 5se- 
rius |  uolutrabra B!F!|a Galilea F | 3 Iezechiel 2H, Ieiechiel F | 
3 domini FH | 3 Iezonia F, Iozonia H | 3 aure*s F | 5 Lidi BF | 6 
post habitationem -- siue de habitatione F [ubi o super uersum pr m] 
H | 6 Mesech FH, Mesecin uf . € — B | 7 qd' B [— quod], qd F, 
quod Z |; uel detectio F, uel detectum H | 7; Metia H | 8 Macha- 
liaim 81, Mathalaim 7'|9 turres F| 9 transmigrationis Z | 9 siue 8, 
uel FH | ro reliquie F, reliquiae ZH | ix cómotio B, cómutatlio F, 
commotio .7 . uel commotio e&am Ὁ, — uf | 12 Oolla B, Oela H'? | 
I2 ,,exposiltonem nominis Ooliba, quod sgnorant, prozime superiori Oola 
adponunt olim edih hbri'* Vallarsi . ia B, qui tabernaculum Ooliba 
son habet | 13 Oera .F'| 13 estus D, est os H . Fuf ut ego | rs lega- 
mus H | τό uolentes F|:8 Rabbat B | 18 Ramaa F'| 18 tronitos F | 
18 Rodie F, Rhodie H | 18/19 iudicis F | a2 siue BF, uel X | 23/33 
Semoth nomina post eius 23 FH | a4 Seim exeuntes posi pecta a5 FH | 
24 Boenae 7 |a35 perta FHyf contra Bv | 35 Sododa FP 26 Saabarim 
H | 36 circumire 7F | 26 Saffirus F.H | 27 saluatores F | 17 a alterum 
uocis Sataeim mu(atum, sed nescio quid effecerit librarius H | 39 Te anis 
F!?| 29 humilem | 29 T*afnas F| 29 stupes F | 3o intellegendum 
non &b osse FH 
59 
3 neglegentia miniatoris helabin B, Thelabü 7F'|3 despersi F'| 3/4 
in libris hebraicarum questionum post uideatur 4 FH [hebreicarum 
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questionum 7] | 4 Tammuz 7!, Thaammuz AZ | set — H | ς libris 
ilis B, eisdem libris F, his libris Z| 6 dicetur F [H — 2] | 7 imt 
defertus ΖΦ ΗΠ, defertur H* | 7 Thogarma F | 7 auelles F | 8 Thicon 
Fi!BH|S$8 medicum H | 8 Tau F!|9 Thasof s in rasura habet FF | τὸ 
Themura F!, Themarg& F?? | ro operae pretium est notare F paene 
semper consumare Aabere | 12 beato 7» FH |13 Aveitidi B, Ausidi F!| 
13 uisum fuit P [27 — B]|:6 Baladat F!? Baladad F*H | τό uetuf- 
tas H | 16 Barachiel BF |16 Buzitis FH | 17 Barechel F.H | 17 be- 
nedice F [AZ - 8] | 2o EBlizfaz F | 2o Elius F! | 2o/ax dominus deus 
H | ax domini 2 | a2 πείρβολοε B, manus recentissima t deleuit et i δὼ» 
per uersum addidit : vsoogolos F, fiszoofoolo H | 22 Getam ' | 25 Le- 
biatam JF, ἃ priori altera littera subest | λό Mazurot B, Mazoroth H | 
46 ζοῦγον DB, ζωλιον F, ζαιλιον H | 26 oroscobi H | 27 init Naamitites 
F'? Naamatites BF? | 3; fin Naamath B, Naamat F, Naathi HZ | 
28 Ofar F 
60 

1 Sauchaeorum cantilenge 7 | 1 Saucaeorum 2, Sauceorum H | 
4 priorí loco speculatorrem Η | 3 uel B, siue FH | 3 Secheu H | 3 
Sathan JJ | 34 post Satan super uersu m et in margine prima manu qz 
F | 4 Senech FA | 5 Topadium Z | 7; de matheo H | 7? Mathei 2, 
matthei F|8 Abraam F'|8 meus — F|9 spontaneus D, uoluntarius 
FH | τὸ robor PF, robus EZ | 11 Aaaz ΕΞ] τὶ apprehendens Z2, adphende 
F, &dprehende A | 1x fidelius E | r2 ad aleph in margine -- w F| 
.12 ad ain in margine -- signum quod imilari typis nequeo — Ὁ F | 
14 Azur F, AÁsur H | x4 adiutus FH | τς Alpheus B, Alfeus F4 | τό 
fogitiuis Z | 16 milesimus .FH, qué -- uel doctus | 17 illuminatio B, 
inluminati F, inluming H | 17 Ábel uapora aut luctus a&ut uanitas 
FH, nisi quod vapor H | 18 Acheldemat P, Acheldemae | 19 rubor 
F, robus H | 2o Bartholomeus .B.F.H | 2o suspendentes JA | 20 ante me 
“ filius suspendentis F, - filius suspendentes .H | ax post est -]- no- 
men JA in rasura manu prima | a1 Bethisaida PF | 22 uenatores .H | a5 
buece D, buccae FH | 36 init dom? B, dumum 7! 27 uel alterum 7 
FH |38 Barraban 2, Barabbam 1, Barabban MH | a8 filius F'| 38 eo- 
rum 2, nostri F.H | 3o Caifa F, Caipha .H 
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1 Cadrantes BF | a Corbona F'|2 Cananeus BF*H, Caneneus F' | 
4 c litteram simplicem FF, nd nii simplicem HH | 7 negiatur H!, ne- 
giatar 1215] 7 mutabilis FH | 8 Chorazi P, az prima manu super. alits 
litteris. scriplum , in margine z repetiium . Chorazin .H | 8 Chananei 
BFH|9 uero » 1] τὸ aut B, uel FH | τὸ Daniel B, Dahihiel F!?| 
12 Essaim .H, i super rasura alterius litterae | τό Eliachim B, Eliacim 
alterum i in rasura pr m F . Eleachim H | 16 dei B, domini P, deus 
H | 16 uel deus B, aut dominus F!, aut deus F*Z | 17 resuscitabit F, 
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resuscitauit Z7 | 17 Eliu δέ quae secuntur F 418} 1; Eliazer Z7 | 18/x9 za- 
bathani F' codd plerique apud μ, zabthani H|19 dereliquisti me ZZ, Z2. s 
edidi | 2o post diuisio -- siue dici F7 | 0o Farisei BFH | 20 uel 3 
siue FH | 21 Genesar F!|a1 ortus B|21 principium BF |a: Gesemani 
FH | a2 pinguidinum Z | 22/23 Golgota F| 23 caluarig 8, caluariae 
F|a41Ihs H | 25 un 5 F | 27 uel prius B, &ue FH | 17 uel alterum 
B, siue FH |28 Iosafad B, Iosafath P | 29 ubi es |29 quis est 27! 
3o sublimatur F |3o Iotham FH | 31: Iezecia FH 
62 
1i ante uel -- uel in quo est inoensum domini FH | x: domini se- 
lus FH | 2 Ioachim . .. . 3 tti£ paratio 7^ FH | 3 leconias F' | 3 do- 
mini » F | 32 post domini 4- Ioiachim ubi est preparatio uel domin: 
preparatio 7|3 Ioa- F|3/4loiacim H| 45 ^ F|4 ores Z7] 6 
Ieremias excelsus domini » F | 6 Iohannan F, Ioannan H | 7 post 
gratia .- leremias excelsus domini Ioachim domini resurrectio siue 
dominus suscitans Iosep" apposuit siue apponens Ierusalem uisio pacis 
uel timebit perfectae F, qui in margine qz | 7 Ischarioth H | 8 legere 
scarioth F, leggere issacharioth 2 | τὸ literam F| ro nos — JF | 1o 
et ^ BFH [τὸ calendis F, kal 77 in quo l1 lineold transfizum est | xx 
uini uers& PF, post quae e additum spongia deletum | 11 exprimemus F'! | 
ii quose quenter F | 13 Lebbeus BFH | 13 nominator de F | z4 cor- 
colum F, torcolum 47| 15 Manasse FH | τς domum FF | 17 zmirna 2, 
z*myrna F, szyrna MH | 18 autem est FH | 18 stillam ZH | 19 sciendum 
quoque quod 47 | 2o necupetur F'!, nucupetur ΖΞ, noncupetur ZH | ao 
Mattheus B.FH | zo condum FF | 2o Mageddo F' | a1 nontia A | 21 Mag- 
dalene F| 2: turres F'| 22 situt. B!, siut FH | 22 ἃ turri D, a*turre 
F, aut turre H |23 quietum P | 24 uirius H | 24 post serpens 4- eo- 
rum FH | a4 flos BH, fons F | Ἂς separatus FH | 36 ad sade in mar- 
gine -- D [sic] F | a6 littera H | 27 nec alterun 7 H | a7 littera 
BFH, quod recipere debebam | 2; Nazareus B, Nazoreos F, o prius er 
alia littera correctum, super o altero v scriplum . Nazoreus H | 27/28 
Nepthalim F, Nepthali A | 28 posí me -- seruiens 1} 29 Obetd F'! | 
29 Ossanna F|29 quae F [.H — 87] 29 dicitur 7 B!| 430 ecomn 2, 
cecoxaw PF, cocuwex PF, cacow an 4. ,,edifs hbri ... . legere ausi 
eunt contra fidem manuscriptorum ὡς dvrd uel ὡς ἀννὰ“ u | 3o autem 
» H | 3o extensam o litteram Σ᾽, ὁ litteram extensam AH | 12 prae- 
mitt Fama excelsa siue exaltata Rachel ouis uel uidens deum FH, 
,editi* o — B |33 Bacab F!, h super uersum additum pr m 
03 ᾿ 
i Roboam A2, Raaba F, Raabam AZ| : Ra- 5 FH |a» FH| 
3 Raea F | 5 Ramatum F | 5 uel D, siue FH | 5 Salemon PD, &8ala- 
mon 2} 6 Salathiel BH, Salatihe] F| 7 in margine t» F | 8 sade 
F', in margine D [sic] | 9 Sadoch ΔΗ͂, Sodoc P | xo Tamar Ἧ | u: et 
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unde et P | 11 et 7» ZH | 11 didimus BFH | 1x1 Thare FZ | 13 Zare 
FH | 13/14 babilonis F| τς Zebedeus BFH | τς dotatus . . . . 16 Za- 
charia — H [F habet] | 16/17 Zacheus B, Zaccheus ΕΠ] 17 aut iustus 
2» F[H — B]| το Marci F, 7 H | 2o praemittunt Àrimatheas alti- 
tudo eius uel exaltatus est ipse FH !»o Arimathia ... ax fin — FH| 
22 Idumea B.FH?*, Iudumea 171} 22 Isrl BF | 22 uir B, homo FH | 
124 unde malio loco Z7 | 24 cananeus ΒΡΗ͂ | 2; angustiae a me recte 
praescriptum egregii operae corruperunt | 28 angustiae F' | 28/29 Tyberius 
H |329 uel B, siue F.H | 39 Tabitacumi Z!, Talitacumi 85, Tabita οὗ 
F [in margine qz), Thalithacum 47 | 3o Traconitidis B.F 
64 

i De Lvca 8, Lucae F, — H | a Aeffeta adaperire 7 F, Fheta 
aperi Z7 . Aepheta notatur ez v . Fetha aperi μὲ post 63 fin ponit ad- 
scribens ,,hoc loco retinent manuscripts codices nomen Fetha, quod est 
ipsum Ephpheta Marci 7, 34 . editi collocant dem nomen Aepheta sub 
Luca, ab initio litterae Α΄’ Martianay | 2 stantes F*, — F!| 3 addic- 
tam F|3 Abilines Z, Abilenes H | 3 post lugentes - Abia F [in 
margine qz], -ἰ Abia pater dominus H|3 Aron F'!|4 Amos s tn ra- 
sura habet F | ς onorauit 2| 6 Arfaxad .... 7 depopulationem »» »"ῈἘἨ 
inilio paginae wuersae | 6 arfaseth F|7 &ut terrenus homo 77!| 8 Amaus 
F [Amaas F*?] [9 Cesar B, Cesar FH |9 pessesio F| 9 Cireniu ZH | 
9 heres DF, heredis H | 9 aput P | το per t F | xo ut —: 7 | 11 Cusam 
H | 11 med Cinam F.H | 15 breuem e FH | 16 elementum legamus 7! 
[F!H — B]|1; Herodes F.H | 17 pellicius F!, pellicus F*, pelletius 
H | 1; Elsabae F! 18 dei —— FP [H — B] | 18/19 Elmadadi FH | 19 
mei — FH |o Eliseus D, Elisae FH | 21 Fanuel B | 21 Fasaee F, 
Faseae AH |a2 Falet F?? Falech HH | 33 os alterum — H [F — B] | 
14 Gabriel B, Grabrihel F'| 24 domini F | 24/25 uir meus Z7 [.F — 87! 
25 dominus ΕἾ] Ἂς Galilea BF, Gallilea Z|25 uolubilis 252, nolubili- 
tas F|a25 fin - uel rota F.H | 36 iuidem Z| 27 Itureg D, Iturae F, 
Itureue 2 | 27 Ior danes F, lordanes Z7 | 27 descensus FH | a8 in 
margine qz F|29 prepatus F|29 Ioarim FF [ZH — B]|3o exaltatus 8, 
exultans F? |3o Iaret FA |3o/31 dicitur ^ F 
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i ἐπιχραϑων D, etiükpasoain H |: Iohanna B, Ioanna FA |2 uel 
alterum B, aot. F.H | 2/3 inluminatur H | 4 Lisania B, Lisaniae FH | 
5 Liui F|5 putant —» AH |6 sonare F[Z7 — B]|6 Lot ....7 ua- 
cans — JF |6 Loth B |; post adiutus -]- Loth ligatus aut declinans 
aut uacans F: idem H nisi quod Lot | 8 Moses adsumptio FH | 9 ur- 
guens FH | 9 est —— F[H — B]|9 Matthania 31, Matthatia F, Ma- 
thathia ZH | 10 Matusale B, Matusala FU | τι Maallehel 21, Malalel 
F, Maallalel Z| εν deum BF, dominum Z | 11 Marta H | 12 prouo- 
cans 7 F'| r2/153 domina interpretatur uel — FF | 13 aut H | τς uel 
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B, siue FH | 15 dantis H | τς Nabor Z| 1; Niniuite B, Nixxszuxxte :; 
Nineuitae H | 17 preciosi H | 18 cognoscens F! | τὸ eet — EC ZZ, : 
apud BH, aut PF | 20 litteram F'| 22 scriptae F|33 Rós H| zx sut 
mes F'| 24 Sichera Z7| 24 hebrietas F| 24 inhebriare FP | ὡς £Ximme-c 
BF | 25 adiens H' | 26 Sedi B.H, F' posset etiam Sech legi | m4» SSex 
BFHuyu, sine causa mutatum | 36 Salathiel BFH|37 Seroc ZB 9 ἴΞὰ. 
lem BF Hu | 3o Sarastha D, Saraptha FP, Sarapha ἢ 
66 
i Bymon B, Symoni PF | 2 Bosanna JT] 1 Samarite B|4 paseo PF 
4 aut B, uel FH |4 Sathan B | 6 Saducei BF!, Sadducei F*H ὃ zz — 
H, nil nisi Iohannes F | 8 Aenom F, Aemon J7|8 frons F | S'Aumsuzxssa 
F| 9 Banareem F | 9 fin boanergessus P", boanerges us ΕΣ, b«wrne-- 
geiesus H | 1o Basema JH | 10 quod 8, quem FH . ,,manuscripti ecl 
ces retinent pronomen masculinum quem et ipsum*" u | τὸ bartimeruxxs 
BH, bartimeus F τα fin -|- denorans muscas aut ZZ[F — B] | rx» xn 
finem | r3 muscae FP | 13 Barrabas 2, Barabba FH | x4 Cefas F7 € 
14 est FP [H — B]| τς Effraum 2 | τς actus P | 17; Messia FZ£Z ' 
17 xpo BFH | 18 Nazaredh B! | 18 flos » FH | τὸ Saalim FH | σῷ 
pugillis Η | r9 » ortus P | 2o βριονϑα B | 20 Bychar H' | τὸ siue 2, 
&ut FH |i sicen P, sichen A | ax humeros BF | 21 Syloe Ζ | as 
misus F!| 23 ín medio uersu scribit H | 24 r uocis Andreas swper alm 
litera scriptum in FP | 25 uolentum .H | 36 eno τὸν avadooc F^ . axomo- 
fawapoc JH | 26/27 appelletur D, appellatur PF, apelletar Z | 27 Alfeus 
BF*H, Afeus ΕἾ] 27 milesimus ΖΗ] 18 Acheldama P, Acheldemac ZH | 
18 Aegyptum FH | 19 siue tribulationes FH | 39 campestris JZ | 29/35 
AÀnnans F|3o Alaexander F!?| 10 angustia F'|so post sed -ἰ et ΣῊ] 
31 Annanias F'H |3: post gratia J- eius B! | 31 dei H [F — 2] 
67 
i incipiat FH | x finiat ὶ [AH — 8]] x 8819 H | 21 sin Lagarde, 
nun BFHyuf | »/3 transfertur in populum diuellenter FH, miss gwod 
diuellentem X | 3 uocatur 38, dicetur .F, dicitur .H | 4 Aesdod et B, 
esdod et F, esdoded J7|5 infanus D, insanus 4, ,,aliquot manuserspt'' 
apud u infamis [ifa FH], ,, hactenus edis libri insanus pro infamis 
contradicentibus mss'*  Vallarsi | 6 repondens .F | 6 fin -]- uel nuntius 
FH 17) Atalia B|7 fin 4- sed H [non F]|9 Appollonia F| ro Athe- 
menses F, Athanienses Z | ir dissipanti P, dissipatis Z7 | 13 Arios 
pagos addito v super o altero FP, Ariospagos H | za primitia F | za 
est » FH |:3 athenienses FH | r4 uel parturiens B, siue pariens F, 
siue parturiens H | r4 sorori a&borans Z|:5 Appelles F, Apellens H'!| 
rg Arthemis B, Artemes F'|:16 οοὺ — .FH | 16 Aristarcus BP, Ari- 
stharcus ZZ | 17 laudationis H [mon F] | 18 est 7» FH | 18 Agrippa 
... Subito 7» H | 18 Adrumetina . . . . 19 est » .FH | ao malorum 
pr m in margine F! | 2o est — F.H | 20 ante Appii -- Adrimecina vi- 
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-ς dens sublimiter F, ubi Adrymecina F' | zc Appisorum H|ao liuera Z7 | 
. 20 fin -ἰ uiolentus F, -ἰ uiolentum AZ | 31 Bartholomeus B.F*H, Barthe- 


lomeus F!|22 Barsabban J7|23 sermone nomen D, nomen H, sermoné F 
post rasuram duarum Biterularum| 33 post conpositum -4- est F [.H — 87| 
24 uenientes H | a5 Berieu BFHyuf, quod mutawi | 35 maleficium HT 
[F τῷ. 27} 26 Barihu ,,aliquot manuscripá'* apud μα. BFH wt edidi | 
36 Bithinia BF, Bythinia H | 27 uel prius B, siue F.H | 37/28 uelecte 
F', uelectq F* | 328 electae 77 | a8 uel D, eiue FH | 39 domini A [F 
τι B]| 129 est — ΚΠ 29/3o Cirene B, Cyrine F, Cynere H | 3o uo- 
cate B, uocate PF, uocante H [31 uel B, aut FH 
68 


1 Cirenenses JB |: Cylicia P | 2 Cesarea BH | 3 possesio F!| 3 
principis FH | 3 Candaces F'| ς reuellationem F*| 6 Chorinthum B, 
Corontum F, qui i^ margine qz: Chorintum .H | 7 πολιϑεαν B, πολιπαν 
F, novnur H: ,,5sdem mss [qui 67, 5 26 laudabantur] latine politian'* 
p | 7 amministrationem 28, amministrationis F| 8 Cripus H | 8 uel B, 
siue FH|8 Co... . fin — FH (prestolatio B) | 9 Cenereas FH | 9 
sec tores .F, qui deinceps -ἰ- Co excussio siue prestolatio, μδὲ prestvlatio 
F* .eadem quae F! -- H|9 Cos D, Cnidos F, Ciuidos H | xo recen- 
sionem F | xo glangorem P, in margine idem qz | zx litterá F | x3 for- 
tis manu .F.H | r3 Damaschus F' | 14/15 Dionisius 2, Dyonisius FH τς 
fugens H | 15 Damasis B!| 15 Damarisilen ifa iuncte H | 17 Derbeus 
BFH | 1; loquar F| τὴ Drasylla H | 18 Dioscorue F, Dioscure JH, * 
B, Dioscuroe ,,nonnulli manuscrip'* apud u | τὸ Eleonis BFH | a1 
sllaborantes B, adlaborentes Z | 2: Elamite DF |ax obiectio positi .F 
(oppositi B.H) | ax dispecti F| 22 Ebrei B, Hebrei F, Hebrei H | 22 
hemor F, Hemor H | 22 he F' | 23/23 ἐπ margine m tolerabiliter picta 
F|23 Elimas ΖΗ | 24 Hermes F.H | Ἂς aborde F!, absorde F* | a6 
Elada BFH, uf ut ego | 36 scientiam . . . . dei —» 2H |37 Hellenfn F, 
Hellenon .H | 27 grecorum BH, grecü F | 38 Effesum BF | 29 erum 
H* | 39 Enthices 3, Euticis F, Eutiches H | 30 Hebraice F, Hebraice 
H | 3o Euridion F, Eurschon HH 

69 

i squntur F: H — B | : extensum H | 1 elitte litterale H'!, 
elitte rale H* | x/2 legenda sunt ^ F|ssunt^ H|s345» H|s 
Herodis P | 5 Filipphus .M | 5 Frigia BF . y uocis Frygia H in ra- 
sura habet | $ scisio F, sessio ἡ | 5/6 Farisei D.H, Farisei P |6 denun- 
tians H | 6/7 Fenicis BJ | 8 fisidiam F[H — 8] 9 ἴο P, £ H',f 
H*|9 runam A | το est »» HA [FP — B]|1o Festes F[H — B]. F 
u* scribit, quo interdum um significat | 10/11 latinum nomen FH | 1x 
uiolenter BJ.F-Huf, quod uitio meo mutatum est| 11 quia B, 4; F, que 
H, que uf | 13 Galilei B.FH | xa volubilis H | 1x2 uel B, siue FH | 12 
rotabilis Ζ7| xa Gamaliel P | 13 additam H!| r4 am AH | r4 ἐπ mar- 
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gine Ὁ F |:14 Galionis B | 14 transferentes F | 14 Galatica F, Galati- 
cam .H | 16 lerosolima B, Hierusolima 7, Hyerosolima 4 | 16 Iohs B, 
Ioannes F'|:6 gratia est F'| 17 Iosef 47 | 17 uel D, siue F.H | 18 Io- 
natha — PF | 20 Ilesar BF.Hyf, quod emendaui | 20 desiderantes F'! | 
δὲ Iconium . . . . 22 consolatio 7» FF in fine paginae | 25 Libiam BJ!, 
Lybiam F' 23 Leuitus H!?| a4 Liuertinorum Z7* | 24 facientum 4H | 
24 Lidda 21} ς Lutius Z2 | 25 soscitans Z|25 Licaonia 8.1 Ὡς Listra 
8, Lustra F'? | 36 decore FH | 26 Lidia BF | 26 dicere possumus 
FHuy | 26/1; perdificatam B, praeaedificatam edit ueteres . v et ma- 
nuscripli codices apud μα — FH | 3; *appellatus H | 27 ὠψεληϑισα B, 
ωὡϑεηϑισα F | 27 Lisias BF |28 Licie B, Liciae F' |28 lacrimantes F | 
48 Laissa JH | a9 exilittera .H | 29 sunt — FH, 
70 

Qi Matheum 2, Matteum F, Mattheum AZ |2 siue FAI | 3 elebata 
H|387 H|3 possedit F| 4 ambitur F, ambiator H | 4 tygri 2 | 
4 iudicium ZH [F — B]|s rex .... Melchom » 7| s uester 2H | 
ς melchon J| 6 eastrum F| 6 Mesia B, Misiam 2} 7 siue FH | 8/9 
moccedem JF, nec cedem | 9 Mitilene BH, Mitilenem F'| τὸ Mna- 
sone F τὸ siue ΕἾ] τὸ Mirra F | 11 Melitene H | 13 Nazoreum FH | 
12 siue seiunctum .F, siue seiuno ἢ ef in margine r | 13 Nicocloum 
F'? Noculaum Z . in margine Κ᾽ nicolaü | t4 Neapolin FH | τς Nas- 
son ΒΆΡΗ | τό Petius F!? | τό cognoscens FH | 17; Pamphilia AF, 
Pamfylia H | 18 cadens 2H, tacens F | 19 Procorum EFE | 19 Par- 
menam JH | ao Pasca F? | 20 transcensum siue transgressum £F, tran- 
Scensus siue transgressio 9 ,,cum σαί wetustiortbus'' | 21/22. discope- 
rientem FH | 22 uoragionem JH | 22 Phitona B, Pythonam PF |23 Pir- 
rus B | 33 Ptholemais H | 24 Portium B, Parcium F' | 35 post eius 4- 
declinantes Z7| 27 hebraicarum 4 | 27 prespicuum .H | a8 putato F | 
29 donantes H [F — B] | 29 Rafam F.H | 29 ure B, uestre F, ue- 
strae H 
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i laxitatio H [Σ΄ — B]|1 Rode F | 1 fin Rhodem 2 | a deseen- 
sionem JB!, dissensionem ΘΕῸ et ,,uulgati uetustiores'* | 3 uel tonitrum 
F, siue tronetum JZ | 4 custus FP | 4 Symonis BF* | 4 obedientis 2, 
hobediens F, oboedientes H | 4 potentis P, ponentes H | 5 audientes 
memorem H | 5 Salamon F | 5 Samuel 2 | 6 Saducei B, Sadducei 
FH | 6 Safferam F, Saffiram Z | 7 certo H | 7/8 formonsam H* | 8 
Stefanum F.Z | 8 nostram Lagarde, uram BF, uestram MH | 8 caonom 
Β΄ ὃ nostrum Lagarde, urum B, urn F' [usrm idem $n margine], ue- 
síirum A | 9 iaecula | 9 dicuntur F | 9 Sichem humeri 2 | 9 Synai 
siue sinii F, Sinai siue sinii H . Sinai siue Sinii , manuscripti. uetwu- 
süores'* apud u, Sinai sentis ,,ueterea editi'* . € — B| 1o mundatum H|11 
aut certe F.H | 11/12 securitas FHy | 12/13 Seleutiam 2D, Seleucia H | 
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13 ipsum .Z [F — B] | 15 iteris F| 14 umbram Η [F — 2] | 16 or- 
tuli B | τό peticio siue expetitus Z2, expetitus siue petitio FH | 16 
dicitur 7 FH | 17 init Siria. D | 17 fin siria BH | 17/18 hebreicá H | 
18 aran D, aram dicitur PF, earum dicitur H|18 Samothratia B 18,19 
responsiones E (F — B]| 19 Sostenes BF, Sostenis 17 | 2o uulpicula 
FH | 2o Sopater FH et ,,manuscriptum | elegantissimum colbertinae bi- 
bliothecae'* apud uà | 31 ebriorum F, ebrosum Z7!, ebriosum ZH? | ax 
Sebaste FH | 32 ut ad samsmch F, uta semech ΖΓ. in margine F Ὁ Ὁ 
epongia deletae, e ligaturae Ὁ seríus uidetur | 233 Samonem FH | 25 ha- 
buit iaculi Ζ᾽| 23 Syrthim B | 24 siue FH | 24 sallustius Z (F — 2]| 
25 Syracuse 8, Syrecuse H | 25 macheriletitiae H | 36 sitim ^ FHy 
contra Bvf | 26 pinguinem 77| 36 Tabita BF |2; damnam Z!, damna 
H? | 38 Sor nomine declinatum JH, sermone declinantem F | 39 con- 
tinentes FP [non H]]| 29 siue F.H | 39 confortantes FH | 29 Tertulus 
F', supra 1 lineolam incuruam pinzit F* 
72 

ri aggere BH, a grege Κ᾽ x priori loco orum H | x Taberne B | 
r uisionis P, uitiones | 2 bisio H | 3 litteram τ at nune F | 3 tav 
D, qui super uersum i: thau H | 3 teta superscripto ὃ B 4 post sunt 
-- nomina F | $....7 abyssus — ^ H [F Aabet]  ς Theofile F | 6 
didimus BF!, dydimus F*| 7 siue capiens FH | 8 Thbarsenses F | 8 
exploratores F [Z7 — B]| 8 Thiatira B: Thsatira H, ἃ prius e cor- 
rectura | 9 Thesalonicensium F| 9 umbra F | 11/12 — B, qui eplis et 
epla: de epistholis catholicis Iacobi F, de epistolis chatholicis iacobi 
H . ,,unus ms bodleianus, referente Hodyo, nomtna ex canonicis episto- 
hs non habet, qui cetera tamen ez ordine seruat'' Vallars . qui canoni- 
cas uocat quas nos catholicas | 133 Abraam F' | 13 patris videntis F, pa- 
tris uidentes 2] 14 Helia FH | 14 domini dei F [H — B]| 14 Esai 
H [F — D]| r4 domini salus ΕΠ | τς magnus FZ | τς mandata H 
[F — 81} 18 nii nisi petrima F, petri prima H . epla scribit B | 2o 
Bithinia BH | 2o uel B, uel aut F!, aut F*H | 2o Babillon H | 22 
Capadotia B, Capodocia F | 33 Galacia F | a3 siue F.H | 35 praemit- 
tunt pontium declinantem FHufi contra Bv et ,,uulgatos antiquiores'' | 
ἃς Sura Η [F — B] | Ἂς fin rusura quinque litterarum capaz H | 26 
nil nin Petri secunda FE . epla B | 28 carneos H |33 pellicius F.H | 
29 Capadocia B, Cappodocia 7'| 3o Electe BH, Electe F | 30 ascen- 
dentes BF'!H, ascendentis F* 

78 

re BH, c F|1 in 7 H | ifa ex ἃ inscriptum F, ex a indescri- 
bitur H | 3 Loth BF | 4 mandata F' | 4 defretatus 7| 6 Pontius Be 
et. ,,ueteres editi'* | 7 Symon B | 7 Siluanus missus 7^ FH | 8 fin 4- 
Siluanus missus FA, «ubi misus ΕἾ | 9 praemittunt Iohannis I. Cain 
possessio uf, quae teste Vallarsio v et ueteres editi non agnoscunt neque 
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BFH habent | 9 6 coniectura Lagarde: De 1* epla Iohis B, Iohannis 
prima F47|:o Diotrefis ZH | xo/11 Demetris F | 1x deiecere P | 1a mo- 
bilis B! | 13 de epistula ^ FH . de scda epla B tacito auctoris no- 
mine | 14 siue F.H | 16 gaties F!, glaties F*H|:7 Zabulon ZH [F— 2]| 
17 &ut cluso Κ᾽, addifo v super 8: uel elusio H | 17 ergastuloi F!, er- 
gastulo F*H | τῷ Enoc BFH | ao Michael BFH | 2o qui sicut ZH [ἢ 
- B]|azo Moses F'| 20 leniens F, lenens H | 21 peccus J7!| 23 epi- 
stolarum pauli apostoli δὰ Romanos F, epistolarum Pauli ad roms Hf. 
epla seribi B | 33 Abraam F| 23 uel Z (F — B]| 24 Achia B | as 
uel aiferum B, siue FH | 36 uel D, siue FH|26 Assia. 757] 26 reuelata 
F (LH — B] | 26/2; Androcinus P | 37 standum FHv, quod recipere 
debebam . uf — B | 27/238 passionum 7, passione .H | 38 Appelles F | 
38 eos B.H, uos Ε΄] 239 Aristobolus B.FH . ug ut ego| a9 dolorem ger- 
minis P | 39 Asincritum B, Asynceritus P, Asincritus H | 3o tura- 
bulum FH 
74 

i dextrae 7|: siue FH | 4 Cencris BH, Ceneris F' | 4 Epineton 
BHyf, Efeneton P|4 Ermem 81, Hermen FH | 4 anathemazantes F, 
anatematizantes H | 4/; maemorem ΕἾ, maerorem .F*, merorem JT | 5 
Herm aut ferentem P, Herman auferentem Z | ς nostrum F, — B, 
nostri H | 7 sequntur F, sequuntur 215, seciuuntur H!? | 7 sunt — 
FH|7]legendam AH|8 Esaias Z|8 salutari P|8 dei H [F — δ] 
$ deus domini ZH [Σ΄ — B]| 9 domini H [Σ΄ — B] | 9 Herodianem 
1, Heremodionem F | ro discoperiens FH | xo Feben BF | τὸ aut 
FH τι filius H | zr dissicens B, dissiccens H, i alterum in rasura | 
12 pecipuü B, precipium .H | 1:2 ortum BH | :3 &ut B, uel FH | 
13 nobilis P | 14 ualensis H | τς Ivda B | 15 Iesus F, Hiesu 2 | 
15 Ier] B, Isrel PF, loco o librarius prius h intenderat scribere | 16 liug- 
men PF | 16/1; Illiricus BF | 17/18 Ierlm B, Hierusalem FH | 19 siue 
FH | 2o Moses F, Mose .H | 2o attrectans B.H, &dtractans F | ao le- 
niens F, lenens H | a1 uel BF", aut F*H |22 Marcisus Z [F — B]| 
34 Osee Σ᾽ | 24 Olimpam BP, Olimpham Z | 24 thalamus Σ᾽ | 25/26 
Persidiam BF 16 desuentem F!, dessuentem F*, discutientem XH | 38 
plangens B.FHy, clangens 8 . cf. Martianay 218 fin | 18 siue superflue 
etiam v | 38 siue — Η [FF Àabet] | 38 superflua | 30 refugientem H 
[F 2 B] 
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i Babahot H |: excirtuum | a sterelis |a Syon BF |3 aocin- 
etus B, accinclio F, &ccintio AH | 4 Stacchin B, Stacten F, Stachun 
H | 4 Sathanas B | 4 parabata BEH et ,,antqui codices manuscrip&i'* 
apud Marü&anay , qui ipse παραβάτης edidit | 4 siue FH| s dispersor H | 
6 Trifenam 8, Trifinan FP, Trufenan H |:6 siue FH [6 Trifosam BF, 
Transfossam JH? 'Transfosam Z* | 6/7 perspicue PF, perspicue H | 7 
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Thimotheus 8] το δὰ corinteos F", ad chorintheos PF, ad chorinthios 
H, omisso prima | xx Apollo. ... eos 7^ H|1r Appollos F| τσ Acaia 
F!|15 Chorinthum A τς siue FH | 15 decorionis H | 15 Cefas FH | 
17 imt comes J2| 17 uel Κ [8 — B]| 18 Damaschus F*| 19 Epheso 
F | 19 ea alterum BF, &i H | 2o Ebrei B, Hebrei F, Hebrei AH | δὲ 
Gaiam F| a2: commotum BH, cómotus F | 21 manifica 7, magnificus 
H | 21 siue FH | 23 Iudeis B | 122 eiue F.H | 33 Ierlm 2, Hierusalem 
FH | 24 Moses FH | 24 leniens B!F, lenens A | 24/35 Marenatha F | 
ἃς noster BF, non H | 2; Sostenes BF | 37 Stefana F.H | 3; uràn BF, 
uestram 4 |38 urm BF, uestrum HH | 38 uel alterum D, sine FH | 28 
uos DF, — H|a39 Sathanas 3 
76 

1 δὰ corinthios II* 2, δὰ chorintii e£ super i ultimum ἃ F: ad 
chorinth secunda 47 |a Abraam F|3 siue FH | 3 discensio F | 4 Be- 
liu BH | 5 blial Z | 6 Damaschus F | 7 siue uita — 7 [H habet] | 
7 Ebrei B, hebrei F, Hebrei JA | 8 Isrlite B, Irraelite F!, Israelite 
F*|9 Sathanas B | 9 uel FH | το Troeadem | το querentem 2H | 
11 lutatum F, latatum JH . e e£ ,,uulgati ueteres libri! — B. lucte- 
ium uB| ra Ad Galathas B | 13 occidentem | r3 Anthiochiam 4 | 
13/14 papertas F|:4 Abraam F'| 14 m. pro multitudinem 2 | 17 Da- 
mascvs ui supra B | 17 damaschus 7 | 18 Ierosolima B, Herusolyma 
F!', Hierosolyma JF, Hierosolima 47 | 18 vis*. p. B | 19 seuppl' B | 19 
Iohs 2, Io-annes F, Iohannis ΠΥ | 19/20 datus F? datum JH | 2o Isrl 
B, israel ἘΠῚ 1ὸ uir. v. d'm 2 | ax siue ZH | ax discultians 7", discul- 
cjans F*, disculciens | 23 Ad efesios B, ad ephesios et ad Filipen- 
ses F, ad epheseos siue ad philipenses JH | 25 ctionator F, contions- 
tor H | 36 Ephafroditlum F, qui super fr -ἰ- h prima manu | 36 Ebreus 
DB, Hebreus F, Hebreus H| 36 Euchodiam 2, Euodiam ΕΜ] 218 ad Phi- 
lippenses .J minio . Philippenses in sedia serie H, Filippenses eodem 
modo F | 38 Phariseus B, Fariseus F.H | 38 diuidisus H, s prius in 
rasura | 38 Philippus BH, Fhilippus FP | 39 manum Z | 29 siue FA 
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ri Binticen B, Sinthicem F, Sinthecem AZ | x aduleschiam 3, adu- 
lescentiam F, adolesciam JH . ,pro ἀδολεσχίαν manuscripii legunt adole- 
scenliam . unus prima manu posuerat adolesciam, sed graecam uocem 
non intellecíam latinam fecit amanuensis, apponendo cen ad primam 
scripturam, ut suo sensu adolescentiam legeremus** Mar&anay | x qua 
H|3 Tessalonicam 4 |3 festinam ἢ [FP — B] | 3 in -- eam FP [ΗΠ 
- B]|s Aristarcus BFH | ς Arcippus F | 6 priori loco insidie F| 6 
altero loco insidia F, insidie Z|7 Barnabam F, Barnaban |; fihum 
F |1o Ephafra Σ᾽] τσ Ihs 2, Hiesus F7 | τι eleuatus Σ᾽] τσ 12 Hiera- 
poli FH | 13 Laodocia P [Z -— B]| 13/14 exspectata H | x4 ipse ai- 
terum 7» ΕἸ 1; Nimpham B, Nymfam F | 17 applicitam 2, adplica- 
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tam F, adplicatum H | 18 siue ΕΖ | 19 Tichicus B, Thychicus F, 
Tythicus H | 20 ad tessalonicenses P, ad tesolonicenses 77 | 21 Acaia 
F |22 Athene BF| 23 Syluanus ZH | 23 Sathanas P | 23 siue PF, aut 
H | 24 δὰ hebreos B.H, ad hebreos F| 2ς Abraam PF | 26 siue FH] 36 
fin iustus B | 2; Barach H | 27 fulgorans HZ [F— B]|3o Enoc BF.H| 
40 roboreius JH . o et ,,uulgati ueteres'' — BF . roboreus uf|31 Ebreus 
B, Hebreum F, Hebreus ΤΕ 

78 

τ eum uel D, uirum siue F, eum siue J|: Fassee F, Fasec H | 

1/2 iranscensus B.FH | 2 pasea F| 4 salus siue FH | 6 Hiericho 7 | 
7 aperientes BF!H |8 additor H|9 Moses F7|9 uel leniens 8, siue 
leniens P, siue linens Z | 9 Melchisedech BFZ | 10 Mana F | 1: an 
F' .in margine Ὁ Ε΄. &m in H | 13 scribitur H (F — B] | 13/1 
significat famem FH | r3 he BH, L F | 13 heth BH, haec L F | x4 
Samsom J |:5 Syon specula F' post deus . &bidem Sion specula ἢ | 15 
Syon B | τς Samuel BF | 15 dominus Z (F — B]| 16 I* BF, prima 
^ H|1; angustia F| 19 Diabulum A | 19 lautimis F!, lautvmis F*. 
in margine F prima manu in lautumiis . lautumiis H* | ao Effesum 
B | 2o aut DF, siue H | 21 tnit Iohannes F, Iannes AH | a2 pellicium 
F, pellitium Z . pellucidum wolebat Vallars, addens etiam Graecum 
ϑάλασσαν δερματίνην habere | 33 Honesiferus F!, Honesiforus B.F*H | 24 
,,Glibi declinans, olim concilium** Vallars | 36 Sathanas B | 27 Imineus 
B!, Imeneus 352, Hymeneus FH | 38  H . Τ1" scribit B, sgecda F | 
29 elatio F, elutio H | 29 Arcippus F|29 peris F'| 29 Aristereus F', 
Aristarcus DF* 
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i post faturae [sic] - siue F | 2 siue FH | 3 sgentem PF, ἐπ 

margine qz | 3/4 Corintus F, Chorintus ZZ] 5 uel BF, siue H | 6 cer- 
renus F| 6 Dalmaticam £F' | 6 post Dalmatiam -- dominum e| 7 Eu- 
nice BFH?*, Eunuce H!|; ortiantis F!|7 Ecuchodiam B!, Euchodiam 
B*, Euodiam FH |; apphendente B, adphendentem 7, adprehen- 
dens H | 8 Hermogenis F, Hermogenes Z| rz Figilus F'( 1x uel ad- 
uersarius B, siue contrarius FH | 11 Felonen FZ/?, Felomem 7 | za 
Filecus P, Filetus H | x2 siue FH | x3 siue FH | r4 Ichonium P2, Ie- 
ceonium Z7 | 14 es Z | τς ὠφεληϑρισνε B, ὠφεληοιε F, ὠοσανϑιες H . 
corrupte hic δὲ super. [69, 27] ἐπ editis hbris legitur uoz graeca ὠφελη- 
ϑεῖσα, quam $n nomine Lydia ἑέα scribunt. uetustiores manuscripti codices 
et hoc loco pro « finali optime ponunt ἡ .... ἐπ reliquis etiam perfecta sunt 
ezemplaria manuscripla, nam utrobique . . . . nomen scribunt. cum ὦ 
ab initio, ut par est, edil uero cum o breui'* Mar&anay | 15 secuta H | 
15 uilitatem F [H — B]| 16 Listris B | 16 angustia F | 17 aut ipse 
B, siue FH | 17; tiuicin ΕἾ, tibicin F* | 18 Moses H [F — 8] | 18 
siue contractans F, siue contrectans H | 18 apertus FP? | 1:9 uel B, 
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siue FH | 19 Militon F | 19 siue qui B, uel qui FE ita ut qui reci- 
pere debuissem | 20 Priscum F.H | 20 cognoscentem FH | 31 Ruma F | 
21 excessà 4| 21 conitrum F, tronitum in rasura H | 11 talamos F, 
24 Ártheman B | 24 Appollo F | 26 consummare H [FP — 87] 28 eum 
^ F|a9 requiencens 2! . 
| 80 

i ad filomn .F|z Adpia AZ|2 libere Z| 2 Arcyppo H | 4 in 
rasurulaa H | ;5 que F| 5 sugmentum BF | 7 Philomoni F, Philemoni 
H |9 de apocalipsi Iohis 2, de apocalipsin ioh F, de apocalipsin io- 
hannis 7| 10 siue F.H | 1x eiue FH | 11 Armagedon ZZ | 11/12 con- 
surrectio tecti — v | r4 mons 2 H | 13 & FH, e B | 15 siue FH | 13 
gloriosus F.H | 14 Balat F| τς Babilon BF | 15 siue FH | 16 Diabo- 
lum .F, Diabulus Z | 16 fluentem 7!?| 1; Efesum FF, Effesum H | 17 
siue BF*H, uel F!? | 18 herentem .B.H, erentem ΕἾ, herentem F* | 19 
λωμλ ΗΠ 20 Iazabel F | 20 fin sanguinem £F | 21 Isachar .H [F — 87]| 
21 mercis ΗΠ 21 Iesus saluator post 22 fin F| a1 Hiesus H| 3277 H | 23 Lao- 
dilia B, Laodocia 123 fuerunt BF, runt H |24 Labdaddon 2, Labaddom 
F, Labbadon Z7 . μβ ut edidi ! 36 Manasse FH | 36 oblibiosus F | 26 
siue FH 2) Michael B.F!H | 27 qui sicut H | 27 δωμαϑὲ D, τωμτὸ F, 
ÀAepnire .H | 27 hoec F' | 38 decectus siue quod est dee F, detectio 
Blue quod est «eui H | 28 siue quod est tectum efiam v et ,,ueteres 
uulga&s** | 29 Nicholaitarum J, Nicolaita F'!, Niacolaita ΕἾ et in mar- 
gine qz | 29 effluxio F.H . uf — B, sed ,,in manuscriptis exemplaribus 
legitur effluxio'' 4 | 39 langens F | 3o Nepthali F| 30 conuersantes Ζ᾽ 
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i ,Paulus pro Apollyon'' [.4poc 9, 11 18, 14] Martianay | 1 diui- 
dentis AH | 3 dissicantem ΕἾ, dissecantem F?, dissicenti ZH | 3 uel ui- 
dete B, siue uide 7, siue uidete 27 | 3 mediochri Z | 4 Smirne 2, 
Samyrne F, Zmyrnae H |4 Sardis  JH|4 multitudinis Z| ς Sathane 
B|stransgressori uel aduersario B, quod edere uolebam ! transgregres- 
Sori siue aduersario J"!, transgressori Biue aduersario F*H | 5 audiens 
B!, audientis B*, audienti FH | 5/6 tristicià B, tristitias FH | 6 pe- 
cora A | 7 ,,glossae aquicinclinae ,  citante Rosweido in notis ad s Pau- 
lind epist 1 Zabulon habitaculum fortitudinis uel fluxus noctis'' Val- 
lara | ὃ de epla Barnabe aph B, ni nisi Barnabe in medio uersu FP, 
ita barnabe M . ,,supra [72, 11] laudatus bodleianus ma subneza nomina 
ez Barnabae epistola non agnoscit'* Vallarsi | 9 Abraam F | 9 Amalech 
BF | xo linguens Z | xo brucus FH | 12 Effraim B | 14 Manesse F! τς 
,,legendum uidetur Naue, tum quia Naum in Barnabae epist non memo- 
ratur, cum quia non germen sed consolatorem significet penes ipsum 
Hieronymum'*  Vallarsi | 13; Syon. BF | 1; Syna. BF | 17/18 mensura 
mandatum 83, mensura siue mandatum FH |18 Satanas F | 18 fin 4- 
expliciunt interpretationes hebraicorum nominum íam in ueteri quam 
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in nouo testamento B . -- P explicit nominum hebraicarum [sic] li- 
ber interpretatio alphabeti hebreorum incipit, quam edidi 160, 1—15 . 
]- explicit incipit de psalmo cexxvi [— aed Marcellam) xpo jhu dno 
gratias benedictus ds  . explicit interpretatio nominum hebraicorum 
sancti Hieronymi deo donante colberünus 4951 apud μ 362 
82 
i Incipit prefacio eusebii Sophronii Ieronimi in libro locorum ab 
eusebio pamphilo cesariensi epo prius edito quidem in gfco . sed a 
prefato Ieronimo post modvm diligentius ad Latinum stilum translato 
B . ,,i$n quam plurimis codicibus manu scriptis opusculum istud sta. in- 
scribitur liber de distantiis locorum''* Martianay . iam codicis H. disere- 
pantiam adnotare uolui infegram , codicis B. selectam tantum . ac B or- 
thographiam | utpote recentis libri nolui excribere . caueant $gitur. lecturi 
ne quid e silentio meo concludant . nomina propria quae explicantur cer- 
(us esse poles sia legs in B ut edidi nin contrarium disertis uerbis doceo. 
cum in (ypographeo litterarum cursiuarum quae dicuntur magna penuria 
δέ, H ad significandum codicem babenbergensem non amplius adseribam, 
ne deficiente pretioso isto Ἡ ex improuiso (oti operi finis smponendus 
sit. ea igilur scriplurae dwcrepantia quae hlterae nota insignita non. erit, 
ad codicem H referendam osse scito . δὲ et ex babenbergensi et ex bero- 
linensi aliquid notandum est. aut. δὲ prior. et. allera manus in babenber- 
genes distinguenda, BH et. H* H? seribam | 1 7 B | 7/8 topografiam 
B . chorographiam f: ,,ai topographiam . «etus edit an. 1496 cum non 
nullis mss comnographiam, ais$ ortographiam [sic]'* Vallarsi | τῷ ammi- 
rabilis B | 17/18 et ut in B |23 uendico P | 23/24 ,,a! inhaerentia me 
supergredi οἷο’ Vallarsi | 36 Explic prefatio . Incipit lib locorum . In 
Genesi 2 | 29 heremias B!, hieremias 85 
88 
r5 ieronimus J| r6 phenicum 38] 18 nonagesimo vi 8 | τς Archat 
B . ,,duo mss Achar'' B | 26/2; hodie B . ,,unus ms hodie quoque'* 
Vallars& | 38 iouiniano B | 31 pro Aelia B semper helia scribit | 3a. 8 
numeros plerumque litteris indicat, quod non notabo 
84 
7 batanea B | 12 hiesu B | 16/1; planam B | 2: therebinti D | 24 
caleph B | 35 Ahilath B |28 ahilath B | 29 ,,in aliquot mss Ala Aic et 
infra [85, 4]'* Mart&ianay | 19 elamitarum 2 | 32 eelam B', aelam 385 
85 


1i Ásasomthamar PD | 3 ,anüiquiora manuscripia ac. melioris notae 
Mampsis, non nulla Mammephis, cetera Mansis, editi uero libri Mem- 
phis' Marüianay . mapsis coder TÀuani a Bertio laudatus | 4 Aelam 
M: €f ad 84, 39 | 6 Albus B τς atat B | 16 hiericho 21? | 17 ,,regi- 
nae ms Bethacla: moz pro locus maim domus'' Valars | 18 circuie- 
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runt B, quod recipi uolueram | ax isrl B ni fallor semper | 24 post ἃς 
Jin B | 38 gazan B | 31 Abetharim 3 
86 
1 Áhie B |: galgai B!, chalgai *| 7 dimerso D | 14 ermon B1, 
hermon BJ* | τῇ ,,codez uetus manu scriptus. colbert'* apud μ᾽ Aer | 26 
ms colberiinus recentior gente teterrima& Ommiim . non nulh legunt 
Vmmim . uetusiissimus corb 281 & gente telerrima Omim'* μ | 27 loth 
B ni fallor semper | 34 batanee B 
87 
I &b osir& BJ | 3 adduxit up, — 181, duxit B* | 4 sephor B | 17 
H ineipit| 37 Attaroth. B!|17 iordanen B.H | 18 uocatur | x9 siue salmo 
JB, siue solamon A | r9 paralippomenon B | 22 Arat | 23 ab 7» | a3 
regius ms codez omnium recentior 3629 Mallatis'" u | 23 in — 1| 27 
agemeona | a8 ,,a] Aorabi, Bonfrerius et. Clericus Adorahi'' Vallarsi | 
29 nunc usque grandis | 31 hierichum | 3r appellatur 2H | 31/32 acra- 
bitene B, a&crabittene .H | 32 &crabim B | 33 ante non 4- e H! | 33 
exterminabit | 35 neptali 
88 
ri iudeae | 3 Arat | 2 iudege | 3 positum | 4 iudeae | 6 aspiciens 
BH |6 est 7 | 7? iordanen 8] 8 palestinae | 8/9 pergrandi B.H, quod 
recipi uolueram | xo grecum | 10 hebreü plica literae e serius addita sui- 
detur | 11 appellatur | 12 fin cir in rasura, non cum | r4 coherentibus | 
16 y uocis scythopolis ἐν rasura H . B semper ni fallor &citopolis cett 
scribit | 16 ti uocis liberias in rasura .H . B semper wi fallor tyberias 
cett scribit | 17 r alterum uocis propter in rasura | 17 hiericho mari | 
18 iordanes | 20 Amalechites B2, Amalecites HI | 20 iudeae | 21 et B, 
est ᾿ΠῚ 22 amalech B | 22 austram | 33 thananeus J7!, chananeus ZH? | 
24 scriptura | 24 Àmalech 2 | 25 cananeus | 35 habitabant B | 2$ ual- 
lem | 27 scriptum | 29 Ascythopoli iniium noui uersus! | 33 loth | 34 re- 
gio regis basan og 
89 
3 appellatur | 4 interpraetatur | 6 appellatur | 7 fasgan BH |8 
moses | 9 hericho [sic] | xo ascendentibus | 11 esbun 2 | 12 fogor | 13 
appellator | r4 interpraetatur | 14 enayhicuayp B, enaulic iaip MH | τό 
dimidise e hgatwrae e serius sed. prima manu additum habet | 16 ante 
tribus - et H'| χη gelam BJ!, golan H | 17 batanea .B.H | 18 hiesu | 
18 Naue 7 | 19 que | 19 super | r9 dibanum J1!? | r9 ,,colbertinus ms 
codex optimae notae occidentalem .... sta etiam aliquot alii codices mass'' 
B | 2o antibanus AH? | 2o appellantur | ax sorte | 22 chananeorum | a2 
ad B, & H | 23 hiesus | 24 eleutheropolin | 24 aelium .H'!?? | 35 prae- 
rumptum | 26 quondam hiesu | 38 haud | 28 ἃ rabaa et rama | 29 affir- 
mant | 29 nicopolis | 31 emesachor | 3x interpraetatur | 34 septentrio- 
nem H* 
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1 hiericus | 1 acollis | 4 hiesus | 6 hiesus | 7 philistim H?|8 ascha- 
lonis | 9 occidit | 9/10 scripturam eminit| 1o appellans| 11 gerio heueo- 
rum [sic] | 11 obtinuit hiesus | 12 affirmat | 13 ermon 2 | :3 heuei | 
14 &morrei: plica € serius addita uidetur | 16 Ahalat B | 16 interprae- 
tatur | 17 leuem | 20 phenices D, phoenices A | 20 appellauit | 22 ethi- 
nicis | 23 ifiliorum .H!| 23 hortum | 24 &mon usque | 24 ermon Z2 | 35 
hiesus | 26 diospolin | 36 lapide uel | 27 betoannaba BH |27 ,,unus 
ms codez monasters nostri & Theodorici prope hemos occidentalem'* με | 
28 ea* | 28/29 appellari | 29 bethannaban 2, bethanmabam 4H? | 3o 
Asdoc | 31 appellabantur | 31 enachim 2 | 32 palestine | 33 hiesus 
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1 ipsius | 2 hiesus | 3 Áscaph | 3 hiesus | 4 appellaturque | 4 chsa- 
lus | 6 tribus dan* | 7 leuam chananeorum | 8 satrapis palestinae | 8 
iuda | 12 turrem | 15 palestinae | 15/16 allofylorum |16 iudae 7 1H??? | 
17 &ccolas | 18 palestinae | 18 antiquitas | 19 satrapis allofylorum | 22 
Afec' aterminus | 33 affeca | 24 ippum 2, oppidum ,,editi libri : mss 
autem codices Hippum'' μὲ | 24 palestinae| 25 ermon 2|27 iordanen B | 
27 uicesimo | 38 pellaei | 29 nominem' matha|3o emath B4|32 emath 
B | 33 appellari | 33 greco | 33 opina 


τ ini; Àmon B [χ hec H, e in rasura| 1 ín aman P | 4 iuxta 2, 
circa H | ς sie 7 | 6 in alterum — 9 Addommim 2H| το maledomni 
BH | 10 grece | 1x »vooov | 11 latinae | 11 appellari | 11/z2 aacensus | 
14 in 5 | r4 hiericum | 16/17 parabolam | 17 hierichum | r7 ieroeolima 
B | 19 Aaser B | 19 iudae appellatur | 20 pergrandis BH, quod recipi 
uolueram | 20 aschalonem | 21 Àsar.saul| ar iudae | a2 iudae | 23 be- 
thennü P2 | 23 in secundo | 23/24 therebinto B.H | 24 & prius 7 | 26 
Astahol B | 26 iudae | 27 astho | 38 iudae [29 iudae 
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I iuxta alterum B, circa H | x diospolin | 2 orientem | 4 gofnen- 
sem | 5 illum 8, hesum E [sic] | 7 iuda|8/9 bechasan B?|:o Asenna| 
12/13 eleuteropoleos | 14 darma | 14 partem P277, plagam uf | r5 sepa- 
ratam | 16 17 prima manu in margine | 16 Àstemoe BH | 17 darma | 
17 &nen | 18 Animim in| 18 est — JH!'|24 Atharoth 2 | 24 yramam | 
ag Attharoth D | 26 saebastae | 36 atarus | 27 Adar | 29 quinto decimo 
H, xv? B | 31 Atharoth B | 33 attharoth B!, atharoth 225, arathoth 27] 
32 haud 
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I27|4 separatam | ς Ámec cassis | 7 effrem Bf .v ,,ac reginae 
:i8 Efraim'' Vallarsí | 9 Ammoeniam | 11 est 7 | r1 diospolin | 1a ue- 
que hodie 8, nunc usque A | 1a appellatur | r2 ,,ms codez patrum 8 
Dominici apud Tolosates Bechariph'* | 20 Ammathar| a1 ἐπ Anna B'!, 
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Anva 185} 22 x | 24 appellatur | 25 chsalus | 27 supru Z7! | 28 Affraim 
B, Aefraim H | 29 fin ,,in antea editis libris marima Mic est. locorum et 
nominum per(urbatio, quam omnino sustulimus, manuscripti iam laudati 
et praecipue colbertni unsus antiquissimi subsidio adiuti^* μ΄. operae igi- 
lur fortasse pretium facturus est qui codices parinnos hoc loco inspezerit | 
3o Anereth 
95 
I post 2 | 2 Alime &ech | 4 Aniel | 4/s betoaenea BH | xo ptholo- 
mais | 10 appellatur | x1 non quiuit | 15 etdippa 8.11] 15 ptolomais B, 
ptholomaidis | 16 quu H!?? | 1; Ademme | 17 nepthali | 18 Aseddim | 
18 19 20 21 23 nepthali|2r asyriorum|25 Ahilon|26 uicus alius haut 8] 
26/2; quod pro &hialon 2, quod pahilon Z7 |27 interpraetes | 38 de iu- 
dicum libro | 29 Árad | 29 iabab .H . ,,reginae ms lIobab'* 8 | 30 moysi 
B, mosi H | 32 Asiroth | 32 principis B.H, quod quomodo $n princeps 
mutatum sit dicere non. possum 
96 
1 lordanen | 1 pergrandis ΒΗ, quod recipi wolueram | x pellae | 2 
geres B!, gerasan 2H | 3 ini Ares 7 881; 3 ascensus | 5 iepthe | 6 ui- 
censimo | 6 ad septem trione | 8 Atthalin D | 1o ieptha | rr presen- 
tem | 12 abella | 14 et B, in H | 15 phoenicae | 1x5 abilla | 16 de re- 
gnorum libris | 17 sofim | 17 elchane B, elcanae Z | 17 samuelis | 18 
diospolin | 21 phiim | 22 aschalonem | 23 Afesdomim JB | 23/24 inter- 
praetatus [ 25 pro quo 3, quod A | 31 iezrael| 31/32 proelium | 32» po- 
guerunt .. . grandis — 
97 
3 usque ad τοῦ, 11 7» H|9 orne 812 heliseus Z|r4 betahula 2 | 
16 Auotihar B |24 Alleabargozan 3] 27 Áopsite B | 3o ÀAmec B 
98 
722 B|18 ano9ov «qoc B 
99 
i Áfarth 8 | 8 ararath D | x4 Abaoth PB | 15 Aemoth 2 | 23 
iohém 2 | 3o membrot 8 
100 
ς d'o 2| 5 émittente B | 9 ausyaalor B!, initium super alias ht- 
teras scriplum : auvydaloyr B? | 1o bethan B | 13 ulam maulas D. 
ο»δο legunt mss. antiquiores et. optimae notae'* u | x5 προτέρων B | τό 
ausydalor B |:9 nabath B |3: absorta B 
101 
14 effrate B | 17 7 B | 18... . 103, 31 ,,fn antea editis libris ab- 
sunt haec omnia a uoce Beelsefon usque ad uocem Bethfali . leguntur 
uero in omnibus antiquis exemplaribus mss romanis el gallicanis atque in 
graeco Eusebio . cur autem omissa sint ir, editionibus erasmiana et ma- 
rianaea non aliam conicio causam praeter mu&lum et corruptum exemplar 
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quo usi sunt quodque festinanter ac negligenter, prout in. manus ueni, 
edendum tradiderunt imperitis typographis . porro ingens illa lacuna re- 
geritur in. paucis codicibus mss recentioribus οἱ infimae noíae, ad quos 
adornatae sunt. ut. plurimum ueteres. editiones Hieronymi'* Martianay | 
25/16 enaviuexao B | 33 Bean B 
102 
8 ἃ besbus B 8 helyseus B | 11/13 etham B | 16 ierichus B | a6 
iericho 8 
108 
ἃ τὸ iericho B | 13 ,,0mnes codices mss Neapolim, Bonfrerius adÀae- 
ret Eusebio graeco, qui legit. Nicopolim'' u. Vallarsi apud Hieronymum 
reponi uolt Nicopolim | 17 honore B | 21 gaza B | 39 Baala B 
104 
13 Baschath 3] τς caderfago B!|:7 18 uf, — B | 35 magmas B | 
44». . . I05, 12 ordinem nominum eundem habent, uetustissima exem- 
plaria apud μ 
105 
1o Bethlabaot B | 12 betheleem B | 14 Bathne B | 16 Bethdago 2| 
18 Bethemech B |ao/ar batanea B | 23 anee 3] 25 Barach B 18 Be- 
zech B | 28 adonibezech B |29 bezech B 
106 
4 Bethsamis B | 6 neptali B | 8 Bethasames B | 8 ipsi 8 | xo 
Baalermon P | 12 iterum éncipit H | 12 Bethara editi" u | 4 Bethasepta 
BH ,edit' . uB ut edidi | 14 mandian B!, madiam X | τς sycimorum | 
16/17 neaspoleos|18 Berchonni 81 ὃ Borchonni B*|ao iostham [23 gaba | 
23 tribu | 24 inire [25 appellatur | 26 regum 2 | 27 Betheur B, Beth- 
chur AZ |28 appellans | 3o ubi cum saul unguendus | 31 sumit 2H | sx 
excelsam 
107 
ri turris BH et moz quam BH . $a ,,0omnes mass codices et editio 
erasmiana'* apud μ, qui emendauit 1 Befasan B | 2 praede | 4 sauli | 
s abessalon B | 6 Bethmaca B, Bethmachai H|6/7 percuellam sabeae | 
7 post | 8 ascendentibus | 9 machamim | 11 Bethsarisa | 11/12 heliseum 
BH τεὸ Bethagon B!| rs uiam | 15 ochodicam | 16 Basecath | 16 iu- 
deae | 17 Bethachat B | 17 Ieu | 18 campo situs B, conpositus EH | 19 
"milibus 8 legionibus & legionis oppido | 19/ao interprasetatus | 10 fén 
domus B | 2o Baenith | 25 Biblos B2 | a5 fenicie B, phoenicis H | z$ 
iezechiel 8111 16 hebraico | 36 gober | 27) Bobastus B, Babastus H|37 
iezechiel ZH?! | 38 hieremias | 31 Bethsaidan | 31 galileae 271, galilea H* | 
31 philippi .B.H | 32 genessareth 
108 
2 ihs | 5 exstructa .B|6 Bethbaara .B|6 Iobannis| 6 paenitentiam | 
9 Betsaida ΗΠ. Bethesda uf . ,,colbertmws codez optimae nolae saepe 


49 


laudatus Bethsaida'' à . ,,mss quibus utimur. omnes. Bethsaida'' 8 | 
9 hierusalem | 9/10 πρωβαϑισὴ B, probatica πρωβατιχν H|:o interprae- 
tari | 12 adimpleri | 13 1 socis alter in rasura | 13 cruentus | 13 anti- 
quis | r3 in se | 14 testantur | 15 acceperat B | 16 Pentatevoo B, 
penta theucho Z7 | 17 astharoth | 18 bataneae | 18 appellatur| 18 carnea 
BH | x9 iu H, in margine idem r | 19/20 meminimes | 20 carnee B, 
earneae Z | 10 in 7 | 20 belia B, ea | 21 ...35 7 H, eigno 4- 
in margine lacuna indicata est | 7 exsliruxerunt | 29 appellatur | 29 oo- 
raita D, eoraiatat H!, eoraiata H?| 3r appellatur | 31 baare | 33 08» 
riatharbae | 32 uillulae | 33 que | 32 chrebron JB! | 33 diximus 


109 

I fin cannatha ΒΗ͂ | a coepisset | 2 appellauit | 2 nabothlià B, 
nalioh Z|3in — BH|s traconitidi B, trachonitidi Z| 3 liostram | 
4 Cathacrisea 8, Catata chrysea Z7|s ferales H|5 mansionibus DBHyf, 
δά apud u millibus | s coreb B | 6 moses | 6 dethesonomium Z'!, 
manu recenti in deviheronomium mu(atum | 7 metalli eris B | 7 foeno 
2 B|9 moses | 10 rege | xo amorreorum | x1 metropolim | za hiesus | 
r2 ipsius | 13 sorte 7» | 13 iude | 15 cedsen| 16 locorum de libro hiesu| 
18 Cana | 21 sepulchrum | 22 profaetae | 25 Camsaim .£.H | 26 Canei | 
27 saltiim | 29 elia | 29 uno ,,edi&s antea hbri'* u | 29/30 profeta | 3o 
hierusalem | 3o hieremias | 31 filios | 31 8808] 2| 3x appellatur B!, ap- 
pellabatur B*Z7 | 33 euitas 
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a 7 ,,ueteres editiones'* u|5 ur B, n H|5 adque|6 nathanael B.H] 
7 oppidolum | 8 neptali | 9 galilea | 9 nephali | ro adsyriorum | 1o cy- 
dissus | xo appellatur | τῷ neptali | 13 de iudicum libro | 14 Cethron 8] 
14 iribu* | 1; urbe D, ur H | 18 utrobique iar B | τὸ appellatur | 19 
hodiequo | 21: tpholomaidem [sic] | 26 proeliatus | 37 Clautomon 2| 
27 fletum | 29 negvm B | 3o phylistim | 31 f» carmelus BH | 32 ther- 
mela | 3a cebron 

111 

2 positum est | 3 appellatur 2H | 3/4 hierusalem | 4 iohannis | 6 
Cirene B | 6 aegyptii | 6 que | 9 Carcedon B | 9 cartago B | 9 esaias | 
9 hiezechiel | xo tharsis B, trans Z | τὸ dicimus | 15 iosafat | 13 hieru- 
salem | r4 Ioel| τς iezechiel B, hiezechiel H | 15/16 interpretatur | 17 
hiezechiel | 17 fin cadar | 17 hieremias | 18 essias | 18 arauiae | 18 
uocabulis Z7 | r9 saracenorum | r9 ismaelis .B.H*, hismaelis 271 | ao 
cognominatam | 21 hieremias | 22 genesareth JB, sed esareth manw re- 
centiori in rasura: gennetium A | a3 galilea | 23 situm ... . Án 
B | 24 ut usque | 24 c 7» | 24 littera | 24 est id est | 38 De Pente- 
teuco B | 39 Chalannae | 39 nemroth 2, nemrod H | 29 babilone | 30 
esaias | 30 dicens ut chalanne D, dicensum calannae Z | 3o edificanda 

B 4 
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B!, edificata B*| 31 Chalac B, Calach H|;3: f uocis aedificauit ἐπ ra- 
eura | 32 senaar 
112 
1 Chasan | x aedassam | a charra B | 2 ante ubi duae terae ra- 
dendo deletae in H|2 cesus | 5 arboe | 5 autem antem|6 sanis| 7 et — | 
; enachim B | 9 Chobaa BH | 9 leuam | τὸ cobsa | 10 awe in. duae 
ktterae radendo deletae in H | 10 idem | το accolas B.H|11 xpm|1a he- 
reseos BH | 12 ἐβιωνιϑαι B, sfiorvsn H | 13 modi 7 | 13 dogma BH | 
13 de galatas | 14 Chabrata | 14 interpraetatur | 14 kaesedon | xs efrata 
B, eufratha 77 | τό rachel cum beniamin peperisset | 18 Chaabi B, 
Chasmi H | 18 geminus | 18 tharmar edidit B, thamare dedit H | 2o 
eleutheropoleas | 2o/21 quaestionis | 2: nobis 7» | 22 De ihu nave B | 
33 Coreb | 23 madiam | 23 monte | 24 in de*serto | 24/25 deserto sara- 
chinorum |27 Charadda B | 28 Chenneseth | 28 iude | 30 herodis ex 
iudae | 3o appellauit | 31 appellatum 82 
118 
i De Iudicum libro B | : hiesu | 2 Cheffira BH | 2 uicos | 2 ga- 
beon JP? | 4 Chsalon | 4 iudae | 7 Chaathis B, Chastis 17] 8 casmelus| 
i1 Cheseri | i3 Chaselathabor B | r3 Regvm B | 14 Chetteim: in- 
terachetthiimei prius dicitur | r4 altero loco chithiim 381} τς luza | 18 
sabee | r9 conbusit | 2o Chalannae | 20 esaiam | 20 et 7 | 21 super 
diximus | 22 themath | 23 esaiam | a5 chsalus | 29 helias B.E | 3o Chota 
B | 31 hiezechiel 
114 
i Chareamis B | 3 elon B, aealon H | 3 ut B, sicut et H | 5 
hieremia | 6 7 | 7 galileae | 7; xpo ΒΗ τὸ Chimarus B.H| ro caedron | 
1r hierusalem | 13 De pentateuco . m* B, c prima manu supra uersum | 
14 nobilis ^ 8] τ4 exsiruxit | rs nineue | τς chalath 2, halath 2H | 
16 Dris B, Drus H | 16 mamre B, membri H | 17 constantini regi | 
"1 fenicis B, phoenicis Z | a2 masech B | a2 appellatus BH | 23 ma- 
sech B | 24 interpraetis | 26 in quarto — B | 27 iudae | 29 ante nomen 
duae htterae radendo deletae in H|39 ριϑρον B, ριϑ ραν H|33 ariopo- 
leos B, «qtirov soc Η 
115 
r arnomen | r alteram | 1 sogor | a Esbus — $m wersu wuacuo | 4 
ms wnus colbertinus decimo" μ | 4 sebastae|8 est autem et| r1 adque| 
12 bieremias | 12 esaias | 14 Dismemoab 8, Dismae moab AH | 15 hieri- 
chum | 1x5 balagc rex moab | 16 madiam | 17 moses scribit deutero no- 
mio | 18 De Iosve 2 | 18 hiesu j 19 Didara | ac hiesus | 20 et i» rasura| 
20 montem | a1 diocesariam B | 22 maretima | 23 doram nono | 23 ce- 
sarie B | 23 palestinge | 26 permansere | 28 baec | a8 gothoniel 2H | 
38 caleph B |29 enachim B | 3o gothoniel BH | 3o caleph B | 31 su- 
pra iordanen 
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116 
3 Dahuia siue dauid X . ,,uetws coder colberümus Dahuia siue 
Dahuid' & | s Eleutheropoleos .. .. 125, 18 cultoribus MH, foliis 
Gliquot perditis | 11 Dris B | 11 effrata .B | 14 effrata B | 14 dicitur B | 
I5 2 JB in spatio, uacuo | a1 23 iezechiel B a7 feno B | 3o gadaran 8] 
3» 880" — sacer B 
117 
2 smaragdusque B |8 ierie B | 8 ismael B | 14 intellegendum "» 
B| 16 Effratha B | 20 effrathà B | 24 Emat B | 326 amalech B | s: 
quoque uf, que B 
118 
5 quarto » B| 14 Emechachor B | 27 altero loco enachim B | a9 
enachim JB | 3o et alia uilla B | 10 efrea B | 33 Ethna B 
119 
2 Enim B | 3 Elolath B | r9 Iudaeorum Ὁ» JB | 31 Emechrafaim 
B | 3o Elchath 3 
120 
3 Elteco B το Regum 2 | r4 τηνπεριμέεϑρων B | 15 τονδεϑινα B | 
20 diligens up, licet. B 
121 
2 loco 7» 2 3 elceseus B | 4 Enachim 89 Effraim B | 14 etha 
B |18 Eroim B | a2 iezechiel B* | 24 ebutham 3 omisso et|25 De Josve 
B | 39 phitonissa B | 3o endor B 
122 
8 De libro Jvdica B 9 Etham B | 9 etháà 3 | 11 Begum B | zn 
inii Elam B | 19 iezechiel B | 33 ab aula B | 32 orientalem B 
128 
s 6 Fanuel B | 7 Iacob 7 B | 13 fin -- de numeris et deutero- 
nomio B |:4 Fithon B |15 — B|17 Fatura B | 19 fatura 8 [21 bag- 
lam 8119 3o Fanuel B | 31 fanuel B 
124 
i De lib' Regvm B |8 Fature 3 8 iezechiel B | x5 nuno 7 B | 
τό doroma JB | 24 fenicis B 
125 
1—5 ,,duo haec nomina Γεϑεὰ et Γεσὲμ (am in. graeco quam 1n la- 
&üno recensentur a. Marüanaeo sub sequenti serio de Numeris et Deutero- 
nomio post Gasiongaber . proprüs sedibus restituit 4n. graeco. uatican, ἐμ 
latino duo mss, quorum aller meus. est, alter olim reginae Suecorwm, 
nunc watican 39'' Vallarsi | 3 gabalene B! | 18 ueteris H | 19 chans- 
neorum A | ao ,,unus ms codez colberünus pro luda legi Ioseph'* 4 | 
30 qui aenacim H, sero correctum : qz enachim B |: allofillorum for- 
tissime B, allophylorum fortissime 77 | 3a palestinae | 23 dicat | 33 tu- 
4* 
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multum | 35 prebere | 26 corruit| 27 Gargasi B, Gargase JH | 27 iorda- 
nem ἯΙ 30 estimant | 3o gergessenorum 8“ 
196 
I besanitidi B.M | 2 betanea BH | ς mosi | ς hiericho | 6 ex | 7 
garizin | 1o audire | 11 commemorat | 12 Garizin | 12 hii | rs garizin | 
16 hiericho | 17 garizin | 18 testatur .B.H | 20 moses | 2x Josve D, hiesu 
H | 23 hierichus | 23 hiesus | 24/25 deficientem 2H! | 26 lapidis quoque 
H^, lapides quoque * | 27 ubi | 28 iuda | 29 hierichus | 31 gelgalim 
aliam B!, aliam galgalam JH | 32 bethel et bethan B2!|32 bethan BH | 
32 hiesus | 33 &bitauit | 34 locus "» 
127 
1 hiesum | 2 eueorum | 4 orientalem JB . ifa ,,edit hbri* apud μ] 
7 fontis | 8 sortem .B | 9 et ipsam  JB|9 hiesus | 1o postea | 14 hie- 
sus | τς in hac 3, et hane | τς enachim 2, aenacim JT | 15/16 phi- 
listinorum | 16 &dcole J7!, accole .B.H? | 17 eleuteropoli | 18 gergasi| 19 
busanitide | το filius rahel | ao Gaderet * huius | 2o hiesus | 2x turrem | 
21 fixerunt | 24 Geligel Z?*|24 coepit | 24 ihiesus H!, hiesus 77? | 24 
et alterum 7» BH |*5 galgalis | 2; Golath maim | 3o Gadera | 3o ap- 
pellatur | 3o regionis B | 31 ciuitatis » 8] 31 gedora H'!? | 32 Ge 
hedur H 
128 
3 allophylorum | 7 Gethemraon 2! | 9 Gehennon 8 | 9 interpraeta- 
tur |9 ennon J | xo quodam Z!? | xo appellatam | rx hierusalem | 13 
Geththefer 8, Geth'thefer H | τᾷ ἐπὶξ Geesthael B, Getef thael 77 | x4 
estahel B, efthael H | 18 et/Gabaa et — | 19 orientem | x9/2o gabata | 
20 beniam | 22 bethlem | 25 ab ea Eleutheropolim Vailarsi ex Eusebio 
contra BH | 26 ante ubi - ubi beniamin 28 septentrionali|29 hiesus| 
3o sepulchrum | 31 Gabaath | 31 fili | 31. ibi | 32 gabata B 
129 
i miliario B, lapide Z7 | x eleuteropoleos | x sepulchrum | 2 pro- 
pheta | 5 tribu | ς De libris Regvm B | 6 Geththa | 6 arcem 17! ui- 
cos | 7 gittham B, giththam H'!? geththam H?*|8 appellatur BZZ|8 
giththim | 9 melchol | 10 esaias τσ iuxta — BH | 1a ρα} δα | 13 allo. 
florum B, allophylorum A | 14 Gelbue | 14 montis | r4 vu? 2 | 14{1ς 
&bcythopoli | 15 appellatur .B.H | 16 Gedut B | 16/17 τονείζωνον | 21 Ge- 
guri B | 33 commissum | 23 proelium | 24 init Galilea B |24 med galilee 
B, galileae 4H | 24 fin galilea .B.H | 26 xxv μέ solet B | 36 quinque » | 
46 chiram JH!, hiram * | 27 nepthali | 37 galilea B | 38 gennesareth | 
40 Geri B | 3o οἷον B!, iev 35, ieu H | 3o ahoziam | 31 deblaam | 32 
Gethacofer B, Geththaechofer .H!, Geththa chofer 1.3 
180 
z 8.586] 1 quo | 4 interpraetantur | 5 esains | 7 Gozani| 7 esaias | 
8 in 7 [9 hierusalem | 9 hieremias τὸ Gebarth Hà . ,,Gebarth mes 
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codices, editi uero libri legunt Gabath'* Martianay | τὸ sepibus | rx co- 
. lonis | 11 hieremiam | ra esaia | 13 esajiam | 15 Gadera | rs iordanem | 
15 scythopoli | τό culus H'! | 17 calide | 17 balneis B.H | 18 Gerges | 22 
Gesamani | 35 caluarie | 26 aeliae | 29 ini? Ialoc | 10 apparuerat | 3o 
fuit B | 30/31 int—^ amnà B, interrammam J7!, interrammam Z7* | 31 
gesasam B!, gerasan 4| 32 procedes | 33 commiscetur | 33 Idumea 8 
181 
i peirà| x quae . . . 2 fín — B | 1 Itheth | 4 gabalene B| 5 
B|6 filis H'| 9 Iegbata B 9 isrl το ἐμπυρισμωσ B, evnvoeuoc H | 
ir consumpsit [τς Tasa | 15 saeon | 16 esaias | 16/17 hieremias | 17 ,,cor- 
rupte in antea editis bris Deblathaim pro Debus" Martianay | 20 ex- 
tenditurquae Z!|ar rabba | 21 esaias|22 hieremias|23 eeon|23 quam | 
24 iordanem | 2$ Iordanos | 25 diuideam arabiam | 27 hiericho | 37 com- 
mixtus | 38 nomen accepit amittit | 29 Iethabatha | 29 terrentes Z'!?| 
31 hiesus 32 &dque | 33 suam 
182 
1 praesentiam | 1 hec B, ecce HZ | 2 quod hierusalem oppugnaba- 
tur|3 capita H!|3 adque destruxta 3 qua .. . 4 us [fn usque] | 
4 ciuitas — B |4 hodieque | 6 ihv B, Hiesu ZH | 7 Ierlm B, Hierusa- 
lem Z|7 &donibezech B, adonibezee ZH | 8 iesbusei H!, iebusei 2H? | 
9 iudeae | 11 extructure PB, instructurae H | 12 genesis | 13 Salem 7 
B 13 melchisedech 877 | x4 hierusalem | 16 17 7 plures codd'* qu | 
16 hiesus | r9 potentes | 20 interpraetatur | ax desertum | 24 Iechonà 2 | 
24 coepit hiesus | 27/28 palestinge | 238 Iunia H!? Iania 113} 19 Iabis | 
31/32 ier muca | 32 ascendentibus 
133 
x Iethahel B, lethael Z7] 2 lectan 8] 2 lecther B|s eius l6 si 
ita est|6in | το Iethan B.H | 11 xviii? B, octauo decimo H | 11/12 eleutero- 
poli | 13 que | 14 Iezael | τς et delegionem | 16/17 effrate B, efratae H | 
x8 Iecthaan | 19 Ieflethi B | ao caepit | 21 odieque | a1 &acrauit tena | 
aa Neapoleog . . . . in — B | 22 neaspoleos | 23 interpraetantur | 35 
Iasaph 2 |26 Inemech 2 |27 ualle | 28 Leblaam | 3o Lerfel | 32 zabu- 
lon prima mamu in rasura | 32 lasthie B | 32/33 ascensus | 33 sica- 
minü B 
184 
1 tpholomaidem [sic] | 3 Iesthael | 3 post tribu -- lon H!| s Ier- 
mpath | 6 culus Z7? | 7 nepthali [ 7 trium tribum | 8 partem | 1o rz nep- 
thali | 17 oppugnauerunt | 18 iordanem | 2o De libris Regvm B | a1 
apium | 22 allophylorum | 24 ieththira | 26 Ithabiriü B | 28 occidente- 
lem B . ut edidé Hy: ,,editi antea libri occidentalem'' Martianay | 29 
lethohel 2, Iecthoel ZH | 29 petre | 3o Ietaba BH 
18$ 
r micheas | r prophetes B compendüs scriptum | 3 palestinae | 3 
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humile | 6 Iturea B, Ituraeae H | 6 et 7 ἐπ rasura | 6 traconitidis 2 | 
6 tetrarca | 6 philyppus | 7 Traconitis B | 8 αὖ bostzre | 10 cananaeo- . 
rum | zr benianim | r3 nae &poli | 13 est altera | 14 sychem | x5 »esec- 
τιοαεως | 16 Lothan B, Latan H | 17 — | 19 moses | 21 De Iosve B | 21 
Hiesu| 22 coepit hiesus | 23 ipsius | 23 esaias et hieremias | 24/25 da- 
romü | 27 hiesus | 28 appellatur|38 lomna | 38 esaias | 29 coepit hiesus| 
29 ipsius | 3o est autem 7» | 31 iuda 4 
186 
1i Lamaoth | 1 simeon | 2 Labanach ZH! 3 nepthali | 5 sisi aliunde 
scirem. quo Lacum cett pertinerent, B dubitandi materiam. dedisset | ς in- 
terpraetatur | ; aemath | 7 Laza | 7 cethim 2, chetim H | 8 bechel | 
9/10 interpretatus maxilam | 11 hunc fili dacaptem | rr poesiderumt | 
13 ἃ sidone prima manu in rasura | 12 et | 13 terra iudae | 14 ber- 
sabeae | r4 esaias | 15 iordanes fluuius | 16 De Regv libris B | 1; Le- 
matthara B, Lamat : thara H | 27 ionatham iaeulo|18 interpraetatur | 
40 memphybosthe | 22 phenicis B | 22 ultissimus | 23 et prius 7 | 23 
esaias | 24 areopolin | 24 luita | 27 fili eheber JH!, fili heber H? | a8 
hane est cebron | 28 est alterum 7 | 31 Madiam | 31 cethura B, cet- 
tur, H 
187 
i madianei et madianea BH | x iobeb H, im margine idem rq | 
ἃ mosi | 2 madiam JH, ante quam uocem littera una radendo deleta | a 
heo B, ec H | 2 est 7 | 2 omonimos B, homons mos .H | 3 arnomen | 
ς loth | 7 appellatur | 9 rabbat B |o Masrata | 11 presentem | 12 ge- 
balene appellatur | 13 Magediel | 6 Magdolus &d quam filiis | τό cum 
— | 16 exsissent | 18 iezechiel B | 18 magdolo | 18 us «uocis usque prima 
sanu in rasura | 18 soenen .H, Syenem codez Vallarsii | 18 hieremias | 
19 babyloniarum | 22 iacto | 22 moses | 24 Memorie B | 24 sepulchra | 
ἃς ascendit | 26 diei JH! | 248 — 4: ,,nec iM graeco ea inuenies nec ἐπ 
mea latinis exemplaribus perantiquis ac optimae notae'' Mart&anay | 38 
castra Ὁ» |29 deserto | 3o init Matthane | 33 plena adque 
188 
i Macanarath |i ammam BJ | 3 uocamus heremum | 7 De num* 
et deuter* B | ? Hiesu | 8 hiesus | 11 rex fuit | 12 hiesus | r3 iepthe | 
14 chariathiarim | 14/15 samuel | 15 hieremias | 6 Memrom JB! | x6 
aquae aquas | 16 preparato | x9 ín massefoth | 3o massefiort | ao inter- 
praetati | 22 aermon | 22/23 machatheum .B.H | 24 caepit hiesus | 24 ip- 
sius | 24 po- 7» | 25 26 7 | 39 qua | 2930 interpraetati | 32 antiquam | 
33/33 referens 
189 
i Mafaath | r ante sed - in H | z/ iordanem | 3 uicina solitudi- 
nis | « Masafa | 7 Maansim | 7/8 galaaditidae | 9 7 B: cf ad ao . ,,edits 
hoc nomen scribunt post Marala, graecus autem. Eusebius et latins mes" 
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teste Iohanne Martianay ut edidi | xo Medemena | xo esaias | rx gazan | 
13 Masera B | 153 iuda BH, me inuito non receplum | 14 post lapide 4- 
 &b|:8 Massa B | το Machthoth | ao ascensus | ao fin -|- uersum nonum 
huius paginae B [1ude] | 23 asfaltbi 2 | 24 hiericho]25 neptali|26 Mag- 
diel|26 nepthali | 37 ptholomaidem .H | 28 praemittit de euangeliis JH, 
creía rubra deletum saeculo XVII uel XVIII | 38 hierusalem | 29 eru- 
diebat hiesus |3o De Josve B | 3: fortium | 32 uicinarum 
140 


2 quaestioneim | 3 proeliatus | 8 De libris Regv .B . 7 H, creía 
rubra saeculo XVIII additum | 13 Masareth | 14 munitionis | 17 geme- 
lam | 17/18 transferunt | 20 diospolin| 20 machabei B, macchabei 77|21 
sepulchra | 22 antiociae .H, iociae manu prima im rasura | 24 Mabsar | 
28 εξεναντισασ DB, ezenanae H 

141 

1 Maedam | x t uocis gedificauit non satis clarum | 2/3 hieremias 
profetae | 5 hieremia | 4 hierosolimis | 7 iezechiel P.H | 7 dicens scribit | 
8 iezechiel BH | 9 marimoth | 11 Morasti B | 11 micheas profeta | 13 
Masagan JB |:3 hieremias | r4 hieremiam | r5 hieremia | 16 est autem 
et | 16 mesa | 17 Moam | 17 hieremiam | 18 Meleoni * dolum ammani- 
tarum | 18 hieremias | 19 7^ | 20 matheus | a3 De pentetatevco B!, De 
pentatevco 385, de quinque libris mosi ZZ | 24/a5 in sala B, insultum Zi!, 
insul*um J7* | 36 Nineue | 37 asennaar | 28 init nineue | 28 in ,,reginae 
s corrupte Neue uocant, noster compendiaria scriptura. corpte Nene- 
uem'* Pallarsi | 48 corrupte ΒΗ. ,,editi legunt corrupte, sic et mss codi- 
ces praeter colberiinum optimae nolae num 4354 et alterum monasterii ὃ 
Cygiranni, quos sequu& sumus'' Martianay, qui correpte edidit | 28 fin 
nineuen | 29 Naaliel | 29 arnomen | 29 isrl | 3o hebraicae | 3o nbo | 30 
supra | 31 hierichum | 31 moses | 33 occidentalem suadebat Vallarsi 

142 

ἃ esaias | 2 hieremias | 3 caan B, chanaan JH | 4 uicus J7!? | 4 
circa | 4 eam  42!, eum 2 | 6 us uocis milibus in rasura | 8 inter- 
pretatur " est | 9 plagam | 9 appelletur | ro et meridiem | 11 earum | 18 
De Josue B | 12 hiesu | 13 Nephendor 2 | 14 oppidus | r4 ,,editi antea 
libri undecimo" μ | τς ptholomaidem | 16 Nufetho | 18 Naaibi | ao Nap- 
sam 81} 2. init Naratha | 21 naurath uillula | 32 gehierichus Z7!, hieri- 
chus Z* | 23 mannasse | 24 seperatu JT!, seperata .H? | a5 Noteb | a5 
neptali | 27 non quiuit | 28 bathanea JB, bataneu .Z | 18 nomine ila | 
139 Nabesi * uenobba | 29 ascendit | 19 urbs i» rasura | 33 Memra | 12 
et me inuito editum, est BH | 33/33 est usque ad presens uicus 33 na- 
rama JB | 33 bathanea B, batanea JH 

148 

i De regv libris B | 2 dauid sedit H | 3 hoc | 4 interpraetatur | 6 

principis P | 7 iudae | 9 euei | 9 iudea | ro Nesareth B? H | 1x esaias| 


56 


12 bieremias | :4 eenias τό fin nasareus BH | 18 nasarei 8.27) 18. οὐ 
tianos | zo orientalem | 24 aendos | 36 memrod | 28 boc | 38 et. esaias 
so decastra H3: socoth B, soccoth 

144. 

1 Jvdicv B, judicum H | 2 coepit hiesus | 3 ipsius | 4 ini£ Ofera B ς 
per prius 7» | s legerimus | 7 Pentatevco B | $ grece dicitur ] 1o in 
int-pretantes 8] το arbitantur|1a Iacob 7| 13 petrefre B, patefren XH ! 
13 asenech JB, asennec A | 16 moses | 17 7 | 18 ihv B, hiesu .H | 18 
Regv B 10 Oramin * in | 20 nepthali | 23 confene| 24 indie| 34. hieria: 
27 interpraetantur | so Oranaim | so hieremia | 31 de pentatheucho 
moysi H.creta rubra genesi saeculo XVII correctum | 33 abrahaam | 
32 bersabeae | 33 hoc 

146 

1 habitabitis agc | 4 iudici| 5 abimelec | 7 geraritica regione | 1c 
iectahel B, iecthael JZ | το et assyris| τς pentatevco B, pentatheucho 
H [τς Rooboth | 17 uocabulum | 2o iacob una cum | 21: hiesu | 25 cho- 
rem | 36 temptatio | 27 hiesus 29 isrl | 31 galaad 3 

146 

4 trocam H . ,,reginae ms Hoacam, noster Rocam'' B | 3 madiam | 
4 De Josve B 4 hiesu | 5 symeon | 5 fis - nomine | ro ad 7 .H' | 
11 hieremias | r3 simeonis | r4 Rabooth | 18 ,,antea editi libri Ageyrio- 
rum, mss Tyriorum'' & | 20 nomine | 20/21 &dsignatur | 33 Recchath B, 
Necchat H |23 nepthali | 24 Rama | 24 post sedit -]J- et | 25 scriptus | 
i5 &ppellatur | 25 remsthis D | 26 arimathea BH 118 Regvm B | 19 
praede | so — 8 | 32 jacob 

147 

2 hieremias | 3 pertransibit | ; Rogellimi|s berzelli|6 allofilorum | 
6 septentrionalem | 7 hierusalem | 9 han | zo quo | x2 esaias | 14 Ra- 
phet B, Bapeth Z7 | τς esaia | 16 Rebbla JB | 16 farao | 18 Remina | 18 
esaia | 19 mons 2 JB | 19 emona B | r9 remus | a» Rebblatha 3, Re- 
blada Z | 23 anthiociam | 29 Rinocorura B, Rinocorora 2 | 39 esaias | 
41 ante ἃ unius litterae rasura H | 31 LXX 7 | 31 interpraetibus | 33 
hebraicarum | 33 nominum nominum J7! 
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r nunc ins'* littera euideatur J7!, H? uidetur correzit | 3samed 3, 
sameth JI|4 atque alter — | 4 accedit | 5/6 cetere | 6 habeant .B.H | 
9 Sydon B | 9 phoenicis | 9/ro chananeorum | xo regio nisi H!, regio 
nis E? | 12 qd6 | 13 extruxta | r4 nineuem | 16 appellatur | 16 narrata 
est igeus | 16 estieus D | 18 eniali D, eris alii H . ,,mes enial eniali 
neyali ENYALII . unum e regiis exemplaribus neutram posuit dictionem, 
sed . . . de templo Ueneris alii Iouis sacra . ἡ amíea editis bris Ge- 
mali'' u | 18 synnaar | 19 peruenire | 20 Sychem| 20 latinae et grecae| 
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42 neaspoleos | 23 sepulchrum | 33 amalech | 23 eale | 2$ istoria | 35 
si*ta | 36 appellabatur | 27 sy*chem | :9 amarfal 
149 
1 confene | 3 locarum | 4 appella£ur | 4 hieria | 4 salemonis B | ς 
deportabant | 6 ini? Scora B, Soora H | 6 zaara | 8 ommei | 9 regione | 
9 chodologomer** | 13 chorreus | 13 chodollogomer | 14 esaias | 14 idu- 
meae | 15 sicinorum | 15 sychem | 16 presenté | 18 uitus H!? | 18 ap- 
pellatur | x9 melchisedech | 20 hieroseolyma | 12 sarrae | 33 et 7» | 27 
uenire | 27 mare | 19 praeces loth | 30 esaias | 31 boam | 32 Scene BH | 
33 appellatur sochot B, appellatur soccoth .H 
150 
2 Sochoth B, Soccoth H| 6/7 et & Rafidim 7 | 7 moses | 1o sep- 
tuaginta interpraetibus | 11 deuteró | 13 isrl | 14 in 7 | r4 filiorum | 
15 hiesus τό nocendam | 16 hiericho | 17 et ἢ» | 17 cecidit | 18 esaias| 
19 boam | 20... . a3 post a4 JH [cf a2] . & ut B, B quantum ad or- 
dinem ut H, ad ,,latinos mss suos'' prouocans, qui Belcha ante Senna 
haberent | 31 hierichus | 2a quod . . . 233 fin — | 24 Selca B | 24 basa- 
nitidi | 33 De Josve 2 | 37 Hiesu | 38 Semeron | 38 caepit hiesus| 29/30 
palestinae | 3o 8ci|31 quod .... 32 8 7 | 33 appellauerit 
151 
i coepit hiesus JJ, e alterum in rasura | 2 basanitidi | 4 fior HZ? | 
4 eleutheropoli [7 Saosth .H, μὲς Saorth | 8 9 75 | 8 — ,,reginae mec'' 
apud B, habet c? : Sochoth v?? | τὸ Sacharona | r2 eimeon | 13 Sicelech B, Sece- 
lec H | 13 anchus| 18....20 2 B | 21 Soccho| 21 eleuteropoli | 33 positus | 
24 sochot B, socchoth 4 | Ἂς Sarain | 39 Secho | 3o profecti sunt | 31 
Scatha B et ,,antea editi** apud μ, Scata H 
152 
2 samuelis | 3 x £n rasura | 3 neas poleos | 3 acrabitena B, acra- 
bittena .H | 4 selon B | 4 appellatü | 6 sepelier | 8 fons cames | 14 Sa- 
mus | x5 Semrom | 16 uiculus | 17 nomine . . . . 19 Jin — | 33 Senanim | 
23 nepthali | 24 Sorec | 34 dan B, iuda ZZ | 24 sampeon | 24 fugisse 2 | 
ἃς estahol B, est ***haol H | a5 οὐ — | 25 dictum est | 37 bethsames | 
38 Balabun JJ | 3o post 31 BH | 31 neglegentia miniatoris ephet, B, Sa- 
peth .Z | 31 chananeorum | 32 ahud 
158 
1 horeb JI wirobique | x Àquila ^ | x interpraetatur | 2 concscen- 
dit .H'! | 2/3 aduersum sycimsa | 4 interpraetantur | 6 Sorech BH | 6 
ill | 7 sampsonis | 7 septentrionalem | 7/8 eleuteropoleos plagà B | 
8 cafarsorech BH | 9 sampson | τὸ Regum B | 13 .... 14 8201 5. | 
16 Stif B | 16 samuel | 17 Salim B!| 17 proeliatus | 19 acrabitena B, 
acrabittena J7 | 22 abenner | 24 iezraelae | 25 est — | a5 ueniebat na- 
uius | 25 salemonis JB | 26 autem 7» | 26 orientes | 39 Salia ZH!, serius 
correctum | 39/30 cambuse | 33 Saffaruaim B.H 
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154 
2 esains | 3 ,,antea editi Erasmi pro Iosia supponunt Oziam'' &| 3 
conbussit | 4 Sareptha oppidum | 5 helias| 6 esaias | 7 ante diem -1- 
autem | 8 tyberiadis . . . 9 cesarea prima manu in margine B | 8 ap- 
pellatur | 9 palestinae | 9 ante usque rasura unius litterae | τι Seefela 
B | 11 esaias | 12 interpraetatur | 13 eleutheropolin | τς sennà D, et H | 
15/16 interpraetatur | 16 et — | 16 micheas profeta | 17 Sedrac | 17 le- 
gimus legimus|18 Syon B | 18 hierusalem | a2 phoenicis | 22 nepthali | 
23 Soene B | 23 iezechiel 3 [H wt ego] | 24 iezechiel B, hiezechiel.Z | 
16 iudeae | 26 iezechiel B, hiezechihel 77 | 27 7^ | 39 hieremias| 3o 7 | 
31 Sichar J | 33 adque 47! | 33 samaritane 
155 
6 Therebintus B | 6 «ycimis | 8 De Josve 2 8 Hiesu | το Telem | 
12 nepthali | 14 aduersü madiam | τς iesthae | 16 Tofeh | 16 uallem | 
16 ennon B, enom Z|:; ueneratur | 18 hierusalem | 19 esaias | 19 ie- 
zechiel B, hiezechiel Z7 | 20 iezechielem JB, et hiezechielé H | ao/ax 
hieremiam | 21 iudei | 22 hieremiam fugerant |23 7 | 24 Traconitis | 
24 ilurea | 38 per | 28/29 qüo | 29 sequuntur | 29 thet 2J1| 3c greco| 
3o &dspirationem | 33 Themam | 33 elifar 
156 
2 militum praesidium | 4 appellabatur | 5$ hebraicae | 7 aelia | τὸ 
appellata | zx amalech | 11 amalechitae ZZ? | 12 de 7» | 1:3 iordanem | 
14 Scribit moses cotra hiericho | x5 Taath | 17 libro 7» B | 1; ihv B, 
Hiesu JZ | 18 ciuitas — | 18 hiesus | 19/20 palestinae | 30 appellabatur | 
21 Thaanae BH | 21 hiesus | 23 ante uicus Attera una radendo deleta | 
25 neaspoleos [28 usque usque | 38 ciuitas | 3o Thersa | 3o coepit hie- 
sus | 33 iude 3* | 33 simeonis 
157 
1 galileae | 1 campo 7» reginae msc apud 8 | τ rutunditate 571 | 
3 tribu | 5 nepthali | 4 simeon | 5 quasi 7 | 6 orientalem Be, ,,in we- 
leribus editionibus et in aliquot mss codicibus occidentalem'' au | 7 hiesu | 
7 montes ita | 8 thamne | 9 sepulchrum | rz Thanaac B, Thaanath Z | 
ir aduersus DH | 11 sisar& | 13 electis 277!? | r4 distans DB, trans H | 
14 III | 15 oppugnaret | τς fragmen | x6 *nomine | 17 neaspoleos | x9 
med tamnam | 20 — 8 ἐπ spatio uacuo | a1 quod | aa interpraetetur | 
23 extimplo DB, extempli H!? | 23 simmachus | 24 Thaad | 35 Thamss | 
ἃς s&lemonis 2 | 236 salemon B | 27; hebraicum | 238 salemoni B | 39 
tharsum BH | a9 urbem esse | 29 iezechiel B, hiezechiel Z | 3o kar- 
tago B, chartago H | 31 cartagine B, thartagionem MH!, chartagionem 
H* | 31 hebraeos | 32 tarsis 
158 
1 marcellum | 2 dictum est | 3 Thersa | 3 unde uolebat Vallarss | 
* asar | 4 Thersila | 4 manaen | s batenea | 6 *helias | 7 iezechiel B, 
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hiezechiel 47 | 7 idumeae | 7 esaias | 8 et — | 8 hieremias | ro appella- 
batur | xr Tharthath B | 1: iudeae euei | 13 Thogarma | 13 hezechiel 
[sc] | 14 hieremiam | x4 Thafeth alterum nouum uersum incohat | τς 
eliae | 16 acheldama | 18 Vr|18 aram [18 habrahae|a2 Vlammaus BH | 
13 est autem | 24 alammsa | 24 duocaesareae 27! | a5 solis ortum | 26 
praemittit de libro Hiesu | 26 ausitidi B, ausiditi H [sic] | 37 appellatur 
B, appellabatur 7| 27 libris. . . 39 De 7 | 39 De Jud' libro B | 3o 
in margine Tr 
159 

1 Denesi | 23 appellabatur | 4 den meris&, deutero nomio H : den 
meris& im fine uersus atramento, deutero nomio minio | s amorreorum | 
6 bellum | 8 iudeae | 9 Zaret δέ or zaret B | 9 uallis| ro De Josue 
B | xo Hiesu | 11 Zit BH | 1 Zanmohua 771 | 15 presens | 17 De lib' 
regv B, De regnorum libris H | 2o charmelus appellatur | 31 caleph 2, 
chaleb H | 21 Ziph | 22 paralipomena | 23 Zochora B | 23 hieremia | 
27 orientem JD | 38 scribit hieremias | 29 Zeleth B, Zoelet H | 29 in- 
molat | 3o ín explicit liber locorum incipiunt cett B, -- locorum ex- 
plicit liber sci Hieronimi ΝΠ 

160 

1 wide ad 81, 18 . Martianay Π 363 Vallarsi 1Π 767 | τ interpreta- 
tio hebraicarum litterarum alphabeti u, — 8 |2 Alef 8| 3 Gemel p | 
4 Deleth μ, Daled 8| 3 paper P, pauper uf, paupertas ego tentau | 5 
tabule F|4 ista uel ipsa 4 . 8 — F' | 4 suscipiens μβ [4 post ipse 4- 
siue haec uf | 4 zaiu| ς mue haec — 4, 8jue 7 f . ceterum FP haee 
acrébere uidetur | 5 heth . . . uiuacitas —^ 4 | 5 T&dh F, Theth 816 
Jod 8| 6 scientia uel principium uf | 6 Chaf 8| 7 palma 2|7 Lab pu, 
Lamed P|8 aque F, aqua uf |8 fetus F5, feta j| 8 pises F!, piscis 
BB | 9 semipiternum F!, serpentinum & . 8 — F'| 9 Samech £F, Sa- 
mec 4 | ro putant Fu | 1 Fhbe μ, Pe immo Fe f | 1x descipula με 12 
Sade simius eoph . Coph * regio siue iustitia Ζ᾽. hinc effeci quae edidi | 
12 Zadi 8| 13 Cof uf| 12 pro simius uf uocatio [12 Seng | 13 Tau u, Thafg| 
r3 Subter euanwit in codice B, qui wiz legit but | 13 fin -]- explicit de 
alphabeto hebreorum F, in quo iam folium dimidium culiro resecium | 
14 τς iia apud B Symeonis Iudaei qui ait de x nominibus, quibus uo- 
catur | x4 epistola μὲ | 16/17 post Sabaoth - id est & | 17 militiarum f| 
19 Eloy A | ao Saddech 8 | a1 Adonai 8 | »3 Elyon 8 | 35 Aio μ | 27 
Barucae 4. 


Aalee 24, 22 

Aaron 12,6 15, 14 64, 
8 77,9206 85,26 102, 
22 188,0 144,14 

Aars 44, 260 

Aathach 94, 25 

Aaz 44,18 60, 11 

Aazia 44,10 600,10 

Ábaia 15, 18 

Ábana 44,11 97,96 

AÁbarim 16, 5 89,8 

Abba 03,20 73,24 70, 
14 

AÀbbacuc 52,16 50,2 
109,22 120, 17 129, 
1/2 

AÁbda 40,21 

Abdan 8,9 

Abdemelech 58, 18 

Abdenago 55,29 

Abdia 52,7 

Abdias 158,9 

Abdihel 58,12 

Abdo 25,1 

Ábdon 81, 19 95,8 193, 
82 

Abed 31,16 

Abel 2, 18 81,15 60, 
17 77,26 96,10 

AÀbela 96,19 18 15 

Abelmaula 97,11 

Abelmea 97,14 

Abelmeola 81, 15 


Abelsattim 16,19 80, 
20 

Abenezer 96,920 

Abenner 157,21 

Aber 16, 8 

Abessalom 87,6 48,8 
107,5 

Abia 384,19 60,9 

Abialbon 87,23 

Abiasaf 12,12 

Abiathar 84,91 

Abidahe 8, 6/7 

Abidan 15,15 

Abiezri 37,21 

Abigail 34, 28 

Abigal 94, 22 

Abihel 84,18 

Abilam 84,8 

Abiline 64,8 

Abimahel 2, 28 

Abimelech 8,5 96,7 
104,4 106,15/16 20 
145, 5 146,24 148,23 
153,2 157,15 

Abinoem 81,14 

Abiram 15,98 44,8 

Abisa 84,98 937,8 44, 
20 

Abisai 87,11 40,17 

Abital 87,8 

Abiu 12,11 60,18 

Abiud 12,18 

Abner 84,16 158,92 


Abor 97,94 

Abrahae 114,25 158,18 

Abraham 8,8 60,8 72, 
13 73,98 76,2 14 
77,95 81,9 84,11 18 
22 92,94 104,3 114, 
19 922 136,99 30 81 
144,32 

Abram 2,28 

Absan 31,19 

Abur 44,19 

AÁcan 8,9 21,21 

Accarca 92,6 

Accaron 94,1 51,21 
91,0 11 12 129, 11 

Accen 94,14 

Accherethi 40,18 56, 
24 

Accherubin 12, 18 

Accho 81,11 95,10 

Achabor 44, 25 

Achaia 67,14 "73,924 
75,11 77,21 

Achal 56,98 

Achalgai 86,1 

Achan 89,88 118,15 19 

Achar 118,20 

Acharan 24,24 

Achaseluth 94,94 

Achas 51,380 

Achazib 24,18 

Achela 84,21 

Acheldema 158, 16 


AÁcheldemach 60,18 66, 
28 99,90 

Áchi 8,15 

Achim 184,82 

Achimelech 84,920 

Achiram 16,2 

Achis 84,19 151,18 

Áchisamech 12,14 

Achitob 84,15 

Achitofel 129,99 

Achobor 8,11 538,8 

Achohereth 87,9 

Achor 94,5 49,19 89, 
81 99,8 118,14 18 19 

Achran 15,17 95,8 

Achsaph 94,82 

Achzif 95,19 

Acrabattene 119,98 

Acrabbi 87,98 

Acrabbim 16,18 94,4 
81,12 87,82 

Acrabbitena 159,3 158, 
19 

Acrabbitene 87,31/82 

Acrabittena 188,21 

Acsa 24,7 

Acsaph 91,3 

Aczeb 184,81 

Ada 2, 19 

Adad 8,10 44,9 59,15 
198,8 125,9 

Adada 24,9 

Adadezer 40,25 

AÀdai 87,22 

Adaia 44,24 

Adam 2,17 64,7 73,14 
28 18,17 81,9 84, 12 

Adama 2,25 21,95 84, 
88 98,94 

Adame 94,27 

Adami 95,20 

Adar 106,18 24,4 

Adara 98,27 
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Adaram 84,8 
Adasa 24,12 98,8 
Adasai 97,7 
Adbel 8,7 
Addai 64,5 
Addamme 95,17 
Addar 94,3 
Addara 92,3 
Addo 52,29 
Ader 8,7 28,29 90,38 
101,9 124,88 


Adis 98,1 


Adino 87,17 

Aditha 98,1 

Adithaim 92,32 

Adollam 87,19 92,29 
112, 19 

Adollamin 24, 12 

Adollamitem 8, 12 

Adomim 24,6 

Adommim 92,9 

Adonaios 160, 21 

Adonia 97,7 

Adonias 159,99 

Adonibezec 28,18 81,8 
105,28 192,7 

Adoniram 987,14 40,21 
24 

Adoram 2,27 87,15 40, 
25 

Adra 86,84 87,1 118,4 

Adraim 23,99 30 ἡ 

Adramelech 44,19 49, 
17/18 98,5 


Adrazar 140,16 


Adrehel 84, 18 


Adrezer 37,9 


Adrias 67,19 
Adrumetina 67,18 
Aeffeta, 64, 2 

Aegla 37,8 

Aeglon 23,92 
Aegypti 20,14 107,27 


111,6 119,6 116,28 
117,10 123,14 124,8 
125,4 187,20 141,2 
147,29 149,94 26 
151,8 154,24 155,19 
20 156,20 
Aegyptiis 11,8 
Aegyptios 124,11 
aegyptius 89,16 
Aegypto 84,26 98,28 
191,18 20 124,920 
197, 16/17 148, 81 
144,8 145,18/19 150, 
8 
Aegyptum 84, 27 87,26 
101, 19 104,18 111,8 
125,19 144,12 147,17 
Aegyptus 2, 29 8,15 14, 
1 66,98 73,14 77, 
95 80, 11 
Aei 15,25 
Aelam 40,94 84,92 
Aelamitae 49,15 56,29 
Aelamitarum 84, 29 
Aelia 88,88 84,17 92, 
14 98,39 94,2 90,6 
99, 21 100,8 101,6 
102,81 108,18 27 
104,28 108,8 20 109, 
29 118,81 119, 10 
180,96 146,10 
Aeliae 96, 28 118,4 
140, 6 156,28 158,15 
Aeliam 88,81 85,4 9 
89,94 80 98,9 94,22 
96,29 107,8 119,7 
199,5,182,393 185,18 
189, 6 146,6 149,16 
151, 4 22 156,7 159, 
18 
aeliensis 127,31 
Aelim 85,21 98,18 
Aelmon 94, 4 


Aelus 85,95 

Aemath 91,96 80 82 

Aemes 94,31 

Aena 85,10 

Aenam 85,8 

Aenan 85,11 18 

Aenda 97,20 

Aendor 34,94 96,81 
97, 1 8 121, 30 

Aeneas 67, 6 

Aengapnin 24, 11, 

Aenioth 99, 15 

Aennon 66,8 

Aenon 99,92 

Aermon 28, 25 86,14 
90, 11 18 19 24 91, 
25 108,6 106, 10 

Aesdod 67, 4 

Aesimon 86, 18 

Aetham 102, 11/12 

Aethan 99,17 

Aethiopia 82,4 88,12 

Aethiopiae 2,16 153,29 

Aethiopiam 124, 12 

Aethiops 4, 14 48, 14 

Aethon 97, 7 

Afani 24, 22 

Afar 16,1 

Afara 924,90 

Afarea 04, 28/29 

Afarim 94, 28 

Afec 28, 80 84,11 44, 
14 91,1 95,16 97,8 

Afeca 91,22 28 93,21 

Afelethi 37, 14 

Afer 8,6 40,22 

Afesdommim 96, 23 

Affara 24, 20 

Afferezei 12,7 

Afir 9, 16 

Afni 94, 10 

Afra 94, 7 

Afraim 94, 98 
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Afree 58,18 

Afsith 44, 16 

Aga 87,18 

Agabus 67,6 

AÁgad 91, 95 

Agag 15,27 84,16 

Agai 88,30 84,1 

Agalim 98,10 11 

Agar 8,8 76, 15 101,8 
149, 22 

Ager fullonis 98,26 


Aggaeus 52,22 
Aggai 2, 30 
Agge 64, ὅ 
Aggedgad 16, 10 
Aggelaoni 15, 16 
Aggi 8, 14 15, 98 
Aggia 97,7 
Agla 16, 2 24, 16 108, 
22 
Agrippa 67,18 
Agri specula 87,8 
Agzif 93,11 
Ahab 41, 8 
Ahalae 90, 16 
Ahares 98, 30 
Aheberim 12,7 
Aheloth 97, 19 
Aheri 8,14 
Ahesani 37, 17 
Ahetharim 85, 81 
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Lystris 79,16 

Maabehel 29,4 

Maacha 8,17 89,11 42, 
19 140,19 

Maachathi 28,9 29,1 
89,18 

Maala 19,10 

Maalaf 29,9 

Maalelehel 65, 11 

Maalmeon 58,6 

Maalon 84,6 

Maaria 89,18 

Maaroth 29,7 

Maasa 40,19 

Maaz 88,7 

Mabsam 8, 19 

Mabsar 8,25 187,11 

Mabeara 187,192 

Macceabaei 140,920 

Maceda 28,95 70,7 138, 
89 

Macedonia 74,90 75,94 

Maceloth 19,11 187,97 

Maces 42,90 140,99 

Machaas 141,5 

Machalaim 58,8 


Machanarath 138,1 
Machathaeum 188, 22/ 
28 
Machathi 101,25 188,21 
Machemas 36,6 
Machi 19,8 
Machia 42, 28 
Machir 8,98 19,9 124, 
81 186,21 
Machmas 50,13 104,25 
140,5 
Machoth 139,19 
Madai 8,12 
Madan 8,18 
Madbares 188,3 
Maddi 189,17 
Madebena 50, 14 
Madian 8,18/19 14,8 
50,18 70,4 106,14 112, 
28 115,16 186,31 137, 
2 146,8 155,14 
Madianaea 137,1 
Madianaei 8,26 187,1 
Madiani 19,6 
Madianitae 8, 26/27 
Madon 28,26 138,11 
Magalim 58,9 
Magao 140,26 
Magdala 189,12 
Magdalene 62,21 
Magdalgad 29,5 
Magdalihel 29,9/10 
Magdalo 187,18 


Magdalon 54,26 
Magdalsenna 150,22 


Magdalus 137,16 

Magdihel 8,25 187,18 
189, 26 

Magdol 58,8 

Magdolon 14,6 

Magdon 140,10 


Magedan 141,20 
Magedda 62,20/21 
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Mageddo 29,2 42,19 46, 
18 188,26 

Mageddon 36,7 

Magedena 141,22 

Magog 8,11 58,7 80,97 

Magro 50,18 

Magron 140,10 

Mahala 29,7 

Maheleth 8,21 

Malachia 58,8 

Malalehel 8, 9/10 

Malatham 119,28 

Malathan 133,6 

Malathia 87,93 

Malchihel 19,10 

Maledomim 92, 10 

Mamath 51,14 

Mambre 114, 16 

Mamoazer 28,3 

Mampsis 85,8 

Mamre 8,16 84,18 186, 
28 29 

Mamzamaroth 40,91 

Manaa 39,129 46,18 

Manaem 46,18 70,6 
158,4 

Manaim 29,4 39,11 58, 
10 189,7 

Manasse 8,97 81,14 86, 
83/84 89,1 16 21 98, 
28 101,26 104,21 105, 
81 109,8 26 115,25 
116,11 14 121,29 124, 
28 81 125,98 38 128, 
7 182,96 183,14 28 
188,27 189,19 142,23 
152,5 156,22 27] 151, 
12 

Manasses 19,6 62,15 80, 
26 

Mane 56,17 

Maneeth 8, 21 

Man hu 14,9 


Manna 66,17 78,10 80, 
26 

Mannith 140, 4 

Manue 33, 9 

Maoch 36,10 

Maol 42,20 

Maon 29,6 86,10 54,97 
189, 15 141,17 

Mapsar 140,24 

Mara 14,8 

Marala 29,8 139,20 

Maranatha 75, 94/95 

Marath 14,8 

Marcellam 158,1 

Marcus 70,6 72,94 78,4 
77,18 141,91 

mare asfalti 139, 28 

mare mortuum 88,17 
91,81 122,15 181,26 
189,93 148,32 

mare rubrum 181,6/7 
197,17 149,23/24 150, 
9/4 5 155,4 

mare ealinarum 139,28 

Maresa 29,6 139,18 

mari mortuo 88,19 197, 
29 

Mana 14,7 62,19 70,1 
74,21 85,26 108,98 

Mariae 101,15 108,94 

Mariam 62,16 

Mariboth 141,8 9 

maris rubri 97,17 186, 
98 

Marodaeh 46,15 21 50, 
18 54,28 

Marom 28,27 29,1 138, 
24 

Maroth 139,16 

Marrus 138,25 

Marte 67,18 98,18 

Martha 65,11 


Masagam 141,138 
6 * 


Masan 139,21 
Masarfoth 28,28 
Masbach 140,16 
Maschana 187,80 
Masec 8,17 114,22 2325 
Masefa 28,27 54,25/96 
Maseia 54,24 

Masena 46, 16 
Masereth 140,18 
Maseroth 19,12 

Masfa 28,26 189,4 5 18 
Masma 8,20 

Masraca 137,10 
Masreca 8, 22 
Masrefoth 138,19 20 
Masrefothmaim 138,19 
Massa 8,20 

Massadda 29,10 
Massefa 138,13 140,11 
Massefath 46,90 
Masuruth 137,99 
Mataris 36,6 

Mathana 19,8 
Mathane 187,30 
Mathca 19,11 
Matheca 197,28 
Mathueale 8,10 65,10 
Matred 8,928 
Matthaeum 70,1 
Matthaeus 62,20 141,20 
Matthan 46,12 62,15 
Matthania 46,18 54,95 
Matthathia 65,9 
Mauishel 8,9 
Mazaroth 46, 16 
Mazuroth 19,18 59,26 
Mechamim 107,9 
Mechonoth 42,21 46,19 
Medab 29,8 

Medaba 19,8 188,32 
Medabam 108,28 
Medaban 131,17 
Medabena 29,5 
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Medabus 187,81 

Medad 19,7 

Medam 141,1 

Meddin 29,7 

Medemana 139, 10 

Medi 70,2 

Medon 46,14 54,29 

Medorum 97,94 

Meeber 140,27 

Meeleb 139,25 

Meetabel 8,98 

Mefa 141,16 

Mefaath 29,3 54,97 139, 
1 

Megia 58,7 

Mela 140,17 

Melathra 42,21 

Melcha 8,16 19,10 29,8 

Melcham 54,98 

Melchi 65,10 

Melchia 54,95 

Melchihel 8,28 

Melchisedec 9,1 78,9 
182,18 149, 19 

Melchisue 86,7 

Melcho 15,11 

Melchom 70,5 

Melchon 51,95 141,18 

Mello 88,8 140,30 

Melloth 42,92 

Mem 48,25 160,7 

Membranas 79,18 

Memfon 9,1 

Memoriae 187,94 

Memphis 50,14/15 141, 
2 4 

Mennith 140,3 

Menois 139,11 

Meolathi 36,9 

Merari 8,97 14,8 

Mere 38,8 

Merob 36,8 

Meroen 153,30 


Meroth 33,7 

Merra 14,8 137,21 

Merrom 138,16 

Merrus 188,17 

Mesa 8,15 

Mesopotamia 70,2 149, 
88 

Mesopotamiae 88, 26 
112,1 117,11 

Mesopotamiam 89,84/ 
85 123,17 

Mesraim 8,14 15 14,1 

Messa 29,8 

Messab 140,9 

Messalem 46,15 

Messe 186,26 

Messias 66,17 

Mesthi 46,17 

Meza 8,91 

Mezaab 8,94 

Micha 38,9 

Michaea 51,81 

Michaeas 135,1 141,11 
154,16 

Michahel 19,7 56,17 78, 
20 80,97 

Michol 36,8 107,8 129,9 

Mifiboseth 39,12 186,20 

Mileto 79,19 

Miletum 70,9 

Miletus 141,7 

Militene 70,11 

Minyadem 83,19 

Misach 56,16 

Misahel 14,5 56,16 

Misaida 188,5 

Misor 28,1 29,11 137,32 
189,99 141,14 

Mnaseas 839, 17 

Mnasonem 70,10 

Moab 8,17 14,6 86,2 5 
87,8 11 89,9 98,9 11 
101,29 114,8 5 115,9 


12 14 15 116,17 25 
117,32 118,8 126,19 
181,13 16 21 137,57 
9 140,11 141,14 31 
142,2 148,11 147,12 
149,891 150,15 17 19 
Moabitarum 86,1220 25 
87,8 111,21 117,30 
193,20 130,18 141,18 
15 17 144,90 159,28 
Moabitis 86,27 
Mochoth 40, 14 
Mochotha 40,14 
Modaba 29,5 
Modeim 140,20 
Mofath 141,15 
Moladab 189,9 
Moloch 46,17 54,24 70,5 
mons oliuarum 139,28 
Montanus 62,22 
Mooli 14,8 
Morasthi 
141,11 
More 140,1 
Morethi 54,24 
mortuo mari 181,27/28 
Mose 42,24 
Mosera 28,8 
Moses 14,1 
Mosfethaim 1839,31 
Mosi 14,4 
Mosis 95, 80 
Mosoch 8,13 50,15 58,6 
Moysen 85,26 
Moyses 14,1 65,8 73,20 
74,20 75,24 78,9 79, 
18 83,23 85,92 89,8 
108,28 109,6 9 115, 
17 126,20 135,19 187, 
22 141,81 144,16 150, 
7 156,14 
Moysi 126,5 187,2 
Myrra 70,10 
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Mysia 70,6 

Mytilene 70,9 

Naa 65,16 

Naabaz 46,94 

Naabi 19,14 

Naabsan 29,18 

Naal 29, 14 

Naalal 29,14/15 

Naalia 39,17 

Naalihel 141,29 

Naalol 142,24 

Naama 42,27 149,17 

Naaman 46,28 

Naamani 42, 27 

Naamathi 59,97 

Naamathites 59,927 

Naaratha 142,21 

Naas 39,16 

Naason 14,11 19,19 62, 
28 65,14 

Naasson 70,15 

Naath 9,10 

Naba 142,5 

Nabaioth 9,7 

Naba1306,12 110,81 113, 
8 159,20 

Nabao 50,17 

Nabas 29,13 

Nabat 100,19 

Nabau 19,18 89,9 109, 
2 141,830 142,8 

Nabdehel 9,8 

Nabe 83,10 142,29 

Nabo 50,19 142,1 

Naboe 46,28 

Naboth 42,926 142, 4/5 

Nabothliam 109,2 

Nabuchodonosor 46,28 

Nabusabaru 55,8 

Nabuzardan 47,2 

Nachon 148,4 

Nachor 9,6 65,15 

Nadab 14,11 42,26 


Nafaddor 42,95 

Nafec 14,10 

Nafeddor 29,12 

Nafeth 142,23 

Nageb 142,7 

Nahellel 83, 10 

Naid 9,8 141,24 

Naim 121,81 149,22 

Namara 142,33 

Namra 19,18 

Namsi 43,1 

Namuhel 19,15 

Naorath 142,21 

Naostha 47,2 

Napto 142,16 

Nasarach 50,19 

Nasib 29,18 142,18 

Nathan 65,15 

Nathanahel 19,14 110,6 

Nathania 47,4 55,2 

Narcissus 74,29 

Naue 14,11 128,29 145, 
22 157,7 

Nauioth 143,2 

Naum 52,18 65,14 81, 
15 121,2 

Nazara 143,21 

Nazaraei 143,18 

Nazaraeus 62,27 143,16 

Nazarenum 70,12 

Nazareth 62,24 66,18 
148, 16 

Neapoleos 106, 16/17 
133,22 1385,15 148,22 
152,8 156,25 157,17 

Neapoli 83,82 87,80 93, 
29 94,22 105,30 119, 
23/94 195,13 

Neapolim 70,14 97,15 
100,9 103,18 126,8 
16 180,6 154,831 155,7 

nebgl 36,13 

Nebeoth 143,14 


Nebo 141,30 

Neceb 142,95 

Nechao 55,8 

Necho 46,28 54,15 

Nechotha 46,97 

Neela 142,27 

Neelanntes 55,1 

Neele 39,16 

Neeman 19,17 

Neesib 142,18 

Nefath 148,0 

Nefe 19,15 

Nefec 89,15 

Nefeddor 142,18 

Neila 142,98 

Neisoth 42,25 

Nembroth 99,98 80 111, 
29 

Nemerim 148,11 

Nemra 142,32 

Nemrim 50,17 

Nemrod 143,26 

Nemroth 9,4 52,9 88,25 

Neneuen 141,28 

Nephis 9,8 

Nepsam 142,20 

Neptali 80,30 95,17 18 
19 20 21 28 119,81 
154,22 

Neptalim 9,9 14,10 62, 
27/98 87,93 105,20 
100,6 7 8 110,8 9 12 
111,28 112,29 120,8 
192,6 129,27 184,7 10 
11 130,8 189,95 26 
142,95 144,90 146,19 
28 152,98 155,12 157, 
9 

Neptoe 29,12 

Neptuim 9,6 

Ner 86,12 

Nereus 74,28 

Nergal 46,24 
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Nergel 55,2 

Neri 65,15 

Neria 55,1 

Neriger 148,7 

Nesarech 148,10 

Nesib 42,27 

Nesrach 46,26 

Nethna 42,95 

Netofathi 39,16 

Nezab 148,9 

Nicanorem 70,192/138 

Nicolaitarum 80,29 

Nicolaum 70,18 

Nicolaus 83, 17 

Nicopoleos 127, 11 

Nicopoli 79,27 95,26 

Nicopolim 89,29 106, 
4/5 190,2 151,19 

Nicopolin 102, 32 

Nicopolis 121, 7 

Niger 70,14 

Nilus 124, 11 

Niniue 9,5 46,25/26 50, 
18 52,18 141,26 28 

Niniuen 114,15 148,14 

Niniuitae 65,17 

Nisibi 88,27 

Noa 19,16 29,14 

Nobba 142,29 

Nobe 19,19 86, 12 

Noe 9,4 58,11 65,16 
78,5 78,11 83,9 117,5 

Noeman 9,10 

Noemi 84,7 

Noemma 9,8 

Noesthan 46,25 

Nuath 86,12 

Nun 48,26 160,8 

Nympham 77,17 

Oam 29,20 

Obab 19,26 33,13 95,29 
197,1 

Obath 19,29 


Obed 62,/29 

Obedia 438,6 

Obeth 83,13 

Obethadam 39,21 

Oboth 144,17 

Ocec 29,21 

Ocho 144, 29 

Ochozath 9,11 

Ochoziam 107,15 129,30 

Odollam 386,15 118,21 
148,28 

Odollamites 9,12 

Odsi 39,18 

Oefa 58,18 

Oefi 14, 14 

Ofan 19,21 

Ofar 58,16 

Ofaz 55,7 

Ofer 144,2 

Ofim 9, 18 

Ofir 9,16 19,22 43,6 59, 
98 144,21 28 

Ofni 86,15 

Ofra 144,4 

Og 20,1 43,6 86,82 88, 
84 101,24 118,8 137, 
89 150,24 

Ogs 29, 21 

Ohiada 89,21 

Oiade 55,8 

Olda 48,8 

Oh 99,16 

Oliab 14,14 

Olibama 9,11 148,97 

oliueti 68,90 108,1 4 
111,14 114,11 130,23 

Olympam 74,24 

Omar 9,17 

Omer 14,18 

Ommaei 149,8 

Ommim 86, 26 

Omre 55,4 

Omri 43,29 


On 14,19 51,15 58,17 
121,21 144,8 26 

Onan 9,18 19,28 

Onesiforus 78,98 

Onesimo 77,18 

Onesimum 80,8 

Oni 20,1 

Ono 29, 22 

Oofar 59,28 

Oola 58,12 

Ooli 144,3 

Ooliba 58,19 

Or 14,19 19,20 144,14 

Oraim 298,5 

Oram 29,20 58,16 144, 
20 

Oranim 98,9 

Orchathi 89,18 

Orchiataroth 29,16 

Oreb 14,18 838,13 158,1 

Orech 9,11 148,26 

Oren 389,21 

Orfa 34,8 

Ori 14,18 19,26 

Origenem 1,25 

Origenis 1,2 

Oronaim 50,21 55,9 98, 
9 144,30 

Osa 29,21 144,19 

Osai 55,9 

Osanna 62,29 

Osee 19,27 51,15 74,24 
90,2 184,6 26 141,2 
5 155,20 

Osia 58,16 

Ostracinen 98,32 

Othon 143,30 

Othotham 19,21 

Ox 9,17 

Oza 43,2 

Ozam 181,32 

Ozan 58,16 

Ozanoth 29,17 
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Ozia 50,21 

Ozihel 14,18 

Oziph 29,16 

Ozni 19,21 

Pafum 70,21 

Palaestinae 84,25 81/32 
88,8 90,92 91,8 15 18 
24 98,4 104,18 105,38 
115,28 121,7/8 123,4 
124,18 125,12 22 132, 
97/98 185,2 150,29/30 
154,9 156,19/20 

Palmetis 122,20 

Pamphilo 82,8 

Pamphylia 70, 17 

Paneade 114,26 

Paneadem 96,15 104,2 
110,11 136,15 

Paneadi 90,18 

Puneadis 88,19 90,22 

Parion 70,21 

Parmenam 70,19 

Parthi 70,16 

pascha 64,22 70,20 

Patara 70,28 

Patrobam 74,26 

Paulam 49,12 

Paulo 81,1 

Paulus78,6 74,25 112,18 

Pella 96,1 

Pellae 88,7 91,98 184,19 

Pellam 110,80 

Pergamo 81,1 

Perge 70,22 

Persae 56,18 

Persidam 74,25/26 

Persis 83,29 

Petefrem 144,18 

Petefres 121,21 

Petra 110,17 121,17 
145,9 146,1 156,1 

Petrae 85,7 102,28 108, 
22 


Petram 88,21 98,8 108, 
4 128,12 125,12 181, 
1 137,12 144,15 149, 
25 

Petri 107,81 

Petrus 65,18 66,14 70, 
16 75,15 76,21 

Pharao 147,16 

Phe 160,11 

Philippo 104,81 

Philippus 185,6 155, 
24/95 

Philistiim 90,7 96,21 

Philistinorun 84,14 
110,90 

Philo 1,2 2,2 

Phison 117,4 

Phoenicis 186,22 

Phoenicum 83, 16 

Pilatus 65,18 70,18 78, 
24 

piscinam fullonis 158, 
16 

Pisidiam 609,8 

Pontius 65,18 70,18 78, 
24 

Pontus 70,17 78,6 

Porcium 70,94 

Priapum 101,90 

Prisca 75,26 

Priscam 79,20 

Priscilla 70,22 

Priscus 74,25 

Prochorum 70,19 

Proculus 48,3 

Ptolomaidem 110,21 
184,1 189,27 142,15 

Ptolomaidis 95,18 105, 
15 

Ptolomais 70,23 95,10 

Publius 70,25 

Pudens 79,20 

Puteoli 70,25 


Puteus iudicii 145,2 

Puteus iuramenti 144, 
32 145,5 

Puteus uisionis 145,1 

Pyrrus 70,28 

Pythona 70,22 

Quartus 74,28 

Quirinus 64,10/11 

Raab 29,26 62,832 72,16 
78,12 

Raam 59,29 

Raama 58,18 

Raason 47,6 

Rabaam 43,8 

Rabba 50,22 86,31 120, 
29 

Habbam 131,21 

Rabbath 29,6 58,18 187, 
9 147,1 

Rabbi 63,8 

Rabboth 30,1 146,14 

Rablai 47,10 

Rablatha 55,11 

Rabmag 55,11 

Rabsace 47,8 

Rabsaris 47,7 55,10 

Raccath 80,2 

Racha 63,3 

Rachab 83,14 89,92 47, 
5 62,32 

Rachal 80,17 

Rachel 9,25 86,17 68, 
1/2 112,16 117,19 
146,30 

Rafa 89,94 

Rafaca 145,94 

Rafaim 9,93 29,98 59, 
29 70,29 88,82 119, 
21 147,6 

Rafao 20,3 

Hafes 47,9 

Rafidim 14,92 145,25 
150,6 7 
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Ragal 29,28 89,23 

Ragalim 39,23 

Ragau 9,22 

Ragom 52,32 

Raguhel 9,29 14,21 

Ram 59,30 65,923 

Rama 9,21 80,1 52,32 
63,2 89,98 98,94 127, 
9 140,7 148,2 146,9 
18 19 147,26 

Ramale 147,94 

Ramalia 47,8 

Ramath 30,1 

Ramathaim 36,17 

Ramatham 63,3 

Ramesse 9,80 145,18 

Ramesses 14,20 

Ramoth 28,7 29,27 48, 
7 58,19 145,81 

Raphaim 28,6 104,17 

Rapheth 147,14 

Rasathaim 38,14 

Raseph 147,18 

Rathamim 59,30 

Rathem 147,10 

Hathma 20,5 145,98 

Bazon 43,7 

Rebbo 146,15 

Rebe 20,4 29,27 

Rebecca 9,29 74,29 81, 
16 

Rebeccae 101,1 

Rebla 147, 16 

Reblatha 147,22 

Reccath 146,928 

Recem 20,4 29,96 145, 
10 146,1 12 

Hechab 55,10 

Reesa 20,7 

Refan 51,26 

Regium 71,2 

Regma 58,19 

Rei 48,7 


Remfthis 146,25 

Remma 9,94 147.18 | 

Remmam 147,20 

Remman 147,8 

Remmath 146,29 

Remmon 30,1 127,5 
146,5 6 18 147,12 

Remmontfares 20,6 145, 
29 

Remmoth 146,31 

Remmus 147,19 

Res 48,97 160,12 

Resef 50,22 

Respha 39,22 

Ressa 145,30 

Reth 147,9 

Rethom 146,16 

Reu 65,23 

Rhinocorura 147,29 

Rhode 71,1 

Rhodum 71,1 

Ribai 39,24 

Rifath 9,19 

Roblath 47,10 

Roboam 39,28 63,1 

Robooth 145,12 15$ 

Rocam 146,2 

Rodii 9,19 58,18 

Rogel 146,8 159,30 

Rogelim 147,5 

Roma 79,21 

Romam 71,2 

Romani 70,29 

Romanis 132,2 

romanorum 139,2 156,2 

Romelia 50,22 

Roob 20,8 30,2 145,21 
146, 17 

Rooba 145,22 

REooboth 9,22 

Roos 147,3 

Ros 65,28 

Ruben 9,98 14,20 81, 


89,6 91,23 26 101,28 
82 102,5 10 16 103,7 
108,27 109,14 15 118, 
17 124,28 82 198,27 
185,30 188,80 149,1 
32 150,18 151,7 

Hubeni 28,7 

rubri maris 124,21 

rubro mari 149,27 

Rufum 74,30 

Ruma 9,94 47,10 146,24 

Rus 9,29 

Ruth 84,9 63,1 

Saal 151,12 

Saalabim 48,10 

Saalim 158,14 

Saalum 47,16 

Saara 151,18 

Saarim 30,12 

Saasim 30,18 

Saba 10,14 43,18 51,2 
60,9 66,5 153,29 

Sabac 10,29 

sabactani 61,18/19 

Sabaim 51,2 

Sabama 20,28 80,5/6 50, 
27 55,91 150,17 

Sabaoth 86,20 50,25/26 
729,17 75,1 160,16/17 

Sabarim 58,26 154,27 

Sabat 47,18 52,94 

Sabatha 10,15 

Sabathaca 10,15 

Sabbata 15,2 78,14 81, 
17 

Sabbatum 75,29 

Sabe 380,17 40,3 

Sabee 107,7 152,12 

Sabia 47,15 

Sabim 158,17 

Sachorona 151,10 

Sachoth 151,8 

Sadada 150,26 
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Sadala 48,14 154,26 
saddai 64,6 
Saddesor 20,8 
Sadducaei 66,5 71,6 
Sade 49,1 160,12 
Sadech 160,20 
Sademoth 47,22 154,3 
Saderoth 47,14 
Sadoc 40,83 63,9 
Saesdema 47,90 
Safamoth 153,920 
Safan 20,29 21,8 55,20 
58,22 
Safane 55,16 
Safania 47,98 
Safar 150,18 
Safaruahim 47,17 
Safaruaim 153,32 
Safat 20,19 43,18 
Safatan 21,5 
Safathmoth 36,97 
Bafatia 39,95 55,18 
BSafau 47,21 
Safforine 88,928 
Safir 151,97 
Safiram 71,6 
Safon 11,8 151,9 
Sairath 83,17 
Sais 58,27 154,24 
saites 154,95 
Sala 80,18 
Salaba 152,29 
Salabbim 83,16 
Salabim 80,19 152,28 
Salacha 23,10 30,4 
Salama 11,4 
Salamihel 20, 8/9 
Salaminam 71,14 
Salathihel 52,24 63,6 
65,26 
Sale 65,28 
Salec 40,8 
Salef 10,21 


Salem 10,31 78,14 132, 
15 148,20 149,15 19 

Salfaath 20,23 

Sali 43,16 

Salim 20,28 86,92 66, 
19 99,22 925 

Salisa 36,22 153,12 154, 
28 

Salma 39,24 87,19 

Salman 63,5 065,27 

Salmana 398,20 51,17 
110,15 

Salmanassar 47,16 

Salmon 40,7 87,19 

Saimona 21,1 

Salmonem 71,23 

Saloim 80,10 

Salom 55,16 

Salome 68,26 

Salomi 21,6 

Salomon 63,5 71,5 97, 
10 108,1 107,10 119, 
16/17 121,1 127,5129, 
25 29 140,26 30 141, 
1 157,26 

Salomone 127,10 

Salomoni 182,11 144,22 
157,28 

Salomonis 97,11 16 134, 
25 140,29 148,6 149,4 
153,25/26 157,25 

Salu 14,97 20,18 

Salumias 149,18 

Salumith 15,12 

Salustius 71,24 117,12 

Sama 96,25 

Samagar 55,19; 

Samai 40,6 

Samaia 55,15 

Samaraeum 10,17 

Samari 80,16 

Samaria 71,4 154,1 19 

Samariae 107,17 144,26 


Samariam 47,12 50,96 

Samaritae 66,8 98,5 

samaritanae 154,98 

Samaritani 107,28 126, 
7 16 148,7/8 151,80 

Samaritanorum 154,1 
158,5 

Samas 152,14 

Samech 28,12 48,99 
160, 9 

Samen 151,11 

Samer 30,18 

Sames 80,19 152,8 26 

Samir 33,21 

Samma 11,8 

. Samoe 89,26 

Samothracia 71,18 

Samson 83,23 78,14 119, 
82 192,9 152,24 158,9 

Samsonis 153,7 

Samue 20,11 

Samuhel 21,5 86,90 71, 
ὅ 78,15 106,30 188, 
14/15 153,16 

Samuhelis 96,17 152,9 

Samus 71,21 

San 106,1 

Sanam 80,12 

Sanamitis 48,9 

Sanim 153,19 

Sanior 90,90 118,12 

Sanir 28,10 58,28 90,20 

Sansana 151,16 

Saphirus 58,26 

Sara 72,95 73,7 75,1 
78,14 

Saraa 10,28 30,11 153,9 

Saraceni 128,1 

Saracenis 122,28 

Saracenorum 136,83 

Sarae 149,22 

Sarafad 52,14 

Sarahe 20,27 
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Sarai 10,92 40,7 

Saraia 40,2 47,92 55,17 

Saram 151,25 

Sarara 158,28 

Sarasar 47,91 55,18 

Saraser 51,1 

Saratha 33,19 

Sarathan 80,8 

Sardis 81,4 

Sare 11,12 

Sared 11,10 

Sareon 28,9 

Sarepta 49,17 65,30 
154,4 

Sargon 50,28 

Sarid 152,13 

Saritth 30,17 

Saron 80,4 50,99 154,6 7 

Sarona 71,12 

Saronas 154,8 10 

Saror 36,21 

Saroth 151,7 

Sarracenorum 111,19 
112,25 124,22 

Sarsachim 55,19 

Sarth 80,6 

Sarthan 48,11 158,24 

Sarua 48,15 

Saruia 86,96 

Sasai 39,16. 

Sasima 152,21 

Sataim 58,27 

Satan 20,17 43,18 60,8 
66,4 81,18 

Satanae 81,5 

Balanas 75,4 29 76,9 
77,28 18,26 

Sattim 150,14 

Sau 10,27 

Saua 11,5 

Sauchaeorum 60,1 

Saue 149,8 

Saufa 80,19 


Sauhe 10,27 

Saul 11,5 14,27 36,22 
71,16 96,23 97,8 106, 
80 120,11 128,90 140, 
10 158,19 14 17 

Saule 121,29 

Saulem 153,16 

Saulis 89,28 107,4 140, 
11 142,80 146,9 

Saulus 71,11 

Scacha 151,32 

Scenae 149,32 

Sceua 71,19 

Scythopoleos 99,24 145, 
28 

Scythopoli 88,29 97,18 
129,14/15 149,18 

Scythopolim 98,29 97, 
15 105,80 121,82 180, 
15 188,15 187,17 

Scythopolis 88,16 105, 
82 

Sear 20,11 

Sebacha 80,14 

Sebastae 93,26 188,18 
158,19 

Sebaate 71,21 115,4 154, 
19 

Sebasten 150,29 

sebastenis 152,29 

Sebeon 11,1/2 

Seboim 10,19 28,11 51, 
18 148,88 

Sechem 152,5 

Secheui 60,8 

Sechrona 30,7 

Sechui 36,25/26 

Secundus 71.20 

Sedada 21,3 

Sedecia 48,19 

Sedi 65,96 

Sedrach 53,4 154,17 

Sefama 150,25 


Sefar 10,21 

Sefela 55, 16 154, 11 
14 

Sefeth 33, 16 

Seffora 14,25 

Sefina 153,4 

Sefion 11,10 20,20 

Sefor 20,16 87,4 

Sefra 14,94 

Segon 55,21 

Segor 10,25 100,28 28 
80 149,6 28 159,94 

Seim 58,94 

Seir 10,27 20,17 149,10 
12 14 

Seira 151,1 152,32 158, 
21 

Sela 10,19 11,6 20,21 
80,16 47,1558,93 152, 
11 158,81 

Selcha 150,94 151,2 

Selei 151,17 

Selemia 55,17 

Seleuciam 71,12/18 

Selmon 48,98 158,2 

Selmona 150,12 

Selo 152,1 

Selom 80,14 55,15 152,4 

Sem 10,138 65,28 

Semanath 88, 28 

Semath 47,16 

Semdahe 80,15 

Seme 80,8 

Semeber 10,94 

Semegar 88,17 

Semei 14,98 65,96 

Semeia 48,16 

Semel 58,20 

Semer 150,32 

Semeron 150,82 38 

Semidahe 920,22/98 

Semoth 58,92 

Semri 152,10 
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Semron 11,9/10 20,92 
80,8 1592,15 

Semron maron 30,5 

BSemei 36,21 

Sena 936,23 

Senam 52,14 151,26 

Senec 60,4 

Senesanna 30,10 

Senna 21,2 150,20 28 
158,18 

Sennaab 10,23 

Bennaar 10,16 50,19 
111,82 141,97 145,18 
148,18 16 18 29 154, 
15 

Sennacherib 47,18/19 

Sennam 154,15 

Seon 20,14 80,18 88,92 
86,12 109,10 115,10 
117,29 194,27 181,15 
152,19 

Seor 10,28 25 

Seora 149,6 

Sepheth 152,31 

Seraphim 50,24 

Sergio 71,15 

Seruch 65,27 

Serug 10,21 

Besac 48,15 55,14 

Seth 10,12 20,17 65,98 

Sethri 14,28 

Sethur 20,18 

Settha 383,19 

Settim 15,2 20,16 23,11 

Sia 40,4 

Siba 40,1 

Sibam 113,18 

Sibylla 100,2 

Sibyllam 99,81 

Sicariorum 71,21 

Sicelec 151,18 

Sicera 50,24 65,24 

Sichar 66,20 92 


Sichem 10,92 20,22 66, 
21 195,14 148,20 26 
27 149,15 

Sicher 20,97 

Sichimorum 10,31 

Sicileg 30,9 

Sicima 48,15 148,20 

Sicimam 153,8 

Sicimis 155,6 

Sicimorum 106,15 149, 
15 

Sidon 28,9 68,9 148,9 

Sidona 10,17 

Sidone 136,12 

Sidonem 110,8 185,10 

Sidonia 48,18 

Sidonii 71,12 

Sidoniorum 154,4 

Sidrach 56,90 

Sienanim 152,28 

Sigab 43,17 

Silam 71,16 

Siloa 50,25 

Siloe 606,22 

BSiluanus 72,25 78,7 15, 
28 76,9 77,98 

Simon 66,1 78,7 

Simonis 71,4 

Sin 14,80 21,2 80,7 49, 
2 150,5 6 8 160,12 

Sina 28,18 76,92 81,17 
112,28 192,80 150,5 7 

Sinai 15,1 71,9 112,26 

Sion 389,95 48,2 50,25 
75,2 78,15 81,17 99, 
21 130,27 154,18 

Sior 80,18 55,18 151,8 
4 152,22 

Sir 47,18 

Sirotha 152,32 

Sisa 43,9 

Sisai 20,14 30,8 

Sisaim 50,29 


Sisara 389,18 

Sisarae 95,82 

Sisaram 110,22 157,11 

Smyrnae 81,4 

Soal 144,4 

Soba 36,24 39,26 

Sobab 39,26 

Sobach 40,2 

Sobal 11,8 109,31 

Sobnam 50,928 

Sobnas 47,19 

Socchoth 14,29 21,1 86, 
25 148,81 149,33 
150,2 

Socha 30,12 43,11 

Socho 151,21 29 

Sochoth 151,24 

Sochothbanoth 47,18 

Sodada 58,25 

Sodi 20, 12 

Sodoma 10,18/19 66,4 
78,21 75,1/2 81,6 148, 
81 

Sodomae 149,9 

Sodomam 148,84 149,6 

Sodomis 73,7/8 

Sodomorum 84,6 33 100, 
24 124,13 148,29/30 
149,29 159,25 

Boen 152,19 

Soene 58,24 154,23 

Sofar 11,2 20,27 60,1 

Sofera 149,1 1538,25 

Sofim 36,19 153,11 

Sofir 153,25 

Somer 48,16 

Someron 150,28 

Somthonfanech 11,6 

Sonam 58,28 153,18 

Sonaim 36,26 

Soni 20,21 

Sonim 80,17 

Soon 20,14 
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Sophar 43,18 


Sophim 96, 17 

Sophonia 52,20 

Sor 14,26 30,21 55,18 
63,27 71,28 154,22 

Sorec 88,24 50,24 153,6 

Sorech 152,24 


Sorihel 14,26 


Sosipater 71,20 


Sosipatrus 75,5 


Sosthenes 71,19 75,27 

Solyma 149,20 

Spania 75,8 

Stachyn 75,4 

Stephansa 75,27 

Stephanum 71,8 

Sthif 153,16 

Stratonis 91,12 

Sua 58,27 

Sualim 30,8 86,28 

Suba 48,18 158,23 

Subochai 40,4 

Sue 10,29 

Suf 36,23 

Sufan 20,25 

Sufir 50,27 

Sui 60,4 

Sulem 152,17 

sunamitis 153,18 

Sunem 40,8 47,12 152, 
16 

Suni 11,11 

Sur 10,28 14,99 36,24 
117,9 124,19 149,22 
28 158,1 

Surihel 20, 10 

Surisaddai 20,9 

Suroreb 33,20 

Susacim 40,1 

Susanna 56,19 606,2 

Sus 20,13 

Susis 56,20 

Sutalam 11,18 


Suthala 20,94 

Sycaminum 133,38 

Sychar 154,31 

Sychem 11,1 71,9 

Syenen 137,18 

Symeon 10,30 14,24 65, 
25 81,5 151,1215 157, 
4 

Symeonem 104,10 

Symeonis 94,14 15 16 
17 19 108,92 104,6 
105,5 6789 10 119, 
26 27 29 136,1 139, 
9 146,5 13 152,12 
156,32 160,14 

Symmachus 85,81 86,1 
87,10 14/15 88,26 89, 
4 90,17 92,7 96,4 25 
97,7 98,9 16 24 99,5 
17 104,19 105,1 18 
106,18 107,20 111,15 
115,22 116,1821 120, 
12/18138/14 121,4 124, 
9 127,22 129,17 180, 
8/4 10/11 1832,21 133, 
23 26 134,26 81 184, 
32/135,1 135,4 136,18 
138,19/20 29 189,31/ 
82 140,14 17 24 2728 
30/31 141,5 9 142,7/8 
18 144,27 147,8/4 11 
19 152,14 153,4 154, 
12 15 157,28 

Syntychen 77,1 

Syracusae 71,25 

Syria 11,12 33,17 71,17 
76,22 129,21 

Syriae 147,8 18 158,12 

Syris 103,16 145,10 

Syrtim 71, 23 

Tabath 33,26 155,14 

Tabech 11,14 

Tabehel 51,3 


Tabernae 72,1 

Tabitha 71,96 

Tabremmon 48,920 

Tachos 11,14 

Tafath 43,90 

Tafnas 55,28 58,29 155, 
20 

Tealam 11,14 30,20 

Talem 155,10 

Talithacumi 68,29 

Tanis 20,14 51,8 58,29 
112,6 155,19 

Tarsum 157,29 

Terebinthus 155,6 

Tertius 75,7 

Tertullus 71,29 

Tesan 155,11 

Teth 49,8 160,5 

Thaamath 55,26 

Thaanach 80,26 156,21 
157,11 

Thaasar 48,2 

Thaath 181,12 156,15 
157,24 

Thabor 31,2 49,6 91,5 
94,25 97,1 110,22 118, 
19 24 115,20 184,27 
143,21 23 152,17 20 
154,8 156,83 

Tbafeth 158,14 

Thaffu 156,18 

Thaffue 80,25 156,26 

Thaffuth 156,27 

Thafisa 43,25 

Thafnathsare 31,3 

Thafnes 48,26 59,8 

Thafol 156, 18 

Thalasar 48,1 49,7 

Thalassar 158,12 

Thalcha 157,4 

Thalla 31,2 

Thalmai 83,28 

Thalme 30,28 40,9 
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Thamar 11,21/22 63,10 
119,18 122,21 

Thamara 85,8 

Thammuz 59,4 "Ἢ 

Thamna 11,23 30,28 92, 
5 156,6 9 10 157,19 

Thamnae 85,9 157,8 

Thamnam 85,8 198,30 

Thamnath 11,98 

Thamnatha 157,19 

Thamnathares 383,98 

Thamnathsara 157,7 

thamnitica 96,18 

thamniticam 92,4 

Thampsa 157,25 

Thanach 33,99 43,94 

Thanameth 48,6 

Thapse 47,26 

Thara 11,20 150,16 

Thare 21,9 

Tharei 63,11 

Thares 11,19 

Thargal 11,21 

Tharsa 158,3 

Tharsensis 72,8 

Tharsila 158,4 

Tharsis 48,26 111,10 
157,98 32 

Tharthac 47,28 158,11 

Tharthan 47,29 

Thasof 59,9 

Thau 49,6 59,8 160,18 

Thebaidis 154,23 

'Thebes 88,29 40,9 157, 
15 17 

Thebni 44,1 

Theco 156,28 

Thecoites 40,10 

Thecua 119,9 

Thecue 40,9 51,27 

Thecum 48,2 

Thedor 48,26 

Theeth 15,4 21,9 


Theethim 40,11 
Theglath 47,26 
Thelabim 59,38 
Thelamage 157,21 
Thelame 15,3 
Thella 157,5 
Theman 11,22 15,8 51, 
27 113,22 129,20 147, 
14 155,82 38 156,14 
158,7 10 
Themanorum 156,3 
Themor 48,25 
Themora 59,10 
Thena 21,8 156,94 
Thenath 81,1 156,94 
Theodotion 87, 15/16 
96,29 98,95 1920,19 
122,12 124,83 196,9 
140,14/15 31 144,28 
152,14 
Theophile 72,5 
Therach 48,9/3 
Therafim 48,4 59,6 
Therama 156,81 
Therela 31,2 
Thermad 48,94 
Thermoth 157,26 
Thersa 21,7 30,27 44,1 
Thersam 156,30 
Thersila 158,5 
Thesba 158,6 
Thesbi 44,1 
Thesbites 53,5 158,6 
Thesbon 11,25 
Thessalonicam 77,3 
Thessalonicensium 72,9 
Theudas 72,7 
Thichon 59,8 
Thiras 11,18 
Thobel 11,17 49,7 59, 
9 
Thof 48,4 55,26 
Thofel 23,14 


Thogorma 11,18/19 59, 
7 158,18 
Thola 11,24 15,4 21,7 
Tholad 156,32 
'Thomas 63,10 72,6 
Thou 36,28 
Thubal 11,17 59,6 
Thyatira 72,8 
Tiberiadem 112,30/31 
1299,97 130,15/16 
Tiberiadis 130,20 154,8 
Tiberias 88,16 
Tiberii 112,29 
Tiberius 63,28/99 
Tigri 70,4 
Tigris 117,12 155,2 
Timonem 71,96 
Timotheus 75,7 
Tina 155,9 
Titanorum 110,25 
Titum 76.10 
Tob 155,15 
Tofeth 155,16 
Topazium 60,5 
Trachonitide 109,3 
'Trachonitidis 63,30 
Trachonitis 185,6 7 155, 
24 
Troadem 71,28 76,10 
'Troadi 79,22 
Trofimum 79,22 
Troglodytas 4, 27 
Tryfaenam 75,6 
Tryfosam 75,6 
Turrensis 62,292 
Tychieus 77,19 
Tyranni 71,28/29 
Tyri 110,10 111,10 129, 
96 140,24 
Tyri 71,27 
Tyriorum 129,25 146,18 
Tyro 63,27 
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114,97 115,94 140, 
25 

Tyrus 30,20 55,14 68, 
27 154,22 155,12 

Ualeriani 1,10 

Uapai 21,12 

Uau 49,8 160,4 

Ul 11,26 

Ulai 56,21 

Ulammaus 100,18 158, 
22 

Ullama 158,94 

Ur 15,5 81,4 158,18 

Urbanus 75,9 

Urchi 40,14 

Uria 40,14 

Urias 109,29 

Us 11,26 158,26 27 

Usam 11,26 

Usathi 40,15 

Usi 40,14 

Xil 158, 30 

Ymenaeus 78,97 

Zaba 44,6 

Zabad 44,3 

Zabadia 44,6 

Zabdi 31,5 

Zabulon 11,29 15,6 63, 
14 81,7 94,20 21 28 
96,8 105,11 16 110,1 
2 14 111,28 118,12 24 
116,7 8 198,18 14 129, 
28 133,81 32 184,3 4 
8 189,290 142,94 927 
146,18 152,18 15 156, 
33 

Zabulonites 84,1 

Zachaeus 63,16/17 

Zacharia 51,4 68,16 147, 
95 154,17 

Zachariae 99,10 

Zacharias 99,9 190,98 


Tyrum 90, 14 95, 14 Zachur 21,18 


Zain 160,4 

Zaith 49,9 

Zamram 11,28 

Zamri 21,15 44,4 

Zannohua 159,12 

Zanoe 81,6 

Zanua 159,13 

Zara 19,9 63,13 

Zarath 21,18 

Zarda 59,11 

Zare 21,14 

Zared 159,9 

Zauan 12,2 

Zeb 84,1 184,81 159,296 

Zebdi 81,5 

Zebedaeus 63, 15 

Zebee 49,9 110,15 

Zebul 84,1 

Zechri 15,6 

Zeferuna 21,15 

Zefrona 159,8 

Zelfan 11,98 

zelotes 68, 24,25 

Zemeri 21, 14 

Zenam 79,928 

Zia 159,96 

Zif 81,6 159,11 14 18 
19 21 

Ziphaei 37,1 

Zoar& 100,28 29 80 149, 
6 28 159,94 


 Zonrae 148,18 


Zoaram 128,19 136,94 
189,24 

Zoeleth 44,8 159,99 

Zofoim 159,2 

Zogora 159,98 

Zoob 21,18 159,5 6 

Zorobabel 52,96 68,13 

Zozomim 9238, 15 

Zozomin 12,8. 
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Genesis 6,14 scribe tup tp, si linguae hebraicae callentem 
le praestare uelis . confer Ὁ “δ 14,10 uel 44» 44» 32, 17 
uel ΤΊ c-35m Exod 8,10 atque etiam Dindorfium in Epiphanio 
III* xv . simul monendum *p* alterius dialecti esse uocabulum ac 
cuius ^p est : nam "p apud Syros non pix, sed ἄσφαλτος : uide 
Geoponica syriaca 39,9 — gr «36,2 ἄσφαλτος . graeca non inueni ibidem 
90,27 : sed neque 19,5 — gr y 12,2 w4p*35 est ἡ πίσσα. 

Genesis 10,2 «3533 explicaui gesammelte abhandlungen 254,6 . 
addo nunc Ezech 27,11 Chaldaeum si 34:533 Cappadoces uertit, t3*33 
legisse uideri, quod ipsum est armenicum Gamir, in plural tantum 
usurpari solitum. 

Genesis 16,18 τὺ" ἘΔ δητογραφίαν uocabuli in archetypo male 
scripti esse credo et ἘΞῸΡΙ — delendum . uide prouerbia mea v. 

Genesis 18,19 cum 15725 nemo intellegat qui hebraice doctus sit, 
12725 nil esse aliud dixerim ac ^n», quod commate 20 ante njp5T 
necessario requiritur . uox in margine ἃ correctore addita cum legi 8 
librario archetypi noetri non posset, mutilata et loco non suo inserta est. 

Genesis 24,62 δ Ὁ uel ut rectius scribendum est Wzx ex ditto- 
graphia ortum . nam cum exarandum esset "N22 N3, librarius ne- 
glegens duas litteras repetiuit, ut 4x2 2373 ἐξ Ὁ nunc uolgatum oriretur. 

Genesis 81, 46 (np muta in (opo conlatis quae "Theophilus 
Plüschke in lectionibus alexandrinis 9 exposuit. 

Genesis 49,9 4331 ego pluralem fractum arabicum paulo depra- 
uatum esse credo . debebat 13&4 dici ad modum ἼΣΟΣ conlatis 
" soo! οἰκο (ρα. tribus degebat in Peraea, quam Arabiae adnu- 


Inerabant . radix 52m" et j3&3 — SH, Jeones . Graeci persaepe 
*PovBil scribunt. Gaditae qui cum Rubenitie Peraeam habitabant dicti 
ἃ 43 gesammelte abhandlungen 16 ut tribus arabica 8,9 Freytag einlei- 
tung 25 & dea Zuhra . benedictionis autem Rubeno dictae nihil genui- 
num esse credo ac uerba 4nin75w tw» vb Τῷ "n na "n^, 
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ita enim interpretor redundat maiestas, redundat uirlus, ebullit aquae 
insiar : ne quid relinquitote . inridetur tribus magnorum uerborum, ut 
Iud 5 uidere est, cum maxima ignauia amantiesima: monetur ut cum 
tot bonis rebus polleat, hostes ad internecionem usque deleat . reliqua 
& diasceuasta incepta nec tamen perfecta crediderim, quem Chaldaei 
bene suppleuerunt . ^45» ultimum haut scio an fuerit "153 et *»4$* 
explicandum ut *-45w commate 11. 

Genesis 49,10 «5*5 δὲν *5 ἽΨ sclo uerti posse donec Siluntem 
ueniat . sed primum dicere Iudam ceteras tribus recturum esse donec 
Siluntem ueniant non est benedicentis: sequeretur enim imperium eius 
cessaturum esse postquam fSiluntem wuenissent: cessaturum imperium 
non ante esse quam aliud nescio quid euenerit dici & benedicente non 
potest nisi aliud istud bonum sit tantum ut minus beneficium liben- 
ier abiciat qui maius istud nanciscatur . deinde eliciendum ex uerbis 
ita explicitis esset Iudam in deserto primas partes egisse, quas non 
egit . quid? quod i$ sequens hominem aliquem requirit ad quem re- 
feratur . hinc ausim "'5*yj explicare pro "now: Iudas regnabit do- 
nec uenerit is quem Iuda ipse expetit uotis, cui omnes gentes pare- 
bunt.b5*wij idem quem Malachias 3,1 uocat t27Up252 ον "ÜN quan. 
de w omisso uide me ad Prouerb 1,325 : την Reg I 1,17 οὐ Ols- 
hausenium 8 154^ . quod Ezechielis 21,82 comparant, nihil est : ibi 
enim additur ὈΘΊΌ ΣΙ, nostro loco non additur quiequam : ut taceam 
certum non esse utrum Ezechiel de Messia an de Nabuchodonosore 
loquatur. 

Genesis 49, 24 uerba j "5 «5 àpp^, si quid hebraice didici, 
significant manus eius agiliores ease quam manus dei, quod βλάσφημον 
est . pro *4*5 igilur scripserim "195, quod in loco tot repetitionibus 
ex intimo poetae animo et affectu tenerrimo profectis nimium videri 
uix poterit. 

Genesis 49,24 legitur ow*ip^ j28 "r^ tu», 


scribatur ὉΝ 25 ὯΣ ὨῚΣ "2505. 
haec angustiis typographei subuenturus dudum inuenta properante 
calamo ad fugam uacui loco alieno inserui : uide praefationem. 


ααλιμ 226,28 

ἀαρων 178,61 174,91 
176,40 182,90 185,88 
201,25 211,1 233,62 
278,88 303,88 

αβαῃλ 181,86/87 

αβαρειμ 216,4 

αββα 174,3 176,35 177, 
66 181,88 186,1 

αββαχουμ 246,09 

αβδεμελὲχ 186,1 

αβδιας 201,46 

αβδου 178,65 185,89/90 
201,45 

αβδωμ 223,09 

αβειρὼων 185,95 

ape). 172,47 177,67 185, 
87 225,0 

αβελα 225,7 9 

αβελ aunslov 225,5 

αβελμαελαι 227,35 

αβελμαουλα 201,40/41 

αβελμεα 227,88 

αβελσαττειν 212,24 

epeva 227,49 

αβενεζερ 181,86 185,90 
201,30/81 226,15 

αβεννγὴρ 186,4 201,82 
262,51 295,90 

αβεσαλομ 185,91 

αβεσσαλωμ 238,90 

αβηλα 932,54 

afia 176,40 186,5 

αβιαζερ 186,6 
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αβιαϑαρ 180,6 

αβιγαμε 181,87 

αβιγαην 185,92 

αβιγλδ 200,16 

αβιεζα 201,48 

αβιηλ 182,91 

αβιλης 209,64 

αβιμελὲεχ 186,7 201,26 
225,9 295,5 287,69 
238,78 262,44 288,10 
290,58 295,78 299,78 

αβιουδ 180,41 186,7 
201,41 

αβρααμ 171,25 172,49 
177,76 185,8894 200, 
18 210,70 71 92344 
249,98 81 278,94 276, 
505152 285,51 299,78 

αβραμ 172,49 177,75/'16 

αβωϑεναηρ 227,39 

αβωρ 227,47 

«yafoc 186,8 

ayay 186,8 

αγαλ 201,88 

ayalÀnu 228,61 

eyag 179,26 186,9 281, 
21 

ayyes 181,76 209,55 59 

eyyoasoc 179,67. 186,96 
200,19 

ayye 176,42 182,9 

ayyts 178,98 

αγγελος 186,10 

αγγιϑ 201,98 
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αγλαων 201,25 
ἀγριππας 180,96 
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228,71 
ἀγροῦ σχοπια 218,40 
αγχους 186,97 293,25 
ad« 181,87 201,25 
αδαδ 299,84 
ada9e 220.5 
ades 176,42 
«dau 172,46 1717,05 
185,85 200,18 
«deua 185,86* 910,82 
228,70 
αδαμαϑα 182,89 
adaus 224,85 
adeo 222,28 87 
αδαρων 209,64 
αϑασα 220,6 
αϑασαι 220,32 
αὖϑα 180,55 241,47 
αὔϑαρα 219,88 
adiuun 224,89 
adeo 180,10 218,50 
adeoa 201,38 
αδιαϑαιν 220,4 
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«dores 181,85 186,11 
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αϑονιβεζηχ 182,90 
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«dw» 181,85 206,70 

adwras 185,79 200,21 
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atvdoo 226,25 26 28 
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αενιωϑ 229,82 

eeguor 182,1 186,097 
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217,87 89 42 219,74 
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αερμοναμ 200,17 

ata 186,11 

αζαηλ 181,88 180,98 
201,29 247,98 

αζανωϑ 224,88 

αἴζαριας 174,86 186,12 
200,17 227,42 956,8 

atex 221,13 

αὔρα 186,99 201,32 38 
216,16 

eio 212,27 

αζηρη 201,89 

αζωρ 212,25 

αζωτον 937,49 

«toro; 186,12 200,92 
218,47 63 

αζωτου 218,61 220,04 
100 246,73/74 266,36 

αηϑαμ 229,84 

αηϑαριμ 211,5 

αηνδωρ 285,43 

αϑαμ 179,96 

αϑαρουδαμ 181,71 

a993ves 186,99 

«9yvaios 192,78 

«ix 221,59 
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αιἰαβα 201,42 

eiadop 225,8 

αἰαλων 225,9 

«αν 227,91 

αεβηλ 201,43 

awalua 228,02 

αεἰγυύυπτιοὺς 240,24 

esyonimoc 183,38 208,44 

esyvnzor 214,59 235,18 
258,59 

ayvnroc 174,2 181,02 
186,100 195,71200,24 

αὐγυπτου 210,778221,28 
239,8 241,50 251,83 
252,2 14 273,86 271, 
68 71 981,67 285,61 
289,40 291,91/92 293, 
19 297,20 298,48 49 
51 301,19 30 

esyvnrp 240,38 242,64 
258,61 260,12 286,80 
299,89 303,84 

αὐδὲμ 186,18 

αἰϑωμ 182,15 

«4 211,8 

e«s$au 232,52 

αιϑιαι 181,71 

αιϑιοπες 184,55 192,76 
197,88 204,37 

αιϑιοπια 186,100 201, 
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αιϑιοπιαν 240,25 

αεϑιοπιας 184,61 

αιϑιοπὼων 296,96 

es9ioy 181,62 

ast ἐσεριε 206,71 

cea 210,79 215,86 227, 
45 241,56 298,07 

αὐλαϑ 227,40 

eaa 181,08 1806,13 
210,75 81 

eileustas 186,1 

esame» 210,79 


αἰλαν 211.87 

eslag 227,41 

ailes 228,64 

οαὐλερϑμων 217,94 

essc 229,87 248,22 

αἰλιαν 209,56 222,33 35 
228,55 259,77 260,5 
266,39 274,4 279,20 
293,38 

«iac 209,57/58 69 211, 
93 2106,18 220,90 221, 
10 225,1 226,16 21 
230,9 231,22 283,71 
84 234,95 236,26 245, 
88 254,55 261,20/21 
263,78 269,1 271,41 
42 280,47 287,99 293, 
20 300,95 302,47 

eiu 211,97 

αὐλωμ 216,19 

«Mor 216,20 222,38 
224,90 225,91 227,42 

eiu 229,65 

αιἰμαϑ 210,80 227,58 
289,81 297,23 

aiv 201,39 220,96 223,51 

esvay 211,91 92 94 

ewda 2277,48 

esvoc 200,18/19 

csvor 177,57 229,88 

αενως 182,91 

acie 221,45 

esta 200,22 

αἰτας 200,94 

epoca 228,61 

ἀχαριμ 186,14 

axeoxa 219,86 

αχελδαμα 180,14 229,86 

exxaom 201,97 

αχχαρὼν 187,26 218,57 
61 247,79 

ἀχραβαττηνῃ 294,44 295, 
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αχραβατεινης 214,64 

ἀχραβιτηνῃ 267,00 
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exo«fer 186,15 

axcap 218,54 

exvlag 187,20 211,5 
218,45 49 215,91 217, 
85 226,18 20 28 227, 
50 228,60 66 70 229, 
75818284 238,71 82 
239,98 244, 30 247,88 
248,100 7 251,79 253, 
49256,97 1006 257,15 
18 19 259,86 262,52 
266,28 267,62 63 268, 
90273,91275,26 32 39 
278,2 279,11 280,42 
981,54 57 61 64 282, 
70 72 284,26 288,20 
26 289,83 37 294,49 
295,75 296,9 12 297, 
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804,1 

axyo 224,15 

αλα 161,1 

αλαα 161,1 

αλαδ 161,1 

«lee 161,1 227,47 

ala» 217,85 

αλανον 192,79 

αλας 176,31 

αλγαδ 219,74 

alstavdooc 186,15 

αλιηλ 161,1 

elsuatovrtic 161,2 

αλεμελὲγ 223,67 

«uo 161,2 

αλληλουια 161,2 178,74 
182,92 187,97 200,14 

αλλουδ 211,89 

«4Àog.$1o: 186,16 200,99 
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αλλοφυλον 279,10 

αλλοφυλους 214,65 218, 
60 66 919,70 224,76 
81 237,55 68 238,79/ 
80 242,66 244,18 247, 
85 250,58 256,90/91 
207,05 272,61 284,18 

αλλοφυλων 209,660 210, 
81 218,58 65 287,05 
244,24 245,41 247,80 
81 87 256,90 260,90 
272,72'15 280,50 281, 
56 988,22 

αλμωνε 300,15 

αλναϑαν 161,8 

αλους 995,91 

αλῳ 222,44 

αλφααλ 161,8 

αλφαιος 186,16 

αλφαιου 174,82/83 

αλωϑ 229,83 

αλων 161,83 

ἅλων 220,38 

αμαα 161,4 

euad 101,4 

αμαδαϑου 161,4 

auadav 161,4 

auatorec 161,5 

αμαϑ 161,5 187,27 

eua9a 101,5 

anuea99 201,834 

αμαϑι 161,0 224,84 

ἀμαϑους 219,76 

αμαλ 161,7 201,29 

αμαληχ 161,7/8 186,17 
201,48 215,87 90 252, 
22 260,7 269,8 287,89 

eual»xras 260,8 

aualpurye 161,8 

αμαληχιτις 215,84 

αμαλιηλ 161,8 

αμαν 161,8 

αμαριου 161,9 


auapga 181,76 

αμαρχανὼω»ν 292,50 

ejacas 161,9 

apa, 161,10 

αμασι 101,12 

αμασιας 161,10 

αμαια 221,28 

apuerragss 161,11 

αμβαχουμ 118, 66/67 
186,17 200,14/15 256, 
4 270,85 

ἀμειϑα 226,32 

ἀμεέχχασις 222,39 

ausu 220,92 

ausca 187,29 

αμεσενε.5 161,11/19 

euseova 101,12 

αμὴν 161,13 173,73 176, 
41 185,83 187,30 
200,17 

ἀμηναλαβ 201,45 

euyca 201,44 

euxroav 201,95 

αμιβαζαϑ 161,18 

aus 161,18 

ἀμιναδαβ 161,14 179,97 
185,91/92 

eusradau 186,18 

αμιουδ 161,14 

αμις 162,15 

aLuca 201,27 

αμιταλ 162,15 

αμμα 224,79 226,91 

euuaay 162,15 

αμμαζεβη 162,16 

αμμαϑα 223,58 

αἀμμαν 187,28 188,60 
212,25 215,94 96 219, 
82 258,51 263,80 
271,85 

αμμανιὃ 162,16/17 

αμμανιταν 181,88 

αμμανιτης 162,17 187,29 
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eupovirey 188,61 

auus 162,17 

αμμιδαιοι 162,18 

αμμωενια 222,42 

αμμων 1062,18 182,91 
187,28 201,44 219,81 
224,74 225,0 282,79 
288,18 

aure 162,18 

aurov 162,19 

ejiod 223,08 

αμορια 162,20 

αμοριτην 162,20 

euogpasos 174,96 201,81 
210,84 290,76 

αμορραιον 252,98 

αμοόρραιος 187,30200,98 
217,88 241,40/41 248, 
$ 

ἀμορραιου 162,20 212, 
12 218,51 281,38 232, 
40 241,44 249,45 253, 
24 88 264,98 

αμορραιῳ 257,98 

αμορραιὼν 181,79 212, 
1117 26214,55 65210, 
2217,37 219,71 250,62 
264,94 278,4/5 300,5 

euovyl 162,21 

αμουλ 179,18 

αμπλὴν 186,19 

ἄμραμ 162,21 

apos 102,22 

auca 222,47 

auver 186,19 

augenolic 186,19/20 

«uo6162,22 173,68 201, 
86 254,04 261,21 

ava 162,98 

ανααν 181,78 

evaag 162,93 

αναβ 221,14 

αναηλ 162,28 
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αναϑ 200,28 

αναϑημα 200,19 

αναϑουσαυ 229,75 

αναϑωϑ 162,94 187,81 
201,87 222,84 223,57 

ava9wu 182,4 184,69 

«resa 221,19 236,47 

αναμ 162,25 

αναμεηλ 162,25 186,20 
229,79 

αναμειμ 162,26 

αναν 162,96 

ανανε 162,26 

eraviag 174,86 187,82 
200,16 

ανανιηλ 162,97 

ανασαγϑαμαρ 162,28 

ανδρεας 174,82 187,82 
200,18 

erdotov 239,7 

avdoorixog 186,21 

avec 221,15 

aveo 224,70 

avexa 226,20 

ανερϑ 293,64 

aveo» 221,18 

ανημελὲχ 298,57 

ave 162,28 

avia 102,28 

ανιας 102,99 

avigavec 162,28/99 

avva 162,29 176,41 186, 
21 200,15 

αννας 1806,22 201,46 

avvovrovu 162,99 

arvo» 162,99 

ανοϑωϑοα 162,80 

arvova 998,54 55 

ανους 162,80 

avoyjs 221,19 

«vcotua 221,17 

arniiBavoc 216,14 

αντιοχεια 187,38 


avnoysec 190,18/19 

ἀντεπατριύος 245,39 946, 
75 

ανΏπατρις 180,99 

«vo 181,86 201,97 

ανωβ 217,44 

ανωμ 162,30 

evoarityc 162,30/81 

«voc 162,81 

αουδ 295,70 

αοφσιφ 221,50 

απελλης 187,94 

απολλωνα 187,94 

απολλως 186,98 

«190v φορῳ 186,23 

απφω 185,98 

«o 212,21 

αραβ 200,21 

«page 219,49 215,91 92 
219,80 257,19 

αραβια 187,95 201,38 
204,85 

αἀραβιαν 298,64 301,41 

αραβιας 219,183 218,57 
48 215,05 216,99 219, 
82 292,47 57 241,88 
242,70 251,80 258,97 
92 268,06 265,07 
268,95 99 269,19 15 
278,98 276,58/54 59 
279,13 282,90 286,71 
287,94 298,66/07 

ἀραβωϑ μωαβ 219,44 

«p«dog 186,94 

αραϑ 226,21 

«gau 181,69 74 187,95 
225,94 

αραμα 214,55 

αραρατ 186,94 208,25 38 

ageca 229,77 

egag 201,42 

«gew 187,43 

αρβηλα 214,72 18 14 


«ggox 301,29 

αρβωχ 209,65 210,72 

αργοβ 216,97 

agec 228,69 

«aged 295,96 

αρειος παγος 186,25 

ἀρεμβα 221,24 

ἀρεοπολεως 212,915 228, 
62 251,81 276,44 

agsonol,» 228,07 68 

αρέοπολις 219,18 277,60 

αρεὼως 98,18 

ap»u 222,45 

«gs 201,42 

αρια 182,91 288,10 

«9091 182,89 200,19 201, 
80 228,66 07 

αριϑ 226,21 

apsue 225,9 

αριμαϑαια 288,12 

αριμαϑαιος 176,94 

αριμαϑημ 200,20 

αρειμαϑιας 226,14 

«pere 228,66 

αριναϑ 187,44 

αριρα 182,11 

agscraQyoc 187,44 

αρισωϑ 225,97 

αριωϑ 187,45 

αριωλ 181,77 

αριωὼχ 252,6 

aoxep 228,55 

αρμα 226,80 

aguaysddor 187,45 

αρμαϑαμ 201,80 295,80 

αρμαϑεμ 182,4 189,90 
187,86/37 200,15 225, 
12 

αρματωρια 196,14 

αρμενια 208,35 40/41 
229,71 

aguareav 209,48. 289,94 

«pusreag 208,27 
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αρμενιοι 167,24. 208,85 
αρνὼν 200,24 212,11 20 
29 257,82 88 


αρνωνα 212,14 21 217,48 


281,84 277,83 282,91 
αρνωναν 249,44 264,93 
αρνωνος 218,48 
agono 212,29 213,83 265, 

1 
«goves 225,100 
ἀρουραῖος 189,15 
appa 200,22 
αρραν 285,50 
αρσαφ 200,21 
αρτεμας 187,97 
egseusc 187,46 
αρτωβ 201,82 
aggad 229,78 
αρφαϑ 190,42 
agg.«tad 177,72/18 181, 
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αρφαξατ 187,47 
αρχισταρωϑ 221,25 
«ped» 187,98 
αρωηρ 187,46 
ago» 200,21 
aQoviss 228,59 
«gey 187,96 
«aca 227,48 
ασαδημωϑ 229,80 
ασαέρηναν 214,70 
ασαηλ 178,1187,48 201, 
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«cav 921,9 292,49 
ασὰρ 222,48 
ἀσαρα 181,85 
agagedda 214,07 
ασαρσουαλ 220,95 
ασαρωμ 201,41 
ασασαγϑαμαρ 210,84 
«cap 180,42 52 187,39 

202,01 288,25 
«cao 201,98 


«cdwd 218,47 63 

ασεδὲχ 187,89 

ασεδωμ 224,83 

ασεύου 201,98 

acsi 201,28 229,78 

ασεμωϑ 187,48 

ασεμωνα 214,58 

ασεμωνας 211,8 

ασενεϑ 187,49 

ecsrva 221,11 223,52 

acsvrvex 9309,87 

ασερ 220,98 

«csgra 214,71 

ασηδωϑ 216,2 217,21 

ασηδωϑφασγω 216,3 

ασηνων 219,93 
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5 187,40 200,18 222, 
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224,707374 15 70 79 
80 236,40 44 255,81 
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ασηρωϑ 187,49211,1002 

ασὴχ 200,18 

ασϑαωλ 220,99 

ag9e 220,99 

«cv 241,55 

ecce 282,71 

«cid 201,97 

ασιδὰα 187,40 201,40 

ασιμαϑ 227,58 

ασιρωϑ' 200,22 

ασιωνβαβαι 227,44 

ασιωνγαβὲρ 227,44 

ασχαλων 218,67 999,71 

ασχαλωνα 220,94 

αὐσχαλωνος 217,82 220, 
100 226,16 298,88 
299,80 

ασνα 220,1 


«govo 187,49 201,85 

«cov 201,40 

ασσα 187,38 

ἀσσαριον 187,50 

ασσενε 178,9 

«ccovo 181,66 227,84 
249,26 282,88 286,75 
289,49 301,25 

«covosag 286,75 

«6c6vgsos 187,41 296,100 

«ccvororv 224,87 227,51 
92 228,57 229,74 249, 
25 252,8 2506,10 267, 
60 271,54/58 278,84 
282,88 284,91 286,78 
288,29 297,33 801,25 
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«oragry 187,50 

ασταρωϑ 187,51 213,95 
51 214,52/58 268,98 

ασταρωϑ xogrctau 218, 
89 

«σταρωϑ χαρναειν2090,601 

ἐσταρωϑ σωφαρ 214,54 

ασυγχριτὸς 187,42 

«cvgios 201,95 

«co9 201,299 

ασωρ 201,31 217,29 81 
93 224,860 254,50 
259,80 

emu? 221,26 26/97 
222,92 83 

«vyovdtog 187,51 

avyovarop 176,39 

ανειϑ 241,47 

«viov 214,76 

avÀorva 265,7 

«vÀare 227,896 254,07 

αϑλωνος 215,79 

«vvay 178,92 187,42 

avosrdo 280,67 

«vc,ng 187,52 201,99 
264,84 
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ανωϑιαιιρ 216,10 232,36 

αφαχ 218,92 

ἀφαχα 221,22 

αφεχ 224,80 

«gexa 219,71 72 

apex» 201,84 

agexxe. 183,16 

«eso 201,29 226,28 

αφεσδομειμ 226,18 

αφνεν 222,43 

«govcwo9 227,50 

«goa 222,40 

«goesa 228,62 

«qon 222,40 

αφροδιτη 187,51 

«goos 200,98 

αφφω 187,48 

ἐχααβ 181,58 

«yad' 209,54 

«yat 180,45 187,43 201, 
86 

ἐχαια 187,58 

ayao 180,2 258,42 

αχειμ 257,15 

αχελγαι 211,8 

αχελδαμαχ 268,74 

αχερενι 220,8 

αχεσελωϑ 228,58 

αχιαμ 229,66 

αχιεζερ 187/188 

αχιχαμ 186,2 

αἀχιμας 188,54 

αχιμελὲγ 186,8 

αχιτοφολ 247,88 

αχιτωβ 188,55 

αχιτωφελ 188,55 

αγραν 224,78 

αχωὼρ 186,4 201,88 217, 
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«cd 201,40 

«99 186,4 

βααλ 188,56 232,989 50 
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βααλασὼωρ 238,89 

βααλγαδ᾽ 233,76 

βααλεϑ 236,85. 

βααλερμων 281,6ὲ 

βααλημ 188,71 

βααλθαμαρ 2838,75 

βααλιμ 182,97 

βαβελ 230,94 

βαβυλων 174,91 181,65 
188,57 201,52 280,94 
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βαβυλωνα 230,7 
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Bafvievie 289,52 

βαβυλωνεὼων 289,36 

βαβυλωνος 184,70 191,62 
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βασδηὴν 188,72 

βαϑμα 231,62 

βαϑουηλ 180,49 182,95 
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Ba9ovÀ 236,84 
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βαιϑαγγαν 239,95 
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βαυιϑανν. 239,99 
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βαιτοαναια 224,10 

βαλ 182,98 188,63 

βαλα 231,18 284,97 

βαλαα 9234,97 
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βαλακ 218,40 249,85 
250,50 300,8 

βαλανος 231,18 

βαλανος σικεμὼν 287,69 

βαλεϑ 237,66 

βαλϑ 239,91 

βαλιν 201,51 

βαλλα 201,58 

Balla 241,46 

βαλτασαρ 188,63 

βαλωϑ 294,98 

βαμα 288,81 82 

βαμαμ 182,97 

βαμωϑ 231,33 

βανα 178,89 

βαναιας 273,81 

βανεας 188,80/81 

Ber» 280,48 

βανηιαχαν 231,81 

βαουρειμ 238,87 

βαρα 201,53 

βαραακ 188,64 

βαραβαν 175,9 . 

βαραββας 188,81 

βαραδ᾽ 231,20 

βαραχ 237,49 

βαραχια 175,9 

βαραχιου 184,02 

βαρεχα 287,50 

βαρηχ 295,77 

βαρϑολομαιος 114,84 6 
188,64/65 201,48 

βαριν 269,18 

βαρος 209,48 

βαριωνα 174,7 182,98 
188,82 201,51 

βαριωνας 188,82 

βαρναβας 188,82/83 

βαρνηὴ 188,058 201,46 
233,74 269,4 

βαρσακ 201,58 

βαρσαββας 188,83 
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βαρουχ 178,70 185,79 
188,83 201/202 
βαρουχαβε 201,56 
Baca» 174,92 188,66 216, 
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βασανιτεδι 235,22 242, 
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e09aoÀ 295,87 206,95 
294,64 

σϑαολιεοι 164,61 

ἐσϑεμα 254,70 

ἀσϑεμω 164,61 

ἐσϑηρ 164,61 

ἐσισελφων 164,62 

&cofla 164,62 

&60À. 164,62 

ἐσριηλ 164,62 

ἐσριχαμ 164,68 

δόρωμ 104,68 177,75 
179,18 86 191,45 

ἔσσαν 254,62 

δσσεβω» 191,55 

ἐσσερεβεια 164,63/64 

&6nesoc 289,52 

ἐσφαζ 164,64 

ἐσχωδ' 181,77 

scopo 254,50 

ἐσωρα 164,64 

ezaj 164,64 

&175À 164,64 

eg39o4À 245,51 

&govd 164,06 174,87 
185,72 191,47 200,20 

ἐφραειμ 254,54 

&9oa9 202,67 

egoa9a 182,5 2891,25 
251,74 252,7 11 261, 
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55 901,85 

ἐφραϑι 164,67 

ἐφραιμ 164,67. 177,58 
178,8 179,19 182,2 7 
191,48 202,69 221,26 
222,28 233,70 238,89 
244,14 18 246,03 66 
9257,24 265,12 967,59 
270,838 288,11 290,60 
61 293,42 994,47 295, 
80 

sgoo» 164,68 254,54 
257,25 

ἐφφαϑα 176,97 

tysla 256,8 

ὁγελαϑ 164,68/69 

ἐχϑραϑαιον 164,69 

eva 164,04 179,25. 191, 
56 202,75 

&vayQeov 205,60 

avmos 164,64 174,97 
211,1 208,69 284,80 

ἐυαιους 242,68 

ευαιὼν 217,84 242,62 
248,8 

δυειλατ 181,78 251,98/99 

δυηλας 191,45 

eve. 164,65 

evela. 952,1 

svslas 164,65 251,95 
298,62 

ευειλμαροδακ 164,05 

everac 182,11 

ἐνσεβιου 207,1 

εὐτυχος 191,56 

ἐυφραϑα 191,57 

evg patrz» 164,66 808,72 

ἑυφρατης 174,1. 191,46 
202,08 252,4 

ζαβαδ 164,69 

ζαβαδια 164,69/70 

ζαβαν 164,70 

ζαββουϑ 164,70 


tefds 164,71 

ζα βδιηλ 164,70/71 

ζαβδὋῆιον 164,71 

ζαβε 164,79 

(afud 164,72 

ζαβεε 191,60 

ζαβουδ 164,72 

ζαβουϑαιον 164,72 

ζαβουλων 164,7218 172, 
5152 177,81 178,96 
191,57 209,78 928,58 
54 57 225,8 930,97 
42 245,50 51 947,04 
250,7071 955,82 961, 
97 267,67 69 72 78 
271,47 48 272,60 
274,97/98 283,14 284, 
19 287,5 994,53 55 
302,57 64 

ζαβουχ 164,73 

ζαϑοηλ 164,78 

ζαϑολϑα 104,74 

ζαϑουα 164,74 

ζαιβελ 164,74 

ζαιϑωμ 164,74 

ζαχχαιος 174,89 175,13 
182,13 191,59 202,77 

ζαχχουρ 164,75 

ζαχχω 164,75 

(aua 164,75 

taufic 164,76 

ζαμβρε 104,76 292,14 

ζαμηρια 165,77 

ζαμρε 165,77 

ζαμωϑ 165,77 

ζαν 202,78 

ζαναονσα 258,38 

ζανοϑ 165,77 

ζανω 165,77 

ζαρα 165,78 178, 98 
202,75 

ζαραιου 105,78 

ζαραντης 165,79 


ζαραχὴην 165,79 

ζαρδαιος 165,79/80 

ζαρε 165,80 800,98 

(aged 257,35 

ζαρελ 165,80 

ζαφωειμ 257,28 

ζαχαριας 165,80 178,68 
175,12 191,58 202,76 

ζαχουρ 165,82 

Ücyos 105,81 

ζαχχαι 165,82 

διβεδαιος 202,77 

ζεβεδαιου 175,12 

ξεβεε 272,62 

ξεβειννας 165,82 

i909. 165,82 

ξεειβ 258,43 46 

Up 165,82 

Ungaios 165,88 

ζελφα 191,00 202,78 

ἔεμβραν 165,84 

δεμμαϑ 105,84 

ξευς 189,15 

ξεφ 257,97 

ξεφρονα 257,84 

Qyos 165,85 

ζεχωρα 165,85 

ζηβ 258,51 

ζηζα 165,86 

ζημ 256,99 

ζγφα 165,86 

ζια 9258,51 

ζογερα 258,48 

ζοοβ 257,31 82 

ζοορα 258,49 290,75 

ζοορων 261,97 276,44 
284,94 299,87 

ζοροβαβελ 165,87 202,76 

ζορομβαβελ 182,18 

(ove 165,88 

ζουζα 165,88 

ζουχαν 165,88 

ζοχριηλ 105,88 
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ζωαρα 231,18 

ζωελεϑ 165,89 258,53 

ζωλαμ 1695,89 

ζωοβ 191,60 

ζωρομβαβελ 191,61 

ζώσαραν 165,89 

ζωφηϑ 179,17 

ζωχαϑ 105,89 

ηδὰν 165,90 

ηδεεν 165,90 

δὲς 165,90 

ηῶῶρ 165,90 

η8 202,80 206,81 

g9es 165,90 

ἤϑαμ 165,90 259,64 

ηϑπ 2006,76 

"λ 189,4 202,80 206,70 

ηλα 165,91.259,86 

ἤλαϑ 258,57 259,86 

ἥλαμ 165,91 

giauaseo 165,91 

ἤλαμαρ 165,02 

gAog 165,92 

ἥλασα 105,92 

ηλ 165,92 175,14 

ηλιακειμ 175,18 

944 6175,14 180,51 191, 
62 202,80 268,64 
272,80 296,5 

ἥλιον 165,98 174,88 
175,18 182,14 184,64 
202,79 

gÀsov 1t0lsc 258,61 3083,84 

ἥλυμ 191,64 

ἡλων 165,94 

ἡμαϑ 165,94 260,90 

2ut« 165,95 

ἡμμειμ 165,95/96 

y» 165,96 

ηναδαβ 259,77 

ηναδαδ 165,96 

»vadde 259,76 

grau 259,08 


swa» 165,96 260,92 


ἡνασὼρ 259,79 

ἡνγαῦδι 259,87 

gvyavva 259,74 

gvyavys 259,78 

gryavvea 259,67 

ἡνδωρ 259,70 

ἡνια 165,96 

yx 206,72 75 80 

gp 165,96 178,92212,21 

goce 1065,97 

spo 165,96 

ἡρέχων 259,81 

πρεμ 165,97 

ηρωδὴς 176,44 191,63 

ἤρωμ 165,97 

sgpeer πολις 258,59 

ἡσαιας 165,07 173,69 
185,78 191,64/65 202, 
79 

gon 106,98 

σαμι 166,98 

goa gas 166,98 

ycovc 166,98 177,78 
182,14 191,63 202,80 
232,58 241,54 258,57 
260,97 7 263,67 68 
82 986,68 291,78 79 

ἥταρε 250,89. 84 

ηφα 267,11 

ηφαϑ 166,99 

9aad' 262,58 

ϑααϑ 166,99 252,18 

9aav 166,99 

ϑαανα 166,99 

9«avay 261,99 

ϑαβασων 166,100 

ϑαβορ 183,18 

ϑαβραϑὲεν 202,82 

ϑαβωὼρ 166,100 191,65 
202,85 218,55/56 223, 
99 3226,97 2950,55 
261,27 268,90 285,40 


42 994,57 59 296,7 
902,57 64 

ϑαύδαιος 202,83 

ϑαιλαμ 166,100 

ϑαιμανῖθθ,1 192,72 260, 
92/98 96 97 98 100 
2 263,65 67 288,29 

ϑαιμανων 160,1/2 202, 
84 260,99/100 

$9«i« 188,17 202,82 

9elacap 263,70 

ϑαλασσα aÀvx4 261,86 

ϑαλασσα acq alung 261, 
36/87 

ϑαλασσα νεχρα 261,96 

ϑαλασσαριμ 166,2/8 

9a4s 166,8 

ϑαλε 166,3 

ϑαλπεωϑ 202,84 

ϑαλχα 261,80 

ϑαμαρ 1606,31790,30191, 
66 202,81 260,93 

ϑαμαρα 210,86 

ϑαμεσι 166,4 

9«u»a 166,4 211,91 92 
219,85 246,65 200,8 6 
261,84 262,49 

ϑαμναϑα 262,19 

ϑαμναϑσαρα 261,83 

9eure 106,5 

9eurimxg 239,94 

ϑαμνετιχην 219,84 

9auov 166,5 

9«uc« 262,54 

Sara 166,6 

ϑανααμ 202,86 

ϑαναχ 261,18 

ϑαναρεμ 166,6 

ϑανειμαϑ 166,6 

ϑαρα 1606,6177,75 183, 
18 

ϑαραχα 160,6 

ϑαρες 160,6 
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ϑαρϑαχ 166,7 
ϑαρϑαν 166,7 
ϑαρρα 166,7 192,78 
ϑαρσα 262,61 


ϑαρσεις 160,8 180,60 


183,17/18 192,74 262, 
57 60 278,88 
ϑαρσιλα 263,02 68 

ϑαρταχ 263,69 
9aciQs 166,9 

ϑαφεϑ 263,72 
9agqov 260,10 
ϑαφφουε 261,19; 
ϑεβελ 184,05 
ϑεγλαφαλσαρ 166,10 
ϑεόμωρ 166,1011 
ϑεε 166,11 

ϑεμαρ 192,71 
ϑεχελ 191,67 202,81 88 
ϑεχεμινας 166,11 
ϑεέχουα 254,63 
9«xovs 191,68 

9exo 261,20 

ϑέχωε 166,12 261,20 
ϑεχωεὶμ 166,18 
9exweigc 166,18 
ϑελαμ 166,13 
ϑελαρησα 166,14 
ϑεέλερσας 166,14 
ϑολισται 191,68 
ϑελμελεγ 166,14 
ϑεμα 166,14 202,81 
9sua9a 191,66 
ϑέμαν 202,86 
ϑεμανιτὴς 191,69 
ϑενουριμ 166,15 


ϑεοδοτιων 219,49 220,28 
228,70 256,6 259,86 
281,55 294,54 800,16 


304,1 
ϑεον 177,61 
ϑεοφιλος 192,76 
ϑέραμα 261,25 


ϑεραν 166,15 
ϑεραφειν 166,15 
9sgagau 192,76 
ϑεριστρον 191,70 
9eguaciotic 166,17 ' 
ϑερμε 166,16 
ϑερμελεχ 1066,16/17 
ϑερμοωϑ 262,55 
ϑερσα 160,17 261,23 
ϑερσαμ 191,69 
9s5001a. 166,18 
ϑεσβα 263,64 
9«cfiyyc 192,77 
ϑεσβιτην 166,18 
ϑεσβιτης 263,64 
ϑεσβων 166,19 
ϑεσσαλοι 192,78 
9scyara 166,19 
ϑευδας 191,70 
ϑηβαιδος 297,19 
ϑηβης 262,44 46 
ϑηλαμουγὴη 262,51 
ϑηλων 1606,19 
ϑημαϑ' 166,19 
ϑημαρ 167,20 
ϑηνα 261,16 
ϑηναϑ 261,16 
ϑηρα 202,85 
ϑηρας 167,20 180,59 
ϑιρια 167,21 
ϑισβηὴς 167,21 
ϑοβαρ 167,21 
ϑοβελ 167,21 180,56 
ϑογαρμα 263,71 
ϑοχελ 167,22 
ϑολμι 167,22 
ϑομοι 167,23 
ϑοργαμα 167,24 
ϑοσω 167,24 
ϑουαρα 179,18 
ϑοναριλεν 178,100 
ϑουβαλ 191,71 
9oviad 167,24 


9oyyadav 167,25 
9oexsec 180,58 
9oct 167,21 
9veyu 178,4 
ϑυηρ 202,86 
$vuacgos 167,25 
ϑυσιλημ 178,8 
9of« 192,78 
ϑωδὰα 178,94 
ϑωδαδα 167,25 
9.9 163,48 
ϑωχανου 167,25 
ϑωλα 167,26 
ϑωλαδ 261,26 


ϑωμας 174,85. 175,15 
191,71 202,82/83 


ϑων 167,26 
ϑωσαι 167,26 
9vov 107,90 

e& 204,58 205,03 
“ααρ 208,86 
saBeiv. 217,29 
“αβειρ 266,91 


αβεες 167,26 266,24 
saec yalcad 268,81 
se fic 192,81 225,97 98 


ae Bryce 167,27 


saBox 368,78 988,17 


299,88 
sada 167,27 
sadesa 167,21 
eadem 167,28 
sadiag 167.28 
εαδιηλ 167,28 


1045089,14 101,26 167,29 
216,11 232,86 234,94 
2606,84 271,41 272,05 

enaegog 176,46 192,83 

cato 167,99 264,98 


265,1 
"αζιηλ 167,29 
sa3à 208,98 
ἑαηρος 208,100 
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"αϑερ 264,87 

αϑηλ 192,82 

sasogov 167,30 

saxo fa 167,80 

eaxex 167,831 

saxeus 233,61 278,87 

ecauy 167,891 

eaxovB 167,92 

αχωβ 107,92 177,78 
192,94 208,91 240,36 
941,45 50 244,98 968, 
78/79 974,2 286,81 
290,55 291,87 207,27 
937 299,82 

κιχωβος 174,8283 192, 
83 208,94/95 

ιαχωὴη 192,98 


αλεηλ 167,98 
ἐαλλεληλ 167,38 


“αλλων 167,83/84 
saeva 167,84 


seuBosc 192,95 


sauter 167,84. 267,62 


αμνεια 266,85. 36 
seurtar 246,75 


"αμινην 268,76 


ἑαμνιας 218,61 235,15 


"αναϑαλας 167,35 


savas 167,36 


"αννα 264,91 
ἰἄἀννης 192,84 
ιαγνουα 266,46 
ανουμ 167,96 
eayovy 266,46 
"αγω 267,59 60 
"αρασα 167,96 
"αρεῦ 177,70 
ιαρεϑα 192,98 


“αρειβ 167,87 
sapra 167,87 270,97 
&tosp 180,57 


«ager 107,836 192,95 
“αριμωϑ 167,88 


sagues 167,38 
saca 192,81 
ecoaslog 167,38 
saca va 167,38 
sacs 167,39 
saey» 261,63 
“ασηρ 183,25 
sace 167,39 
saei 167,39 
sacosa 178,5/6 
«xgoeq 178,6 
eacoyee 167,40 
sngovp 208,1 
sacca 167,40 
sacs 192,84 
saewroc 189,99 
sagabyr 167,41 


waqe9 117,12 183,926 
192,79 203,94 267,69 


stgsr 167,41 
exque 168,42 
ἐαχηλ 178,89 
“αχεν 168,42 


«ao 164,63 165,93 169,75 
88 170,7 171,8 1011 
15 16 183,19 185,80 
192,80 208,1 205,59 


sac 192,80 
βηρεις 192,79 
ἐβηρων 166,8/9 
βλααμ 168,48 
eyaaà 168,43 
eye finc 168,43 
γλααμ 168,43 
δια 168,44 
διϑουμ 184,68 
sdi9ov» 168,44 
sdJova 168,44 
idovua 168,45 


δουμαια 183,22 192,85 


209,97 263,82 


ϑδουμαιᾳ 241,48 251,86 
δουμαιας 292,93 293,59 
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297,94 263,65 291,83 μειονηλ 168,52 


292,8 10 ἐἐχδακχ 267,57 
sJovuciog 168,45 ἐἔχενεας 168,59 
εδουμαίων 211,89 sexxouc 266,82 
scs 205,59 sexuaa» 108,53 268,89 
ἐἐβαραχιον 192,96 sexy 267,67 


μβλααμ 247,96 267,64. ἑεχομαν 108,58 
ἐέβους 203,2 265,19 23  xra» 168,53 181,70 
seBovcasos 174,98 265,19 192,97 276,48 290,70 


séflovaciog 192,96 ἐλδαφ 168,54 
νἐβουσαιων 181,81 stÀgÀ 168,54 
“να 266,30 suc 168,54 
ἐεζαβελ 168,46 etufle 168,54/55 
ἔζαυελ 192,86 s&ueves 199,91 
ἐζειρ 168,46 "ἔμενε 192,08 
“ζειχαὰρ 168,47 ἐμιν 178,88 
ἐζεχιηλ 173,70 192,87 μεμιναιος 168,55 
202,88 ἐμμαρ 168,55 
ἐἔζηλον 168,47 “ἐμνα 168,56 
“έἔζουρ 168,47 s&uvacu 168,56 
s85o«sA 226,25 28 267, «“μονιηλ 192,87 
93 55 μου 168,56 
“ἐζραηλ 192,97 208,93 μουαϑ 168,56 
ἐεἐζρεελ 296,92 “ἐμουηλ 168,57 178,88 
stops 168,48 s£uov 168,56 
ἐδζριηλ 168,48 s£uove9. 168,56 
ugs 168,48 “ἐμουηλ 168,57 178,88 
&tglov. 168,48 seven) 199,86 98 
«9. 168,49 ἐἐνονηλωλαμ 168,57 
ϑβααλ 168,49 wovÀ 168,58 
$8959. 168,49 «eovg 168,58 
ἐέϑειρα 255,78 266,43 μεξαν 168,58 
ἐϑέεμα 168,49 sgaxo 268,80 
ιϑὲρ 168,50 266,42 “ερδηλ 267,66 
268,87 ἐρεμασου 168,59 
ἐεϑὲρνι 168,51 “ἐρεμεηλ 192,88 
ἐϑέερμαϑ 168,50 δέρεμι 168,58 
ἐϑϑειρα 268,88 ερέμιας 118,09 192,91 
«6995 168,51 202,87 222,35/36 
ϑλαν 268,18 "ἐρεμιηλ 168,50 
ἐἐϑραμ 168,51 sgepsiov 281,68. 298,50 
ἐἐϑροαμ 168,51 sepeyov. 168,60 
ιεεηλ 168,52 ιερευς 192,99 
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“ἔρια 168,60 

egiav. 202,100 

ἐἐριας 290,71 304,98 

“ἐριηλ 168,61 

ἐριχααμ 169,62 

ἐριμουϑ 168,61 

s&guyovc 233,660 81/82 
243,90 253,28 48 254, 
67 261,87 265,8 288, 
93/94 12 299,9 

ἐέριχω 109,62 175,19 
192,88 203,97 218,46 
48 214,68 215,80 
216,5 217,25 220,90 
232,56 233,79 249,81 
243,95 250,49 265,10 
292,8 


ausa 169,62/63 


ρμουϑ 267,75 

wpuovc 266,38 

«eguoyoc 260,88 

s£Quo 9 169,63 

stouor 267,74 

ἐέροαμ 169,68 

“ἐροβααλ 169,68 

segofo«l 192,89 

"ἐροβοαμ 169,64 192,99 
290,59 

e&govcoa 169,66 

ἐἐξρουσαλημ 169,06 174, 
91 175,17 183,23 
192,90 203,99 2 207, 
12 226,83 228,72 
229,79 240,15 245,49 
248,6 252,9 205,14 18 
28 271,48/44 273,83 
89 288,22/28 296,14 
298,47 300,13 308,80 

sg» 268,77 

ἐερωνυμος 208,44 

«e6es. 169,67 

ἐἐσαίμουν 169,67/608 

σαμαρι 169,67 
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ἐσβα 178,99. 180,47 
ἐἐσβααμ 169,68 
σβαχατὰαν 169,08/69 
seas 169,69 

ἐεσβοχ 169,69 
εσδραελ 169,69/70 
secti. 169,70 

sos 169,70 

48034. 169,70 192,87 
ἐσμα 169,71 
σμεγα 169,71 
ἐἐσραηῖ 169,71 

ἔσσα 264,94 

scoaco 178,2 

ἐεσσαι 


100 281,24 
εἐσσια 109,72 
εσσιας 184,70/71 
ἐἐσσιμουϑ 266,28 
μόσου 169,72 
ἐἐσσουα 169,78 
σφαχ 169,73 


wtefa9e 264,90 265,9 


ἐταβαλ 169,74 
«erovo 169,74 
“ἄττα 266,19 
s&padia. 169,74 


ἐφϑαε 169,75. 183,20 
225,100 5 278,96 280, 


44 297,45 
«ug9ag. 267,12 
ἔφϑαν 266,41 
s&g-9oves. 180,50 
s&gare 169,75 
“φλιε8ι 267,58 
segoyy5 169,76 
ssg.cyng 192,100/1 
i&ytlan. 169,76 
ἐἐχϑαηλ 266,40 
εἐἐχϑηηλ 169,76/71 
ἐἐχϑοηλ 286,72 


wyoviag 169,77. 178,07 


169, 72 174,2 
175,16 179,89 192, 
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1883,27  192,90/91 
203,1 
ἑἑως 169,77 
εηϑαν 169,78 
"λων 268,79 
sgov. 169,78 
sjove 169,78 
agr 206,72 


σου 169,78 216,20 243, 


7 261,83 85 286,82 
«j0ov& 169,79 


"ησουν 246,63,64 252,20 
ἐἰησοὺς 174,87 175,16 
183,19 21 23 192,1 
202,87 216,17 217,27 
80 84 44 218,50 52 
54 230,12 233,06 69 
7] 943,96 8 9244,15 
19 27 31 9250,53 253, 
46 254,52 255,76 
260,10 261,13 23 265, 
10 12 966,94 32 270, 
26 271,51 274,9 18 
17 278,90 95 7 9286, 
63 287,88 299,8 12 
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ἐϑαμαρ 1069,79 192,92 


ἐϑανααχ 169,80 
ἐλαστηρεον 193,2 
ἐλιαϑουν 169,80 
sMÀvpiog 193,2 

w 193,11 

ἐναϑ 169,81 

wav 262,00 

»wdixg 290,69 296,94 
ἐγϑιχην 251,97 298,61 


ἐνδιχης 210,77 252,100 
276,47 290,71 303,97 


sydoc 163,48 

socia. 169,81 
sodwp 193,83 

$09wo 225,94 

i917: 169,81 198,12 


sonng» 296,8 

eontyc 259,81 

sogdary 193,8 

sopdevp 263,81 

sopd«vyv 214,03 216,97 
6 217,1 219,71 81 
241,40 246,61 248,11 
250,49 62 261,18 
264,100 205,4 278,4 
283,93 293,21 22 

Ἰορϑανης 169,81 176,45 
183,21 203,98 215,81 
249,34 265,0 275,36 

sopdavov 212,19 213,46 
214,78 225,98 229,91 
231,838/34 232,42 45 
50 55 233,68 78 234, 
85 89 240,18 212,68 
243,95/96 98 4 253, 
28/29 268,82 99/100 
279,16 302,68 

sov 169,82 183,20 193,12 
239,96 247,96 

»ovda 178,92 208,95 
209,68 214,57 60 62 
216,17 217,82 218,49 
59 605 219,69 83 87 
88 220,92 98 95 96 
90912406 8 221,9 
11 13 14 17 19 22 
28 24 923,51 231,92 
234,95 97 98 99 100 
289,07 11 12 13 14 
16 17 25 2806,29 38 
89 242,05 243,100 
245,95 87 89 42 43 
250,59 63 64 65 67 68 
253,46 254,50 54 56 
$97 58 59 02 63 66 
255,77 83 257,37 258, 
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ναβλεαι 195,84 

ναβουζαρδαν 195/196 

ναβουϑὲ 184,41 195,89 

ναβοχοϑδονοσωρ 195,85 

ναβωϑ 969,16 283,99 

ναβωρ 283,96 

ναγεβ 195,86 288,1 

ναδαμ 203,19 

vat» 285,41 

vatvau 183,42 

ναζαρ 175,24 183,41 

ναζαραιυι 285,98 

ναζαρεϑ' 177,60. 195,87 
208,21 284,37 


. γαζαρεῖ 175,28 


ναζεέραιος 196,90 


ναζηραιος 175,24 183,41 

ναζωραιος 175,24 196, 
89 284,37 

vag 203,21 

γαϑαμ 203,19 

ναϑαν 176,50/51 196,91 

ναϑαναὴηλ 196,98 203,20 
271,52 

γαϑανιου 196,91 

ναι 282,86 

ναιμ 182,10 259,71 

»vaovu 173,00 170,50 
196,98 203,19 257,17 

ναρχισος 196,92 

γασιβ 283,8 

ναυνη 189,24 261,883 

vavso9 284,25 

ναφαϑ 250,56 

γαφεϑ 288,18 

»aqs9dwo 288,8 

yag9a 196,93 203,21 

ναφϑαε 283,5 

vayan 184,44 

vayeo 196,100 

vayor 284,26 

γαχωρ 177,74 181,74 
183,42 196,95 

ve« 7101s. 242,83 

ysayp πολὲν 248,8 

vtanolsoc 262,46 

veanolur 900,96 

vsag πολεως 209,57 214, 
02 222,80 223, 5ὅ 
221,38 287,58 70 255, 
*5 2061,17 267,6] 
274,4 6 290,56 297, 
26 37 

νέβηρειμ 284,32 

γεβρα 284,22 

γνεβρωδ 181,64 196,99 
230,95 97 285,49 

veétià« 284,19 

vétÀ« 284,18 
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νεζεβ 284,30 

νειλος 202,59 240,24 

νεχεμ 283,16 

γέχρα ϑαλασσα 215,80 
[81 219,80 

vexo«. ϑαλασσῃ 233,82 
254,68 2060,88/89 

νέχραν ϑαλαοσαν 215,82 
[83 265,8 290,66 

νεχρας ϑαλασσης 219,42 
265,7 

μελχα 180,53 

yeuBowd' 209,54 301,28 

νεμψαν 283,10 

vecagay 284,91 

νεσιβ 283,8 

νεσσα 196,95 

vag.a9. 284.27 

νεφϑαλειμ 172,52 175, 
25 177,82 178,1 183, 
43 214,66 224,82—87 
230,11 236,45 287,62 
247,92 255,82 85 256, 
04 259,79 261,29 268, 
76 77 279,57 274,98 
215,24 280,38 39 283, 
16 288,9 294,62 296, 
17/18 297,49 3092,44 
303,94 

νεφϑαλειν 175,24 

νεφϑαλημ 203,18 

νεφϑαλιμ 183,48 

vtyo9a 196,96 

νηγερ 196,96 

νηρευς 196,100 

νηριγελ 284,28 

vixolaog 196,97 209,46 

vixonolsoec 231,01 244, 
17 

νεχοπολιν 225,91 233,71 
84 255,89 293,30 

vaxonolie; 196,1 257,22 

vavéuy; 176,51 181,66 


1960,97 249,26 282,88 
90 289,49 

vo&ue 203,20 

νοέμειν 184,63 

νοέμην 203,18 

votusw 180,56 

vouBe 284,20 

νομιν 183,42 

νοοραϑ 283,11 

νουμιον 193,31 

νωε 176,51 177,71 196,1 
203,20 208,31 251,98 

νωη 208,92 

ξιλ 285,46 

ofid' 196,2 

οδολαμ 196,6 

odolle 204,93 

odollau 253,45 285,57 
301,38 

οζαν 181,72 265,11 

oia 196,2 

οζιας 180,44 196,6 204, 
24 

οζιηλ 196,2 

olia 184,45 

ολλαμ 184,45 

ouutw 212,30 

ονησιμος 196,2/8 

ογησιφορος 196,7 

οοϑομε 285,60 

ool, 286,65 

οολεβα 204,23 

opt. τῶν ἐλαίων 239,9 
248,19 

opex 181,605 

opsy 285,49 

οριον 196,8 

ορμεσχος 196,9/4 

ορνα 196,4 

ορναν 226,93 247,87 

ορνιας 196,8 

ορους των ὅλαιων 188,77 
273,90 


ovaf 206,76 

ovaQsies 178,100 

ovagog 179,12/18 

ovav 206,72 81 

οὐδεδαν 181,63 

ovxQia 178,6 

ουλαμμα 285,55 

οὔλαμμαους 285,53 

ovo 285,50 

ουριας 190,5 204,23 
271,48 

ουριηλ 173,16 196,8 

ove 286,67 

ουσεηλ 178,6/7 

ovgeo 303,96/97 

ogaga9orimg 196,5 

oq tQ 286,63 

oq o« 286,66 

οχοζιαν 247,96 

οχοζιας 196,9 289,95 

παζω 196,9 

na9ovo« 184,46 

παλαιστνην 272,79/80 

παλαίστινης 207,1/2 214, 
74 218,48 64 67 219, 
744 228,56 235,18/19 
297,96 242,06/67 250, 
57 251,22 260,12 264, 
99 2066,85/836 269,5 
292,14 299,72 

παμηίλου 207,1 

πανεαδα 215,82 217,36 

πανεαῦε 2771,56 

naveadoc 217,40 225,10 
234,4 249,82 275,36 

παραξιφις 196,15 

παρϑοςι 180,59 1906,10 
200,5 

παρμεναν 196,16 

παροισίρωσα 196,10 

nacex 184,46 

παστοφορια 196,10/11 

πασχα 197,17 204,24 
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πασχὼρ 204,25 

παῖρωβας 196,11 

navis 207,5 

παυλος 174,79 196,12 
204,25 

πελλαν 251,90 

πελληῆς 214,73 225,98 
268,83 

nellor 219,77 

πελται 106,12/18 

πενταπολεὼως 210,82 240, 
26 

περα 179,11 

περαια 214,52 219,76 
251,90 259,75 264,99 
288,16 

πέρατης 197,20 

Tgsxvnusdec 196,14 

περιοπη 107,21 

περιούσιον 197,21 

περιπτερον 196,14 

περσαν 197,22 

πέρσαις 203,92 

περσιχον 196,93 

nego:g 196,15 

1:00ty 204,25 

zéreqy.on 178,9 

"erg. onc 258,02 

"eroe 228,58 286,71 
287,94 

περᾷ 211,90 233,75 
241,58 269,4 277,64 

πεῖραν 264,84 

πεῖρας 215,85 238,02 
241,40 258,58 272,63 
299,87 803,88 

πεῖρος 174,18 175,28 
193,29 197,17 203,8 

πέτρου 239,7 

πετρων 260,98 

πηλος 178,56 185,81 

πιϑωμ 179,14 

πιϑων 197,22 


πιλατὸος 197,23 

πελατὸν 175,27,28 

sme 205,59 60 206,609 
78 

πλειαῖς 194,58 

πλινϑῳὼ 173,50 155.52 

ποδηρης 197,18 

zornog 197,23 

"nornoe 175,27 

πορχίος 197,24 

πουδης 197,19 

πριαπου 188,68 

προβατιχῳ 240,16 20 

"roleuaida 201,10 272. 
67/68 280,40 

"nrolsucsdoc | 224,071, 48 
296,41 

πιολέμαις 197,25 224,75 

7zv9ov» 197,20 

πυρσὸς 197,25 

"noxa 197,24 

πτωχωρ 197,20 

ρααβ 175,29 197,26 

ρααν 197,27 

ραασσων 180,47 197,32 

ραββα 218,84 265,1 
288,18 

ραββαϑ μωαβ 277,01 

ραββεε 175,30 

ραββε 197,26 204,26 

ραββιν 197,26 

θραβεδὲ 289,97 

θαβος 197,82 

ραγαβιν 197,88 

ρθραγονηλ 179,16 197,33 
204,27 

ραϑμα 287,90 

ραχα 175,30 184,47 

gexxa 204,27 

ραμα 175,98 1706,92 
184,66 200,99 280,48 
284,25 287,1 288,9 
289,88 


ραμᾳ 244,10 289,89 

θαμαα 217,22 

ραμεσι 197,27 

ραμεσσε 286,79 

ραμεσσὴ 179,14 

θαμμα 204,27 

ραμωϑ 287,91 

eeceg. 288,28 

ραφ 184,47 

pagati 255,72 

pagos» 215,95 288,22 

ραφαηλ 178,76 197,28 
204,28 

ραφαην 197,94 

ραφαχα 287,85 

ραφεϑ 288,29 

qaqidur 291,94/95 

gagidiu 287,86 

gays) 288,15 

ραχηλ 178,54 174,04 
175,29 179,28 184,48 
197,29 204,28 30 252, 
9 301,36 

ραψαχις 197,35 

ραως 288,20 

pefexxa 173,54. 174,94 
179,26/27 197,29 204, 
29 

ρθεβεχχης 231,19 

ρεβλα 289,31 

ρεβλαϑα 289,86 

q:9. 288,25 

ρεϑωμ 287,6 

ρέχεμ 286,72. 287,94 8 

ρεμαϑ 288,26 

ρέμμα 289,38 

οέμμαα 244,11 

ρέμμαν 289,34. 35 

ρθρέμμανα 288,24 

ρεμμωϑ 288,14. 16 

ρεμμωϑ γαλααδ᾽ 288,16 

ρεμμων2871,98 4 5 288,72 

ρέμμωνᾳ 289,88 
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oe«ugic 288,11 

ρινοχορουρα 289,40 

eap 197,95 

θοβοαμ 180,41 197,80 

ροχομ 287,95 

θομελλιας 197,86 

ρουβηλ 204,26 

ρουβην 204,26 

ρουβιλ 197,86 

ρουβιμ 177,79 178,86 

ρουβιν 179,50 216,8 
219,72 "75/76 232,41 
46 50 56 233,78/79 
241,41 46 246,02 258, 
29 84 269,10 270,28 
274,19 279,11 283,96 
284,22 292,5 293,21 

qov9 175,29 179,33 
197,37 204,80 

ρουμα 288,10 

ρουψιας 235,17 

govgog 197,31 

θοωβ 286,82 83 287,7 

θοωβωϑ 286,75 77 

qgocds 197,31 

ρωβωϑ 197,87 

goyslàer 288,21 

ρωγηλ 258,54 287,100 

ρωμαιος 196,14 

ρωμαιὼν 210,78 

ρωμελιον 180,48 

ρωμῃη 197,91 

σααρ 295,78 

cafa 176,54 184,61 
198,50 292,4 290,90 

cafat 184,55 

sages 197,87 204,87 

σαβαρειμ 297,23 

σαβαχαρ 179,11 197,38 

σαβαχϑανι 175,14/15 

σαβαωθ 184,48 185,80 
198,50 204,97 205,99 
206,70 


σαββατα 184,59 197,88 

σαββατον 204,36 

caps 294,52 

σαβεε 302,61 

σαβειμ 295,85 

cafex 182,8 197,89 

σαβηρ 198,51 

cades 205,59 

cadala 297,91 

caddes 206,71 

σαδημωϑ 9229,80 296,8 

σαδωχ 197,39 

σαηλ 198,51 

σαις 297,20 

caxya 298,41 

calaga 294,677 

σαλαβειν 294,66 

σαλαϑιηλ 182,18 184,60 
197,40 

σαλαι 179,10 

σαλεϑ 177,78 

σαλεει 293,28 

σαλεμ 177,00 229,88 
91 

σαλημ 184,54 198,51 
265,21 290,55 291,84 

caia 204,32 

σαλισα 295,81 297,25 

σαλμανα 272,69 

σαλμὼω 214,58 

σαλμὼων 179,88 198,52 

σαλμωνα 197,40 

σαλμωνος 214,53 

σαλομων 198,52; 

σαλωμὼν 204,31 

calor 197,41 

cau 294,54 

σαμαηλ 198,52/53 

σαμαρεια 180,47 197,41 
296,15 

σαμαρειαν 296,100/1 

caueotags 299,96 804, 
100 


σαμαρειται 239,100 242, 
82 284,99 293,40 
296,1 

σαμαρειτης 184,50 

σαμαρειτιδὲε 297,28 

σαμαρετων 228,58 

σαμαρέων 263,63 

cauapie 204,34 

σαμερ 294,65 

σαμὲς 294,49 

σαμουηλ 184,51 55 198, 
93 204,30 225,12 
238,81 278,98 298,48 
295,84 

σιμψων 184,48/49 198, 
42 2955,87 259,883 
294,63 295,76 78 

σαν 237,57 

σανααρ 290,63 

cavae 204,36 

cariu 295,87 

e«viQo 204,41 217,38 

e«vioo 217,38 259,39 

σανσανα 293,97 

e«op 293,21 

o«ovÀ 184,56 198,44 
204,40 217,22 226,18 
29 238,81 240,56 
280,51 281,52 284,21 
287,1 295,81 84 85 

σαπαχφαρειμ 190,42 

σαρα 173,59 204,41 

σαραα 179,90 

σαραβαρα 198,42 

σάυαεεν 298,35 

σαραχηνοῖς 298,65 

σαραχηνων 240,95 278, 
93/04 276,54 

σαρασα 220,77 

cageagau 198,54 

cagd« 298,29 

σαρέπτα 296,4 

σαρέφϑα 176,52 198,48 
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σαρϑαν 296,92 

σαριϑ8ϑ 294,53 

σαρεϑμοά 199,74/75 

σιίροα 198,54 

σαρρεε 178,59 179,95 
204,42 

σαρων 296,6 

σαρωνας 296,8 

σασιμα 294,60 

σατῶν 170,54 198,48 
204,93 

σατανας 184,55. 198,55 

σατον 198,44. N 

σαττεεν 292, 

σαυη 290,76 

σαυλος 204,48 

σαυχετης 198,56 

σαφαμωϑ 295,89 

σαφεῖ 293,37 

deg exxa 184,58 

σαχων 293,22 

σαχωραν 293,23 

σεβον 181,63 

σεβαστὴ 198,56 296,15 
/16 

σεβαστην 292,18 

σεβαστης 221,27 249,99 
278,100 294,67 295,87 

σεβεαν 198,45 

σεβηρ 179,11 

σεβοιμ 198,56 

σεβωειμ 290,67 

σεγωρ 290,74 

σεδὲχ 204,32 

σεϑεχιας 180,46. 198,45 

σεδὸον 178,98 

σεῦρα  198,56/57 

σεύραχ 296,13 

σεειλα 181,87 

ct&p« 205,90 

σεερ 178,96 

σειλα 184,58 

cta 295,84 


cipe 199,74 
σιρωθα 295,70 
euge 225,12 

σεχλα 198,46 
σεχουνῦδς 198,46 
σελα 294,51 296,99 
σελλα 180,55 198,57 
cuo» 198,46 295,73 
σελμωναα 292,100 
σελχα 292,7 18 

σεμεε 198,58 

csusoo» 292,15 294,55 
esuyxo 292,15 16 


seungor 292,16 


σεμνας 204,35 

σεν 204,48 206,11 

σενααρ 184,58/59 

σεννα 292,8 

σενγααν 293,36 

σεννααρ 181,65 204,42 
282,89 286,76 289,48 
51 290,54 296,12 
301,26 

σεννανειμ 294,62 

σενναχειριμ 198,58 

σεπφορα 173,55. 179,M 
28 184,53 198,47 

σεπφωρα 204,44 

etgeqau 173,71. 184,57 
59 198,59 204,32 

σερεμ 294,50 

cegovy 198,48 

σερωρα 2906,95 

σεφεϑ 295,68 

csgqe&ua 292,10 

σεφηλα 204,35 996,910 

σέφινα 295,75 

σεφφαριμ 198,47 

06g q-xpovesjs. 296,100 

σηγωρ 204,86 231,13 

σηϑ 177,68 198,48 204, 
99 

cyeg 291,78 80 81 82 


exige. 292,17. 295,71 

σηλω 293,42 

σηλωμ 178,93 184,51 

σημ 172,49 177,71 184, 
94 

σηρειναν 198,57 

σηων 198,49 212,17 
241,40 249,45 253,24 
264,86 94 270,24 

σιβα 198,60 

ciflvàla 230,8 

σιβυλλαν 184,62 230,98 

σιγωρ 174,90 184,58 
198,59 258,49 

σιδων | 176,81 181,67 
204,33 289,43 

σιύωνα 181,67 

σιδωνος 271,90 275,94 
296,4 

esp 204,42 

σιϑ 184,54 

σιχαρεον 198,49 

σιχελαγ 293,25 

exxelog 163,41 

σιχερα 198,60 

σιχημα 198,49 

σιμὰ 184,56 290,55 
295,74 

eixuauoic 297,96 

σιχιμων 2317,69 291,84 

σιχλος 198,61 

σιλας 198,61 

σιλουανος 199,70 

σιλωαμ 177,61 184,58 
198,62 

σιλωμ 184,52 198,60 
294,44 

cua 204,40 

σιμεχενϑεα 199,70 

σιμωὼν 176,53. 183,40 
204,39 

σιν 199,71 204,34 291, 
93 94 
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ea 181,82 184,52 198, 
62 291,94 95 298,66 
901,41 

σισαρα 199,71 225,97 
262,41 

σιφα 184,49 198, 68 
204,37 

ew an 183,30 

eg av 184,49 

σιων 174,90 184,52 
198,63 204,34 229,87 
218,22 294,58 296,14 

cog 293,19 20 294,61 

oxevog 199,72 

σχηναι 291,87 

σχυϑοπολεὼως 215,93 2297, 
96 229,90 247,81 
248,11/12 267,54286, 
88 

σχυϑοπολιν 229,80 297, 
98 237,54 259,72 
202,47 

σχεϑοπολις 215,80 237, 
56 

σχυταλὴ 199,72 

σμυρνὴ 199,78 

co«À 286,66 

godoua 176,53 198,64 
204,35 290,64 65 

σοδομετιν 209,61/62 274, 
1l 290,07 77 

codouiror 221,14 

σοδομων 210,82 240,26 
258,49/50 290,74 

σοηνηὴ 297,19 

σοηνης 211,00 

σοχχω 293,82 39 

σοχχωϑ 985,600/61 291, 
90 293,34 

σολημ 204,40 

σολομων 174,93 180,40 
[41 184,50 227,84 89 
233,72/13 239,91 244, 


11 16 247,92 95 257, 
14 262,54 55 9268,89 
281,608 65 66 284,97 
296,93/94 
σολομων: 290,72 3803,95 
σολομωνος 227,85 - 
coloucvn 262,57 
couavstye 184,50 
σομερων 292,19 
σοορα 290,74 
cog 296,17 
σουαλ 293,94 
σουβα 199,78 296,91 
σουβημ 294,56 
σουϑαλα 179,19 
σουλαμετης 198,66 
σουλαμετες 204,41 
σουλημ 294,56/57 
covuavimc 199,74 
σουμη 184,57 
σουρ 240,32 252,2 
dovo ὡρηβ 295,72 
σουσαννα 19,894 198, 
66/67 204,38 
covq &&p 296,93 
σοφειρα 296,93 
σοφονιας 198,65 
σοφονιου 184,71 
σοφωνιας 179,67 204,88 
στέφανος 198,67 
συηνη 198,68 
συχάμενος 267,10 
gvutor172,50 177,79/80 
178,88 199,75 204,81 
222,48 49 50 223,51 
592 284,100 235,7 11 
230,93 84 85 36 255 
74 18 80 261,26 30 
275,22 279,23 287,98 
9 293,24 20 294,52 
σύμμαχος 211,5 8 213, 
45 49 50 216,100/1 
219,86 226,20 32 


228,00 66 70 229,84 
235,20 236,831 238,71 
239,98 244,30 247,84 
248,100 7 251,79 82 
258,49 256,1 257,15 
19 262,52 2066,29 
267,62 63 268,90 278, 
91 275,82 39 278,2 
2179,11 280,42 281,55 
57 61 64 282,70 78 
983,1 8 288,20 26 
289,83 294,54 295,75 
296,9 12 300,18 304,1 

συρια 198,68 

συριας 263,70 288,24 28 

συροες 234,87 286,72 

συχαρ 177,01 199,75 
297,26 

συχεε 181,75 198,68 
204,43 274,6 290,55 
60 61 291,84 294,46 
48 

oyitas 199,76 

σωβαλ 271,45 

σωλομων 178,95 

σωμαν 184,54 

σωμανιετιν 295,88 

ewouir 178,98 

σωναμ 204,93 295,86 

covausne 295,86 

σωπατρος 199,69 

σὼωρ 198,65 

σωρηχ 199,76 294,63 

ewony 295,76 

σωσϑενης 199,69 

σωφειμ 295,80 

σωφειρα 290,69 

ταβαμ 291,44 

re fen). 199,78/79 

ταβιϑα 199,77 

ταλανταὰ 199,79 

ταλιϑα χουμ 176,92 
199,77 
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ταμεας 199,79 

τανεως 301,30 

τανιης 199,80 

τανις 298,48 

ταρσος 262,58 

ταφεϑ 298,46 

ταφνας 298,49 

τανος 199,80 

ταφνων 221,12 

Thra» 185,75 

veu 297,40 

τερέβινϑος 297,36 

τερτιλλος 199,83 

τερτιος 199,82 

τεσσαμ 297,41 

capas 199,81 

nfepsada 247,983 296,7 

τιβεριαδὸς 248,12 15/16 

τιβεριας 199,83 215,80 

τιβεριου 176,54/55 

"yp 297,84 

vwyoic 174,100 199,82 
204,4 297,892 ΄ 

τιμοϑεος 199,84 

τεμὼν 199,87 

τινα 297,839 

nra»o» 272,71 

τεῖος 199,84. 204,45 

τοβιας 199,88 

rocycvs 269,17 

roa yuvindog 176,55 

τραχωνετις 199, 8480 
268,93 94 298,53 

τρισσος 199,88 

τριχαπτὰ 199,88 

TQog4uog 199,89 

τροχος 199,85 

τρυφαινα 199,86 

Tovg oce. 199,89/00 

τρωας 199,86 

rQwylos 199,90 

τυμπανον 199,86/87 

τυραννος 199,87 


τυρίων 198,65. 247,91 
287,8 

τυρον 224,78 249,33 

τυρος 199,90 290,17 
297,42 

τυροῦ 271,55. 2793,87 
281,61 62 

τυρρηνων 160,9 

τυχικος 199,91 

vof 297,45 

τωγαρ 199,77 

υμενεὼς 199,91 

φααμ 199,92 

φαϑονηλ 200,100 

ga9ovoa 300,99 1 

φαϑωρε 301,19 

g.awos 2770,21 

g«wer 299,86 

φαλτει 246,77 

gara 291,87 

garovgl 176,55 184,65 
199,92 204,46 299,89 
800,9 10 

φαραγξ forgvoc 299,98 

gagayE ἐννομ 300,12 

φαραγξ cage 800,98 

φαραγξ iecog.ar 300,14 

q.a0a»199,92 204,47 215, 
79 287,89 298,64 70 
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los 19,85 : 30,2 95,18 
19 112,98 1460,23 
155,12 924,88 84 297, 
42 302,48 
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